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  Korte inhoud


  


  


  Dodelijk geheim


  GWEN HUNTER


  


  Het gebeurt allemaal op dezelfde dag: sieradenontwerpster Tyler St.Claire wordt overvallen op een edelstenenbeurs, haar hotelkamer wordt volledig overhoop gehaald en haar broer David wordt ontvoerd.


  


  Vele leden in Tylers familie hebben een gave: ze zijn helderziend. Tyler is dat zelf ook, maar ze heeft haar gave diep weggestopt. Wanhopig probeert ze contact te krijgen met haar broer, wat haar niet echt lukt. Ze voelt wel dat de familiegave iets met zijn verdwijning te maken heeft - en dat hij op sterven na dood is.


  


  Bijgestaan door Evan Bartlock, een agent die met verlof is, ontdekt ze dat David ooit heeft gewerkt bij een schimmige organisatie. Ze ontdekt ook dat hij goud heeft gevonden in een mijn, heel veel goud. Dat hij schatrijk is. En dat hij belastende informatie heeft over zeer machtige mensen.


  


  David blijkt een man met vele geheimen te zijn. Maar welk geheim is zo gevaarIijk dat het het einde voor hen allemaal kan betekenen?


  Ook van deze auteur


  


  


  Slaap zacht (IBS Thriller)


  Onderstroom (IBS Thriller)


  Hoofdstuk 1


  


  


  Zondag, 11.00 uur


  


  IJskoud water drupte van mijn vingers toen ik de grillige steen in het licht hield. Ik kantelde de emmer waarin de onbewerkte, ongepolijste stukken steen lagen en tilde een brok groenige ruwe steen uit het waterbad. Er liepen strepen door de steen die hem mogelijk instabiel maakten. Ik klapte mijn loep open en bestudeerde de wirwar van kleuren in het gemarmerde, bronsachtige petziet. Het was prachtig ruw materiaal, maar het voelde bros. Ik durfde het risico niet te nemen om het te kopen en vervolgens te bewerken, slijpen en polijsten, tenzij ik het voor minder kon krijgen dan de vraagprijs die de edelsteenhandelaar had genoemd. Veel minder. Ik noemde een absolute bodemprijs, en toen de eigenaar gepikeerd reageerde, liep ik verder.


  Aan de overkant van het geïmproviseerde middenpad in het oude congrescentrum liep een man in een bruingeruit overhemd en kakikleurige broek gelijk op met mij. Hij was al een paar keer in mijn buurt opgedoken sinds ik was gearriveerd op de mineralen- en edelstenenbeurs, en ik hees de rugzak die over mijn schouder hing wat hoger op. Hoewel de kans op een vingervlugge diefstal klein was in de overvolle ruimte, kon het nooit kwaad om op je hoede te zijn. Bovendien kon ik in zo’n overvolle ruimte geen beroep doen op mijn natuurlijke gave om hem te lezen. Te veel emotionele ruis.


  De man in het bruin bleef staan bij een uitstalling en tilde twee onbewerkte brokjes agaat op.


  Misschien was ik paranoïde, maar ik was blij dat ik de ontwerpen voor de voorjaarscollectie in de kluis van het hotel had achtergelaten. Beveiliging voor de ontwerpen was iets nieuws voor ons allemaal, maar sinds de Oscaruitreikingen van vorig jaar moesten we voorzichtiger zijn. Bloodstone Inc. was de hipste sieradenontwerper aan de oostkust geworden nadat Evelyn Crosby een van mijn halssnoeren met robijnen had gedragen bij het in ontvangst nemen van haar Oscar. De zaken gingen goed, en de concurrentie deinsde er niet voor terug om te proberen onze conceptontwerpen voortijdig in handen te krijgen.


  Ik streek de klittenbandsluitingen van mijn rugzak glad en controleerde de gesp waarmee deze aan mijn riem was bevestigd. Alsof hij wist dat hij gezien was, slenterde de bruine man bij me vandaan, maar ik kon zijn gezicht wel even goed bekijken. Onverzorgd. Gewoontjes. Bruin van top tot teen – haren, ogen, kleren en laarzen – alsof hij was voorbestemd om saai te zijn. Met gebogen hoofd liep hij het gangpad in vlak naast de buitendeur.


  Bij de volgende kraam ving ik een glimp op van iets bijzonders. De haartjes op mijn armen gingen rechtop staan van opwinding. Onder in een witte plastic emmer lag een grote brok donkere, antracietgrijze steen met een blauwige kern erin waar de eigenaar een plek ter grootte van een stuiver had gepolijst. Toen ik de brok steen, zo groot als twee vuisten, uit zijn waterbad tilde en in het licht hield, kwam ik tot de ontdekking dat ik een stuk labradoriet in mijn handen hield. De kleur was een onverwacht diepe tint fijngemarmerd blauw, dieper blauw dan lapis, met draaikolken van lichtblauw, als water in de Middellandse Zee. De kleur ging geleidelijk over in zeegroen, het blauw omsluitend als de armen van een geliefde, de tinten zacht en satijnachtig.


  Ik hield mijn gezicht neutraal, maar zette mijn canvas rugzak op de kraam neer en hevelde de brok steen een paar keer over van de ene naar de andere hand, hem langzaam ronddraaiend. De steen was vrij van barsten en vertoonde nergens sporen van beschadigingen door de elementen. Met een hoekje van een lap stof die speciaal voor dat doel aan een broekriemlus van mijn spijkerbroek bevestigd was, veegde ik de steen af, stevig wrijvend over het ruwe oppervlak. De hele steen was doortrokken van het blauw.


  ‘Hoeveel van deze heb je er?’ vroeg ik voordat ik zelfs maar de moeite had genomen om de eigenaar van de kraam aan te kijken.


  ‘Voor jou zoveel je maar wilt, Tyler.’


  Vlug keek ik op. ‘Alles goed, Rett?’ vroeg ik losjes, mijn teleurstelling verbergend. Ik nam aan dat de prijs zojuist drastisch gestegen was. Dat leek tegenwoordig heel vaak te gebeuren, nu handelaren het geld volgden tot aan de succesvolle deur van Bloodstone Inc.


  ‘Best hoor. Je mag die hebben voor een redelijke prijs, als je dan ook maar een mooi prijsje maakt voor een set van een ketting en oorbellen voor mijn vrouw, gemaakt van dat allerblauwste stuk daar.’ Everett Longworth knikte naar de gepolijste blauwe kern en krabde met één hand aan zijn buik terwijl hij met zijn andere hand getallen intoetste op een rekenmachine uit de jaren zeventig. ‘Emily Sue vindt je werk mooi, en in september zijn we vijfentwintig jaar getrouwd. Laten we eens even een lekker potje pingelen,’ zei hij genietend. Rett vond het heerlijk om te pingelen over stenen. Zolang hij maar onder het betalen van BTW of het aan de fiscus opgeven van zijn inkomsten uit kon komen, vond hij alles best. En Rett projecteerde zijn emoties zodanig duidelijk dat ik wist dat hij me aardig vond. Dat hielp altijd.


  We pingelden. Uiteindelijk kwamen we uit op drie brokken ruwe labradoriet voor mij en een mooi prijsje – echt een mooi prijsje – voor Longworths trouwdagcadeau van zilver en labradoriet naar een ontwerp dat speciaal gemaakt zou worden voor Emily Sue, zijn lankmoedige echtgenote. Toen we het eenmaal eens waren over de prijs, deed Rett er nog een paar gepolijste cabochons bij van een prachtige grijze kyaniet die ik heel goed zou kunnen gebruiken, en een stel zoetwaterparels in dezelfde tint als de cabochons. Twee van de parels waren groter dan de top van mijn duim en hadden een spectaculaire vorm, plat en grillig. Noelle zou ervan uit haar dak gaan. Het was fijn om te weten dat in ieder geval een van de edelsteenhandelaren die ik kende er niet opuit was om me finaal uit te kleden.


  Toen de deal gesloten was en Rett een promesse in zijn handen had voor een trouwdagcadeau, trok ik de rugzak naar me toe en haakte hem los van mijn riem om de tien kilo goed ingepakte ruwe stenen en cabochons erin te stoppen. Ik had goede zaken gedaan.


  Pijn scheurde door me heen. Van het ene op het andere moment vertraagde de tijd, uit zijn verband gerukt. Ik wankelde, werd langzaam voorover gelanceerd in de richting van het labradoriet. De wereld tolde. Mijn adem werd in een ongecontroleerde schok uit mijn longen geblazen. Ik ving mezelf op met beide handen. Emmers vol ruwe stenen gingen omver, water en stenen vlogen door de lucht. Een tweede klap zorgde voor een links-rechts-combinatie van pure ellende. Uit mijn beide nieren steeg een steek van pijn op. Verlammend. Mijn knieën begaven het. De tafel waarop alles lag uitgestald, zakte onder me in elkaar. De lucht werd uit mijn longen geperst. Ik ving een glimp op van het gezicht van de bruine man terwijl ik in de lucht om mijn as draaide en op de betonnen vloer terechtkwam in een plas ijskoud water, een regen van neerkletterende stenen en een bijna elektrische schok. Ik zag een laars op me af komen.


  Everett schreeuwde en stormde naar voren. Mijn rugzak en canvas schoudertas leken heel even te zweven in de lucht, en het volgende moment waren ze ineens verdwenen. Lichamen flitsten voorbij in een waas van pijn. De tijd klikte weer op zijn plaats terwijl ik me opkrulde op de grond en me probeerde te herinneren hoe ik moest ademen en me afvroeg van wie het bloed was dat op mijn handen zat.


  Het was van mij.


  


  Ik werd opgelapt door de EHBO, die was te herkennen aan het grote rode kruis dat op de muur was geschilderd naast het logo van de bewaking. Ziedend van woede werd ik op een stretcher neergezet in een klein steriel kamertje, mijn hand in een bak met onsmakelijk uitziend bruin ontsmettingsmiddel. Liever had ik samen met de mannen van de bewaking in het congrescentrum rondgelopen, op zoek naar mijn belager.


  Ik was zo kwaad dat ik helemaal niks kon oppikken van de mensen om me heen, zelfs niet van de EHBO’er die op nog geen halve meter afstand stond. Het was één grote emotionele en mentale mist. Daar zat ik dan met mijn St. Claire-familiegave. De firma Helderziend & Co. had me weer eens in de steek gelaten. Zoals gewoonlijk had het feit dat ik ontvankelijk was voor de gedachten en emoties van anderen me niet behoed voor gevaar, niet kunnen voorkomen dat er nare dingen gebeurden.


  Ik had mijn handpalm opengehaald tijdens mijn val, hoogstwaarschijnlijk aan een scherp stuk ruwe steen. Ik vertelde de EHBO’er niet dat ik niet alleen een vleeswond had, maar ook in mijn nieren was gestompt. Dan zou hij me misschien naar het ziekenhuis hebben gestuurd om in een potje te plassen, en ik ging ervan uit dat ik zelf wel zou kunnen zien of mijn urine rood en bloederig werd.


  Het hoofd beveiliging, een gewichtig doende politieagent die op dit moment geen dienst had en luisterde naar de onwaarschijnlijke naam Tommy Thompson, kwam terug van het ‘inspecteren van de plaats delict,’ zoals hij het had genoemd toen hij tien minuten daarvoor de deur uit was gesjokt. ‘Je hebt geboft, juffie.’ Hij veegde zijn glimmende voorhoofd af en pufte twee keer kort na elkaar, buiten adem van de dertig meter die hij had moeten lopen. ‘Hij had wel een mes kunnen trekken.’


  Hij had ook wel een bazooka kunnen trekken, dacht ik bij mezelf, maar dat zei ik niet.


  ‘Ik heb vastgesteld dat het incident heeft plaatsgevonden op een plek die niet geregistreerd wordt door de bewakingscamera’s. En daarnaast dat zowel je rugzak als je canvas schoudertas allebei foetsie zijn.’ Terwijl hij sprak, pakte hij een formulier van zijn bureau en begon te schrijven – om zijn verbluffende constateringen tot in detail voor het nageslacht vast te leggen, vermoedde ik.


  ‘Goh. Werkelijk?’ zei ik.


  ‘Jij kunt wel een hechtinkje of twee gebruiken,’ zei de EHBO’er van dienst, me grijnzend aankijkend alsof hij mijn gedachten had gelezen. In dat geval zouden de rollen voor de verandering eens omgedraaid zijn. ‘Maar als ik mocht kiezen, zou ik me gewoon behelpen met zwaluwstaartjes, zalf en verband, en het rustig aan doen.’


  ‘Dan ga ik voor het laatste.’


  ‘Wat jij wilt.’ Hij pakte de benodigde spullen en veegde de onsmakelijke prut van mijn hand voordat hij de zwaluwstaartjes aanbracht. Ik ademde sissend uit toen hij de eerste, vreemd uitziende kleefpleister over mijn vlees heen trok en de wond sloot. Het deed verschrikkelijk veel pijn. De tweede pleister was beslist niet minder pijnlijk.


  ‘Je had de man vandaag al een paar keer gezien, zei je?’ vroeg Tommy, die zijn aanzienlijke massa in een totaal versleten stoel liet zakken en van onder zijn wenkbrauwen naar me op keek. Toen ik knikte, zei hij: ‘En het enige wat je me kunt vertellen, is dat hij van gemiddelde lengte was, gemiddeld gewicht, en bruin. Ik vraag me af waarom je er geen melding van hebt gemaakt bij de bewaking. Dat is wat ik me afvraag.’


  ‘Ik heb wel meer mensen meerdere keren gezien vandaag. Het is een tamelijk kleine menigte in een afgesloten ruimte.’ Sukkel die je bent. ‘Wil je soms dat iedereen hier paranoïde rondloopt en melding maakt van alle keren dat ze dezelfde mensen tegenkomen? Het is een beurs, godallem – Au!’


  ‘Sorry,’ zei de EHBO’er, en hij grijnsde zijn tanden bloot. Ondertussen trok hij een wit, elastisch netverband nog strakker om mijn hand.


  ‘Hoeveel denk je dat hij heeft buitgemaakt?’ vroeg Tommy.


  ‘Mijn geld zit in een bundel in mijn spijkerbroek, samen met mijn rijbewijs en mijn creditcard.’ Ik haalde mijn schouders op om het natte shirt dat eromheen hing anders te schikken. Het was fris in de kamer, en de stof was ijskoud. ‘Maar de waarde van de edelstenen en de ruwe stenen is meer dan zevenduizend dollar.’


  Tommy floot.


  Ik was het met hem eens. Het was echt balen van hier tot Tokyo.


  ‘Als je me de video-opnames laat zien, zal ik hem kunnen aanwijzen, dat weet ik zeker,’ zei ik.


  ‘Is dit’m?’


  Ik keek op en zag een man op leeftijd in de deuropening staan, het rode kruis fel afstekend tegen de muur achter hem. Zijn kale hoofd leek te ontspruiten uit een te grote kraag, en in zijn bewakerstenue zag hij eruit als een kind dat politieagentje aan het spelen was in het uniform van zijn vader. Hij hield mijn canvas rugzak omhoog, de schouderbanden bungelend in de lucht. In zijn andere hand had hij mijn schoudertas.


  ‘Ja!’ Ik sprong van de tafel af zodat mijn rossig blonde vlecht door de lucht zwiepte, en ik probeerde tevergeefs een grimas van pijn te verhullen. De EHBO’er zuchtte, een berustend geluid dat vertelde dat hij wist dat ik ernstiger gewond was dan ik had beweerd. Hij wikkelde het laatste stukje verband om mijn hand terwijl de ondermaatse bewaker mijn eigendommen op de stretcher gooide.


  ‘Goed werk, Lionel,’ zei Tommy T.


  Het kleine mannetje grijnsde. ‘Ik heb ze gevonden in het herentoilet in vak D. Ik heb ze opgeraapt en hierheen gebracht.’


  ‘Zijn er dingen weg?’ vroeg Tommy.


  Ik ploegde me door de stapel heen. De papieren en het notitieboek zaten verrassend genoeg nog steeds in de achterzak. De bonnetjes voor de kostbare metalen die ik had besteld bij een vertegenwoordiger die ik tegen het lijf was gelopen, waren er nog. En de ruwe stenen die ik eerder op de dag had gekocht, en die lastiger te vervangen zouden zijn geweest dan een identiteitskaart of gewoon geld, lagen allemaal op een hoop in de rugzak, inclusief een brok groene turkoois met levendige kleuren waar ik veel te veel voor had betaald. Het flinke stuk ruwe Afrikaanse bloedsteen was veilig, nog in het krantenpapier gewikkeld. Nog verrassender: het tasje met robijn cabochons en voorgeboorde edelstenen die ik had aangeschaft voor een armzalige vijfduizend dollar was er ook nog. Opluchting maakte zich van me meester. Mijn fysieke ongemak vergetend, telde ik de stenen. Ze zaten alle vijftien nog in het pak. Ofwel de dief was weggejaagd voordat hij alles had doorzocht, of hij had niet geweten wat hij in handen had.


  ‘Wat is er weg? Wat zijn dat?’ vroeg Tommy T., en hij prikte in het vilten zakje waar de robijnen in zaten.


  ‘Cabochons,’ zei ik, hetgeen de waarheid was, en niets dan de waarheid. Ik stopte het zakje in mijn broekzak en ploegde een tweede keer door de stapel heen. ‘De keycard van mijn hotelkamer. Die is weg.’ En waarom zou iemand een keycard van een hotelkamer meenemen, tenzij ze precies wisten wat het was en waar het ding gebruikt moest worden?


  ‘Misschien kan ik maar beter even je hotel bellen en met de bewaking daar afspreken dat ze op hun hoede moeten zijn.’ Tommy T. pakte de ouderwetse telefoon. ‘Wat is je hotel en kamernummer?’ Nadat ik het hem had verteld, begon hij te bellen.


  Ik keek op mijn horloge. Er was al meer dan drie kwartier verstreken. Ik had bewust een hotel gekozen vlak bij het oude congrescentrum zodat ik te voet heen en weer kon naar de mineralen- en edelstenenbeurs. Als de dief in mijn kamer wilde kijken, had hij inmiddels alle tijd gehad om dat te doen en weer weg te gaan.


  Binnen een paar minuten had Tommy achterhaald dat de deur van mijn hotelkamer openhing en dat de hele kamer overhoop was gehaald.


  ‘Hel en verdoemenis,’ vloekte ik, krachttermen uit mijn jeugd, terwijl ik luisterde naar het gesprek.


  ‘We zullen het juffie meteen naar jullie toe brengen,’ zei Tommy. ‘Treffen we elkaar in de kamer, samen met de politie? We moeten toch ook aangifte doen van geweldpleging. Ja. Goed genoeg. Wacht, ik loop even de kamer uit.’ Tommy T. stapte met de telefoon de gang in en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Belangrijke politiezaken,’ zei de EHBO’er. ‘Niet bestemd voor de oren van minderwaardige schepsels zoals wij.’


  Ik grijnsde naar de man en las wat er op zijn naamplaatje stond. ‘Ik mag jou wel, Winston.’


  ‘Insgelijks, juffie.’


  Ik gaf hem een speelse stomp tegen zijn arm en we lachten allebei. Vervolgens begonnen we wat over koetjes en kalfjes te praten, en ondertussen zette hij het losse uiteinde vast van het witte, elastische netverband dat om mijn hand was gewikkeld.


  Tommy T. kwam de kamer weer binnen, beëindigde zijn telefoongesprek en keek me strak aan. ‘Je had toch niet toevallig drugs bij je, hè, juffie?’


  ‘Nee.’ Heikneuter van een politieagent die je er bent, wilde ik eraan toevoegen.


  ‘Smokkelwaar?’


  ‘Nee. Niet dat ik zo stom zou zijn om dat aan jou te vertellen als het wel zo was, maar het antwoord is nee. Ik gok dat het hem te doen was om de voorjaarsontwerpen. Ik ben Tyler St. Claire van Bloodstone Inc. in Connersville. En er zijn bepaalde concurrenten die misschien hun toevlucht zouden nemen tot diefstal als ze dachten dat ze daar ongestraft mee weg konden komen.’


  ‘Hm-m.’


  ‘De ontwerpen liggen in de kluis van het hotel.’


  Tommy T. keek me enkel strak aan, de handen op zijn omvangrijke heupen.


  Ik bedankte de EHBO’er, schudde Lionel de hand omdat hij mijn tassen had gevonden en hees mijn eigendommen over mijn schouder.


  ‘Mijn patrouillewagen staat pal voor de hoofdingang. Ik zal je naar het hotel brengen. Kom, laat mij die maar voor je dragen.’ Tommy reikte naar mijn rugzak.


  Ik trok het ding met een ruk buiten zijn bereik. De rugzak bleef van nu af aan op mijn lichaam. Tommy’s gezicht verstrakte, en ik deinsde mentaal terug bij het zien van zijn gezichtsuitdrukking. ‘Ik heb liever dat jij de aandacht afleidt en, eh, je handen vrijhoudt om je pistool te trekken indien nodig,’ zei ik – en wist een lieve glimlach te produceren om de bespottelijke woorden kracht bij te zetten. Kennelijk was dat precies wat een ‘juffie’ hoorde te zeggen, want Tommy’s gezicht klaarde op. Hij knikte, verstelde prompt zijn koppel en controleerde de kolf van zijn pistool.


  Nee maar. Grote gevaarlijke politieagent in actie. ‘Is het goed als we nog even langs de kraam gaan waar ik ben aangevallen om de ruwe stenen op te halen die ik daar net had gekocht?’


  ‘Ik denk dat ik je veiligheid wel een paar minuten kan waarborgen. Maar je moet het tegen me zeggen als je de bruine man weer ziet. Misschien komt hij wel terug.’


  ‘Bedankt, inspecteur,’ zei ik, hem bewust een hogere rang toedichtend. Ik ging haast over mijn nek van mijn eigen toon, maar ik moest alles in de strijd gooien. Vrouwelijke afhankelijkheid en slaafse onderdanigheid waren de sleutels tot Tommy T.’s hart. En ik had geen tijd om zo oprecht woedend te zijn als ik eigenlijk zou willen, en evenmin om de man een lesje gedragsmodificatie te geven.


  ‘Ik ben maar gewoon een brigadier onder de sheriff, juffie. Maar we streven ernaar om te beschermen.’


  Ik glimlachte, beet op mijn tong en ging hem voor naar Retts kraam. Ik had het koud, ik was doorweekt en ik begon overal pijn te krijgen, en een ouderwetse hoffelijke man zou van pas kunnen komen. Het geval wilde dat ik om veiligheidsredenen een man met een pistool nodig had en een ingang bij de pólitie. Een lift naar het hotel was bovendien ook reuze handig, maar ik had het gevoel dat Tommy T. het zou vertikken om me die lift te geven als hij wist dat ik hem beschouwde als gratis taxi.


  Eenmaal terug op de beursvloer kostte het me niet veel moeite om Everett ervan te overtuigen dat ik niks mankeerde, mijn extra tien kilo aan ruwe stenen op te halen en naar Tommy’s auto te lopen. Ik ging zonder morren achter in de politieauto zitten en leunde met mijn hoofd achterover tegen de bank gedurende de korte rit, denkend aan een warme douche en schone, droge kleren. In plaats van te praten, floot Tommy T. een deuntje tijdens het rijden, en het was bijna gezellig.


  De hotelkamer was een heel ander verhaal.


  


  Mijn kamer was ondersteboven gekeerd. Ik liet de zware rugzak vallen in de deuropening en nam de ravage in ogenschouw. De hotelmanager en een politieagent stonden in het midden van de kamer en ontmoetten mijn blik met woede en achterdocht. Ik schudde enkel mijn hoofd en deed mijn mond dicht. Ik zou ook zo naar mij hebben staan kijken op dit moment, als ik niet in mijn eigen schoenen had gestaan.


  Het minuscule koelkastje stond nog open, de inhoud op het tapijt, het apparaat op zijn zijkant gekeerd. De tv was van zijn plaats geschoven op het bureau en dreigde op de grond te vallen. De magnetron hing open. De enige comfortabele stoel was ondersteboven gekeerd, het beddengoed van het bed gerukt, het matras er half naast, de lakens in een hoek gesmeten. Mijn kleren waren uit de koffer en uit de kast getrokken en door de kamer gegooid. Een van mijn favoriete rode cowboylaarzen lag op het matras, de andere was nergens te bekennen.


  De kluis in de kamer was uit de kast gerukt en opengebroken. Het zag eruit alsof iemand het ding te lijf was gegaan met een hakbijl en een grote hamer. Overal lagen stukjes plastic en verwrongen metaal. Ik was blij dat ik mijn goede smaragden oorbellen en mijn favoriete ketting samen met de ontwerpen in de kluis van het hotel had gestopt. De smaragden hanger alleen al was verzekerd voor bijna vijfduizend dollar, maar de vervangingswaarde zou veel hoger liggen. Meestal bewaarde ik ze gewoon op de kamer. Dat zou nooit meer gebeuren. Maar ondertussen waren de klompjes amethist die ik op de eerste dag van de beurs had gekocht mooi foetsie, zoveel was duidelijk.


  Een vrouwelijke agent met een hond aan een riem kwam de kamer binnen, en de manager ging in de deuropening staan. Het beest was een zwarte terriërkruising met lange poten en een neiging tot rillen. Hij zal amper tien kilo hebben gewogen. Het beest begon direct rond te lopen in mijn kamer. Ik kneep mijn ogen tot spleetjes en keek boos naar Tommy T., die een stap achteruit deed. Ik had vaak genoeg gevlogen om een drugshond te herkennen als ik er eentje zag. ‘Dit meen je niet.’


  ‘Niemand heeft je kostbare cabochons meegenomen. Ze moeten gericht ergens naar op zoek zijn geweest,’ zei hij verdedigend.


  ‘Ik heb toch gezegd –’


  ‘Ik weet wat je hebt gezegd. We hebben hooguit een paar minuten nodig om te controleren of je verhaal klopt.’


  Ik rolde met mijn ogen en liep de kamer in, zette de stoel rechtop en ging zitten. De stof van mijn natte kleren en spijkerbroek plakte vast aan de bekleding, een koud slijmerig gevoel tegen mijn huid. Dit was ronduit belachelijk.


  ‘Is er iets weg?’ vroeg de manager.


  Ik zag mijn andere rode laars liggen onder het beddengoed, en mijn andere spijkerbroek. Twee truien, een jas die ik niet had gedragen naar de beurs omdat de temperatuur van de ene op de andere dag omhoog was geschoten. Ondergoed. Ik reisde altijd met zo min mogelijk bagage. Vooroverleunend op de stoel, boog ik me over de kluis om te verifiëren dat deze leeg was. Ik zuchtte. ‘Wat amethist die ik gister had gekocht. Ter waarde van zo’n zeshonderd dollar. Ik heb wel ergens een bonnetje.’


  ‘En waarom lagen die in de kluis op de kamer en de andere spullen in de kluis van het hotel?’ vroeg Tommy.


  Ik wreef stevig over mijn gezicht en telde tot tien. Wist dat ik rustig moest blijven ademhalen tot ik mijn ergernis de baas was. ‘Gemakzucht,’ zei ik. ‘Luiheid,’ voegde ik eraan toe, en weigerde om nog meer te zeggen.


  Tommy maakte een snuivend geluid. ‘Misschien moeten we de rugzak ook maar gelijk even controleren, nu Omar hier toch is. Het juffie was er nogal op gebrand om het ding zelf vast te houden. En ze zegt dat er niets uit gestolen is. Hoogst merkwaardig, als je het mij vraagt.’


  ‘Je bent niet goed bij je hoofd,’ zei ik duidelijk verstaanbaar. Tommy’s gezicht betrok, maar de vrouwelijke agent met de hond grinnikte, alsof ze het er heimelijk misschien wel mee eens was. Omar ging gewoon door met snuffelen en toonde geen bijzondere belangstelling voor wat dan ook.


  Na tien minuten kwam de agente met Omar bij mij. ‘Sorry, maar mag Omar even aan je snuffelen?’


  Met een zucht liet ik me voor de stoel op de grond glijden en stak mijn armen uit naar het hondje. De agente leek verrast door mijn handelwijze, en misschien was het niet haar bedoeling geweest dat ik op de grond ging zitten, maar dit leek me de snelste manier om deze nonsens af te handelen. En bovendien, mijn rug begon nu serieus pijn te doen. Ik leunde tegen de stoel, en Omar besnuffelde me rondom, speciale aandacht bestedend aan mijn schoenen, maar zonder dat hij daar bijzonder opgewonden van leek te raken. Hetgeen maar weer eens bewees dat hij een reu was, want ze waren afkomstig uit de nieuwe sportcollectie van Lorenzo Banfi, en ieder zichzelf respecterend dier van het vrouwelijke geslacht zou onder de indruk zijn geweest.


  ‘Mooie schoenen,’ zei de agente.


  Ik stak een voet in de lucht en draaide rond met mijn enkel om te laten zien hoe de schoen geveterd was. ‘Dank je.’


  Toen Omar klaar was, vroeg ik om toestemming en streek vervolgens met een hand over zijn lichaam en zei tegen hem dat hij een brave hond was. En dat was hij ook. Een vriendelijk beest met vrolijke zwarte ogen die vol aanbidding in de mijne keken. Een hond die nog nooit een onbekende of een vijand had ontmoet. Mijn hoop dat-ie voor me tegen Tommy T.’s been zou willen pissen, kon ik wel vaarwel zeggen. Omar ging weer aan het werk.


  ‘We zouden graag toestemming willen om je eigendommen te bekijken die in de kluis liggen opgeslagen,’ zei Tommy.


  Van het ene op het andere moment schoot mijn humeur in standje megapissig. Voordat ik mijn verstand kon gebruiken, nam mijn mond de leiding. ‘En als ik nee zeg?’


  Tommy T.’s gezicht werd definitief onverbiddelijk, en ik nam aan dat dat betekende dat hij mijn boze blikken zat was en dat hij immuun was voor vrouwelijke charmes die ik misschien geveinsd zou hebben als ik niet zo kwaad was geweest.


  ‘Dan zou ik gedwongen zijn om een rechter om een huiszoekingsbevel te vragen. En dan zouden we het waarschijnlijk noodzakelijk achten om jou een nachtje vast te houden voor ondervraging.’


  ‘Even controleren of ik het goed begrepen heb.’ Ik hees mezelf van de grond overeind. Mijn rug werd steeds stijver en ik was niet bepaald elegant, maar woede gaf me kracht die ik anders misschien niet zou hebben gehad. ‘Ik word aangevallen in een openbare ruimte en ík ben degene die helemaal wordt doorgelicht?’


  ‘Aangevallen. Hotelkamer ondersteboven gekeerd. Niks gestolen. Of in ieder geval niet veel. Hoogst merkwaardig, als je het mij vraagt.’ Met zijn duimen hees hij zijn koppel op om zijn woorden kracht bij te zetten.


  Mijn mond ging open om te protesteren. Ik wilde tegen Tommy T. zeggen dat hij de dag zou berouwen dat hij het tegen mij had opgenomen. Ik wilde hem heel graag wezenloos slaan, maar dan zou ik in de bak belanden. In plaats daarvan ademde ik hard uit. De agent was groter dan ik, zowel letterlijk als figuurlijk. De strijd met hem aangaan, zou tijd en middelen kosten die ik op dit moment niet had. En ik moest het feit onder ogen zien dat het inderdaad merkwaardig leek om aangevallen te zijn zonder dat er veel was meegenomen. Ik bond in, langzaam tot twintig tellend met mijn ogen dicht.


  Toen ik mijn mond kon opendoen zonder hem uit te maken voor fascistische, ondergeschoolde inteelt-heikneuter, en mezelf daarmee dubbel in de nesten te werken, zei ik: ‘Kom maar mee.’ Toen hij antwoord wilde geven, voegde ik eraan toe: ‘Als je nog één keer juffie tegen me zegt, schrijf ik een brief naar het gemeente- of provinciebestuur over het feit dat jij dringend een cursus sociale vaardigheden nodig hebt – of hoe ze dat in vredesnaam ook noemen.’


  De vrouwelijke agent lachte, een verraste uitbarsting van geluid.


  Kennelijk was ze het met me eens dat een kortstondige, politiek correcte time-out de stevig gebouwde agent goed zou doen.


  Tommy T. keek alleen maar nijdig voor zich uit.


  Hoofdstuk 2


  


  


  Zondag, 13.55 uur


  


  Ik was in ieders ogen – behalve in die van Tommy T. – vrijgesproken van wanpraktijken, en was teruggekeerd naar mijn kamer om mijn eigendommen in te pakken. Nu het interieur van de kamer was verwoest, was ik niet langer welkom, en ik had ineens geen enkele behoefte meer om nog terug te gaan naar de beurs voor de laatste drie uurtjes. De meeste verkopers zouden al bezig zijn om hun spullen in te pakken voor vertrek, en de beste deals van het hele weekend zouden gesloten worden over de laatst overgebleven stukken, maar ik kon er geen enkel enthousiasme voor opbrengen. Mijn rug zond steekjes uit van waarschuwende pijn, mijn hand klopte, en ik had hoofdpijn van de korte en onfortuinlijke woedeuitbarsting die ik noodgedwongen had moeten inslikken. Een drift-kater zonder de lol van een echte ruzie.


  Ik nam een snelle douche, slikte twee ibuprofen, trok een paar lagen droge warme kleren aan en stapte in de rode laarzen. Nadat ik had uitgecheckt, smeet ik mijn eigendommen in de kofferbak van de Geo Tracker en vertrok eerder dan gepland richting huis. Ik was al bijna de stad uit toen ik ineens een wilde ingeving kreeg en onder aan een steile heuvel rechtsomkeert maakte. Ik was in Asheville, er was een fantastisch kuuroord hier vlakbij. Waarom zou ik mezelf niet een beetje verwennen?


  


  Liggend in bed, vlak voor middernacht, tilde ik een been van mijn matras en wiebelde met mijn tenen. Gelakte nagels vingen het licht. Ik had een klein fortuin betaald voor het ontharen van mijn benen, de massage, de gezichtsbehandeling, manicure en pedicure in het kuuroord, maar het middagje in de watten gelegd worden was iedere cent waard geweest. Mijn gezicht tintelde nog steeds van het hydraterende masker met ginseng en parel, en iedere spier in mijn lichaam voelde los en soepel dankzij de handen en ellebogen van de masseuse. Zelfs de beurse plekken aan weerskanten van mijn ruggengraat voelden beter. Noelle zou een beroerte krijgen omdat ik een dagje kuuroord had gedaan zonder haar, maar na die stomp in mijn nieren had ik de verwenuurtjes voorafgaand aan de rit naar huis wel verdiend.


  De donkere, roodbruine nagellak leek groen te worden in het kaarslicht, net als de brok groenachtige turkoois waar ik over had gepingeld op de mineralen- en edelstenenbeurs. De buitenkant van de vuistgrote ruwe turkoois was van een sprankelend, glanzend bruin dat leek over te vloeien in de warmgroene stukken waarmee de steen doorspekt was. Ik had nog nooit zulke mooie turkoois gezien. Die tenen mochten er trouwens ook best zijn. Warmte trok in mijn botten, dempte de pijn in mijn rug.


  Het licht flakkerde boven het bobbelige litteken op mijn linkerschouder. Ik balde mijn vuist, draaide mijn hoofd hard naar rechts. Het was een oud litteken, een verwonding die ik had opgelopen toen ik als jonge vrouw op een priem was gevallen. Ik had een pees beschadigd, waardoor de schouder ’s winters af en toe stijf was. Ik had er een les van geleerd die de meeste mensen als peuter leren – nooit rennen met een scherp voorwerp in je handen.


  Ik sloeg de pagina om van het goedkope romannetje dat ik in het kuuroord had gekocht en nipte van de Blue Moon Blonde, en de met ijs bedekte fles fonkelde in het licht van de volle maan dat door mijn slaapkamerraam naar binnen stroomde. Geurig kaarslicht flakkerde naast mijn bed en vormde een halo om de trouwring op het nachtkastje, waar ik het ding had neergelegd toen ik hem een jaar geleden afdeed. Stan had me het hof gemaakt en veroverd en me vervolgens gedumpt voor een waterstofperoxide-blonde slet. De schoft. Ik verdrong de herinnering.


  Ik nam nog een slok en zakte verder onderuit tegen de kussens, de zijden teddy ritselend tegen de lakens, en schonk vervolgens de fles leeg, draaide de dop van een nieuwe. Ondanks de aanval en het incident met Tommy T., de blauwe plekken en de pijn, had ik het beter gedaan dan verwacht op de beurs; sterker nog: ik had het spectaculair goed gedaan praktisch de hele restvoorraad ruwe stenen van vorig jaar verkocht, geruild tegen ruwe stenen voor de voorjaarscollectie en wat gepolijste cabochons en edelstenen gekocht die ik direct kon gebruiken. En de robijnen… Alleen al voor de deal die ik had gesloten voor wat betreft de robijnen, verdiende ik een moment van uitgelatenheid, zelfs al moest ik het in mijn eentje op een zuipen zetten. Eén cabochon was zo sprankelend rood dat ik alleen al met de verkoop daarvan de hele zevenduizend in één klap zou terugverdienen.


  Met uitzondering van de voorraad die was gestolen uit de kluis in mijn hotelkamer, had ik weinig verlies geleden, en ik hoopte dat de verzekering daar een deel van zou dekken. Jep, zelfs met een zere hand en zere ribben, een diefstal, een overhoop gehaalde kamer en een bezoekje aan een heikneuter van een agent, was het een magistrale beurs geweest. De ruwe stenen die ik dit jaar had uitgezocht en mee naar huis genomen, zouden gesneden en gepolijst worden tot schitterende hangers en edelstenen. Juweeltjes van agaten zouden een perfecte combinatie vormen met Jubals asymmetrische zilveren en koperen gegroefde zettingen en Noes nieuwe lijn van dichroïsche glazen kralen.


  Het beste van alles was misschien nog wel de ontdekking van de brok ruwe Afrikaanse bloedsteen ter grootte van twee vuisten, die zou worden verwerkt tot een aantal van de kettingen met een bloedend-hart edelsteen waar onze winkel om bekendstond. Rijke, sprankelende bloedsteen werd steeds zeldzamer in de wereld van de edelsteenhandelaren, en ik prees me gelukkig dat ik erop was gestuit. En Retts ronduit schitterende blauwe labradoriet had me geïnspireerd tot een complete lijn van halskettingontwerpen. Tijdens mijn pedicure had ik zes fantastische nieuwe modellen geschetst. Alles bij elkaar waren het lange, uitputtende en verrukkelijk succesvolle dagen geweest.


  Mijn mobiele telefoon ging, en ik schrok op, mijn blik vestigend op het kleine goudkleurige toestel, ultramodern, met rondom flikkerende lichtjes. Hij ging een tweede keer over, het geluid helder als het breken van steen. Ik staarde naar het mobieltje op de kleine tafel vol met kaarsen, lotions, oliën en zalfjes. Het fijne gevoel dat ik had gekoesterd ebde weg.


  Opnieuw galmde het blikkerige geluid door de holle ruimte in de loft, en langzaam maakte een gevoel van angst zich van me meester. Er gebeurden alleen maar nare dingen als na middernacht de telefoon ging. Ik pakte het toestel op toen het voor de vierde keer overging, klapte het met een snelle polsbeweging open en zei: ‘Tyler.’


  ‘De maan heeft een bloedaura vannacht. Ik stel voor dat je uit bed komt en je aankleedt. Er staat zo meteen een politieagent bij je op de stoep.’


  ‘Tante Matilda!’ begon ik, en op hetzelfde moment werd de verbinding verbroken. Ik smeet het mobieltje op de tafel, gooide de dekens van me af en stond op. ‘Bloedaura. Er is geen bloedaura. Gestoord oud mens.’ Ik trok een ochtendjas aan terwijl beneden in de winkel de deurbel ging. Naar voren leunend keek ik uit het raam, over de kleine veranda heen die ik in warmere seizoenen gebruikte, naar de volle maan die scheen op een dik pak verse sneeuw en zo de hele wereld verlichtte. Om de spierwitte hemelbol was een dun, heel lichtrood lijntje te zien. ‘Hel en verdoemenis!’ vloekte ik.


  Ik schoot in mijn pantoffels terwijl beneden voor de tweede keer de bel ging, meedogenloos. Ik stopte een rond stuk gepolijste bloedsteen in mijn zak als wapen voor het geval tante Matilda zich had vergist in het beroep en de intenties van mijn bezoeker.


  Ik liet de gashaard en de kaarsen branden en haastte me de trap af, met mijn hart in mijn keel. Een bloedaura was niet altijd slecht nieuws, hield ik mezelf voor. Niet altijd, maar soms wel. Toen ik klein was, was er een bloedaura geweest bij volle maan. Mijn moeder was toen doodgegaan. Ze was overleden binnen een uur nadat tante Matilda had gebeld om ons te waarschuwen. De waarschuwing had niet geholpen. Had niet kunnen voorkomen dat de dronken automobilist tegen haar auto knalde. Tante Matilda’s waarschuwingen hielpen nooit. Het beste wat ik er altijd van hoopte, was een moment om even op adem te komen voordat ik werd getroffen door wat het ook was dat ze had gezien in haar rampzalige visioenen. Maar misschien was dit een van de andere keren – een bloedaura dat zonder incidenten voorbijging. Hopen kon altijd.


  De trap was slecht verlicht, het was er koud, en de treden kraakten terwijl ik naar beneden rende. Ik vond de sleutels van de winkel aan hun ring onder aan de trap, schakelde het alarmsysteem uit, rende de winkel in en draaide de deur van het slot. Zonder zelfs maar door het raam de nacht in te kijken, trok ik de deur open. IJskoude lucht stroomde naar binnen en geselde mijn bed-warme huid. Van mijn gemasseerde vlees steeg een zoet, olieachtig aroma op.


  Ik keek op, in zijn gezicht.


  Koele ogen, groen doorschoten met bruin en blauw, staarden me aan, donkerbruin haar dat over zijn voorhoofd viel, volle lippen in een ernstig gezicht, de kin gemarkeerd door een rossig zweem van schaduw.


  Ik ademde sissend uit. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Waarom denk je dat er iets is gebeurd?’ Hij keek belangstellend. Professioneel belangstellend.


  Ik staarde in zijn gezicht en voelde de bloedband. Hij voelde het ook; ik kon zijn reactie aflezen aan het tot spleetjes knijpen van zijn ogen. Een mannelijke St. Claire. Kon niet anders. Ik schudde mijn hoofd om helder te kunnen denken. Een sliert haar sloeg tegen mijn wang. ‘Er belt na middernacht een politieagent bij me aan, en dan word ik niet geacht te denken dat er iets is gebeurd?’


  Hij kneep zijn ogen nog verder tot spleetjes. ‘Wie zegt dat ik een politieagent ben?’


  ‘Mijn oudtante.’ Stom. Stom, stom, stom om zoiets te zeggen – ik zag het aan zijn ogen. Ik keek om hem heen. Geen politieauto te bekennen op straat. Geen uniform. Alleen een man in een goedzittend kostuum. Door de schrik vanwege tante Matilda’s telefoontje was ik veranderd in een dwaas en een flapuit. Ik duwde de lok roodblond haar uit mijn gezicht.


  Hij liet een zwarte portefeuille zien, penning aan de ene kant, legitimatiebewijs van het State Bureau of Investigation aan de andere kant. ‘SBI, Special Agent Evan Bartlock. Je oudtante.’ Het was noch een vraag noch een constatering. Het waren twee woorden die waren doortrokken van licht ongeloof.


  Een politieagent op mijn stoep. Een St. Claire-politieagent op mijn stoep. Een signaal dat tante Matilda, eeuwige onruststoker die ze was, haar neus weer eens in mijn zaken stak? Of was het erger dan dat? Een ijskoude windvlaag kroop onder mijn ochtendjas omhoog, en ik rilde, de kraag dichttrekkend. Ik had een spijkerbroek aan moeten trekken over de teddy. Iets warmers dan een ochtendjas. ‘Oud-oudtante, om precies te zijn. Ze is helderziend. Min of meer.’


  Bartlocks ogen vernauwden zich en namen me bedachtzaam op. Ineens begonnen ze te twinkelen. ‘En ze heeft je naar beneden gestuurd om de deur voor me open te doen. Om middernacht. In een ochtendjas waar een minuscuul stukje kant uitsteekt bij de schouder. Hopelijk neem je het me niet kwalijk dat ik dat een tikje ongeloofwaardig vind.’


  Hij dreef de spot met me, ik kon het zien in de diepten van zijn merkwaardig gekleurde ogen. Mijn nekharen gingen recht overeind staan. Ik gooide mijn hoofd in mijn nek en stak mijn kin naar voren. ‘Ze heeft me gebeld vlak voordat je voor de eerste keer aanbelde, en me verteld dat jij voor de deur stond.’ Ik praatte te veel. Ik klonk stupide.


  Er was iets niet goed. Er stond een familielid, een St. Claire, bij mij op de stoep in Connersville, honderden kilometers van huis, een man die ik als kind nooit had ontmoet. Er werden een soort golven tussen ons heen en weer gezonden, golven die ik nog nooit met iemand had gevoeld, behalve met mijn broer. Golven die deel uitmaakten van de familiegave. Plotselinge angst trok door mijn hele lichaam. Wat had tante Matilda gezien? Ik kon de hartslag van de agent praktisch horen versnellen. Hij wist iets wat ik niet wist. Dacht hij dat ik iets op mijn kerfstok had? Wat dacht hij dat ik had gedaan?


  ‘Ben jij Tyler Walker?’


  Ik staarde in zijn ogen. Rillingen van angst trokken langs mijn ruggengraat omhoog, en mijn armen en benen werden slap. Onder de ochtendjas deed mijn rug pijn op de plek waar knokkels verwondingen hadden aangebracht. Ik knikte. Ik was een Walker geweest totdat ik mijn meisjesnaam weer was gaan gebruiken, maar dat zei ik niet. Ik had een toom gevonden voor mijn tong in mijn angst voor tante Matilda’s profetische waarschuwing en in de onverklaarbare aanwezigheid van een man van thuis.


  ‘Ik zou je graag een paar vragen willen stellen. Mag ik binnenkomen?’


  Ik wilde nee zeggen, maar hij was een politieagent. Het zou slimmer zijn om hem binnen te laten in plaats van koppig te zijn en me door hem te laten meenemen naar het politiebureau voor ondervraging. Twee agenten op één dag. Jep. Er was iets goed mis. Verwarring en sporen van angst en woede streden in mijn binnenste om voorrang.


  Ik hield de deur voor hem open, draaide hem op slot, activeerde het alarmsysteem weer en ging hem voor, de trap op naar de loft op de eerste verdieping. Hitte omsloot me als een warme hand toen ik mijn appartement binnen stapte. Evan Bartlock bleef op de drempel staan. Ik voelde dat hij de open ruimte aan het scannen was terwijl ik naar de andere kant van het immense vloeroppervlak liep. In het voorbijgaan legde ik de bloedstenen bol terug in de schaal met ronde stenen. Ik voelde meer dan ik zag dat hij het wapen registreerde dat hij tot nu toe nog niet had gezien.


  Ik stapte achter mijn kamerscherm. ‘Ik moet even wat anders aantrekken,’ zei ik, en ik liet mijn ochtendjas vallen en trok een spijkerbroek en een dikke trui aan over de zijden teddy heen. Pluizige sokken en marineblauwe suède pantoffels. Ik kon zijn nervositeit voelen vanaf de andere kant van de kamer, zijn taxerende houding. Het beviel hem niet dat ik uit het zicht was. Ik kon zijn verlangen om zijn wapen te trekken bijna voelen.


  Mijn mobiele telefoon ging. Ik kwam achter het scherm vandaan en viste het toestel van het tafeltje naast mijn bed waar ik het had neergesmeten, wetend dat het tante Matilda was. Niet veronderstellend of gokkend, zoals de meeste mensen zouden hebben gedaan, maar wétend. Wétend zoals dat gebruikelijk was in mijn moeders familie. Iets wat maakte dat ik wel kon gillen.


  De telefoon ging een tweede keer over in mijn hand. Ruim zeshonderd kilometer zou ver genoeg moeten zijn geweest om hen uit mijn leven te houden. Maar er stond een mannelijke St. Claire in mijn appartement, een St. Claire-politieagent, en ik wíst dat het tante Matilda was die belde. Hel en verdoemenis! Als het bloedaura er niet was geweest, zou ik gedacht hebben dat tante Matilda zich weer eens met mijn liefdesleven probeerde te bemoeien en me wilde koppelen aan een man die volgens haar perfect was. Het zou niet de eerste keer zijn. Maar zelfs tante Matilda kon geen bloedaura produceren. Nee, geen koppeldrift. Problemen.


  De telefoon rinkelde een derde keer.


  ‘Ga je nog opnemen?’


  Ik smeet de telefoon naar hem toe. ‘Waarom neem jij niet op?’


  Er gleed een eigenaardige blik over zijn gezicht terwijl hij het toestel met één hand opving. Hij klapte de telefoon open en zei: ‘Bartlock.’


  Ik kroop op de grote zachte bank voor de gashaard en trok een dunne plaid over mijn voeten.


  Zijn koele groene ogen namen me van top tot teen op. Twee keer. ‘Ja. U bent haar oudtante? Waarom hebt u dat in jezusnaam niet gezegd – Sorry, tante Matilda. Waarom hebt u dat in vredesnaam niet gezegd?’


  Naast het bed kringelde geurige rook van de kaarsen in lome spiralen omhoog. De kleine lamp wierp een zachte gloed door de zijden kap die bezet was met glazen kralen. Links van mij, boven de badkuip, hingen vier prenten uit het achttiende-eeuwse deck Minchiate tarotkaarten. De twee bovenste stonden voor mijn ouders. De prent linksonder was Vuur, en stond voor mij. De prent rechtsonder was de Koning van Bekers. Het goudfolie fonkelde in het licht zoals het bladgoud in het origineel misschien ook gedaan zou hebben. De Koning van Bekers. Een kaart die ik altijd had geassocieerd met mijn broer, Davie.


  Mijn adem ging steeds langzamer en stokte in mijn keel. Er was iets mis, en het had te maken met Davie. Geweldig. Echt geweldig. Wat had Davie zich nou weer op de hals gehaald? De vorige keer was het een vrouw die al getrouwd was. Met twee mannen. Tegelijkertijd. En geen van beide mannen wilde haar kwijtraken aan een derde, dus ze hadden hun krachten gebundeld en hem opgezocht. Ik mocht zijn hand vasthouden terwijl hij herstelde van de gebroken arm en neus en diverse kneuzingen.


  ‘Tante Matilda, ik –’


  Vlammen sloegen van de gashaardblokken, maar hun warmte bood ineens geen troost meer. Ik rukte mijn aandacht los van de prenten en concentreerde me weer op Evans eigenaardige groene ogen, luisterend.


  Evans gezicht stond op onweer. ‘Tante Matilda, ik – Dank u wel. U bent uiteraard de baas.’


  Wat had dat in vredesnaam te betekenen?


  Even later klapte hij de telefoon dicht. Ik vroeg me af wie er als eerste had opgehangen, hij of tante Matilda. Toen hij naar het kleine gouden telefoontje staarde, concludeerde ik dat tante Matilda de verbinding had verbroken. Ze was berucht om haar abrupte einden. Ze had een hekel aan iedere vorm van technologie. Ze beweerde dat het gebruik van de telefoon lichamelijk pijn deed, en ze nam enkel haar toevlucht tot bellen vanuit het verre South Carolina als er sprake was van een noodgeval.


  Het bloedaura-voorteken was Davie. Wat had mijn broer nou weer op zijn kerfstok?


  Evan overhandigde mij de mobiele telefoon, en onze vingers streken langs elkaar. Een tinteling liep langs mijn arm omhoog, en ik drukte me weer plat tegen de bank. Ik was niet op zoek naar een man, en als ik dat wel was geweest, dan zou hij geen lid zijn geweest van mijn eigen familie waarvan ik vervreemd was, al was het nog zo ver weg, en geen politieagent. Echt niet. Vergeet het maar, tante Matilda, uitgekookte oude feeks die je bent. Ik was niet van plan om deze man te bespringen, over een met rozenblaadjes bestrooid pad naar het altaar te lopen of tante Matilda te verblijden met een St. Claire-baby, versgeperst uit mijn lendenen. En er was niets wat mijn geflipte oude tante kon doen om daar verandering in te brengen.


  Ik had even de tijd om me af te vragen wat voor type St. Claire de agent was, begaafd of oplichter? De familie kon bogen op beide types, van de hypergevoelige tante Matilda tot mijn neef Raynold, die net zo stekeblind was als een etalagepop zonder hoofd. Bartlock was politieagent, dus ik zette in op een beetje van beide.


  Toen hij zijn hand wegtrok, viel mijn blik op zijn pinkring, een lapis cabochon in een handgemaakte zetting van koper en zilver, in de vorm van twee kruizen die in elkaar grepen. Ik trok de plaid dichter over me heen en smeet de mobiele telefoon op het tafeltje naast de armleuning van de bank.


  ‘Is David St. Claire je broer?’


  Ik keek naar hem op – hij torende boven me uit – en herkende de grote stoere macho-strategie. ‘Alsjeblieft zeg, ga toch zitten. Ik weet heus wel dat je een reusachtige grote stoere vent bent en me als een twijgje doormidden zou kunnen breken.’


  Bij het horen van mijn wrange toon moest hij bijna even glimlachen. Vervolgens trok hij een stoel dichterbij en ging zitten. De open haard wierp flakkerende schaduwen die zijn stoppelbaardje donkerder kleurden, de kleur van oud mahoniehout.


  ‘Is tante Matilda ook jouw tante?’ vroeg ik.


  ‘Is David St. Claire je broer?’


  Dus er zou niet over en weer informatie uitgewisseld worden. Smerissen. In gedachten zond ik het woord naar hem toe, doordrenkt van alle walging die ik bij elkaar kon rapen. Hij gaf geen krimp. Twee vragen in één klap beantwoord. Hij was zo goed als stekeblind, en hij liet zich niet op de kast jagen door sarcasme. ‘Ja.’ Ik keek naar de klok aan de muur in de vorm van een haan en voegde eraan toe: ‘En je weet ook dat het na middernacht is, toch?’


  ‘Je broer is eigenaar van een aantal kleine bedrijven in de regio. Zijn daar misschien problemen mee? Qua financiën? Personeel?’


  Hij ging moeilijk doen. Maar dat kon ik ook. Ik sloeg mijn armen over elkaar. ‘Nee.’


  Hij nam me even aandachtig op, alsof mijn lichaamstaal me had verraden. ‘Jullie zijn opgevoed door Dumont Lowe. Jullie hebben zijn naam niet aangenomen? Er is nooit sprake geweest van formele adoptie?’


  ‘Nee,’ zei ik kortaf. Ik zag geen enkele reden om dieper in te gaan op de details van onze keuzes.


  ‘Ben je op de hoogte van het feit dat David in het verleden praktisch vijf jaar lang van de radar is verdwenen?’


  ‘Nee.’


  ‘Voor zover we kunnen nagaan, heeft hij in die periode niet gewerkt, geen werkloosheidsuitkering gehad, een inkomen van nul opgegeven aan de belastingdienst, geen huur betaald, geen rijbewijs gehad, niet gestemd. Hij is feitelijk van de aardbodem verdwenen. Met uitzondering van de belastingaangiftes kunnen we nergens ook maar iets over hem vinden. Geen bankgegevens, geen onroerendezaakbelastinggegevens, geen arrestaties, bekeuringen, huwelijksakte, niks.’


  Dat wist ik allemaal niet. Ik had altijd gedacht dat ik de enige was die mijn broer in die periode kwijt was geweest; nu bleek dat voor iedereen te gelden. Geen huwelijksakte? Ik keek de agent enkel aan.


  ‘Geen antwoord?’ vroeg hij.


  ‘Je hebt geen vraag gesteld.’


  Lichte ergernis flitste over Bartlocks gezicht maar werd al snel gemaskeerd, en ik ging er eens goed voor zitten om hem aandachtig te bekijken. Hij was misschien halverwege de dertig. Als politieagent was hij door en door geconcentreerd. Als persoon was hij verstrooid. Hij focuste al zijn aandacht op mij, zag me door de ogen van een politieagent. Ik had even de tijd om dat te registreren voordat hij vroeg: ‘Wanneer heb je je broer voor het laatst gezien?’


  De vraag schoot door me heen, een elektrische schok die iedere gedachte verschroeide. Ineens ging een politieagent die bij me op de stoep stond sinistere taal uitslaan. Wanneer ik mijn broer voor het laatst had gezien? Waarom zou hij dat vragen, tenzij Davie… Bartlock had tegen tante Matilda gezegd dat zij de baas was. Wat had dat in vredesnaam te betekenen? De verwarring greep om zich heen in mijn hoofd. Wat was er met Davie gebeurd? ‘Wat?’


  Hij herhaalde zijn vraag terwijl hij een dun notitieboekje met een spiraal opensloeg en de knop van een pen indrukte. ‘Wanneer heb je David voor het laatst gezien?’ Zijn kleren waren van topkwaliteit. Dure plunje voor een smeris. Ik zag al deze dingen op een bepaald niveau, terwijl mijn geest op een dieper niveau probeerde flarden informatie in elkaar te passen tot een kloppend plaatje. Het lukte niet.


  ‘Hij heeft Jane op vrijdagochtend hier afgezet voor een bezoekje, voordat ze naar school ging, voordat ik de stad uit ging.’


  ‘Waar is Janes moeder?’ vroeg hij op een toon die half bewering was en half om opheldering vroeg.


  Ik ging ervan uit dat hij de familierelaties allemaal al op een rijtje had in zijn hoofd. Nu hij mijn patroon van éénlettergrepige antwoorden had doorbroken, was hij bezig de leiding te nemen met een reeks vragen. Niet bepaald verrassend; ik had het smerissen wel vaker zien doen op tv. Maar die wetenschap deed niets om mijn vijandigheid te sussen. ‘Janes moeder is dood. Waarom vraag je me dit terwijl je het antwoord al kent?’


  Een halve glimlach beroerde zijn lippen. ‘Gewoon de feiten nog eens op een rijtje zetten.’


  Dat was een halve leugen. Ik kon het voelen. ‘Wat is er met David gebeurd?’


  ‘Waarom denk je dat er iets met je broer is gebeurd?’


  Na Tommy T. had ik mijn buik meer dan vol van smerissen vandaag. Ineens wilde ik dit exemplaar iets naar zijn hoofd gooien. Een welgemikte stomp tegen zijn kaak zou een heel bevredigend gevoel geven – totdat de handboeien op hun plaats werden geklikt. Ik deed mijn ogen dicht. ‘Wat is je volgende vraag?’


  ‘Hebben David en jij een hechte band of was er de gebruikelijke onderlinge strijd tussen broer en zus?’


  ‘Ja en ja. We praten regelmatig met elkaar, meestal over Jane. Ze…’ Ik hield mezelf tegen. ‘Wat is er gebeurd?’ Ik deed mijn ogen open en zag dat hij zat te staren naar de kaarsen rond mijn bed, dat opengeslagen was, de groene gebloemde sprei en de kussens met pauwenprint op een hoop gegooid, de donkergroene lakens gekreukt.


  ‘Om precies te zijn…’ Zijn blik gleed weer naar mij, ondoorgrondelijk en scherp, als een scalpel in de handen van een bedreven chirurg. ‘…heeft de politie bewakingsbeelden waarop te zien is dat hij wordt aangevallen en weggesleurd.’


  De woorden waren als een vuistslag tegen mijn borst. Ik deed mijn mond open in een kleine O, mijn vingers verkrampt tot klauwen. Al mijn bravoure verschrompelde in een enkel moment van angst. ‘Is hij gewond?’


  ‘Dat weten we niet.’


  En toen wist ik het. Dit waren geen jaloerse-echtgenoot-perikelen. Dit waren levensechte, kwade gevolgen van het bloedaura. Gevaar. Net als in de nacht dat mijn moeder overleed. De woorden waren een zucht die pijnlijk bleef steken in mijn keel, tot ik ze eruit wist te gooien. ‘Hij is vermist? Hij is ontvoerd?’


  ‘Daar lijkt het op. Maar –’


  ‘En Jane?’ viel ik hem in de rede. ‘Is met haar alles goed?’


  ‘Zij is thuis, voor zover ik weet.’


  ‘Wanneer? Wanneer is het gebeurd?’


  ‘Vandaag, vlak voor tienen vanmorgen.’


  Ik deed mijn ogen dicht tegen de pijn. Ik was Davie een paar jaar kwijt geweest toen ik een tiener was. Hij had zijn koffers gepakt, had het ouderlijk huis verlaten en leek vervolgens van de aardbodem verdwenen. Ik had zojuist te horen gekregen dat hij al die jaren geleden werkelijk was verdwenen. En nu was het opnieuw zo ver. Ik kon het niet verdragen om mijn broer voor de tweede keer kwijt te raken. Toen ik mijn ogen opendeed, zwalkte Evan Bartlock heen en weer in mijn tranen, de vlammen achter hem dansend op water.


  ‘Weet Jane het al?’ vroeg ik.


  ‘Ik heb eerder op de avond met haar en haar bodyguard gesproken.’


  Ik had er moeten zijn voor Jane. Ik keek naar mijn antwoordapparaat en zag het rode lichtje, hardnekkig knipperend. Ik veegde de tranen uit mijn ogen. ‘Is met haar alles goed?’


  ‘Naar omstandigheden wel.’


  Ik duwde mijn angst diep weg. Het was alsof ik een donzen kussen inslikte, de paniek werd alleen maar groter en verstikkender terwijl ik ’m de baas probeerde te worden.


  ‘Waarom heeft Jane een bodyguard?’ vroeg Bartlock.


  Ik haalde diep adem langs de brok in mijn keel, vechtend tegen de angst. ‘Davie is rijk. Rijke mensen hebben beveiliging.’ Toen Bartlock sceptisch keek, voegde ik eraan toe: ‘Quinn is voor Davie komen werken niet lang nadat hij weer terug was in de stad. Hij is evenzeer loopjongen als bodyguard. Waarom? Wordt hij verdacht?’


  De smeris kneep zijn ogen tot spleetjes, en zijn woorden waren net zo behoedzaam als zijn blik. ‘Iedereen is een verdachte op dit moment. Zelfs jij. En ik had verwacht dat er in de categorie verdachten met het motief wraak een heleboel zouden zijn. Vooral vrouwen. Je broer was royaal met zijn gunsten, iets wat zou moeten maken dat talloze vrouwen zijn bloed wel kunnen drinken, maar gek genoeg lijkt hij een enorme lading gelukkige veroveringen achter te laten.’


  Ik grinnikte, en het geluid stokte. ‘Reken maar. Vrouwen zijn dol op Davie. De jaloerse echtgenoten en vriendjes zijn misschien wel een mogelijk gevaar.’


  Opnieuw wierp ik een blik op mijn antwoordapparaat en voelde de misère van mijn nichtje aan me trekken. Maar ik wilde Jane echt niet terugbellen of mijn berichten afluisteren in het bijzijn van de smeris. Ongebruikte energie stroomde door me heen. Ik moest iets doen, om het even wat, maar mijn gebruikelijke strategie van overeind schieten en in actie komen en dingen in gang zetten totdat de crisis geweken was, zou op dit moment niet werken. Ik wist niet genoeg om te handelen.


  Ik gooide de plaid van me af en liep naar het keukengedeelte aan de andere kant van de loft, goot water in een koperen theeketel en zette het gasfornuis aan. De blauwe vlam floepte met een suizend geluid aan. Jane werd vast gek van ellende. En aan Quinn had ze natuurlijk helemaal niets. Alles wat intellectueel of emotioneel gezien meer van hem verlangde dan boodschappen doen, sleutelen aan de auto’s en motoren die David verzamelde, zware voorwerpen optillen en een kogel opvangen die werd afgevuurd door een potentiële huurmoordenaar, was te hoog gegrepen voor hem. Jane had me nodig. Ze was er vast helemaal stuk van. ‘Waar was Quinn dan toen David werd meegenomen? Wat kun je me vertellen?’ vroeg ik terwijl ik twee mokken pakte en twee scheppen kruidenthee aan het water in de ketel toevoegde. Kamille en zwarte bessen met rozenbottel om me te kalmeren.


  Toen ik me omdraaide, stond Evan pal achter me, nonchalant leunend tegen een van de ronde pilaren waarop het dak rustte. De pilaar zag er nietig uit vergeleken bij zijn schouders. De groene paal van imitatie-marmer had een doorsnee van ruim zestig centimeter. De politieagent was veel breder dan dat. Hij had één hand in zijn broekzak, het colbertje opzijgeduwd, zodat het goud van een gesp en de ronding van een leren holster zichtbaar waren. In de andere hand hield hij het notitieboekje en de pen. Hij zag er dreigend uit, met een blik van ik-kan-de-hele-wereld-aan-want-ik-ben-een-smeris.


  ‘Wil je thee?’


  ‘Graag. Lekker.’ Zijn blik was gevestigd op mijn haar, dat nog steeds boven op mijn hoofd was opgestoken, onaangeroerd sinds mijn massage van uren geleden. Vervolgens gleden zijn ogen langs mijn lichaam omlaag, bijna mechanisch, me nauwlettend van top tot teen opnemend. Zijn gezichtsuitdrukking was op geen enkele manier intiem, enkel nieuwsgierig, beroepsmatige belangstelling.


  Eén kleine, twee kleine, drie kleine St. Claires… Mijn broers favoriete wijsje. Davie zat in de nesten. Zwaar in de nesten. En hij zou misschien wel de hulp nodig hebben van deze sceptische St. Claire-smeris. Iets diep in mijn binnenste wilde sidderen van angst. Ik concentreerde me weer op de thee.


  ‘Waar ben je de afgelopen twee dagen geweest?’


  ‘In Asheville. Op een mineralen- en edelstenenbeurs.’


  ‘Is er iemand die dat kan bevestigen?’


  ‘Getuigen, bedoel je? Ja hoor. Ik ben gezien door allerlei bekenden. Ik heb facturen van aankopen die ik heb gedaan. Vandaag heb ik een middagje kuuroord gedaan – gistermiddag. Ik ben geen moment alleen geweest. Je kunt het natrekken.’ Ik zweeg, één hand hangend boven de theeketel. Tien uur ’s morgens… Ik kneep mijn hand dicht, in gedachten verzonken.


  ‘Kun je me namen geven?’ vroeg hij.


  Ik noemde drie mensen van wie ik iets had gekocht en gaf hem de naam van een man met wie ik had geluncht en die met me had willen daten nu ik vrij was. Ik had tegen hem gezegd dat ik er nog niet aan toe was. Het was deels waar. Ik zou nooit toe zijn aan een date met MacIntyre Ingram. Zelfs als ik al tien jaar manloos was, zou ik me nog niet tot hem aangetrokken hebben gevoeld.


  Hoewel ik Tommy Thompson en Lionel niet noemde, nog niet, noemde ik wel een aantal andere mensen met wie ik had gesproken, hun namen of die van hun bedrijven maar amper horend. Ik bood zelfs aan om hun adressen en telefoonnummers voor Bartlock te halen. Hij wilde ze nu direct hebben, maar ze lagen nog in mijn Tracker, buiten in de sneeuw. Hij wierp een blik uit het dichtstbijzijnde raam op het dichtgesneeuwde dakterras en beaamde dat morgenochtend vroeg genoeg was.


  Uiteindelijk zei ik: ‘Tien uur ’s morgens.’ Ik sloeg mijn armen over elkaar en leunde achterover tegen het aanrechtblad. ‘Misschien is er wel een verband, al heb ik geen flauw idee hoe. Tien uur ’s morgens was ruim twee uur voordat ik werd aangevallen en beroofd op de mineralen- en edelstenenbeurs. Bijna twee uur voordat mijn kamer ondersteboven werd gekeerd. En het rare was, zelfs bij die beroving is er bijna niks gestolen. Is er een verband tussen die twee dingen?’


  Evans ogen kregen een diepgroene gloed terwijl hij over de vraag nadacht. Misschien had ik me ongemakkelijk moeten voelen onder zijn strakke, onderzoekende blik; misschien was het zijn bedoeling dat ik me ongemakkelijk voelde en maakte dat deel uit van een of andere ondervragingstechniek, maar ik voelde me gewoon niet ongemakkelijk. Nu de ergste schrik was weggeëbd, was het merkwaardig geruststellend dat er een mannelijke St. Claire in de kamer stond, ook al had hij niet de moeite genomen op uit te leggen op welke manier we verwant waren.


  Bartlock gebaarde met zijn kin in de richting van mijn in zwaluwstaarten en verband gewikkelde hand. ‘Ben je daarbij gewond geraakt?’


  ‘Ja.’ Ik spande mijn hand. Hij klopte een beetje, al merkte ik dat pas nu hij er mijn aandacht op vestigde. ‘Het hoofd beveiliging was Tommy Thompson, een lokale brigadier. Een man in uniform, Lionel genaamd, heeft mijn tassen teruggevonden. Er was ook nog een andere politieagent bij. Hij heeft het proces-verbaal opgemaakt over mijn kamer en de beroving, maar ik weet niet meer hoe hij heette. En er was een vrouwelijke agent met haar drugshond, genaamd Omar.’


  ‘Een drugshond?’


  ‘Ja. Ze hebben de hond erbij gehaald omdat er nauwelijks iets was meegenomen. Ik vermoed dat Tommy T. het raar vond, dacht dat er iets was wat ik niet tegen de politie wilde zeggen, drugs of zo. Op het moment zelf werd ik er behoorlijk pissig om, maar ik moet toegeven dat ik het hem niet kwalijk kon nemen. Het was allemaal een beetje griezelig.’


  ‘Ik neem aan dat ze niks gevonden hebben. Geen wiet, geen hasj, geen meth.’


  ‘Goed geraden. Alleen aspirine en de pil.’


  Achter me begon de theeketel inmiddels warm te sissen. Door een metalen zeefje schonk ik twee mokken vol hete thee. ‘Honing? Zoetjes?’ vroeg ik, gebarend naar de honingpot en het blauwe aardewerken bakje met gele zakjes.


  Hij kwam naast me staan om honing in zijn thee te doen en vervolgens te roeren.


  ‘Is David gewond geraakt? Je zei dat je beelden van hem hebt van een bewakingscamera.’


  ‘Ja. Het ziet ernaar uit dat hij misschien wel gewond is geraakt.’ Zijn stem klonk allesbehalve politieagent-achtig. Alsof hij zich daarvan bewust was, schraapte hij zijn keel en zei: ‘Het is waarschijnlijk te laat om vanavond nog contact te krijgen met de brigadier, maar ik zal bellen en een bericht inspreken.’


  ‘Vind je het goed als ik mijn berichten even beluister?’ Ik had waarschijnlijk beter kunnen wachten, maar dat kon ik niet. Mijn bezorgdheid om Jane zwol aan als een vloedgolf.


  Hij nam een slok, en zijn blik gleed naar de mijne. ‘Vind je het goed als ik meeluister, of was dat een beleefde manier om te vragen of ik weg wil gaan?’


  In plaats van antwoord te geven, liep ik naar de andere kant van de kamer en drukte op afspelen.


  Zeven berichten waren zakelijk van aard, en die spoelde ik door om ze te bewaren voor morgen, tijdens kantooruren. Ik luisterde of er ook persoonlijke berichten bij zaten, en drukte net zo lang op de knop tot ik Janes stem hoorde. Ze huilde en vroeg waarom mijn mobiele telefoon uit stond, en ze smeekte me om te bellen voordat het antwoordapparaat afsloeg. Wetend dat ze niet zou kunnen slapen nu ze te horen had gekregen dat haar vader werd vermist, voelde ik me schuldig dat ik mijn mobieltje had uitgezet terwijl ik me in het kuuroord in de watten liet leggen en het pas weer had aangezet toen ik thuiskwam, en wilde ik meteen haar nummer bellen. Maar bij het volgende bericht stokte iedere gedachte aan het troosten van mijn nichtje.


  Een mechanische stem zei: ‘Jij hebt iets wat van ons is. We willen het terug, anders wordt het zijn dood.’


  Ik staarde naar het antwoordapparaat met de knipperende rode lichtjes.


  Ineens stond Evan naast me. ‘Speel het nog eens af.’


  Als verdoofd drukte ik de afspeelknop in, en de stem zei: ‘Jij hebt iets wat van ons is. We willen het terug, anders wordt het zijn dood.’


  ‘Nog een keer.’


  Ik speelde het bericht opnieuw af.


  ‘Hoe laat is dat ingesproken?’


  Ik keek op het schermpje en zei: ‘Om acht uur tweeëntwintig vanavond.’ Naast het tijdstip waarop er gebeld was, had het telefoonnummer van de beller moeten staan. In plaats daarvan zag ik alleen maar een rij kruisjes. ‘Het was een onderdrukt nummer.’


  ‘Ik heb die bandopname nodig.’


  Toen ik een cd-rom uit de achterkant van het apparaat haalde, gingen Evans wenkbrauwen omhoog.


  ‘Ik denk niet dat de lokale politie uit de voeten kan met zoiets moderns. Je kunt er zeker geen bandje van maken voor me? En dan heb ik die cd-rom evengoed nog nodig als bewijsmateriaal.’


  Ik stopte de cd-rom weer in de telefoon en vond een oude microcassetterecorder in mijn elektronicakast. Ik maakte twee bandjes van alle berichten, gaf Evan één bandje plus de cd-rom, en stopte een vervangende cd-rom in de telefoon, een kopie van alle berichten opslaand voor mezelf, voor later.


  Evan stopte zijn kopie plus de cd-rom in een papieren envelop, waar hij een etiket opplakte met mijn naam, de datum en het typenummer van mijn antwoordapparaat. Toen hij de envelop dichtplakte, zei hij: ‘Behoorlijk geavanceerde elektronica.’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Davie is gek op speelgoed. Hij houdt me bij de tijd op elektronicagebied. Verandert jaarlijks mijn hardwaresystemen. Hij schrijft ook computerprogramma’s en installeert die op mijn systemen. Het kan soms irritant zijn, maar hij vindt het leuk om daarmee te rommelen.’ Mijn broer was gewond.


  ‘Nu hebben we een losgeldbericht. De lokale politie zal zich erin mengen. En ze zullen waarschijnlijk willen dat je naar het politiebureau komt voor ondervraging.’


  Ik schrok van het woord losgeld. Ik had wat ze wilden hebben. Ik had… íéts, en ze hadden Davie ontvoerd om het terug te krijgen. Wat was het?


  ‘Wat heb jij van David?’ vroeg Evan, mijn gedachten hardop uitsprekend.


  ‘Ik heb geen…’ Ik keerde me van de telefoon af en staarde naar het appartement alsof het me kon vertellen wat ze wilden hebben, deze verborgen, gedaanteloze mensen die mijn broer hadden. Het appartement was één gigantische ruimte, het dak gedragen door drie pilaren die zodanig geschilderd waren dat het leek alsof ze van groen marmer waren. De badkamer bevond zich in een hoek waar geen ramen waren, het toilet verstopt in een apart hokje. Geen kasten, alleen een rij art-decokasten in allerlei soorten en maten langs de ene muur, kisten en hutkoffers hier en daar. Er was nergens een plek om iets te verstoppen. Ik had niks wat van Davie was. Helemaal niks. Ik schudde mijn hoofd.


  ‘En dingen die hij je cadeau heeft gedaan? Brieven? Aantekeningen? E-mails? Foto’s –’


  Ik hield een hand op om hem te onderbreken en liep naar de esdoornhouten dekenkist met de cederhouten binnenkant aan het voeteneind van het bed. Hij was van mijn moeder geweest, en haar initialen waren in de voorkant van een uitstekend paneel van donkerder hout uitgesneden. Het deksel optillend, viste ik er een dun stapeltje kerst- en verjaardagskaarten uit, bijeengebonden met touw. Ik overhandigde ze aan de agent terwijl de geur van cederhout zich verspreidde in de kamer. ‘Je mag kopieën maken, maar ik wil de originelen zo snel mogelijk terug.’


  Ik duwde oude huwelijksaankondigingen en uitnodigingen en het gepersonaliseerde briefpapier dat ik had ontworpen voor Stan en mij toen we pas getrouwd waren aan de kant. Verschoof een blik met daarin mijn moeders veelgelezen bijbel, haar crucifix en haar weinig gebruikte tarotkaarten. Het Aquarius-deck zat nog in het cellofaan, het Waite-deck en het Minchiate-deck, waar de meeste St. Claires de voorkeur aan gaven, vertoonden slechts minimale gebruikssporen. Mama had de gereedschappen waarvan de familie zich beroepshalve bediende geschuwd, net als ik. Haar dagboek lag onder het tarotkaartenblik, de bladzijden omgekruld en vaak gelezen.


  Aan de zijkant vond ik een oude drierings-klapper gevuld met foto’s en mama’s bijschriftjes over ieder tafereel en iedere persoon. Het St. Claire-album. Jeugdfoto’s van mama en Davie en mij in de berghut waar we hadden gewoond nadat we uit het kustgebied van South Carolina waren vertrokken. Gelukkig. Daarna latere foto’s van mama en Dumont Lowe, de enige vader die ik me kon herinneren. Met zijn vieren hadden we een paar jaar een gezin gevormd, totdat mama doodging.


  Ik keek op naar de tarotprenten die boven de badkuip hingen. Het waren mijn moeders prenten geweest. Ze had ze bewaard, zelfs nadat ze was gevlucht voor de St. Claires en hun manier van leven. Het goudfolie van de Aas van Zwaarden ving het licht. Mijn vaders kaart. Ernaast hing mijn moeders kaart in de schaduw. De tarot raakte vanavond alles aan. Er trok een akelig voorgevoel door me heen, en ik verdrong het, stopte het ver weg in een donker hoekje.


  Ik concentreerde me weer op mama’s album, bladerde erdoorheen en zag kerstfoto’s, Thanksgiving-foto’s. Foto’s van ons met zijn allen op het strand. Toen, in het jaar dat ik tien werd, hield het op. Er stonden verder geen jeugdfoto’s meer in het boek. Het leven met Dumont na de dood van mama was zwaar geweest. Hij had ons niet geslagen of laten verhongeren. Hij had simpelweg niet van ons gehouden. En hij had helemaal nooit een foto van ons gemaakt.


  Twee lege pagina’s vormden de scheiding tussen mijn kindertijd en mijn volwassen leven. Ik trok een foto van Davie uit het album en gaf die aan Bartlock. Evan pakte het oude album er ook bij, erdoorheen bladerend zonder commentaar te geven op de kleine hoeveelheid jeugdfoto’s. Hij sloeg het dicht en gaf het weer aan mij. ‘Wat is dat?’ vroeg hij.


  Ik wierp een blik in de kist en zag de .38. ‘Een revolver.’ Dûh. ‘Davie zegt dat een vrouw alleen bescherming nodig heeft.’ Met twee vingers tilde ik de revolver op en gaf hem aan de agent. ‘Ik heb hier ook vergunningen.’ Ik bood Evan de papieren aan, maar hij keurde ze nauwelijks een blik waardig.


  Hij klikte de kleine revolver open en liet de cilinder ronddraaien. ‘Smith and Wesson Airweight. Hij is niet geladen. Wat heb je nou aan een revolver zonder kogels?’


  ‘Je klinkt net als Davie. Ik houd niet van vuurwapens.’


  ‘Weet je hoe je deze moet gebruiken?’


  ‘Ik zou de zijkant van een schuur kunnen raken als ik een week of twee zou oefenen.’


  Evan lachte. Het geluid was hees, een stotterend uitademen. Hij gaf me de revolver terug. ‘Het is een prima wapen, maar het is tamelijk nutteloos op een afstand van meer dan vijf meter, en het heeft een dodelijke terugslag. Bij wijze van spreken. Als je niet regelmatig oefent en als je het niet geladen bewaart, waarom heb je het dan in huis?’


  ‘Zusterlijke onderdanigheid?’


  Bartlock keek alsof hij dacht dat onderdanigheid geen waarschijnlijke karaktertrek was voor mij, maar hij ging er verder niet op in. ‘Dit is alles wat je aan spullen van David hebt?’


  ‘Ja.’ Ik keek naar de kaarten in Evan Bartlocks handen. ‘Zul je er zuinig op zijn?’


  ‘Jazeker.’ Het klonk als een belofte. Misschien geen heilige belofte, maar wel een eerlijke. Hij keek naar de bovenste kaart en vocht tegen een glimlach. ‘Noemt hij je Wicht?’ Toen ik simpelweg knikte, zei hij: ‘Ik zal in een later stadium ongetwijfeld nog meer vragen hebben. En de lokale politie zal met je willen praten. Ben je van plan om in de stad te blijven?’


  ‘Ja.’ Ik legde het fotoalbum terug en deed de kist weer dicht. De realiteit van het feit dat Davie in de nesten zat – serieus in de nesten – nam bezit van me als een ziekte en ontnam me mijn kracht, mijn vermogen om helder te denken, om een plan te maken. Ik liet mijn vinger over mama’s initialen op de kist glijden. Het ruwe hout voelde onecht, plastic, nep. Ik was verlamd.


  Evan zette zijn mok op de kist en liep door de open ruimte naar de deur. Niet wetend wat ik anders moest doen, stond ik op en liep achter hem aan de trap af. Ik ging ervan uit dat het feit dat hij wegliep, betekende dat we uitgepraat waren. Ik was te uitgeput om aan mijn manieren te denken. Ik dacht voor de verandering eens helemaal nergens aan.


  Bij de deur naar de winkel deed Evan een stap achteruit en wachtte terwijl ik voor de tweede keer het alarmsysteem uitschakelde en de deur van het slot draaide. Buitengekomen draaide hij zich naar me om, zijn gezicht een silhouet in het maanlicht, en overhandigde me een visitekaartje. ‘Je moet kogels in die revolver stoppen. Het zou een stuk effectiever zijn als wapen om je te verdedigen dan dat stuk steen dat je met je meezeult. Bel me als je nog iets bedenkt of iets nodig hebt. Tante Matilda heeft tegen me gezegd dat ik goed voor je moest zorgen.’


  Ik wist vrij zeker dat ik een geamuseerde blik zag in zijn ogen. Ik realiseerde me dat ik hem niet had laten uitleggen wat de familieband was, maar op dat moment interesseerde het me ook totaal niet. En ik was niet van plan om kogels in een revolver te stoppen zolang Jane bij mij over de vloer kwam. Geen sprake van. Maar ik was evenmin van plan om hem tegen te spreken. Ik haalde mijn schouders op.


  ‘Trusten.’ Evan Bartlock, politieagent, brenger van slecht nieuws, uit het oog verloren familielid, liep met behoedzame passen over de met ijs bedekte stoep. Ik keek hem na met een brok in mijn keel.


  Aan de overkant van de straat flitste iets weg. Ik zag het vanuit mijn ooghoeken, een schaduw in de schaduwen, maar het kwam niet meer tevoorschijn. Uit het lood geslagen, ongerust, deed ik de winkeldeur dicht en op slot en schakelde het alarmsysteem weer in. Met een zwaar gemoed liep ik de trap op naar boven om Jane te bellen.


  Hoewel het al laat was, nam ze meteen op, haar stem gedempt, angstig, hoopvol. ‘Papa?’


  ‘Nee, Jane, ik ben het.’


  Ze snikte, het geluid gebroken. Aan de andere kant van de lijn voelde ik de ruwe randen van haar in duigen gevallen hoop. ‘Ze hebben gezegd dat iemand mijn vader heeft meegenomen.’


  ‘Ik weet het. Ik weet het. Maar de politie zit erbovenop.’ Mijn hart kromp ineen, doortrokken van angst, een vaag gevoel van woede en een allesoverheersende bezorgdheid om mijn broer en zijn kind.


  ‘Iemand moet hem helpen.’ Haar stem was hees van het huilen, en ik wist dat ze de dekens over haar hoofd had getrokken, ineengedoken lag in het midden van haar matras, omringd door haar pluchen beesten, haar slapende kat onder haar kin. ‘Iemand moet hem terugbrengen.’


  ‘De politie brengt hem wel weer terug.’ Het was een belofte die ik niet kon onderbouwen of garanderen. Een belofte die meer hoop was dan realiteit. ‘De politie brengt hem wel weer terug,’ herhaalde ik resoluter, alsof ik zowel mezelf als Jane probeerde te overtuigen. ‘Vertel me het hele verhaal,’ zei ik, terwijl ik me opkrulde tussen mijn koude lakens en de donzen sprei over me heen trok. Met alle lichten nog aan om de schaduwen te weren, begon ik aan het karwei van troosten en getroost worden.


  Hoofdstuk 3


  


  


  Maandag, 04.20 uur


  


  Mist wervelde om me heen. Kou. Wit en rood. Bloed op sneeuw. Stomend en warm van het leven en de dood. Ik probeerde uit alle macht wakker te worden. Ik wist wat dit was. De droom. Het visioen. Maar ik zat erin gevangen. Verstrikt, zoals altijd. ‘Nee!’ schreeuwde ik, en ik probeerde uit alle macht mijn gezicht af te wenden. Pijn greep me vast. Een kou die zo intens was dat het voelde alsof ik verbrandde. En ik wist niet of dit deel uitmaakte van het visioen, de nachtmerrie waarin ik gevangen zat, of dat ik vocht tegen iets wat meer realiteit was dan illusie. Er klonk onweer. Altijd dat onweer.


  Mijn armen waren voor mijn lichaam vastgebonden. Mijn handen onder het touw waren blauw. Nutteloos. Met mijn vuisten als een soort knots kroop ik tegen de sneeuw in. De kou boorde dwars door me heen, mijn vlees zo bevroren dat het uiteensprong en van mijn handen viel.


  In een gat op de grond lag een lichaam. Het eerste lichaam. Davie, zijn gezicht bleek en blauw, ontdaan van alle bloed, het bloed dat in de sneeuw trok overal om me heen. Het bloed waar ik in knielde. Naast hem lag Jane. Een piepklein hoopje mens. Jane op de dag dat ik haar voor het eerst zag, dood. Bloed. Zoveel bloed.


  ‘Nee!’ Ik werd wakker. Rukte mezelf los uit het visioen, het lelijke ding dat me achtervolgde, en ging snel rechtop zitten. Ik was in mijn bed. In het donker. Mijn lakens waren drijfnat van het zweet, mijn ademhaling klonk als een blaasbalg. Vuisten die nog steeds pijn deden, grepen de kussens beet en trokken ze naar me toe in de koude loft. Hij vervaagde, ebde weg. De afschuwelijke nachtmerrie die geen nachtmerrie was, nooit geweest ook, niet echt.


  


  Ik deed mijn ogen open bij het horen van het geluid van de wekker – een praatprogramma op de radio. Een of andere rechtse fanaticus die erop los zat te blèren. Of misschien was het een linkse fanaticus. Om acht uur ’s morgens klonken ze allebei precies hetzelfde. Ik was zo geïrriteerd dat ik de wekker wel uit het raam wilde gooien, maar dan zou ik gewoon weer een nieuwe moeten kopen en dat zou net zo irritant zijn. Eén dezer dagen ging ik een wekker kopen die ik zelf kon programmeren zodat ik wakker kon worden met het geluid van applaus of een klassieke sonate, of het geluid van vogels in de bomen in plaats van een zoemer of een radiostem.


  De herinnering aan de avond tevoren stak weer de kop op in mijn hoofd. Ik zette de scherpe stem van de dj uit en rolde uit bed, reikend naar de afstandsbediening om het lokale nieuws aan te zetten.


  Ik nam een supersnelle douche, met één oog op de tv in de hoop op nieuws over Davie. Het programma leek meer geïnteresseerd in de sneeuwstorm die zich gisteravond had aangediend dan in mensen in nood. Twee keer las een nieuwslezer een teaser voor over een ontvoering van iemand uit de regio, maar kennelijk bewaarden ze het echte werk voor het laatste deel van het programma. Onverschillige eikels. Bij iedere teaser keek ik met een felle blik naar de gezichten op het scherm.


  Ik kon mijn gematigder broer praktisch horen mompelen: ‘Beheers je, beheers je.’ Maar ik had het recht om ietwat vijandig te zijn. Ik had te weinig geslapen tussen te veel enge dromen door, zodat ik nu het gevoel had dat ik was ondergedompeld in ellende. Davie werd vermist en was er niet om te zien hoe ik met spullen gooide. Vermíst. En iemand dacht dat ik iets had waarmee ik hem terug kon krijgen.


  Ik wist niet wat ik met angst moest beginnen, maar boosheid, daar wist ik wel raad mee. Ik smeet mijn zeep zo hard neer dat hij terugketste tegen de douchewand en over de tegelvloer stuiterde. Ik droogde me snel af en smeerde vochtinbrengende crème op mijn gezicht.


  Naakt, met een gezicht vol sheaboter, keek ik in de spiegel. Ik had donkere kringen onder mijn ogen, zodat ik eruitzag alsof ik ziek was, of in de rouw. Het enige aan mij wat eruitzag als een professionele sieradenontwerpster, was mijn haar. Ik was in slaap gevallen terwijl ik met Jane aan de telefoon was, en mijn haar was nog steeds elegant opgestoken in een berg glanzende rood-gouden krullen. Als je haar maar goed zit. Als je broer maar terecht is. Ik zou goedzittend haar in een oogwenk ruilen tegen Davie.


  Toen de nieuwslezers elkaar met een somber gezicht aankeken, drukte ik op de volumeknop.


  ‘Er wordt een stadsgenoot vermist, Georgia.’


  ‘Dat klinkt ernstig, Michael. Wat kun je ons erover vertellen?’


  ‘Tom is ter plaatse en hij heeft het allerlaatste nieuws voor ons. Maar eerst: deze videobeelden zijn door de politie vrijgegeven. Te zien is hoe lokale zakenman David St. Claire wordt aangevallen in een steeg. Het zijn behoorlijk beangstigende beelden, dus we waarschuwen onze kijkers, en met name onze jonge kijkers, om hierop bedacht te zijn.’


  Tuurlijk, nu zou een door hormonen en adrenaline geregeerde jonge tiener de tv direct uitzetten.


  Op het scherm verschenen fletse zwart-witbeelden van een steeg op de plek waar deze een andere steeg kruiste, met aan de ene kant een vuilcontainer waarin bergen afval en dozen zichtbaar waren. Een man met een rugzak over zijn schouder liep voorbij, zijn schokkerige bewegingen het resultaat van de slechte kwaliteit van de opnamen. Davie. Ik verstijfde, en er liepen koude rillingen over mijn armen en benen. ‘Hel en verdoemenis,’ fluisterde ik.


  Van opzij kwamen twee gestaltes snel dichterbij. Mijn hart stond stil, stokte. De ijskoude rillingen schuurden mijn vlees tot kippenvel dat zo strak stond dat het pijn deed.


  Twee mannen, allebei gekleed in spijkerbroek en bergschoenen met een flanellen shirt, eentje met een dikke, donkere bodywarmer aan, liepen in hoog tempo op mijn broer af. Ze stonden geen moment stil en leken ook geen woord te wisselen met Davie. Ze bestormden hem met uitgestoken, gebalde vuisten en schoppende voeten. Davie ging heel snel tegen de grond onder deze regen van klappen. Zijn rugzak viel en ging open, onherkenbare voorwerpen vlogen in het rond. Toen hij roerloos bleef liggen, sleepten de mannen hem mee. Een van hen nam zijn rugzak mee en raapte de gevallen spullen op. Het duurde maar een paar seconden.


  Ik voelde gal opborrelen in mijn keel.


  Ze keken niet één keer in de richting van de camera. Het enige wat ik kon zeggen, was dat ze blank waren en middelgroot. Doorsnee Amerikaanse mannen, van die in de bergen wonende buitentypes. Net zo onopvallend als de middelgrote bruine man die mij had aangevallen op de mineralen- en edelstenenbeurs. Daar waren er duizenden van.


  Een gevoel van misselijkheid golfde door mijn buik. Ik rende naar de wc en bereikte deze precies op het moment dat ik over mijn nek ging, maar mijn maag was leeg. Kokhalzend bleef ik voorovergebogen staan totdat de schrik wegebde. Ik hoorde de nieuwslezer nietszeggende opmerkingen maken over de aanval en ik kon horen dat ze de videobeelden nog een keer lieten zien. In andere omstandigheden zou ik ze misschien voor aasgieren hebben uitgemaakt omdat ze de videobeelden gebruikten om de kijkcijfers op te stuwen. Nu wilde ik gewoon dat ze de beelden de hele dag bleven vertonen. Misschien zou iemand de mannen herkennen.


  Toen ik een beetje was bijgekomen, spoelde ik mijn mond met mondwater met sinaasappelsmaak en zette de tv uit. De loft tolde om me heen. Ik ademde in, en de lucht deed pijn aan mijn longen. Ik kende geen angst, hield ik mezelf voor. Ik kende geen angst. Maar Davie zat in de nesten. En ik kon niks doen. Helemaal niks.


  Ik keek over het smalle dakterras naar de loft van Jubal en Isaac. Hun grote appartement besloeg twee van de winkels beneden, en heel even wilde ik erheen rennen en op de openslaande deuren bonzen, me koesteren in de troost die mijn vrienden zouden bieden. Maar de gordijnen waren nog gesloten om dit vroege uur en de kou buiten te sluiten, en er lekte nergens licht langs de randen. Ze sliepen nog.


  Bevend kleedde ik me verder aan. Ik had bruintinten klaargelegd voor vandaag waartegen de set met turkooizen goed tot zijn recht zou komen die ik in de winkel wilde dragen om reclame te maken, maar ik moest even goed nadenken over de schoenen die ik daarbij moest aantrekken. Ik moest me concentreren om de keuze te maken tussen marineblauwe en bruine laarzen. Ik moest mijn hersens pijnigen om na te denken over make-up. Davie was gewond. Davie was vermist. En ook dit keer, net als toen ik nog een tiener was, kon ik niks doen en wist ik niet waar hij was.


  Niet bij machte om mezelf tegen te houden, zette ik de televisie weer aan en viel in het einde van een lokaal interview. In eerste instantie dacht ik dat het een interview was met willekeurige voorbijgangers op straat over de aanval, maar toen ik goed keek, herkende ik Gail Speeler, een meid waar Davie verkering mee had gehad. Ze was overstuur, haar gezicht rood en ruw van het huilen en het weer, en haar weelderige zwarte haar viel naar voren over haar gezicht. Ze keek in de camera en greep tegelijkertijd de verslaggever beet. ‘Breng hem alsjeblieft terug!’ zei ze. ‘Doe hem alsjeblieft niks aan. Doe hem alsjeblieft niks aan.’


  Ineens kreeg ik een visioen. Iemand was Davie aan het martelen. Op dit moment. Iemand was mijn broer aan het slaan. Ik wíst het. De wereld tolde en stond toen stil. Ik voelde de klappen neerkomen. Hoorde Davie schreeuwen. En weg was het beeld weer.


  Ik hoorde een onregelmatig piepend geluid, zacht gekreun. De klok in de vorm van een haan tikte gestaag. Licht glinsterde in de spleetjes tussen mijn samengeknepen oogleden. Langzaam deed ik mijn ogen open.


  Ik zat op de grond, strak opgekruld tot een bal. Geleidelijk aan ontvouwde ik mijn lichaam en rekte me uit op het vloerkleed. Ik knipperde met mijn ogen. Probeerde adem te halen. Een beschadigd deel van mij verwachtte de schokkende pijn van nieuwe klappen te zullen voelen, maar ik voelde enkel de beurse plekken die ik had overgehouden aan de mineralen- en edelstenenbeurs. De familiegave bood, zoals gewoonlijk, net genoeg informatie om me tot waanzin te drijven. Niet genoeg om behulpzaam te zijn.


  En dit… dit visioen leek zo ontzettend op mijn steeds terugkerende droom. De droom die ik voor het eerst had gekregen toen mijn gave zich aan me had geopenbaard, toen ik eenzaam en bang was. Het visioen dat me nog steeds van tijd tot tijd achtervolgde, zich in het holst van de nacht aandiende, een spottende vijand die zich in mijn geest en in mijn vlees boorde, op zoek naar bloed. Steeds hetzelfde tafereel van geweld en doodslag en het geluid van onweer. Van de aanblik van een dode Davie en Jane, hun levenskracht weggelekt in de sneeuw, hun geest voorgoed donker en leeg.


  Diep vanbinnen begon woede aan te zwellen. Boze tranen welden op in mijn ogen. Mijn ademhaling ging steeds sneller. Ik voelde dat ik vlekken kreeg in mijn nek. ‘Nee!’ schreeuwde ik tegen de daksparren. ‘Nee-nee-nee-nee-nee-NEE!’


  Ze waren Davie aan het martelen. En ik had iets wat zij wilden hebben. Als ik wist wat het was, zou ik het door hun strot duwen en hopen dat ze erin stikten.


  Op het scherm deed Gail voor de tweede keer haar smeekbede toen de televisiezender de beelden van haar opnieuw afspeelde. Gail was een leeghoofd, maar wat ze zei, daar kon ik me wel in vinden. Een deel van mij herhaalde haar smeekbede – maar dan net een beetje anders. Doe mijn broer niks aan, schreeuwde ik in gedachten. Je kunt alles krijgen wat je maar wilt, als je hem heelhuids terugbrengt. Maar als je hem kwaad doet, dan… dan…


  Iets vloeibaars diep in mijn binnenste stolde. Werd ijskoud. Scherp. Iets waarvan ik niet eens had geweten dat het er was. Dan zal ik je vinden en je vermoorden, schreeuwde ik in gedachten tegen de man die in mijn visioen op Davie in had gebeukt. Reken maar!


  Ik dacht aan de revolver in mama’s dekenkist. De revolver waar geen kogels in zaten. De revolver die ik haatte. Ik vroeg me af waar ik munitie kon kopen. Ik vroeg me af waar de dichtstbijzijnde schietbaan was. We zaten hier in de Appalachen. Waarschijnlijk was er binnen een straal van dertig meter een schietbaan. Ik kwam overeind en klikte abrupt de tv uit. Pakte de revolver en duwde hem open met mijn duim. Geen kogels. Davie en Evan hadden gelijk. Wat had je aan een revolver zonder munitie? Ik stak het ding in de tailleband van mijn broek.


  Ik was al halverwege de trap naar beneden, naar Bloodstone Inc., toen de gedachte me overviel. De steeg was ongetwijfeld heel lang, met overal schuilplaatsen. Gedeelten waar geen bewakingscamera’s hingen. Waarom hadden de ontvoerders ervoor gekozen om Davie aan te vallen, pal voor het oog van een camera? Omdat ze gewoon pech hadden gehad? Onnozele misdadigerspraktijken? Of omdat ze wilden dat de aanval gefilmd zou worden…


  De woede die in het appartement bezit van me had genomen, begon onder aan de trap ineens te koken. Tenzij het eersteklas idioten waren met botte pech, hadden de ontvoerders gewild dat de aanval op video werd vastgelegd. Waarom? Welk doel moest dat dienen, behalve laten zien dat de ontvoering had plaatsgevonden? Ervoor zorgen dat iemand – ik? – wist dat hij was ontvoerd? Ze wilden iets hebben. Dat hadden ze letterlijk gezegd in het bericht op mijn antwoordapparaat. Wat had ik in mijn bezit dat zij wilden hebben?


  Onder aan de trap stond ik stil toen een andere gedachte zich geruisloos nestelde in de vertakkingen van mijn hersens. Wat nou als ze iets wilden hebben, maar iemand anders had het in zijn bezit? Zou Davie mij hebben aangewezen om Jane te beschermen? Ja. Natuurlijk. Dus als ik niet datgene in mijn bezit had wat de ontvoerders wilden hebben, dan had Jane het. Ik vloekte binnensmonds en hapte naar adem toen een tweede inzicht me abrupt overviel. Davie was een St. Claire. Waarom had hij de aanval niet zien aankomen? Waarom had hij de aanvallers niet al lang gevoeld voordat hij de steeg in liep? Was hij zo in beslag genomen geweest door andere dingen dat hij mentale oogkleppen op had gehad?


  Ik had het gevoel dat ik moest gaan leren schieten. En snel ook.


  In de winkel zette ik de verwarming hoog om de sneeuw te bestrijden die zich buiten steeds hoger opstapelde. Ik maakte de kluis open en begon er de zwartfluwelen dozen uit te halen met onze wat duurdere artikelen erin om deze in de vitrines te leggen. Mijn boosheid maakte me onhandig, en ik stootte met een lade ergens tegenaan, zodat de inhoud tegen de zijkant vloog. Het enige wat ik zag, was de .38, de cilinder open en leeg, in Evan Bartlocks hand. Het enige wat ik voelde, was het vuurwapen in mijn tailleband.


  Ik sorteerde de voorraadartikelen en borg deze netjes op, zodat alle vitrines ingericht zouden zijn voor vroege klanten die vanaf het moment dat we opengingen om tien uur zouden beginnen binnen te druppelen. Ik poetste zelfs het smetteloze glas van de vitrines en de deur en de ramen. Bezigheidstherapie om de boosheid de baas te blijven, om me af te leiden, om te proberen de aanblik van Davie die tegen de grond wordt geslagen uit mijn gedachten te bannen. Om de herinnering aan zijn marteling op afstand te houden.


  Toen ik iemand mijn naam hoorde roepen, stond ik voorovergebogen, verscholen achter de antieke koperen kassa. Ik stak mijn hoofd boven de vitrinekasten uit en zag Jubal in de deuropening staan van zijn ingang naar Bloodstone Inc., om zich heen kijkend. Hij liep door de winkel heen naar me toe terwijl hij de gevulde vitrinekasten in zich opnam. Mijn zakenpartner was vandaag op en top de extravagante relnicht, zijn donkerbruine haar achterovergekamd, zijn passen nuffig. ‘Waar is Tyler en hoe ben jij in haar lichaam gekropen?’


  Ik haalde een teug adem die pijnlijk tegen mijn ribben aan trilde.


  Jubal trok een meelevend gezicht en stak zijn armen naar me uit. ‘Ik heb het gehoord, snoes. En ik heb het journaal gezien. Kom eens bij me, liefje.’


  Ik was niet het ‘snoes’- of ‘liefje’-type. Zelfs niet het omhelzerige type. Maar voordat ik het wist, werd ik tegen hem aan getrokken en gleden zijn armen om me heen. Jubal was warm, zijn lichaamswarmte een oven. Ik klampte me aan hem vast, mijn handen in zijn shirt, mijn oor tegen zijn hart, luisterend naar het gestage ritme.


  Op dat moment werd ik me er pas van bewust hoe koud ik het had. En hoe boos ik eigenlijk was. IJzige woede klopte in mijn aderen. Mijn hart bonkte van razernij. Een rode waas vertroebelde de randen van mijn blikveld. Ik was gewoonweg wóést.


  ‘Rustig maar. David komt wel weer terecht.’ Jubals stem rommelde in zijn borst. ‘De politie vindt hem wel.’


  Ik huiverde. Ik wilde geen algemeenheden. Ik wilde iets aan gort slaan. ‘Er is een agent bij me langs geweest. Evan Bartlock, van het State Bureau of Investigation,’ zei ik. ‘En ik ben gebeld door de ontvoerders.’ Jubals hart ging sneller kloppen. Zijn armen sloten zich steviger om me heen terwijl ik het hele verhaal eruit gooide, mijn gezicht in zijn shirt. Toen ik uitgepraat was, duwde hij me een eindje van zich af en keek in mijn ogen. De bezorgdheid die ik daar zag, verdween al snel en veranderde in iets wat ik niet goed kon identificeren voordat hij het wegmoffelde. Vlug deed hij een stap naar achteren. En toen nog twee.


  ‘Wat is dat?’ Hij wees naar mijn tailleband, en ineens herinnerde ik me de revolver.


  ‘Een revolver.’ Ik trok de .38 tevoorschijn en hield het op de vloer gericht, weg van ons.


  ‘Lieve help.’ Behoedzaam pakte Jubal het wapen en liep ermee terug naar zijn deuropening om de .38 ergens op de grond leggen, uit het zicht. ‘Je keel. Je ziet eruit alsof je netelroos hebt.’ Hij kneep zijn lichtblauwe ogen tot spleetjes. ‘Ik heb je maar één keer eerder overal rode vlekken zien krijgen, en dat was toen Stans vriendin naar de winkel kwam om jou te treiteren.’


  Bij het zien van de uitdrukking op zijn gezicht, voelde ik de woede een beetje afnemen en iets anders aanzwellen – het begin van een lachbui die over me heen spoelde. Een hysterische lachbui, maar het was in ieder geval een andere emotie dan woede.


  ‘Ik moest je van die vrouw af trekken,’ zei hij. ‘Je had haar gekrábd! Waag het niet om te lachen! Ik heb ons voor een rechtszaak behoed. Ik was heroïsch. En nu laat je me spelen met mijn leven door jou aan te raken terwijl je een revolver bij je draagt? Zo dapper ben ik nou ook weer niet. Ik ken dat temperament van jou. Je had me moeten waarschuwen.’


  Ik lachte, het geluid beverig.


  Jubal bekeek me zo onderzoekend als hij maar kon vanaf de andere kant van de kamer. ‘Meid, ik had gedacht dat je in tranen zou zijn. Ongerust. Dat je behoefte zou hebben aan zorgzame aandacht van dierbare vrienden. Maar nee. Zelfs dát niet. Jij bent… jij bent… griezelig-gestoord. Een gevaar voor de samenleving. Jij, lieve schat, bent doorgedraaid. Ik zal wat ijs voor je halen.’


  Ik lachte. Griezelig-gestoord. Ja, dat was een accurate omschrijving van iedere St. Claire.


  ‘Isaac,’ riep hij van onder aan de trap naar hun loft aan de andere kant van de smalle smederij die een ruimte huurde van Bloodstone en onze ingang deelde. ‘Gooi eens een ijszak naar beneden. Tyler is door en door koud, behalve haar nek. Die is fluorescerend!’ Een stem gaf antwoord, de woorden gedempt. Jubal schreeuwde terug: ‘Nee, ze heeft niet gevloekt en ik zie niks wat erop wijst dat ze met spullen heeft gegooid. Maar ze had wel een revolver in haar broek. En ze ziet er verschríkkelijk uit.’


  ‘Goh, dank je,’ zei ik. ‘Vergeet die stomme weddenschap maar die jullie hebben. Ik vloek niet. En ik ben niet gevaarlijk.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Jubal sussend. ‘Je vloekt niet, lieve kind. Dat weten we heus wel. Je gebruikt meerlettergrepige, beledigende uitdrukkingen. Je bedenkt zinnen die gemeen klinken maar het in werkelijkheid niet zijn.’ De energie die hij uitstraalde, was niet sussend. Onder de bezorgdheid die hij nog steeds voelde voor mij en voor Davie, stond Jubal me gewoon uit te lachen. Ik begon echt schoon genoeg te krijgen van geamuseerde mannen. ‘En af en toe gooi je met spullen. Jij bent gevaarlijk.’


  Woedend keek ik hem aan, mijn ogen schoten vonken. ‘Ik ben niet gevaarlijk. En ik ben ook niet grappig.’


  Jubal grijnsde naar me, en ik balde mijn vuisten. Mijn beste vriend beleefde hier veel te veel plezier aan. Met één hand ving hij de ijszak die van boven aan de trap naar beneden werd gegooid; met de andere hand ving hij een plaid van velours. Hij liep weer op me af. Langzaam. Hij droeg een shirt dat zo donker was als de nacht en dat het delicate lichtblauw van zijn ogen accentueerde. Ik had zijn shirt besmeurd met make-up. Wat zou hij pissig zijn. Het maakte dat ik zijn grijns beantwoordde. Ik wist vrijwel zeker dat het geen lief glimlachje was. Het donkerblauwe shirt betekende dat hij van plan was om vandaag turkoois te dragen, net als ik. Gekke gedachten om te hebben midden in een crisis. Geen driftbui – een crisis, hield ik mezelf voor, ook al begreep ik wel dat andere mensen het verschil misschien niet zouden kunnen zien.


  Jubal hield op een halve meter afstand de ijszak in de lucht, als een soort leeuwentemmer. ‘Zoals gewoonlijk zegt Isaac dat je aan kalmerende dingen moet denken. Heb je het gehoord? Hij riep bloemen bij wijze van suggestie. Volgens mij kun je in plaats daarvan beter aan wilde seks denken.’


  Ik deed mijn ogen dicht, vechtend tegen een lachbui. Oké. Dus ik was kwaad. Maar ik moest lachen. En dat was precies Jubals bedoeling geweest, om mijn driftbui en mijn angst te doorbreken en me aan het lachen te maken.


  Maar ik had niet met spullen gegooid. Had van mijn leven nog nooit met spullen gegooid uit woede, tot vorig jaar. Toen had ik het natuurlijk ook wel heel bont gemaakt. Ik had Stans goedkope, ordinaire, slonzige… vrouw, degene met wie hij het bed deelde, een enorme klap in haar gezicht verkocht. Vervolgens had ik een porseleinen buste naar haar hoofd gegooid en gemist. In plaats van haar gezicht, had ik een glazen vitrine kapotgesmeten. De vrouw had geen aangifte gedaan, maar het vervangen van de vitrine en de buste was vrij kostbaar geweest, en mijn scheiding pijnlijk.


  Ik haalde diep adem, deed mijn ogen open en pakte de ijszak aan. Terwijl Jubal de plaid om me heen sloeg, hield ik de ijszak in mijn nek en probeerde een kalmerend ademhalingspatroon te vinden, een heldere plek in mijn geest waar ik naartoe kon ademen. Lange seconden verstreken terwijl ik het ijs liet inwerken op de lelijke rode vlekken die Jubal had beschreven.


  ‘Die Evan Bartlock waar je het over had,’ zei Jubal zacht. ‘Agenten van het SBI kunnen meer dan de plaatselijke politie. Forensisch onderzoek en SWAT-teams en supersonische spionnendingen. Batman en Robin in uniform, in plaats van in die te gekke strakke maillots.’


  Ik schudde mijn hoofd. Jubal trok alles uit de kast om me op te vrolijken. Ik kreeg tranen in mijn ogen vanwege zijn vriendelijkheid.


  ‘Asjemenou, Batman,’ probeerde hij nogmaals. Toen ik nog steeds niet glimlachte, zei hij: ‘Ze brengen hem wel weer veilig thuis, snoes.’


  ‘En zo niet?’


  ‘Dan toch. Maar…’


  ‘Maar wat?’


  Hij zuchtte, onbewust theatraal, en liep naar de koffiebar, waar hij druk in de weer ging met het koffiezetapparaat en versgemalen bonen. Hij stond met zijn rug naar me toe, en heel even was hij stil. Uiteindelijk zei hij: ‘Er is gister een lokale politieagent in de winkel geweest om met Isaac en mij te praten. Hij vertelde ons over de videobeelden en de ontvoering. En hij vroeg of het mogelijk was dat David misschien…’ Hij zweeg abrupt.


  ‘Gooi het eruit, Jubal.’


  ‘Hij vroeg of David de ontvoering in scène zou kunnen hebben gezet. Voor geld of om aandacht te trekken of om een zakendeal rond te krijgen of zo.’


  Mijn razernij was in één zucht verdwenen. Davie die zijn eigen ontvoering in scène zette? Davie die geld nodig had? Achter in mijn keel begon iets te kietelen wat hortend naar buiten kwam. En ik begon te lachen. Echt te lachen. Ik liet me vallen in een van de zachte oorfauteuils waar klanten zaten als ze moesten wachten op het nemen van hun maten of kleine reparaties. ‘Dank je. Dat had ik even nodig.’


  Jubal keek zelfingenomen. ‘Alles om jou te plezieren.’


  Ik heb nogal eens last van driftbuien. Dat weet ik. Het hoort bij het rood-gouden haar en de dubbele schorpioen-invloeden en het feit dat tante Matilda beweert dat ik geboren ben in het teken Vuur, de tarotkaart die zogenaamd stond voor ‘tomeloze creatieve energie die staat te popelen om ontketend te worden, passie en vitaliteit.’ Volgens mijn lieve, gestoorde tante was ik ‘snelle bewegingen en slagvaardige actie.’ Het zal wel. Het betekende ook dat ik nogal snel driftig werd, al word ik niet vaak echt kwaad. Ik kon de keren dat ik een serieuze driftbui had gekregen op twee handen en voeten tellen. Nou ja, bijna. Ik had alleen maar een paar extra nullen nodig. Op de een of andere manier moest ik daar alleen nog maar harder om lachen.


  Uiteindelijk werd ik mijn hilariteit de baas. ‘Wellustige wulpse wellust,’ zei ik, mijn versie van vloeken. ‘Davie heeft meer geld dan jij en ik en deze hele stad bij elkaar. Hij heeft de gemeente vorig jaar nota bene een lening aangeboden. Waarom zou hij een ontvoering in scène zetten? En hoe kan iemand geld verdienen met het in scène zetten van zijn eigen ontvoering? Gaat hij zichzelf losgeld betalen? Dat is waanzin.’


  Jubal bracht me een kop lauwe kruidenthee. Kamille, zonder suiker, vanwege mijn woede. Ik grinnikte nog wat en sloeg het waterige brouwsel in één teug achterover. ‘Het is niet logisch of realistisch dat Davie dit zelf georganiseerd zou hebben.’


  ‘Ik ben het toevallig met je eens, maar de heren politieagenten denken er anders over.’


  ‘Welke politieagenten?’ vroeg ik, denkend aan Evan Bartlock. Hij had niet gerept over de mogelijkheid dat Davie dit zichzelf aandeed.


  Jubal keek enigszins uit het veld geslagen, maar zette toch door. ‘Die brigadier. Harry Boone.’


  Mijn woede laaide meteen weer op. ‘Harry Boone is een strooplikkend, slijmballend stuk paardenstront,’ zei ik afgemeten. ‘Hij is een wijkagent die promotie heeft gekregen omdat hij bewijsmateriaal heeft neergelegd op een plaats delict.’


  ‘Strooplikkend? Dat is een nieuwe,’ zei Jubal opgetogen. ‘Het feit dat Boone een date met je probeerde te regelen, betekent nog niet dat hij een slechte politieagent is. En dat van die drugs is nooit bewezen.’


  ‘Hij deugt niet. Hij heeft marihuana in de spullen van die jongen van Loobray gestopt om hem te kunnen arresteren voor drugsbezit. Voor zijn vorige promotie moest hij drie drugsarrestaties verrichten. Hij hengelt naar het grote werk en het kan hem niks schelen wie hij te grazen moet nemen om dat te bereiken.’


  ‘Dat weet je niet.’


  Om heel eerlijk te zijn wist ik het wel, maar dat kon ik niet aan Jubal opbiechten. Wederom de familiegave. Ik had hun niet verteld over de St. Claires en hun helderzienden-miljoenen-imperium. Behalve aan Stan, mijn overspelige ex, had ik aan geen mens ooit iets verteld over mijn familie, en zelfs tegenover hem had ik hen afgeschilderd als een stelletje oplichters. De meesten waren dat niet. Niet helemaal.


  Ik had de waarheid op een dag zo uit Boones hoofd geplukt toen hij zat te eten in de Red Bird Coffee Shoppe. Hij zat als een gek te projecteren, en het beeld van hem terwijl hij bezig was het bewijsmateriaal neer te leggen, trof me als een klap in mijn gezicht. Ik kon het niet negeren, maar bewijzen kon ik het evenmin. Ik had het geprobeerd, door vragen te stellen over de arrestatie en door zijn baas er opnieuw naar te laten kijken, en door interesse te veinzen voor de man zelf, in de hoop dat ik iets op zou pikken wat zich zou vertalen in een aanwijzing waar Anton Loobray misschien iets aan zou hebben. Het had niks tastbaars opgeleverd.


  Tegenwoordig mocht Harry Boone me niet meer zo graag. Ik kan niet zeggen dat ik het hem kwalijk nam. Ik was van de ene op de andere dag omgeslagen van ogenschijnlijke verliefdheid op de man naar openlijke minachting voor hem. Na onze ene kus. De chaos die ik had opgepikt in zijn hoofd tijdens ons intieme contact was zo ranzig geweest dat ik niet in staat was geweest om nog langer belangstelling te veinzen. En vervolgens had zijn baas mijn vragen en het onderzoek naar Boones arrestatie van Anton laten vallen.


  Kortom: ik had een vijand op het politiebureau.


  ‘Als je over de duivel spreekt,’ zei Jubal, en zijn stem stierf weg.


  Ik draaide me om en keek naar de gesloten winkeldeur. Aan de andere kant ervan stond Harry Boone, het strooplikkende, slijmballende, liegende, bewijsmateriaal neerleggende stuk paardenstront in eigen persoon. Achter hem stond Jane, haar gezicht betraand, ruw en rood van het huilen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  Maandag, 08.45 uur


  


  Ik griste mijn sleutels mee en rende naar de deur. Zodra ik had opengedaan, trok Jane haar hand uit die van de politieagent en sprong praktisch in mijn armen. ‘Iemand heeft hem iets aangedaan,’ snifte ze in mijn blouse. ‘Ik heb het op tv gezien. Iemand heeft mijn papa iets aangedaan.’ Mijn nichtje was nog geen twaalf en klein voor haar leeftijd, zoals de meeste St. Claires. En ze was een bevroren blok ijs. Geen jas, geen trui. Ik keek Boone priemend aan en vond het jammer dat blikken niet konden doden.


  ‘Ik weet het, liefje. Ik weet het,’ zei ik. ‘Waar is haar jas? Ze heeft het ijskoud. En waar is Quinn?’ vroeg ik aan de politieagent, denkend aan mijn theorie dat Jane hetgene had dat ze wilden hebben. ‘Waar is haar bodyguard?’


  Boone keek Jane verbaasd aan. Het was duidelijk dat het hem niet was opgevallen dat ze te koud gekleed en bevroren was. ‘Quinn is op het bureau om een aantal vragen te beantwoorden.’


  ‘En haar jas?’ vroeg Jubal zacht.


  Boones paardenstrontbruine ogen schoten opzij, in Jubals richting. Angst en haat vermengden zich in zijn blik, de verhulde emoties van een man die onzeker was over zijn eigen mannelijkheid in de plotselinge aanwezigheid van een homo. ‘Quinn had geen jas voor haar meegebracht toen we hem meenamen naar het bureau.’


  ‘Papa is –’


  ‘Sst,’ zei ik, Janes rug strelend. ‘Straks. Straks.’ Ik staarde Boone aan. ‘En Jane is bij jou omdat…’


  ‘Omdat ik haar van de inspecteur naar jou toe moest brengen, en jou mee terug moest nemen naar het bureau voor ondervraging.’ Zijn haat sloeg me tegemoet, zo sterk dat het voelbaar was. Ik trok de muur om me heen op om mijn gedachten voor hem af te sluiten.


  ‘Zodra Quinn weer vrij is en Jane in goede handen is, kom ik naar het bureau.’


  De agent protesteerde. ‘Nu meteen.’


  ‘Ze heeft aangegeven vrijwillig mee te willen werken aan het onderzoek naar de verdwijning van haar broer,’ zei een zachte Texaanse stem vanaf de zijkant van de winkel. ‘Tyler vraagt alleen maar of ze wat tijd kan krijgen om ervoor te zorgen dat haar nichtje in goede handen is, hetgeen me een redelijk verzoek lijkt gezien het feit dat haar vader wordt vermist en dat de inspecteur Jane hierheen heeft laten brengen.’


  In de deuropening stond Isaac, een massieve, tweede generatie Latino uit Puerto Rico, ruim twee meter lang, honderd kilo spieren en hersens, zijn kale hoofd glimmend alsof het was gepolijst. Hij had geen shirt aan en had zijn armen over elkaar geslagen, zijn schouders daarboven als heuvels van spierkracht, eronder een glinsterend wasbordje, zijn spijkerbroek maar half dichtgeknoopt, op blote voeten. Isaac stond tegen de deurpost geleund, misleidend kalm. Maar iedereen in de regio wist dat hij drie nationale vechtsportkampioenschappen had gewonnen en een zwarte band had in verschillende disciplines, waaronder hapkido en judo, en dat hij taekwondo-meester was. Isaac leek zelfs in rust gevaarlijk, een beetje zoals een slapende grizzlybeer. ‘Arresteer haar of maak dat je wegkomt.’ Hij glimlachte met volmaakte tanden, een vosachtig sluwe blik in zijn ogen. Hij mocht Boone ook niet, en iedereen mocht het weten.


  De politieagent deinsde niet achteruit de deur uit bij het zien van de blik in Isaacs ogen, maar er trok wel twee keer een spiertje in zijn handen. Boone keek me aan, zonder zijn rancune te verhullen. ‘Ik verwacht je over een uur op het politiebureau.’


  Ik knikte. Een uur en tien minuten, dacht ik bij mezelf. Misschien ietsje meer. Ik wendde me af, Janes gezicht nog steeds weggestopt tegen mijn borst, en installeerde me in de oorfauteuil, waar ik haar wiegend in mijn armen nam. Ik stopte haar ijskoude handen onder mijn oksels en trok haar dicht tegen me aan. Ik keek niet op toen de deur open- en dichtging, een koude windvlaag binnenlatend.


  ‘Waar is je jas?’ vroeg ik, mijn mond op haar kruin.


  ‘Die ben ik vrijdag op school vergeten. Quinn zou me met de Land Rover naar school brengen zodat ik het niet koud zou krijgen. Maar ze hebben papa ontvoerd en die stomme politie heeft Quinn meegenomen.’


  ‘Hij komt wel weer terug. Ze komen allebei wel weer terug.’ Ik voelde meer dan ik zag dat Isaac door de kamer naar ons toe liep. Zijn enorme hand streelde Janes hoofd, tilde haar haar uit haar kraag. De plaid van velours was ook weer ergens vandaan getoverd en werd om ons heen gewikkeld om onze warmte in te sluiten. Ik snoof de geur op van chocola en wist dat Jubal bezig was om warme chocolademelk te maken met mini-marshmallows, precies zoals Jane het lekker vond.


  ‘Ik wil bij jou blijven totdat papa weer thuis is.’ Ze hield haar hoofd scheef en keek op naar Jubal en Isaac. ‘En ik wil ook bij jullie blijven. Quinn is saai. Ik voel me eenzaam. En hij kan lang niet zo lekker koken als oom Jubal.’


  Ik hoorde de mannen lachen en glimlachte in haar haar. ‘Ik denk dat dat wel geregeld kan worden.’


  Jubal hield haar een beker warme chocolademelk voor, en Jane ging rechtop zitten, haar koude handen onder mijn armen vandaan trekkend. ‘Dank je wel.’ Ze nam een slok. Isaac knielde naast ons neer en draaide de deksel van een klein plastic potje. Met de top van zijn vinger smeerde hij een beetje zalf op Janes ruwe wangen. Jubal bracht haar wat kaneelkrokantjes, haar favoriete koekjes. De onverdeelde aandacht van de drie volwassenen had een kalmerende uitwerking op Jane, en ze wist zowaar bijna een glimlach te produceren.


  ‘Gaan jullie de politie helpen om papa weer terug te krijgen?’ vroeg ze aan ons.


  ‘Natuurlijk’, ‘zeker weten’ en ‘ja’ was het antwoord.


  Tevreden draaide Jane in het rond op mijn schoot, haar benen bungelend over de mijne, en ze nam een slok van haar drinken.


  Na de warme chocolademelk met koekjes ging Isaac zich aankleden, en met zijn allen brachten we Jane naar school, met een tussenstop bij het kantoortje van de directeur om ons ervan te verzekeren dat niemand anders dan wij drieën, Quinn en David bij haar kon komen. Op zijn kalme, competente, Zen-achtige manier wist Isaac Mrs. Godansky ervan te doordringen dat Janes veiligheid de voornaamste zorg was van de school. Het kon me geen bal schelen dat lezen, schrijven en rekenen vandaag moesten wijken als hoofddoelstellingen van de school. Ik moest gewoon zeker weten dat mijn nichtje veilig was.


  Vlak voor elf uur kwam Noelle de winkel binnen stuiven, een sneeuwstorm in haar kielzog. ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ riep ze. ‘Maar er is een sneeuwstorm aan de gang, en op de brug over Spring Creek zijn allemaal aanrijdingen gebeurd. Verrekte provincialen. Ze moeten gewoon thuisblijven of hun biezen pakken zodra de eerste vorst zich aandient.’ Ze gooide haar poncho af en schudde haar donkere haar los. In het weekend had ze er donkerrode en knalblauwe strepen in laten aanbrengen, en ze had haar nagels gelakt in bijpassende kleuren. Ze zag er feestelijk uit, een kleurrijke wildebras.


  ‘Net zoals je ouders hebben gedaan?’ vroeg Jubal droog.


  ‘Niet eerlijk. Ik ben een tweede-generatie-bergenkind. Mijn familie is hier komen wonen vóór de invasie van de jongste lichting waardeloze immigranten.’


  ‘Het zijn geen immigranten. Het is rijke import,’ zei Jubal. ‘Het zijn onze klanten, weet je nog? Ze brengen enorme ladingen geld mee uit verre oorden en kopen onze mooie spullen. Daar leven we van en betalen we ons eten, onze kleren en onze zorgverzekering van. O-oh.’


  Bij de laatste twee lettergrepen volgden we Jubals blik naar de deur. Harry Boone stond voor de tweede keer vandaag van buiten naar binnen te staren, zijn lichaam ingepakt in dikke lagen warme kleren, maar op de een of andere manier zag hij er nog steeds weinig imposant uit. Door het glas heen hield hij me in de gaten.


  Jubal keek op zijn horloge. ‘Over één uur, had de man gezegd, en we zijn nu al bijna twee uur verder. Niet bepaald stipt.’


  Noelles ogen werden groot. Ze deinsde achteruit, richting Isaac, die een kalmerende hand op haar arm legde. ‘Ik leg het je straks wel uit,’ zei hij, Boone geen moment uit het oog verliezend.


  De deur ging open en Harry stapte naar binnen. Onze blikken hielden elkaar even gevangen. Wat ik zag in zijn ogen, kon ik ook zonder de familiegave wel interpreteren als zijnde lelijk. De man haatte me. Als hij sprak, was zijn toon hard, op het beledigende af. ‘Je bent te laat. De inspecteur heeft me gestuurd om je te halen. Trek je jas aan.’


  Mijn eerste reactie was om te weigeren, in discussie te gaan en te stampvoeten, maar ik beheerste me toen er een klant achter Boone aan de winkel binnen glipte. Ik was niet van plan om toe te geven aan mijn oerdriften en me te laten arresteren ten overstaan van onze clientèle. Bovendien kon ik de klappen die mijn broer had gekregen nog steeds voelen. Davie had hulp nodig, en ik informatie. Ik griste mijn sneeuwlaarzen en jas bij elkaar, handschoenen en een sjaal, en pakte me dik in tegen de winterkou. Warm aangekleed liep ik achter Boone aan de kou in, stapte op de passagiersstoel van de patrouillewagen en liet me door de zwijgende, ziedende man naar het politiebureau rijden.


  


  Hoewel Harry het niet fijn vond, stond zijn baas, Jason Reasoner, me bij de voordeur op te wachten om me mee te nemen naar zijn kantoor voor ondervraging. Alleen. Jason was een prima kerel, ook al geloofde hij niet echt dat Boone had gerommeld met bewijsmateriaal. Met zijn één meter tachtig, wijkende haargrens en vollere taille was hij vrij fors, zoals dat gaat bij mannen die tegen de veertig lopen en in hun studententijd veel gesport hebben: een beetje extra vet ter hoogte van borst, schouders en buik. Jason loodste me naar binnen en deed de deur van zijn kantoor voor Harry’s neus dicht. Ik zag een glimp van vijandigheid in Jasons ogen en wist dat hij het niet zo had op zijn nieuwe brigadier. En daar kreeg ik een heel fijn, warm gevoel van.


  Nadat de beleefdheden achter de rug waren, de koffie was ingeschonken en gedronken en er een grimas over en weer was uitgewisseld, ging hij aan zijn bureau zitten, zette een enorme bandrecorder aan en noemde de datum, tijd en onze namen. Zonder enige waarschuwing zei Jason: ‘Volgens een speciaal agent van het SBI bezit jij iets wat iemand wil hebben. Zo graag dat je broer ervoor is ontvoerd. Wat is het?’


  Ik ging rechtop zitten in de stoel, ineens ijskoud, voelde me voor de verandering klein in de aanwezigheid van een grotere persoonlijkheid. ‘Ik heb geen flauw idee. Als ik het wist, zou ik het ze direct geven.’ Ik zette de smerige koffie op het bureau voor me en krulde mijn armen om mijn lichaam. Het beviel me niet waar dit naartoe ging. Voor het eerst op deze afschuwelijke dag merkte ik dat mijn gewonde hand pijn deed, een kloppende pijn die nog eens werd versterkt door de kou.


  ‘Ze zullen wel weer contact opnemen. Onze technicus is op dit moment in je appartement bezig om je telefoon uit te rusten met een opsporingssysteem. Het is iets nieuws, ontwikkeld voor gebruik in combinatie met de bestaande technologie, maar waarmee we niet alleen telefoontjes via vaste en mobiele aansluitingen kunnen traceren, maar ook gesprekken die meerdere keren zijn doorgeschakeld.’


  ‘Fijn dat je het even vraagt.’ De woorden waren mijn mond al uit voordat ik tijd had gehad om na te denken.


  ‘Heeft Harry geen toestemming aan je gevraagd?’


  ‘Nee. Harry heeft geen toestemming aan me gevraagd.’


  Jasons gezicht werd vuurrood. Abrupt zette hij de bandrecorder uit. Drukte op terugspoelen.


  Eén-nul voor mij. ‘Die brigadier van je heeft de hersens van een garnaal en een rancuneuze, agressieve geest,’ zei ik, de woorden proevend op mijn tong terwijl ik praatte. ‘Hij legt bewijsmateriaal neer op een plaats delict en hij is van plan om mijn leven tot een hel te maken.’


  ‘Je hebt de excuses van dit departement. En ik zal met Boone praten.’ Jason zat voorovergebogen over een dossierla terwijl hij praatte, en hij lekte ergernis uit al zijn poriën. ‘Hebben we je toestemming om apparatuur te installeren in je appartement en je telefoongesprekken na te trekken? Het is een volledig geautomatiseerd systeem, bestuurd en onderhouden vanaf het bureau hier om jou in ieder geval de schijn van privacy te geven.’ Hij smeet een toestemmingsformulier over zijn bureau heen naar me toe.


  Ik ving het, pakte een pen van zijn bureau en zette mijn handtekening eronder zonder het te lezen. ‘Tuurlijk. Maar daar krijg ik wel iets voor terug. In welke steeg is mijn broer aangevallen? En waarom denken jullie dat hij het zelf in scène heeft gezet? En waarom wordt Harry Boone op ieder incident gezet waar ik bij betrokken ben?’


  Jason pakte het formulier aan en borg het ergens uit het zicht op. ‘Hij is aangevallen in de steeg bij Merkle’s Long Ashes.’


  Merkle’s was een dure tabak- en sigarenwinkel vlak tegenover Bloodstone. In gedachten zag ik het beeld voor me van David die werd aangevallen, de richting waarin hij had gelopen. Mijn broer was bij mijn winkel vandaan gelopen. ‘Waar kwam hij vandaan? En belangrijker nog: waar ging hij naartoe?’


  ‘Dat weten we niet.’


  Jason projecteerde niet zoveel, maar ik kon wel zeggen dat dat niet de hele waarheid was. Ik formuleerde mijn vraag anders. ‘Waar denk je dat hij vandaan kwam?’ De agent knipperde even met zijn ogen.


  Bingo.


  ‘We denken dat hij bij jouw appartement vandaan kwam.’


  En ineens wist ik twee dingen heel zeker. De politie had een huiszoekingsbevel voor mijn loft, en ze waren daar op dit moment. ‘Iemand is op dit moment mijn appartement aan het doorzoeken, hè? Er is een huiszoekingsbevel. En je hebt niet de moeite genomen om me dat te vertellen.’


  ‘Het is allemaal volkomen legaal. We denken dat hij mogelijk in je appartement is geweest, kort voordat hij is ontvoerd.’


  De woorden waren oprecht, maar er sijpelde iets van sluwe voldoening in door vanuit Jasons gedachten. Hij had ervoor gezorgd dat ik op het politiebureau was op het moment dat het huiszoekingsbevel werd aangeboden.


  ‘We hebben ook een huiszoekingsbevel voor het huis van je broer.’


  ‘Gluiperd die je er bent.’ De woorden sprongen helemaal vanzelf uit mijn mond.


  Vanaf dat moment ging het bergafwaarts met de ondervraging. En ik werd er helemaal niets wijzer van.


  


  Weer terug in mijn loft inspecteerde ik het kleine zwarte kastje aan de telefoon. Het was eraan vastgemaakt met lange zwarte snoeren die vanuit de telefoonaansluiting naar het tafeltje naast mijn bed liepen. De rest van het appartement was licht overhoop gehaald. Mijn eigendommen waren maar een klein beetje van hun plaats gehaald en niet finaal ondersteboven gekeerd, zoals ik op tv had gezien. Op geen enkel oppervlak lag vingerafdrukpoeder, dus als ze al rommel hadden gemaakt, dan hadden ze het ook zelf weer opgeruimd. Ik had verwacht dat ik me onheus behandeld zou voelen, boos, zoals ik van nature geneigd was. In plaats daarvan voelde ik me verdoofd. Dit was waanzin. Dit was allemaal waanzin.


  Ik was moe en ik had honger en ik wilde iets doen voor Davie – wat dan ook – maar ik kon niets doen. Werkelijk helemaal niets. Dus trok ik de beige broek en het beige shirt uit waarin ik de dag was begonnen en koos een spijkerbroek en twee nauwsluitende T-shirts uit voor de rest van de dag, kauwend op een mueslireep terwijl ik me aankleedde. De onverwachte sneeuwstorm hield ons in zijn greep, en de binnenstad was verlaten. De winkel was leeg, hetgeen ons de kans gaf om met elkaar te werken aan de voorjaarscollectie.


  Bloodstone Inc. was in stukken opgedeeld. Het voorste één-derde-deel van het honderd jaar oude gebouw was volledig gerenoveerd om klanten te ontvangen, van het gepolijste, koperkleurige plafond van geperst tin tot aan de gesponsde en gestuukte muren tot aan de gevlamde lambrisering van drie soorten hout en de brede hickoryhouten vloerplanken. Het achterste twee-derde-deel was sinds de jaren vijftig grotendeels onveranderd gebleven en bestond uit het magazijn, de deur naar de steeg achter het pand, twee ovens en een gigantische werkruimte die vol stond met geïmproviseerde tafels en werkoppervlakken. Het achterste werkgedeelte was slecht verwarmd, behalve als de ovens aan stonden en de acetyleenbranders brandden met hun blauwe kegelvormige vlam en Jubals komforen hun gelijkmatige warmte verspreidden. Vandaag was het koud, dus ik stak de gashaard in de werkruimte aan en zette de blazer op de hoogste stand voordat ik de voorraden begon uit te pakken die ik op de beurs had gekocht.


  Met mijn gereedschap – een loep, een klein hamertje en een minuscule veil – en het blote oog analyseerde ik het kyaniet, de enorme brok groene turkoois, de robijnen, het labradoriet waar ik met Rett om had gepingeld, en de parels en het stuk agaat dat zich zo gemakkelijk zou laten verwerken. De Afrikaanse bloedsteen inspecteerde ik extra zorgvuldig. De kleuren waren niet de meest sprekende die ik ooit had gezien, maar de minerale matrix zag er solide en gelijkmatig uit, zeer geschikt om te snijden en te vormen. Dat zou heel prettig werken.


  In de zak met gemengde gepolijste cabochons die ik had gevonden zaten geen topkwaliteit edelstenen, maar een aantal ervan had wel een glans die ik mooi vond en zou gemakkelijk te verwerken zijn tot producten voor de webshop. Er waren elf amethisten en drie smaragden bij, en de rest bestond uit ametrienen, citrienen, toermalijnen, twee maanstenen en een opaal. Een mooie vangst voor de voorjaarscollectie van armbanden, kettingen en broches, waarvan meer dan de helft in de online catalogus zou komen of opgestuurd zou worden naar de twee winkels waar Bloodstones-producten te koop waren, eentje in New York City en eentje op Rodeo Drive. De ruwe steen, de fijnere robijn cabochons en één spectaculaire gepolijste steen legde ik opzij voor iets bijzonders, voor producten die uitsluitend voor de winkel bestemd waren, sierlijke en verfijnde stukken die we met zijn drieën konden ontwerpen.


  Aangezien ik niks anders te doen had, begon ik te werken aan de brok labradoriet waar ik voor in elkaar was geslagen. Met een mes met een diamantvormige punt en een natte zaag sneed ik langzaam twaalf grote kralen uit in rechthoeken, massieve vierkanten, ruwe ovalen en een aantal vrije vormen, waarbij ik de zorgvuldige, saaie arbeid gebruikte om mijn gedachten en mijn zorgen te dempen. Als de ruwe matrix stabiel bleek, zou iedere steen een hanger of een kraal worden voor een ketting, de blauwe kern uitwaaierend in het zachtgroene buitenste gedeelte. Het was schitterend materiaal, en ik wist nu al dat ik een van de vrije vormen voor mezelf zou houden. Ik kon hem al zien hangen aan een kantwerk van leren veters met daaraan flinke brokken en glazen kralen in donkergroen en blauw doortrokken met goud. Het zou schitterend kleuren bij mijn haar en mijn ogen.


  Mijn hoofd was gevuld met de bijtende stank van het koper dat Jubal stond te verhitten en de frissere geur van zijn brander. Vandaag was hij bezig om druppeltjes goud te verwerken tot massieve bollen, en goudpoeder en krullen van gouddraad te solderen op koperplaat. Het zag eruit als een experimenteel stuk dat een manchet-armband moest worden. Ik keek even terwijl hij een stukje metaal verhitte in het blauwe gedeelte van de vlam van de brander en het vervolgens al bubbelend op een brede koperen band plaatste die klaarlag op een komfoor. De vlam van de brander flakkerde bijna niet, de kern was helder met een kegel van vuur eromheen, die aan de bovenkant van de vlam een blauw puntje vormde. Noelles kleinste oven stond op dit moment voor te verwarmen, in afwachting van een of andere combinatie van glas, metaal en chemicaliën die zouden versmelten tot de gevlamde kralen die haar handelsmerk waren. Overal waren vlammen. Vuur als gereedschap.


  Terwijl we over ons werk gebogen zaten, stond er een oude rock-cd op, de muziek af en toe overstemd door het geluid van mijn zaag. Matchbox Twenty schalde over onze hoofden heen door de ruimte, met een croonende Rob Thomas met zijn rokerige, hese stem. We luisterden al jaren naar Matchbox Twenty; Robs rauwe stem leek geknipt voor het werk dat we deden, en hij was een van de weinige artiesten waar we het allemaal over eens konden worden, zelfs nadat hij solo verder was gegaan. Noelle hield van Keltische en Schotse muziek, en Jubal beweerde dat hij hield van musicals uit de jaren vijftig, hoewel ik soms dacht dat hij ze alleen maar draaide om mij te treiteren. Ik hield van R&B uit de jaren zeventig. Matchbox was op de een of andere manier voor ons allemaal bevredigend.


  Meer dan twee hele uren verstreken zonder dat er iets werd gezegd. We werden stuk voor stuk geheel in beslag genomen door onze eigen gedachten en bezigheden. Toen ik tien stenen had uitgesneden en klaargemaakt om te boren en te vormen met de slijptol, zette ik de zaag uit, veegde het steenstof van mijn huid, pakte voor ons allemaal een blikje cola uit de koelkast en nam even pauze. Ik slenterde de winkel in en keek daarvandaan naar mijn partners terwijl ze bezig waren met de artistieke en professionele arbeid die Bloodstone Inc. tot een succes had gemaakt. De cola negerend, die ik naast een van de brandblussers in de winkel had neergezet, vormde Isaac stijf koperdraad naar de contouren van een ontwerp dat Jubal en ik hadden gemaakt.


  Jubal doopte een ovaal van gemengde, aaneengesmede metalen in een verwarmde zuuroplossing, trok het lipje van zijn cola en nam een grote slok, met het ijskoude blikje over zijn bezwete voorhoofd vegend om zich vervolgens weer te storten op koperplaat en gietkorrels. Hij had ducttape gebruikt om een steun te maken voor het koude uiteinde van het koper. Oerdegelijke ouderwetse Amerikaanse vindingrijkheid. Maak een stuk gereedschap van ducttape en kleerhangers, en bouw er vervolgens een winkelcentrum mee.


  Ik liep naar de voorkant van het gebouw, door de smalle gang met het lage plafond tussen werkplaats en winkel. Noelle had genoeg gekregen van het bewerken van glas en was al eerder dan ik gaan pauzeren. Nu zat ze voor in de zaak, opgekruld in een oorfauteuil, een ingewikkeld patroon te weven met een haaknaald waar ze grote dichroïsche kralen aan reeg en trosjes bungelende koperen en rood-gouden kralen. Het stuk oogde fluweelachtig zacht en primitief tegelijk, met zowel tactiele als visuele aantrekkingskracht. Een compositie van draagbare kunst in tinten lavendel en groen en goud – dat moest ik onthouden voor de catalogus.


  Noe staakte haar werkzaamheden even en strekte haar schouders en nek voordat ze een slok nam. Niemand kwam op het idee om me te bedanken, iedereen was te afgezonderd in zijn eigen creatieve wereldje om mijn gebaar daadwerkelijk te registreren. Zo ging het altijd als het zulk slecht weer was dat het onwaarschijnlijk was dat er klanten zouden komen, en we dus met zijn allen tegelijk aan het werk konden in een gemoedelijke sfeer, zonder de noodzaak om te praten. Hoewel ik mijn gave nooit uit nieuwsgierigheid zou gebruiken, hield ik van het gegons van de gedachten van mijn vrienden en zakenpartners, die zo opgingen in hun taken dat mijn eigen geest moeiteloos stil en alleen kon blijven in mijn hoofd.


  Ik was moe, net zozeer van het geconcentreerde werk van het snijden van stenen als van de ondervraging door Jason op het politiebureau en het slaapgebrek van de afgelopen nacht. Net als Noe rekte ik me uit en probeerde spieren te ontspannen die wilden verstarren in de houding die ik aannam wanneer ik de zaag langere tijd achter elkaar gebruikte. Weer teruggekomen op mijn werkplek legde ik de labradoriet neer en trok een la open om te zoeken naar een handjevol voorgeboorde, zachtgroene, doorschijnende selenieten kralen, die misschien wel goed zouden passen bij Retts labradoriet. Ik moest eigenlijk een paar iets grotere stenen snijden en uithakken om ze te vormen, boren en polijsten tot kralen, maar dat was heel saai werk. Mijn gedachten dwaalden af.


  Mijn colablikje meenemend slenterde ik naar voren om te kijken wat voor weer het was – nog steeds waardeloos – en weer terug naar de werkplaats, waar ik het colablikje neerzette voordat ik het magazijn in stapte. Opgestapeld in het midden van de ruimte stonden gehavende houten kisten, kartonnen dozen en andere leveringen.


  Iedere partner bij Bloodstone Inc. had zijn eigen specialisme. Jubals talent zat ’m in metaalbewerken en het inrichten van de vitrines. Noelle was een genie op het gebied van kralen en onze boekhouding. Isaac, met zijn zen-achtige kwaliteiten, kon praktisch alles wat hij maar wilde proberen. Mijn talenten in de zaak waren ontwerpen, het snijden en vormgeven van stenen, en het magazijn. En het magazijn behoefde dringend wat aandacht. Ik trok een krukje naast de stapel en tilde drie houten kisten op de grond, pakte een rubberen hamer en een koevoet, en maakte de houten kisten allemaal open. In de eerste twee kisten zat afvalmateriaal voor Noelle – goudvijlsel, kapotte sieraden, oude wijnflessen. In één doosje zaten zelfs schroeven, moeren, bouten en roestig metaal waar ze primitieve stukken mee kon maken.


  Ik borg de inhoud op in de juiste bakken op de juiste planken en noteerde ze op de inventarislijst om ze gemakkelijk terug te kunnen vinden. De volgende drie kisten waren voor mij, gevuld met voorraad die ik ongezien via internet had gekocht. Er had wel een foto bij gestaan, maar als ik stenen en ruwe steen niet kon vasthouden, had ik geen idee hoe bros of breekbaar het was, en dus waren dergelijke aankopen altijd een gok. Ik ruimde een deel op en legde de rest apart om er in een later stadium over te beslissen. Het was ijskoud in de onverwarmde ruimte, maar ik dacht dat ik nog wel een paar dozen kon leegmaken voordat de kou me verjoeg. Ik maakte een pakket open dat was geadresseerd aan Jubal. Er zaten een paar schitterende vierentwintigkaraats gouden knopen in en een klein zakje gietkorrels die direct na ontvangst in de kluis in de winkel hadden moeten worden opgeborgen. Omdat ik de stad uit was geweest, hadden ze het hele weekend in het minder goed beveiligde magazijn gelegen terwijl mijn zakenpartners klanten hadden ontvangen in de winkel. Ik legde ze opzij om ze straks fatsoenlijk op te bergen.


  Ik sleepte drie houten kisten naar de open ruimte op de vloer en stopte, verbaasd over het gewicht. Steen…


  Mijn ijskoude vlees werd ineens, van het ene moment op het andere, verwarmd door een plotseling gevoel van wéten. Dit was de reden – een deel van de reden – waarom Davie gemarteld werd. Dít was wat ze wilden hebben. Ik tilde andere kisten op, de stapels doorzoekend, mijn spieren gespannen terwijl ik werkte. Toen ik klaar was, stonden er vier houten kisten. Iedere kist was geadresseerd aan Isaac. Het retouradres was een postbusnummer in de stad. Davies postbusnummer. Het poststempel dateerde van de woensdag voordat ik was aangevallen. Het zweet brak me uit.


  Waarom deze aan Isaac sturen? Waarom niet aan mij? Geen enkele flits van inzicht, intuïtie of weten drong zich aan me op, niks op de radar van het onderbewustzijn, het grijze gebied van het zweverige gedachtelezen waarop de familie patent had. Tante Matilda had me ooit een onwillige empathicus genoemd. Ze had me uiteraard ook een ongeschoolde, ongedisciplineerde, onzekere, bange helderziende genoemd, een St. Claire wildcard met een grillig, ongepolijst talent. Ook goed. Van al die dingen gaf ik over het algemeen de voorkeur aan onwillige empathicus. Maar vandaag niet. Voor het eerst in mijn leven wilde ik een volwaardig, griezeliggestoord St. Claire-talent om mijn broer te vinden. En ik had het niet.


  ‘Gave van niks!’ Ik gaf een klap tegen een kist. Pijn schoot omhoog uit mijn gehavende hand. ‘Hel en verdoemenis!’ Ik koesterde de hand en foeterde op mijn mislukte talent. ‘Waarom kun je me niet gewoon voor één keer iets geven waar ik wat aan heb.’ Toen de pijn wegebde, controleerde ik de zwaluwstaarten. Die zaten nog stevig op hun plek. Ik vroeg me af of de EHBO’er ze met superlijm had vastgemaakt.


  Er kwam een rationele gedachte bovendrijven, en ik keek aandachtig naar de kisten die her en der voor me stonden. Met de hamer en koevoet onder mijn arm geklemd, hees ik één kist van de grond. Ietwat wankel liep ik van het magazijn naar de werkruimte, de deur in het voorbijgaan met mijn voet achter me dicht schoppend.


  Isaac keek op toen ik binnenkwam, alsof hij direct mijn onrust voelde. Of misschien mijn angst. Mijn St. Claire-gave was geen projectie, maar soms, in extreme omstandigheden, kon iemand van ons wel eens een nieuw trekje vertonen. Isaac legde een metaalschaar neer en stootte zijn partner aan. Jubal keek op en zag me. Misschien waren het de plotseling oplopende emoties in de kamer, maar Noelle betrad de werkruimte, bleef even staan en liep toen naar binnen.


  ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Zijn er leveringen geweest toen ik naar de beurs was?’ Mijn stem had een onherkenbare, holle klank.


  Noelle knikte en stak een naald met een draad erin door haar revers om hem veilig te stellen. ‘Zaterdag. Hoezo?’


  ‘Heeft de bezorger de kisten in het magazijn opgestapeld?’


  ‘Ja.’ Haar toon was onzeker.


  Ik wendde me tot Isaac, één hiel ronddraaiend op de vloer. ‘Davie heeft je iets gestuurd. Een aantal dingen. Het zit in vier kisten, allemaal identiek aan deze.’


  Hij wierp een blik op Jubal, die zijn schouders ophaalde. Geen van beiden wist dat de kisten er waren. Geen van beiden had een zending van Davie verwacht. Noelle schudde haar hoofd.


  ‘Ik gok dat het steen is,’ zei ik, naar Jubal toe benend. ‘Het is zwaar.’ Ik tilde de kist nog hoger op en zette hem op Jubals werkbank neer. Het ding landde met een zware bons die de stevige werkbank deed wankelen.


  Hij legde zijn handgemaakte ducttape-werktuig neer en zette zijn brander en komfoor uit. Nu alles wat dampen produceerde uit stond, zette Isaac de ventilator en de cd-speler uit. Meteen daalde er stilte neer, enkel onderbroken door het tikkende en tinkelende geluid van afkoelend metaal.


  ‘Mag ik deze voor je openmaken?’ Met een bevende hand en koevoet gebaarde ik naar de kist. Dit zou Davies bevrijding zijn. Ik had het losgeld. Toen Isaac knikte, duwde ik het scherpe uiteinde van de koevoet in de kier tussen zijkant en deksel en gaf het botte uiteinde drie flinke klappen met de hamer, drie keer het rinkelende geluid van staal tegen staal. Nadat ik de koevoet had losgewrikt, stak ik hem een paar centimeter verderop weer in de kier en gaf opnieuw drie stevige klappen. Isaac draaide de kist om, en ik herhaalde de twee stappen aan de andere kant, hoorde het stille kreunen van spijkers die loskwamen uit het massieve hout. Isaac rukte het deksel eraf en Jubal pakte het aan, legde het opzij om vervolgens een stap naar achteren te doen om Isaac bij de kist te laten die mijn broer had gestuurd.


  Mijn gevoel van wéten was maar een klein beetje afgenomen nadat ik de kist te lijf was gegaan, en ik legde het gereedschap neer, toekijkend terwijl de mannen witte opvulchips en zaagsel tevoorschijn trokken. Het bonzen van mijn hart spoorde hen aan om op te schieten, om onder het opvulmateriaal te kijken, om erin te kijken. Isaac stak zijn hand naar binnen.


  


  Uit de kist kwam een in papier gewikkeld pakketje, dat Isaac op de werkbank neerlegde. Het papier ritselde en knisperde zachtjes toen hij het wegtrok en er een vuil, vuistgroot, wit-grijs stuk kwarts tevoorschijn kwam. De stilte in de kamer was gespannen en werd af en toe verbroken door het tinkelende geluid van heet metaal en de onregelmatige cadans van ademhalen. Ik stak mijn hand uit om de steen aan te raken. Tilde hem op en hield hem in het licht.


  Goud glinsterde door het kwarts en door de laag aarde heen die er nog omheen gekoekt zat. Ruwe goudader, twee tot vier millimeter dik en wel zes centimeter lang, slingerde zich een weg door het doffere kwarts heen.


  ‘Is dat…’ Noelles zin eindigde hakkelend in stilte.


  ‘Ja. Dat is goud,’ zei ik. Recent opgegraven in een van zijn natuurlijke verschijningsvormen. Zorgvuldig legde ik het stuk steen terug op de werkbank. Ik keek naar de kist en toen weer naar het magazijn, waar nog drie kisten wachtten. Zware kisten.


  ‘Ik ga de winkel sluiten,’ zei Noelle, en ze liep terug naar de voorkant van het gebouw.


  ‘Wat zit er nog meer in?’ Ik gebaarde met mijn kin naar de kist op de werktafel.


  Isaac en Jubal staken hun handen erin en haalden er allebei nog twee in papier gewikkelde pakketjes uit. Zaagsel dwarrelde op de grond. Bij het uitpakken bleek ieder pakketje een vuilgrijs stuk kwarts te bevatten, helemaal dooraderd met goud. Ik pakte een ander brok kwarts met goud op, dit exemplaar zo klein dat het in mijn handpalm paste.


  Ruw goud heeft vele verschijningsvormen. De bekendste vormen waarin goud in Noord-Amerika werd gevonden, waren de goudklompjes en het stofgoud geweest die faam hadden gekregen tijdens de Gold Rush van 1849. Maar je had ook bladgoud, goudkristal in tientallen soorten en maten, slibgoud, dendritisch goud en sponsgoud, naast meer gangbare varianten. Varianten zoals bijvoorbeeld goudader. Zoals het exemplaar in mijn hand. Ik tilde een tweede, zwaarder stuk op.


  Ik hield de grillige stenen boven mijn hoofd in het licht zodat het kristallijnen hart van het gesteente het licht ving en weerkaatste. Deze steen was vies aan één kant, gladder waar hij begraven had gelegen, tijdenlang in aanraking geweest met de grond. Eén klein gedeelte was gebarsten en vlekkerig waar het blootgesteld was geweest aan de elementen. Diverse beschadigingen markeerden de plekken waar een pikhouweel was gebruikt om het stuk kwarts op te graven. De andere zijkanten waren kristalachtige scherpe punten of verweerde, onregelmatige holtes op de plek waar het kwarts was afgebroken van een veel grotere steen.


  Een grotere steen met zoveel goud erin zat nog in de grond. Dicht aan de oppervlakte. Ergens. Waar? En iemand wilde hem hebben. Graag genoeg om Davie er iets voor aan te doen. Er trok een onderhuidse warme rilling langs mijn zenuwen, tot in mijn botten. Waar had Davie deze steen vandaan? Hij was onlangs opgegraven, zoveel wist ik wel. De steen was niet schoongemaakt of gewassen. Het was een recente vondst.


  ‘Tyler?’


  Ik was in één klap weer terug in de realiteit en knipperde verbaasd met mijn ogen. Ik was me nergens van bewust geweest, in mezelf gekeerd, stilletjes en afwezig sinds ik de kisten die Davie had gestuurd voor het eerst had gezien. Ik had twee handen vol ruwe kwarts en staarde in hun bleke kristallijnen diepte.


  Ik legde de brokken steen op de tafel en vergeleek ze met de andere stukken die daar lagen. Ze leken allemaal gehouwen uit dezelfde moedersteen, al hadden de andere twee grotere, donkerder plekken aan één kant, waar de elementen erbij hadden kunnen komen.


  ‘Dit is waar het ze om te doen was toen ze Davie ontvoerden,’ zei Noelle, haar stem eerbiedig in de aanwezigheid van zoveel goud. ‘Toch?’


  ‘Dat lijkt me de beste gok,’ zei Isaac met brommende stem. ‘Heel veel mensen zouden een moord doen voor zoveel goud.’


  ‘Waar heeft hij het vandaan?’ vroeg Jubal.


  ‘Er staan nog meer kisten in het magazijn,’ zei ik zacht.


  Even later werden er nog drie kisten op de werkbank neergezet en hoorde ik de klappen waarmee de hamer tegen de koevoet werd geslagen toen ze werden opengemaakt.


  Met een gevoel alsof ik in een dikke laag gaas gewikkeld was, geïsoleerd van de wereld, keek ik toe terwijl mijn vrienden de kisten openmaakten. Geen van hen zei iets of keek in mijn richting voordat alle kisten waren leeggemaakt. In twee ervan zaten grote brokken kwarts met goud, zo groot als een vuist en groter, vier en zes per kist, net zoals de kist die ik had opengemaakt. In de vierde kist zat een enkele gigantische brok ruwe kwarts, plus een gevoerde envelop die geadresseerd was aan Isaac in het keurige, hoekige handschrift van mijn broer.


  Isaac keek naar mij, zijn blik doordringend. Wat hij zag op mijn gezicht, deed hem even pauzeren. Hij gebaarde dat ik bij hem moest komen, scheurde de envelop open en legde de inhoud in een waaier neer. Er waren tientallen documenten, een aantal fotokopieën, en een envelop ter grootte van een brief, niet dichtgeplakt. Hij maakte hem open, haalde de inhoud eruit en liet zijn blik vluchtig over de pagina’s glijden voordat hij de eerste pagina in mijn hand drukte. Het was een brief van Davie.


  


  Isaac,


  Hé, man, ik heb wat problemen, recente en uit mijn verleden. Als je dit leest, ben ik niet veilig teruggekeerd om de kisten op te halen. En dat betekent dat ik dood ben, of vermist.


  Jullie hebben het kwarts, hopelijk alle vijf de kisten. Ga niet naar de plaatselijke politie, man. Een van hen, misschien wel meer dan één, vormt een deel van de problemen. Misschien in combinatie met een aantal mensen die het op mij of op het kwarts voorzien hebben.


  Je weet dat ik al jarenlang land aan het opkopen ben hier in de omgeving, en van andere stukken land de mineraalrechten aan het verwerven ben. Dit heb ik gevonden op een berg die ik heb gekocht. Gewoon dom geluk. Ik liep er letterlijk tegenaan. Hoe dan ook, een stel mensen hier uit de regio met meer geld dan gezond verstand is erachter gekomen en zet me sindsdien onder druk voor het gebruik van de mineraalrechten. En dat betekent dagbouw, groeven of bovengrondse mijnbouw, hetgeen allemaal het ecosysteem decennia lang zou verwoesten. Ik weiger te verkopen. Maar als je dit leest, dan hebben ze daar geen genoegen mee genomen of is een van de problemen uit mijn verleden uit de hand gelopen.


  Als dat het geval is, is er niets wat jullie kunnen doen om me te helpen. Als het enkel om de spullen in deze kisten gaat, heb ik misschien nog een kans.


  Zeg tegen het Wicht dat ze moet proberen of ze me kan scannen. Ik zal proberen contact met haar te maken. En probeer haar over te halen om tante Matilda te bellen. Ze zegt dat ze een hekel heeft aan het oude mens, maar ze is gewoon bang voor de familiegaven en voor wat tante Matilda vertegenwoordigt. Ze zal pissig zijn omdat ik jullie de waarheid heb verteld over de St. Claires, maar daar komt ze wel weer overheen.


  Help haar om goed op Jane te passen. Breng hen naar de familie als ze daartoe bereid zijn. Jane zal binnenkort misschien hulp nodig hebben. Alles wijst erop dat haar tijd weldra zal aanbreken.


  Bijgesloten vind je een cheque om je uitgaven te dekken. Beschouw het als een dienstverband. Zorg goed voor ze, man. Dat is prioriteit nummer één. Nummer twee: houd je oren en ogen open. Kijk of je me kunt vinden. En ik sluit ook een brief voor het Wicht bij. Omhels haar en Jane van me.


  David


  


  Het was Davie ten voeten uit. Organisch. Non-lineair, als een tapijt van gedachten, gevoelens, concepten en informatie. Niks helder gedefinieerd of geformuleerd, helemaal niks. Dat was het probleem met Davies gave. Hij was een sterke ontvanger, en als je opgroeide terwijl je voortdurend willekeurige gedachten van anderen ontving, kreeg het brein over het algemeen de neiging om willekeurige patronen aan te nemen, zodat de ontvanger dienovereenkomstig ging denken. Het maakte Davies denkprocessen lastig te volgen.


  Aan de helft van wat ik in de brief las, kon ik geen touw vastknopen. Maar wat ik wel snapte, was dat Davie problemen had met een aantal plaatselijke rijkelui en met de plaatselijke politie, en dat hij mijn vrienden de gênante geschiedenis en waarheid had verteld over de St. Claires. Hel en verdoemenis. Ik keek hen niet aan toen ik de tweede brief in ontvangst nam, de brief die aan mij was gericht.


  


  Hoi Wicht,


  Ik weet dat je al kwaad bent omdat ik je vrienden heb verteld over de St. Claires. Maar ik dacht dat je hen op een dag misschien nodig zou hebben. Vandaag is die dag. Er zijn dingen die ik je niet heb verteld over mijn verleden. Dat weet je wel. De ontbrekende jaren. En ik heb je niet verteld over het goud. Dus je mag me slaan. Het voornaamste is dat ik in de problemen zit, en dat er een kans bestaat dat jij er ook mee te maken krijgt.


  Projecteren is niet mijn sterkste kant, maar ik zal proberen je informatie te sturen. Doe een scan. Je gaat er heus niet dood aan. Luister naar Isaac. Hij heeft in het leger gezeten en hij is levensgevaarlijk. Ik heb hem ingehuurd om op jullie tweetjes te passen. Ik krijg de laatste tijd signalen dat Janes tijd elk moment kan aanbreken. Bel tante Matilda. Zij zal wel helpen.


  Ik houd van je, wicht.


  Davie


  


  Vanuit mijn ooghoek zag ik dat Jubal en Noe Isaacs brief stonden te lezen. Isaac stond ontspannen tegen de werktafel geleund, het gewicht van zijn bovenlichaam rustend op één elleboog, de voeten gekruist. Zonder zelfs maar naar hem te kijken, wist ik dat hij me in de gaten hield, wachtend op een reactie. ‘Hoeveel heeft hij je betaald?’ vroeg ik. Stomme eerste vraag. Stom, stom, stom. Er waren zoveel belangrijker dingen te vragen.


  ‘Twintigduizend.’


  Ik kromp ineen. Dat was veel geld. Het betekende dat Davie grote problemen verwachtte. Ik vouwde de brief weer op, voelde de textuur van het papier. Het echte werk, zware kwaliteit 120-grams papier. Davie hield van rijke texturen, mooie kunst, teer porselein, en massief, imposant zilver, de betere dingen. ‘Wanneer heeft hij jullie verteld over de St. Claires?’ Dat was het volgende wat ik wilde weten. Hetgeen een stomme vraag twee was. Ik voelde dat mijn gezicht vuurrood werd.


  ‘Een paar jaar geleden. Toen we een bedrijf begonnen met elkaar,’ zei Noelle. ‘Hij wilde dat we wisten wat je kon. We weten niet waarom. Het heeft ons nooit zoveel uitgemaakt.’


  ‘Dat is typisch Davie.’ Drie jaar geleden. Ze wisten het al drie jaar, over de St. Claires. Mijn vingers maakten kringetjes op het papier, voelden de textuur van de brief. Maar enkel de textuur. Een oppervlaktescan leverde me verder niks op. Geen spoor van emotionele energie. Helemaal geen enkel zweem van Davie. ‘Hij heeft redenen voor de dingen die hij doet, maar daar zul je misschien nooit achter komen.’


  ‘Dus,’ zei Jubal, een zweem van geamuseerdheid en een diepere nieuwsgierigheid in zijn stem. ‘Waarom wilde je niet dat we wisten dat je familie een stelletje glazen-bol-kijkende helderzienden is?’


  Ik kromp ineen.


  ‘Ze vindt het verschrikkelijk, Jubal.’ Noe sloeg een arm om me heen.


  ‘Wat heeft hij jullie verteld?’ vroeg ik.


  ‘Dat de St. Claires een succesvolle hotline runnen, plus een tarotkaartensite, een astrologiesite, wat handleesbedrijfjes en dat soort dingen,’ zei Noe, en ze probeerde mijn lichaamstaal te lezen. ‘En dat sommigen van jullie echt een gave hebben. Hijzelf en jij incluis.’


  ‘Dat als er moeilijke zakelijke onderhandelingen waren, of gesprekken met klanten, we die aan jou moesten overlaten. Jij kunt mensen beter lezen dan de meeste anderen,’ zei Jubal. ‘Dat hadden we natuurlijk die eerste keer al wel door toen je dat bejaarde stel, de Smythes, wist te overtuigen om de complete voorraad maansteen op te kopen, nog voordat we hierheen verhuisden. Je doet altijd nogal vaag over je verkooptechnieken.’


  Ik kon me de maansteen-toestand nog goed herinneren. Onze financiële situatie was penibel geweest. We moesten iets verkopen – flink wat verkopen – of ermee stoppen. We waren blut, sliepen met zijn allen in een uitgewoond jaren-vijftigappartement met één slaapkamer en matrassen op de grond, nauwelijks verwarming en zonder gordijnen voor de ramen. De huur voor de winkel had al betaald moeten zijn. De zaken liepen niet goed. We hadden honger. Waren wanhopig.


  En toen had er een echtpaar uit Ontario dat hier op vakantie was voor de deur van de winkel geparkeerd. Ze waren binnengekomen. Ik had de familiegave ingezet, en die had me voor de verandering eens niet in de steek gelaten. Ik was te weten gekomen dat hun dochter dol was op maanstenen, en dat ze bulkten van het geld. Ondanks de hoofdpijn die ik ervan kreeg, had ik hen gelezen alsof ze een open boek waren. Binnen het uur had ik ze alle stukken met maansteen verkocht die we in voorraad hadden, tegen topprijzen. Het echtpaar Smythe was sindsdien nog twee keer teruggekomen en had bij ieder bezoek onze hele voorraad sieraden met maansteen opgekocht, gefocust als ze waren op de meer bijzondere stukken, en een fortuin uitgegeven. Nu creëerden we sommige stukken met hen in gedachten. Kwamen hen tegemoet omdat ze ons hadden gered, ook al hadden ze nooit geweten dat we gered moesten worden.


  ‘Hij heeft ons verteld dat jullie ontvangers zijn – niet dat hij dat heel goed kon uitleggen,’ zei Noe.


  ‘Is dat alles?’


  ‘Zo ongeveer.’


  Ik keek naar hen op, las hun gezichten. Bezorgdheid. Verwondering. Van uitlachen was absoluut geen sprake. Een deel van de druk die op mijn schouders was komen te liggen, begon op te lossen. Maar ik had nog één vraag te stellen. ‘Hoe vaak hebben jullie de websites van de familie bezocht?’


  Jubal grinnikte. ‘Ik heb mijn geboortehoroscoop laten maken en mijn financiële horoscoop laten opstellen tot het jaar 2017. Ik heb mijn computeraandelen verkocht toen de horoscoop aangaf dat dat moest en het drievoudige ervoor teruggekregen. Sindsdien heb ik nauwelijks meer verlies geleden op de aandelenmarkt.’


  ‘Ik heb een tarotlezing laten doen door een vrouw die Olympia heette, maar ik was niet erg onder de indruk,’ zei Noe. Isaac zei niks, zijn donkere gezicht onbewogen. Ik kreeg de indruk dat hij niet in helderzienden geloofde. Om de een of andere reden werd ik daar nog veel rustiger van.


  De woorden kwamen met tegenzin naar buiten. ‘Olympia is niet de meest getalenteerden van de familie. De volgende keer moet je vragen naar tante Matilda.’


  Isaacs wenkbrauwen gingen een fractie omhoog. Noe leek nog steeds ergens mee te zitten. Jubal zag eruit als een kind in een snoepwinkel. Ik onderdrukte de neiging om me open te stellen en hen te lezen. Ik was er fel op tegen om de mensen die dicht bij me stonden te scannen. Het was niet eerlijk als het lukte. En als het niet lukte, en dat was meestal zo, raakte ik enorm gefrustreerd.


  ‘Maar?’ Jubal nam een slok van zijn cola en ging met een sprongetje op de werktafel zitten, bungelend met zijn benen, terwijl zijn lange haar naar voren viel over zijn bleke huid. ‘Vertel ons eens wat over de familiegave. David was heel vaag.’


  Ik keek opnieuw naar Isaac. Zijn ene mondhoek ging omhoog, geamuseerd als hij was om zijn partner. Hij pakte de stapel papieren die samen met de brieven in de envelop hadden gezeten en begon erdoorheen te bladeren.


  ‘Paranormale begaafdheid komt vrij veel voor,’ zei ik, mijn verklaring puur gevoelsmatig. ‘Er zijn hele cultussen en religies omheen ontstaan, waaronder een aantal moderne. Sommige mensen denken dat paranormaal begaafden in werkelijkheid mensen zijn met buitenaards DNA of het DNA van engelen, of dat het buitenaardse geesten zijn die hier zijn gestrand, energieën die hier op aarde zijn blijven steken. Hetgeen stompzinnig is, maar niet stompzinniger dan iedere andere verklaring voor paranormale begaafdheid die ik heb gehoord.’ Ik pauzeerde even.


  ‘De St. Claires hebben een gave die bovengemiddeld sterk is en wordt doorgegeven via de moederlijke lijn. De familie is al voor de Grote Depressie begonnen met het doen van readings om geld te verdienen, vlak nadat we een gigantische klapper hadden gemaakt op de aandelenmarkt, gebaseerd op een tarotlezing die was gedaan door de oma van tante Matilda.’


  Ik schudde Noelles arm van me af en liep naar de andere kant van de kamer om mijn cola te pakken. Die was warm, maar ik dronk ’m toch op. De familiegeschiedenis bevatte verhalen over financieel succes en tegenslagen, een sporadische ophanging en brandstapel, en een flinke dosis stom geluk. Ik pikte eruit wat ik wenselijk vond om aan hen te vertellen, noemde oom Mabry, die onder een schraagbrug was vastgebonden vanwege valsspelen bij het kaarten. Hij had te veel potjes gewonnen aan één en dezelfde tafel, waar hij zijn gave om de gedachten van zijn tegenstanders te lezen had gebruikt om hun kaarten te lezen. De mannen wisten dat ze opgelicht werden, maar ze waren er nooit precies achter gekomen hoe, dus ze hadden hem onder de spoorbrug vastgebonden als een signaal voor anderen. Wie vals speelde, moest dat met de dood bekopen.


  Opa Horacle was rijk en gelukkig gestorven dankzij de gave van zijn vrouw om de aandelenkoersen te voorspellen, en dankzij bepaalde andere, niet nader gespecificeerde gaven die ze in de slaapkamer gebruikte. Een aantal anderen, neef Otto en tante Isabel, waren slechts minimale talenten maar grote jongens in het familiebedrijf, en ik noemde hen en gaf er een korte persoonsbeschrijving bij.


  ‘Davie en ik zijn ontvangers, wat betekent dat we indrukken van anderen kunnen ontvangen, maar ik kan totaal niet projecteren. Davie kan wel projecteren, maar hij is inconsequent, onberekenbaar.’ Bij het zien van Jubals reactie, verduidelijkte ik: ‘Hij kan soms indrukken sturen naar andere mensen. Net als onze tante Matilda. Zij is de matriarch van de familie. De sterkste van ons allemaal. En nee, ik ga die oude feeks niet bellen. Ze is een vreselijke bemoeial en een gemeen oud mens dat alleen maar nare dingen ziet in haar visioenen. Ze heeft een tong als een zwaard en deinst er niet voor terug om me ermee in mootjes te hakken. Ik ga haar niet bellen.’


  Toen zag ik het beeld weer voor me van Davie die in elkaar geslagen werd. ‘Nou ja, pas als ik echt geen andere keus meer heb.’


  ‘En waarom wilde je ons al die jaren niet vertellen over je gave?’ vroeg Isaac met zijn langgerekte, lijzige Texaanse tongval, die ik altijd al heel charmant had gevonden. Tussen de regels door hoorde je hem zeggen: gesteld dat je in al deze flauwekul zou geloven.


  ‘Lieve schat, we zijn je vrienden,’ voegde Jubal eraan toe.


  ‘Jullie zouden misschien de benen hebben genomen. Voor mij.’ Ik fronste. ‘Anderen hebben dat ook gedaan, omdat ze niet wilden dat ik te veel over hen wist. Vonden de gedachte niet fijn dat ik misschien dingen zou oppikken die privé waren – iets wat ik nooit zou doen. En dan is er nog het feit dat, zoals bij alle St. Claires, mijn gave grotendeels onbetrouwbaar is. Stel dat je jezelf net afhankelijk had gemaakt van mijn gebruik ervan, dan zou je misschien pissig zijn geweest als het niet werkte. Ik word ook voortdurend boos. Het is frustrerend.’ Mijn zere hand geïrriteerd samenballend, constateerde ik bij nadere inspectie dat hij dik en opgezet was. ‘Mijn gave brengt me soms dingen, maar bij stukjes en beetjes en flarden. En als ik erop aangewezen ben, laat het me altijd in de steek. Zoals nu, terwijl ik Davie moet vinden, terwijl ik gedachten van hem binnenkrijg.’


  ‘Wat? Krijg je iets binnen over David?’ Noelles ogen glinsterden als die van iemand die graag wilde geloven maar nog angstig op zoek was naar bewijzen.


  ‘Eén keertje maar.’ Ik wendde mijn blik af, keek weer naar de brief in mijn handen, schaamde me omdat ik wist wat er met mijn broer gebeurde en niet in staat was om te helpen. Misselijkheid borrelde op in mijn keel. ‘Hij werd in elkaar geslagen.’


  De stilte sneed door de kamer. Ik las afgrijzen. Medelijden. Geamuseerde desinteresse. Godzijdank was Isaac er ook nog.


  Isaac had de papieren gepakt die hij op de tafel had neergelegd en zei: ‘Dit zijn biedingen voor verschillende stukken land die David bezit. Sommige zijn voor het land zelf, andere alleen voor de mineraalrechten. Drie bedrijven hebben gevraagd om de mineraalrechten voor verscheidene stukken grond.’ Hij bladerde door de pagina’s heen en terug. ‘Maar de stukken land zien er allemaal totaal verschillend uit. Ik zie nergens overeenkomsten. ComPack, Julian Rakes Mining en FHM Inc. – de Henderson Family Mines. ComPack en Rakes zijn allebei beursgenoteerd. HFM is een lokale onderneming, nog altijd in familiehanden. Je kent Sue wel.’


  Ik haalde me Sue Henderson voor de geest. Blond, tenger, vrolijk. ‘Ze geeft workshops volksdansen en kralen rijgen. Degene die een paar jaar geleden die mooie ruwe amethist voor me heeft bewaard.’


  ‘Precies, die bedoel ik,’ zei hij. ‘Dus we hebben drie bedrijven waar we ons op moeten concentreren. Ik zal onze zakenbankier naar alle drie laten kijken en verslag laten uitbrengen. Maar we hebben de steun nodig van de arm der wet, en je broer heeft gezegd: geen plaatselijke politie. Dan blijft alleen nog die Evan Bartlock van jou over.’


  ‘Een St. Claire,’ zei ik minachtend. ‘Eentje waar ik niets vanaf weet, behalve dat hij banden heeft met tante Matilda, en ik weet niet hoe of waarom. Bagger!’


  ‘Dat scannen waar David het over heeft –’


  ‘Ik weet niet hoe,’ zei ik, hem onderbrekend. ‘Nou ja, ik bedoel, ik weet wel ongeveer hoe het moet, maar het is me nog nooit gelukt.’ Ik duwde een vuist tegen mijn buik, probeerde de knoop los te maken die zich daar aan het vormen was. Ik was natuurlijk ook pas veertien geweest toen ik voor het laatst had geprobeerd iemand te scannen. Ik was nu bijna dertig. En Davie had dat visioen gestuurd van dat hij in elkaar werd geslagen. Het was sterk geweest. Sterker dan iedere indruk die ik ooit eerder had ontvangen.


  Misschien nu… Misschien deze keer…


  Hoofdstuk 5


  


  


  Maandag, 14.30 uur


  


  Met Davies brief in mijn hand liep ik de trap op naar mijn loft. Dit ging niet lukken. Niet, niet, niet. Het was voorheen ook nooit gelukt. Ik was niet slim of getalenteerd genoeg om het voor elkaar te krijgen. Nooit geweest ook.


  Ik draaide mijn deur van het slot en keek het appartement rond. Het was niet de warmste plek op aarde, met plafonds van vier meter hoog, azuurblauwe tegels die ik had gelegd, hardhouten vloeren die ik zelf had gelakt en oude gestuukte muren die in rustgevende pauwgroen- en beigetinten waren geschilderd. Door de hoge, smalle, boogramen zag ik dat er buiten een deken van sneeuw neerdwarrelde. Stan had veel geld betaald om de ramen van dubbelglas te laten voorzien en de muren te laten isoleren met een soort schuimspul dat ze erin spoten door kleine gaatjes die ze maakten aan de buitenkant en vervolgens weer dichtmaakten. En nog steeds was het een koud huis. Het matig verwarmde appartement, de tafel en stoelen op de privéveranda aan de achterkant en de trouwring die ik niet meer droeg, waren de enige dingen die ik had overgehouden aan het huwelijk, naast een gebroken hart en een licht ontvlambaar karakter.


  Stop. Aan de slag.


  Ik knipte de schakelaar aan die de plafondventilators in beweging zette om de weinige warmte die er was te laten circuleren, en zette de gashaard aan in de open haard in het midden van het appartement. Even later sloeg de kachel aan, en ik huiverde in de toenemende warmte. Ik maakte de esdoornhouten dekenkist open aan het voeteneind van het bed en tilde het blik eruit met daarin mijn moeders lang-niet-gebruikte attributen. De geur van de cederhouten binnenkant dreef de kamer binnen, direct kalmerend. Mijn moeder was dol geweest op de geur van die boom en de textuur van het hout, de manier waarop het kaneelkleurige hart geleidelijk overging in het blekere buitenste hout. Terwijl ik de kist dichtdeed, raakte ik haar initialen aan die in het hout gekerfd stonden.


  Ik stak een kaars aan, griste de plaid van de bank en nam deze samen met Davies brief en het blik met me mee.


  De tafel aan de kant schuivend, ging ik in het midden van de keuken op de grond zitten op de koude, blauwe tegels, mijn benen gekruist in een halve lotus. Ik wikkelde de plaid om me heen tegen de kou, stopte hem onder mijn dijen en billen. Ik maakte het blik open met daarin mijn moeders attributen. Het was roestig langs de randen, beschilderd alsof het glas-in-lood was, kleine, losse vakjes kleur die een engel voorstelden met opgevouwen vleugels.


  Uit het blik pakte ik haar bijbel, wikkelde de crucifix uit zijn verpakking, raakte de tarotkaarten aan die erin lagen. Ik kon niet helder denken. Kon de angst niet bezweren die als een rusteloze zwarte panter in de verste hoeken van mijn bewustzijn op de loer lag.


  Mama was geen volgeling geweest van een godin, wicca of een sekte. Ze had geen van de praktijken bestudeerd waar de paranormaal begaafden in de loop der eeuwen hun heil bij waren gaan zoeken om te proberen hun gave te verklaren en te gebruiken. Geen van de St. Claires had ooit de occulte religies aangehangen. Dergelijke steun hadden we niet nodig. Mama was een vrome katholiek geweest, net als tante Matilda, en had mij ook katholiek opgevoed. Maar toen hadden God en tante Matilda mama dood laten gaan. En alles waar ik in had geloofd, was tegelijk met haar gestorven.


  Mijn stiefvader had Davie en mij meegenomen naar zijn kerk, een steriele, kille plek vol mensen die praatten over regels en doctrine, oordelen en wetten, en die vergeten leken te zijn dat God geacht werd een God van liefde te zijn. Eén keer had ik een vrouw afgeranseld zien worden vanwege de zonde van het lezen van haar horoscoop.


  Toch had ik God gevonden in die levenloze kerk, tijdens een dienst over de aard van de schepper. De predikant, een klein verschrompeld mannetje, legde uit wat de Elohim was, het hoogste Opperwezen, en El, een ander woord voor de almachtige. Seksloos, leeftijdloos, onveranderlijk, een wezen van een onvoorstelbare macht en glorie. En genade. En ergens in Els grootsheid: liefde. Hoewel ik niet vaak bad, wist ik dat El er was, dichtbij, als het nodig was. Nu dacht ik aan God in de chaos van mijn gedachten en angsten en vroeg me af of El wilde dat ik Davie vond. Vroeg me af of El opnieuw iemand die me dierbaar was zou wegnemen.


  Het duistere angstbeeld dat door mijn hoofd dwaalde, klauwde zich venijnig in die gedachte vast. Stel dat de Elohim mij wilde straffen? Ik verdrong dat idee naar de achtergrond, concentreerde me op mijn ritueel. Misselijkheid probeerde bezit van me te nemen, een fysieke manifestatie van de angst die me in zijn greep had. Ik begon hoofdpijn te krijgen, hoog voor in mijn hoofd. Ik duwde beide verschijnselen weg, verdrong ze. Concentreerde me op de kaars.


  Scannen werd geacht gemakkelijker te zijn als je iets had wat van de persoon was die je probeerde te scannen. Ik had niks van Davie, behalve het goudklompje in mijn zak, het kleinste klompje uit de kisten die hij ons had gestuurd, en zijn brief. Ik haalde het goud tevoorschijn, me ineens afvragend of hij dit had aangeraakt of niet. Me afvragend of hij het goud had ingepakt voor verzending, het ooit in handen had gehad. Misschien was hier iemand anders bij betrokken, iemand die de kisten had ingepakt en hem vervolgens had verraden. Hou daarmee op! Aan de slag.


  Ik strekte mijn nek en schouders in een poging om te ontspannen. Twee jaar geleden had Isaac me geleerd hoe ik moest mediteren, kalm en rustig moest ademhalen, hoe ik mijn kern kon vinden en die holle plek kon vullen met een gevoel van vrede en licht. Sindsdien had ik een paar keer geprobeerd de St. Claire-gave te gebruiken, puur uit nieuwsgierigheid, en had ik gebruikgemaakt van meditatie om mijn geest te focussen. Ik had een paar kleine successen weten te boeken. Het zouden er misschien meer zijn geweest als ik had geoefend, maar ik betaalde altijd een prijs voor het gebruiken van de gave; het resulteerde in hoofdpijn, soms zo hevig dat ik praktisch niks meer kon.


  Rustig ademhalend inmiddels, voelde ik dat mijn angst, woede en misère begonnen op te lossen. De misselijkheid ebde weg, dreef naar een of ander punt in de verte. De hoofdpijn bleef stekend aanwezig, maar dat had ik ook wel verwacht. De St. Claire-gave had een prijs.


  Ik legde het stukje kwarts met goud naast de aangestoken kaars en de brief die voor me lag, tilde mama’s crucifix uit het blik, hing ’m om mijn nek, en zonk dieper weg in de meditatie. Ik wist niet wat El misschien zou vinden van de gaven van de St. Claires, maar de aanwezigheid van de crucifix was een hele troost. Ik voelde me evenwichtig, rustig, kalm. Dat was het enige wat werkelijk telde in het ritueel van het scannen.


  Scannen was simpelweg zoeken, proberen te bereiken, een manier om ‘hallo’ te zeggen tegen degene met wie je contact probeerde te krijgen, al waren er maar weinig St. Claires die daadwerkelijk een gesprek voerden. Wat de meesten kregen, lag meer op het vlak van emoties, indrukken, alsof je in de ogen kijkt van iemand die je dierbaar is en vervolgens zijn of haar gevoelens kunt lezen. Het zou een heel simpele handeling moeten zijn voor zelfs de minst getalenteerde ontvangers. Als degene met wie je contact probeerde te maken daarnaast ook projector was, kon er een boodschap worden doorgegeven, kon er daadwerkelijk gecommuniceerd worden. Ik deed mijn ogen dicht en negeerde de kou die in mijn dijen en mijn voeten trok, sloot me af voor het geluid van de ventilatoren en de kachel. Concentreerde me op mijn ademhaling.


  Het gevoel van kalmte dat over me was neergedaald, verdiepte zich, breidde zich langs mijn ruggengraat uit naar mijn armen en benen. Ik ontspande in het geluid van mijn ademhaling, het gevoel van koele lucht die in en uit mij bewoog, die licht, welzijn en rust bracht, en duisternis, ziekte en angst afvoerde.


  Toen ik in mijn eigen kern was afgedaald, pakte ik Davies brief. Direct kreeg ik een impressie van Isaac, zijn geamuseerdheid en nog iets anders, een onderliggende onvervulde behoefte, een duistere kant van mijn vriend die ik tot nu toe nog nooit had opgemerkt. Verrast legde ik de brief weer neer en veegde mijn hand af, alsof de duistere emoties aan mij waren blijven kleven.


  Diep ademhalend zocht ik opnieuw mijn kern, en het kalme gevoel kwam heel snel dit keer. Ik pakte het stuk kwarts. Het was warm en het nestelde zich in mijn handpalm alsof het leefde. Er kleefden geen andere emoties aan de steen, enkel een warme zweem, praktisch een geur, van mijn broer. Langs de randen van mijn geest kwam de gedachte opzetten dat dit werkte. Wat idioot.


  Davie? Davie, ik ben hier. Davie, riep ik in gedachten, zoekend naar mijn broer. Davie? Waar ben je? Davie. Davie. Davie.. Het ritme van de lettergrepen vertraagde, regelde zich naar mijn hartslag. Davie. Davie. Davie…


  Vanuit mijn nek kwam pijn opzetten. De pijn gleed langs mijn ruggengraat en in mijn schouders, heupen, maag. Armen. Benen. Verdrong de rust. Bracht duisternis met zich mee.


  Ik had het koud. IJskoud. Voelde me gedesoriënteerd. Angst. Misselijkheid maakte zich van me meester. Mijn pijn ging met iedere ademhaling op en neer. Ik had pijn.


  Davie?


  De pijn en angst groeiden. Ik knipperde met mijn ogen. Zag een groezelige muur. Ooit wit geweest. Metaal rinkelde tegen metaal. De pijn verspreidde zich verder, een lopend vuurtje in mijn botten.


  Davie?


  Wicht?


  De muur kwam scherper in beeld. Hij was niet groezelig. Hij zat onder het bloed. Spetters. Pijn sneed door me heen toen ik/hij bewoog.


  Wicht. Ik ben gewond.


  Ik zag een pols, vastgeketend aan een ijzeren ronding. Pijn geselde me en was toen ineens weg. En Davie ook.


  Ik schrok wakker uit de meditatie. ‘Nee!’ Woede spoelde door me heen, een hete golf van razernij. Tranen vertroebelden mijn blikveld. Ik smeet het goud door de kamer. In plaats van tegen de muur te ketsen, landde het met een zachte plof op de bank zonder kapot te gaan. Zelfs dat kon ik niet goed doen. Ik kon ook nooit iets goed doen!


  Ik nam een hap lucht die zo koud was dat het pijn deed. De hoofdpijn ontplofte. Zo ging het nou altijd. Net genoeg hints om me te kwellen, te plagen en te lokken, en nooit genoeg om er iets mee op te schieten. Maar op wat voor andere manier kon ik helpen? Ik was geen politieagent, privédetective of anderszins iemand met toegang tot middelen om mijn broer op te sporen. Voor de verandering waren de St. Claire-gave en de kisten met goud beneden het enige wat ik tot mijn beschikking had. ‘Hel en verdoemenis,’ fluisterde ik.


  Ik keek naar het telefoontoestel. Geen knipperend rood lichtje. Geen berichten van de ontvoerders. Alleen een lelijk zwart kastje van de politie dat weinig beloofde en tot nu toe niks had opgeleverd. En voor de zoveelste keer had ik in mijn woede ergens mee gegooid. Dit keer zou ik het niet aan Jubal vertellen.


  Ik ging het klompje goud oprapen en probeerde het opnieuw, maar kreeg niks. Helemaal niks.


  Na lange minuten waarin ik probeerde mijn kern te vinden, probeerde contact te maken met Davie, gaf ik het op. Vechtend tegen de tranen, trillend van vermoeidheid en frustratie, blies ik de kaars uit en stond op. Mijn beenspieren deden pijn van de kou van de vloer en de herinnering aan Davies pijn. En de aanblik van de muur, vol met bloedspetters van Davie.


  Ik bracht de plaid terug naar de bank en legde de kaars en het blik weer op hun plek. Zette het meubilair weer terug. Ik waste mijn gezicht en werkte mijn lippenstift bij, stak een paar krullen op die los waren geraakt, en stak twee Panadol Plus in mijn mond. Ik wist dat ik calorieën nodig had, dus ik propte een Snickers naar binnen en kauwde, de reep doorslikkend met een glas melk. Maar ik was mezelf niet. Ik was aan het vechten tegen woede en frustratie en tranen. Geen goede combinatie.


  Het klompje ruw goud stopte ik in mijn broekzak, en ik liet mama’s crucifix om mijn nek hangen omdat ik troost putte uit beide voorwerpen. Het kruis bungelde tegen mijn borst terwijl ik de trap weer af liep naar de winkel.


  


  Evan Bartlock was bij Bloodstone Inc. en zat in mijn favoriete oorfauteuil met papieren in zijn hand die ik herkende als die van Davie. Isaac en Jubal waren er ook. Jubal zat in de andere oorfauteuil en Isaac stond bij de zilveren samowaar om hete thee te maken. Jubal keek achterom naar mij, een vraag in zijn lichtblauwe ogen. Ik schudde mijn hoofd maar wist dat hij iets kon lezen op mijn gezicht, iets waar hij me vermoedelijk op een later tijdstip over aan de tand zou voelen. Ik wierp een blik op de papieren, bang dat die waarin gerept werd over het goud er ook tussen zaten, maar Jubal schudde nauwelijks merkbaar zijn hoofd om me gerust te stellen. Gedachten lezen, dacht ik zuur, maar dan zoals beste vrienden dat vanzelfsprekend doen. Niks mystieks aan.


  Noelle was al weg. Haar poncho en laarzen ontbraken bij de deur. Buiten woedde de storm nog steeds voort en wapperde een gordijn van sneeuw in de wind. De winkel was net zo goed gesloten vanwege het weer als vanwege het goud.


  Bartlock keek op, nam alles aan me in één oogopslag op. Ik had het gevoel dat hij zou hebben kunnen vertellen wat ik aanhad, hoe mijn haar zat en in welke gemoedstoestand ik verkeerde, zonder nog een tweede keer naar me te kijken. Wat zijn St. Claire-gave ook was, het maakte hem een goede politieagent. Ik wilde me niet beter voelen vanwege zijn genetisch materiaal, maar toch was het zo. En dat maakte van mij een tegenstrijdige, onsuccesvolle, armzalig getalenteerde, gedachtelezende, glazen bol-koningin. Ik moest bijna glimlachen om mijn eigen grilligheid en trok een kruk van achter een toonbank met vitrines.


  Isaac schreed over de vloer met een dienblad in zijn linkerhand. Vooroverbuigend bood hij Bartlock een kop thee aan uit het goede servies. Met een schoteltje. En een servetje. Hetgeen heel maf was. Isaac gebruikte het goede servies meestal voor oude dametjes met heel veel geld.


  Jubal kreeg een mok met een dansende pinguïn erop, en vervolgens liep Isaac door de kamer heen naar mij toe. Ik pakte de laatste beker, een kerstboommok met donkere vloeistof waar de warme stoom vanaf kringelde, en nam een slok, wetend dat de cafeïne zou helpen tegen mijn hoofdpijn. De thee was de nieuwe darjeeling van de Puttabong Estate. Heel soepel, heel rijk, met een delicate bloemengeur. Peperduur. Isaac haalde alles uit de kast. Ik sloeg hem even gade, en zijn blik was gericht op de politieagent.


  Bartlock, die een pak aanhad dat geen smeris zich kon permitteren van zijn salaris, zat in de oorfauteuil met de papieren op zijn schoot, colbertje losgeknoopt, de zijden stropdas eveneens losjes geknoopt. De kop en schotel balanceerden op één knie, met het servetje eronder. Hij tilde het kopje op aan het sierlijke, krullerige oor en nam een slok. Er gleed een goedkeurende uitdrukking over zijn gezicht, ook al waren zijn ogen nog steeds op de papieren gericht. De meeste mannen, en vooral mannen met handen zo groot als honkbalhandschoenen, zouden er idioot uitzien met het tere theekopje met het krullerige oor, maar Evan kreeg het moeiteloos voor elkaar. Geoefend moeiteloos.


  En toen begreep ik het. Die sluwe Isaac. Hij had zojuist bewezen dat Bartlock van goede, rijke komaf was, in tegenstelling tot mijn armere tak van de St. Claires. Het kopje werd met een heel zacht tinkelend geluid weer teruggezet op het schoteltje, zonder ook maar één keer te wankelen of te wiebelen of te dreigen met een klap van zijn knie op de grond te tuimelen. Bartlock kreeg het allemaal voor elkaar met moeiteloze elegantie.


  ‘Je moet hier echt mee naar de plaatselijke politie stappen,’ zei hij, alsof hij verderging met een gesprek dat al een tijdje aan de gang was. Hij had Davies brief aan Isaac in zijn hand. ‘Ze hebben deze papieren nodig als onderdeel van hun zoektocht naar David. Maar ik begrijp zijn waarschuwing en jullie terughoudendheid wel. Als er een agent van de plaatselijke politie betrokken is bij zijn verdwijning, maakt dat de zaak gecompliceerder.’


  ‘Kun jij niks doen op nationaal niveau?’ vroeg Jubal.


  Er flitste een of andere emotie over Evans gezicht, onderhuids, dicht op het bot, een haastig weggestopt gevoel. ‘Ik ben hier onofficieel.’ Hij keek naar mij. ‘Tante Matilda heeft me ingehuurd om onderzoek te doen naar de verdwijning van een vriend zolang ik met administratief verlof ben. Toen ik hier kwam, ontdekte ik dat haar “vriend” mijn achter-achterneef is. Of misschien mijn achterneef. Ik haal die dingen altijd door elkaar. Ik –’


  ‘En waarom was je met verlof?’ vroeg Isaac, de agent poeslief in de rede vallend.


  Bartlock verstijfde, zijn gezicht uitdrukkingsloos, op het eigenaardige iets na wat onder zijn huid bewoog. Hij keek Isaac aan met een lege blik. Toen hij sprak, was zijn stem ontdaan van iedere emotie, een woestijn onder een volle maan. ‘Ik heb iemand neergeschoten.’


  Hij deed zijn ogen dicht alsof er een film van het voorval geprojecteerd werd aan de binnenkant van zijn ogen. ‘Het was donker. Hij trok iets uit zijn broekzak.’


  Bartlock deed zijn ogen open en keek naar mij, zijn blik koud over een wirwar van emoties heen, een web van gevoelens dat ik praktisch kon aanraken. Onder de gevoelloze buitenkant was hij rauw, zichzelf aanbiedend ter inspectie. Zijn ziel was geschaafd en verscheurd, nog te verbijsterd om te kunnen stellen dat hij leed of diep ongelukkig was. Ik trok me terug uit het bewustzijn van de man, me verschuilend achter mijn muur.


  ‘Het zag eruit als een vuurwapen. En ik schoot. De man was ongewapend, op een stuk pvc-buis dat was vastgemaakt aan een baksteen na. In zijn zak zat een briefje dat geadresseerd was aan zijn ex-vrouw. En hij is dood.’ Het was stil in de kamer. Bartlock vestigde zijn aandacht weer op de papieren. ‘Dus ik heb geen toegang tot de middelen van het nationaal laboratorium of tot databanken, maar ik kan wel mensen om een gunst vragen en vrienden informatie voor me laten opgraven.’


  Zelfmoord door middel van een politieagent. Ik had er wel eens van gehoord.


  ‘En de plaatselijke politie?’ vroeg Isaac, zijn stem vriendelijk.


  ‘Ze weten dat ik hier ben.’ Het emotionele moment, waarbij hij zijn ziel had blootgelegd, was voorbij. Bartlocks stem was weer gewoon zakelijk als altijd. ‘Ze zijn er niet zo blij mee dat ik hier loop rond te neuzen. Ze zouden echt helemaal niet blij zijn als ze wisten dat ik beschikte over informatie die zij niet hebben gekregen. Maar ik begrijp jullie redenering wel, om ze deze informatie voorlopig nog niet te geven. En eerlijk gezegd zal het niet zoveel kwaad kunnen, vooral niet omdat ze het merendeel van hun conclusies met mij hebben gedeeld, plus een aantal feiten over de plaats delict die de kranten of het journaal niet hebben gehaald.’


  ‘Plaats delict?’ Ik veerde op. ‘Wat weet je over de plaats delict?’


  Evan ontspande in de stoel, nam zijn schoteltje in zijn ene handpalm, het delicate kopje in zijn andere hand, en nam een slokje van zijn thee terwijl hij vertelde. ‘De politie heeft vastgesteld dat Davids aanvallers een poosje hebben zitten wachten op zijn komst. Aan dat wachten zitten positieve en negatieve kanten. Het positieve is dat de politie DNA-monsters heeft van beide mannen. Maar de negatieve kanten hebben de overhand.’ Hij nam nog een slok.


  ‘Omdat de aanval goed voorbereid was, op een locatie die alleen maar twijfelachtig kan worden genoemd, pal onder één van de slechts twee aanwezige bewakingscamera’s in de regio, komt men in het onderzoek steeds dichter bij de conclusie dat David de aanval zelf heeft gepland en dat hij hem op film vastgelegd wilde hebben. Er zijn wel mensen die er een andere mening op nahouden, maar die zijn in de minderheid.’


  ‘Die theorie hebben we al gehoord van Harry Boone,’ zei Jubal. ‘De vuile rat.’


  Bartlock grijnsde, en de glimlach deed zijn gezicht oplichten en verdreef de duisternis die ik erop had gezien. ‘Goeie omschrijving.’


  ‘Vooral zijn mond,’ zei Jubal. ‘Met dat sprieterige snorretje dat trilt als hij praat. En die homofobe kraaloogjes van ’m, die altijd nerveus beginnen te knipperen als hij naar ons kijkt, alsof homoschap besmettelijk is.’


  ‘Homoschap?’ mompelde Isaac.


  ‘Toch lijkt het erop dat Boone de mening van de meerderheid vertegenwoordigt, al is het mij een raadsel hoe David ooit beter zou kunnen worden van het in scène zetten van zijn eigen ontvoering.’ Bartlock tikte tegen de papieren op zijn schoot. ‘Zijn brief en papieren zouden misschien verandering kunnen brengen in die mening, mits ze als bewijsmateriaal beschouwd zouden worden.’


  ‘Waarom dat dan?’ vroeg Isaac.


  ‘Omdat er in deze papieren gerept wordt over mineraalrechten voor diverse stukken grond. En omdat er ruw goud is gevonden op de plaats delict.’


  Isaac meed behoedzaam mijn blik. Ik staarde in mijn beker. Jubal keek van Isaac naar mij en weer terug. ‘Nou?’ vroeg hij op hoge toon, met één hand in zijn zij. Toen geen van ons antwoord gaf, slaakte Jubal een geïrriteerde zucht, stond op en schonk nog wat thee in voor Bartlock.


  ‘Wat, nou?’ vroeg de agent.


  ‘Ze zijn aan het nadenken. Isaac gaat heel systematisch te werk. Hij bekijkt alle mogelijke alternatieven en laat iedere variabele meewegen voordat hij een besluit neemt. Als schaker is hij daardoor onverslaanbaar, maar voor zijn familie is het een emotionele marteling. Het duurt een eeuwigheid voordat hij een besluit neemt. Hij is een weegschaal, weet je. Tyler gaat op haar gevoel af. Het is dat stukje St. Claire in combinatie met de invloed van een dubbele schorpioen in haar geboortehoroscoop, al zou ze dat voor geen goud toegeven.’


  Ik keek hem woedend aan, en zo beschuldigend mogelijk. Als Jubal mijn geboortehoroscoop kende, had hij veel meer onderzoek gedaan naar de St. Claires dan hij had laten merken. Hij had met tante Matilda gepraat. De gedachte alleen al bezorgde me koude rillingen van angst.


  ‘Nadenken waarover?’ vroeg Bartlock aan hem.


  ‘Over –’


  ‘Stop,’ zei Isaac. ‘Het is aan Tyler om te beslissen.’


  Zijn donkere ogen waren op mij gericht, en ik las er goedkeuring in. Isaac wilde dat ik zou vertellen over het goud. Davie had hem ingehuurd om op ons te passen. Tante Matilda had Evan ingehuurd. Ik moest het vertellen; ik zou het ook vertellen. Maar ik herinnerde me mijn poging om mijn broer te scannen. Ik wilde eerst iets hebben. Ondanks mijn hoofdpijn, stelde ik mijn geest open voor de agent en waagde een gokje. ‘In de steeg. Op de plaats delict. Lag het goud dat ze gevonden hebben in Davies bloed?’ vroeg ik.


  Bartlocks blik gleed naar mij, en hij fronste zijn voorhoofd bij het horen van mijn vraag. Hij was het niet gewend om van zijn à propos gebracht te worden, op een ander spoor gezet. Was het niet gewend om door een burger ondervraagd te worden. Als politieagent was hij gewend om de touwtjes in handen te hebben. En op dit moment had Bartlock geen bevoegdheid om commando’s of leiding te geven, of om ook maar iets te verlangen van iemand. Het was een nieuwe ervaring voor hem, een onaangename ervaring die hem confronteerde met de veranderingen in zijn leven sinds hij noodgedwongen had deelgenomen aan iemands zelfmoordplan. Evan Bartlock was aan het vechten tegen een natuurlijk instinct om de leiding te nemen. Hij voelde zich hulpeloos. Hij wilde ergens tegenaan slaan. Hij was boos op het leven, op zichzelf, op tante Matilda en de eisen die de familie aan hem stelde, en voornamelijk op de man die hem had gedwongen om iemand te doden.


  ‘Ja. Hoe wist je dat?’


  Ik trok me terug uit zijn gedachten, sloot de beschermende muur om me heen weer. ‘Kun je ervoor zorgen dat ik wat van het goud van de plaats delict krijg? Een stukje…’ Ik deed mijn ogen dicht, gedwongen om even te stoppen bij wat ik wilde vragen. ‘Een stukje dat in zijn bloed heeft gelegen?’


  ‘Waarom?’ De achterdocht was duidelijk hoorbaar in zijn stem.


  ‘Zodat ik kan proberen mijn broer te scannen.’


  ‘Onzin.’


  Het woord en de onderliggende gedachten waren als een klap in mijn gezicht. Een belediging.


  ‘Jij bent een van de ráre St. Claires, of niet soms? Tante Matty heeft me weer eens naar zo’n raar exemplaar toe gestuurd.’ Hij stond op, één en al frustratie uitstralend. ‘Ik had het kunnen weten.’


  Zelfs met mijn afgesloten geest kon ik de ergernis voelen die van hem af droop. De St. Claires zijn allemaal oplichters, charlatans. Ik ben familie van een hele bende oplichters.


  Ik knipperde met mijn ogen. Tante Matty? Noemde hij die oude feeks tante Matty? ‘Kun je zorgen dat ik er een stukje van krijg?’ hield ik vol, voorlopig maar even buiten beschouwing latend dat hij werkte voor de raarste van ons allemaal.


  Onzekerheid tolde samen met de andere ongelukkige gevoelens door zijn hoofd. ‘Jawel. Misschien. Ik zal het proberen.’


  Ik onderdrukte een zucht van opluchting en sloot mijn geest voor hem af terwijl ik van de kruk op de grond sprong. Ik viste het met goud dooraderde stukje kwarts uit mijn broekzak en smeet het naar hem toe.


  De politieagent ving het op zonder met het theekopje te stuntelen. Zijn ogen werden groot toen hij het stukje kwarts met het ruwe goud erin tegen het licht hield.


  ‘Kom mee. Dit moet je zien,’ zei ik. ‘Maar het blijft onder ons totdat we erachter zijn wie er verantwoordelijk is voor de aanval op Davie.’


  ‘Dat kan ik niet beloven. Niet als het met de zaak verband houdt,’ zei Bartlock, en hij zette kop en schotel weg, het servetje keurig opgevouwen.


  Ik stond stil en draaide me om, voelde dat mijn gezicht warm werd. ‘Je bent hier niet in de hoedanigheid van politieagent. Heeft tante Matilda je niet betaald om hierheen te komen? Om Davie te helpen?’


  ‘Ik ben een gerechtsdienaar. Die verantwoordelijkheid gaat boven alles. Tante Matty weet dat. En jij moet dat ook goed onthouden.’


  ‘Je bent bereid om die papieren voorlopig buiten het onderzoek te houden. Waarom andere dingen niet?’ vroeg ik.


  ‘Het hangt ervan af wat die andere dingen zijn. Het punt is dat ik niks kan beloven voordat ik weet wat het is.’ Hij hield het klompje met het ruwe goud erin omhoog en wachtte af.


  Ik sloeg mijn armen over elkaar en draaide een voet naar opzij, de doorgang versperrend met mijn lichaam.


  ‘O-oh,’ zei Jubal.


  Isaac grinnikte alleen maar.


  ‘Oké. Dus als je iets ziet wat er verdacht uitziet volgens jou – jij, die niemand kent in deze stad, niks weet van de politieke situatie of de dames en heren van de plaatselijke politie – zul jij, een smeris van elders die onofficieel aan het werk is voor de tante van de vermiste man, de beslissing nemen wat er moet gebeuren. In je eentje? Zonder enige discussie, zonder inbreng van ons. Of van tante Mátty.’ Ik begon met mijn voet op de grond te tikken. ‘En als je wat we hier hebben aan de politie geeft, en één of meer van hen zijn bij deze zaak betrokken en mijn broer wordt door jouw toedoen vermoord, wat zeg je dan? Oeps? Sorry hoor?’


  Ik liep naar de politieagent toe, liet mijn armen vallen zodat het kruis tegen mijn borst op en neer sloeg. Bartlocks blik was heel even gefixeerd op de beweging, om vervolgens weer naar mijn gezicht terug te keren. Hij kreeg een kleur. ‘Geen sprake van, Bartlock. We spreken nu meteen af dat je ons vijf dagen geeft met deze informatie voordat je de politie erbij haalt. Het is óf dit, óf wegwezen. En dan bel ik tánte Mátty om te vertellen dat je haar een charlatan vindt. Dan zal ik haar vertellen hoe je haar achter haar rug om noemt.’


  Tante Matilde was een flinke stok achter de deur. Zijn blos verbleekte.


  In dat ene ogenblik ving ik een wirwar aan emoties op van Bartlock. Een herinnering aan tante Matilda die naast hem verscheen toen hij klein was. Hij had zich pijn gedaan, en hoewel hij geen kik had gegeven, stond tante Matilda er ineens, alsof hij wél geschreeuwd had. Een beeld van mijn boezem zoals hij dacht dat deze er misschien uit zou zien als ik me op de een of andere manier was vergeten aan te kleden. Angst omdat tante Matilda hem hierheen had gestuurd, naar mij toe. Een flard van de gedachte dat tante Matilda misschien geen oplichter was.


  Wetend dat hij niet naar het kruis om mijn nek had gekeken maar naar mijn borsten, stak ik ze nog wat verder vooruit, de weinige machtsmiddelen die ik had gebruikend. ‘Afgesproken?’ vroeg ik dwingend.


  De beelden uit zijn hoofd vervaagden. Bartlock zuchtte en keek achterom naar Isaac. ‘Is ze altijd zo?’


  ‘Sereen en rustig? Bescheiden en pretentieloos? Weifelachtig, vaag, bijna verlegen? Jep. Dat is onze Tyler. Ze denkt dat ze net zo groot is als wij. En ze bluft nooit.’


  Bartlock draaide zich weer om naar mij, zijn blik strak op mijn gezicht gevestigd. Maar ik kon voelen dat hij moest vechten tegen de neiging om zijn ogen neer te slaan. Aangezien ik mijn geest al een keer voor hem had opengesteld, kon ik hem nu zonder enige moeite lezen.


  ‘Prima. Oké, vijf dagen. Tenzij we aanwijzingen krijgen waaruit blijkt dat het nodig is dat de politie het al eerder te zien krijgt, wat het ook moge zijn.’


  ‘En daar vraag je eerst toestemming voor aan ons. Geen verrassingen of informatie uitwisselen achter de schermen,’ zei ik, om alles helemaal dicht te timmeren.


  ‘Waarom al die poespas? Hebben jullie soms kisten vol goud liggen daar, of zo?’ Zijn ogen werden groot bij het zien van onze reacties. ‘Echt waar? Hebben jullie kisten met goud?’


  ‘Afgesproken?’


  ‘Oké. Afgesproken. Wat jij wilt.’


  Ik ging hem voor naar het werkgedeelte waar de kisten nog steeds stonden, de ruwe brokken kwarts-met-goud, alles bezaaid met wit papier, zaagsel en witte opvulchips.


  ‘Godalle…’ Bartlock hield het grootste stuk kwarts-met-goud in de lucht en draaide het om, opgedroogde aarde en vuil er afvegend om het beter te kunnen bekijken. ‘Komt dit bij David vandaan?’ Toen ik knikte, schudde hij zijn hoofd. ‘Hoeveel van dit spul hebben jullie?’


  ‘Alles wat je hier ziet,’ zei Isaac. ‘Vier kisten vol. In Davies brief stond dat er vijf kisten moeten zijn. Maar we hebben er maar vier.’


  De politieagent in Bartlock nam het over, en met tegenzin legde hij de brok mineralen en steen neer. Hij tilde een kist op en bekeek het etiket, vergeleek het met de andere kisten. ‘Als er zoveel goud ligt in deze kamer, hoeveel ligt er dan wel niet in de grond?’


  ‘Genoeg om een heleboel mannen voor heel lange tijd heel rijk te maken,’ zei Isaac.


  ‘En de vijfde kist?’


  Ik haalde mijn schouders op. Niemand anders gaf antwoord. Er ging een mobiele telefoon, een eenvoudig rinkelen, geen concert en geen reeks elektronische popmuzieknoten. Bartlock haalde zijn telefoon tevoorschijn en wierp een blik op het scherm. Het was een schattig toestel, een piepklein exemplaar van hard plastic in simpel zwart met felblauwe lichtjes die pulseerden toen-ie opnieuw overging. Zijn blik schoot naar mij. Toen naar de andere twee.


  Tante Matilda. Geen twijfel mogelijk. Ik was gewoon blij dat ik mijn mobieltje boven had laten liggen.


  ‘Bartlock.’ Hij trok een gezicht. ‘Ja, tante Matilda. Ja, tante Matilda. Ja, tante Matilda. Dat zal ik doen. Ja, tante Matilda.’


  Toen Bartlock ophing na tante Matilda’s verbale afranseling, verwachtte ik een groter gevoel van woede en frustratie bij hem op te pikken. In plaats daarvan leek de man kalmer, en misschien dan wel niet tevreden, maar in ieder geval berustend.


  ‘Voortekenen?’ vroeg ik.


  ‘Je weet van dat verdomde bloedaura?’


  ‘Reken maar.’


  ‘Nu zit er weer een raaf voor haar raam. En ze heeft wat kaarten zitten lezen, en ze kreeg de Aas van Zwaarden omgekeerd?’


  ‘Tarot. Ze heeft waarschijnlijk een enkele kaartlegging gedaan. Het betekent een uitdaging die gepaard gaat met het oproepen van kracht, rampzalige gevolgen en gevaarlijke implicaties.’


  ‘Lees jij ook van die kaarten?’


  ‘Nee.’ Mama had me laten beloven dat ik de kaarten nooit zou aanraken, volhoudend dat de tarot een medium van de duivel was. Ik wist nog heel goed hoe angstig ze altijd had gekeken wanneer ze het had over de kaarten en haar St. Claire-gave. Dat vertelde ik echter niet aan Bartlock. Het ging hem niks aan.


  ‘Maar jij gelooft in die dingen. Die occulte onzin. Gedachtelezen, handlezen, theeblaadjes, de bulten op iemands hoofd.’ Zijn stem droop van minachting.


  Tegen wil en dank gingen mijn nekharen recht overeind staan. ‘Intuïtie? Een onderbuikgevoel? Instinct?’ Ik vond het vreselijk om de St. Claires te verdedigen, echt vreselijk, maar wat Bartlock zei, was precies tegen het zere been. ‘Inzicht? Perceptie? Heb je nog nooit een misdrijf op die manier opgelost? Door een intuïtief gedachtesprongetje te maken waardoor je collega’s het nakijken hadden en ze zich nog eens achter de oren krabden omdat ze zich afvroegen hoe je het had uitgeknobbeld?’ Hij liep opnieuw rood aan. Ik kreeg de indruk dat Bartlock niet zo snel bloosde, maar dat hij door mij uit zijn doen raakte. Het kon de St. Claire-gekte zijn, of het konden mijn borsten zijn. Ik had geen beha aan en het was behoorlijk koud in de winkel. Ik gokte mijn borsten. Zelfs nu Davie in de nesten zat, beviel dat me wel. Ik ben competitief ingesteld. Schiet me maar af.


  ‘Dat is niet hetzelfde.’


  ‘Waarom niet?’ Ik grijnsde vrolijk, wetend dat ik aan de winnende hand was. ‘Het is iets anders dan logica. Toe maar. Leg maar uit hoe je je onderbuikgevoel en intuïtie gebruikt bij het oplossen van een misdrijf. Vertel me dat je je beperkt tot redeneren en deduceren. Dat kun je niet, toch? Nee dus.’


  ‘Jij…’ Bartlock wreef met één hand over zijn slapen. Haalde een paar keer diep adem.


  Ik durfde te wedden dat hij verscheidene cursussen omgaan met woede of omgaan met stress had gedaan. Meditatie. Yoga. Zelfhypnose. Maar nu had ik hem nadrukkelijk aangesproken op zijn St. Claire-genen. Onomwonden.


  Er klonk gebons op de deur van de winkel. Geen voorzichtig kloppen zoals een klant dat misschien zou doen, maar de harde, galmende dreunen van een vuist. Zonder erbij na te denken, rende ik de winkel in. Quinn en Jane stonden voor de glazen deur, omlijst door het kozijn. En er was iets mis.


  


  Quinn was uit zijn doen maar deed zijn best om dat te verbergen. Omwille van Jane maskeerde ik mijn reactie, glimlachte en omhelsde haar om haar vervolgens samen met haar ooms naar boven te sturen voor iets lekkers en om huiswerk te maken. Zodra ze uit het zicht verdwenen was, wendde ik me tot de bodyguard en vroeg dwingend: ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Wat doet hij hier?’ vroeg Quinn, doelend op Bartlock.


  ‘Dat is een politieagent.’


  ‘Ik weet dat hij een politieagent is.’ Quinn gooide zijn winterjas van zich af, zodat er een vuurwapen in een holster zichtbaar werd, plus te veel borstspieren en biceps die dikker waren dan mijn dijen. ‘Hij is bij ons aan de deur geweest om allerlei vragen te stellen die hij helemaal niet mag stellen nu hij met verlof is en zo. Ik heb het nagetrokken. Hij heeft een reputatie in de regio. En het is niet allemaal even fraai.’ Quinn spande zijn dikke steroïdenspieren, de aandacht vestigend op zijn bovenmaatse borstkas en de leren holster die eromheen zat. ‘Dus wat doet hij hier?’


  De politieagent glimlachte; dat voelde ik door mijn achter hoofd heen, en het was een lelijke glimlach. ‘Onze tante heeft me ingehuurd om David te vinden,’ zei hij. ‘En aangezien we elkaars achtergrond hebben nagetrokken, moesten we het maar eens even over jouw probleempje hebben – je arrestatie vanwege verboden middelen. Een kleinigheid die je niet hebt onthuld bij mijn vorige bezoek.’


  Ik had het gevoel dat mijn hart werd samengeknepen. ‘Quinn?’


  De bodyguard keek me boos en scherp aan. ‘David weet alles over mij. Heeft hij het je niet verteld?’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Daar kunnen we het later wel even over hebben. Op dit moment heb ik –’


  ‘Laten we het er nu even over hebben,’ zei ik, mijn heil zoekend in een woede-uitbarsting, mijn vertrouwde metgezel wanneer ik bang of ongerust was. De woede maakte korte metten met het laatste restje van mijn hoofdpijn.


  Quinn keek van de politieagent naar mij. In zijn ogen kolkten donkere dingen nu hij genoodzaakt was zijn verhaal te doen in het bijzijn van de andere man. ‘We kenden elkaar van de sportschool. David was een keer aan het fitnessen toen verdomme de juten ineens op de stoep stond en ik gearresteerd en ontslagen werd. Ik was achttien en onnozel en ik dacht dat ik de hele wereld aankon. En die juten gaven me geen millimeter ruimte, en dat konden ze doen vanwege mijn leeftijd en het ontbreken van eerdere veroordelingen.’


  Ik wist voldoende over Davids ontbrekende jaren om te begrijpen waarom hij een jonge, beïnvloedbare knul had geholpen die een beetje de weg kwijt was. Davie had ooit geworsteld met zijn eigen gokverslaving. En vanwege zijn gave, zijn vermogen om ieder mogelijk gokspel te winnen, was dat niet eenvoudig geweest. Maar dat was wel iets heel anders dan het gebruiken van drugs. ‘En de verboden middelen?’ drong ik aan.


  Quinn had het fatsoen om beschaamd te kijken, en zijn hoge toon en zijn bravoure namen wat af. ‘Ik verhandelde juice vanuit mijn kofferbak om voor mijn eigen gebruik te betalen.’


  ‘Wat is juice?’ informeerde ik.


  ‘Steroïden,’ zei Evan, censuur in zijn toon.


  ‘Ik droomde ervan om de nieuwe Schwarzenegger te worden.’ Zijn stem vertelde dat die droom pijnlijk was gesneuveld. ‘David heeft mijn advocaat betaald, ervoor gezorgd dat mijn strafblad werd schoongeveegd, mijn opleiding betaald en me een baan gegeven.’


  Dat klonk als mijn broer. Hij remde voor dieren, zelfs voor eekhoorns, konijnen en stinkdieren die de weg overstaken. Ik had hem zien stoppen om een schildpad van de stoep af te helpen en in veiligheid te brengen. Ik had Davie er ooit van beschuldigd dat hij de plaatselijke dierenarts had afgekocht om voor de gewonde en zieke dieren te kunnen zorgen die hij vond en redde. Hij had niet ontkend. Davie was een ontzettend aardige man.


  ‘Maar wat doet die smeris hier nou?’ vroeg Quinn, en de hoge toon keerde weer terug. ‘Ik kom terug in de stad en David blijkt verdwenen te zijn. Ontvoerd. Het bevalt me niks dat er hier een wildvreemde rondhangt terwijl David in de problemen zit en mensen Jane in handen proberen te krijgen. Ik vind het allemaal maar raar, man.’


  ‘Jane in handen proberen te krijgen?’ De schrik sloeg me om het hart.


  ‘Ja. Iemand heeft geprobeerd haar van school op te halen. Een of andere kerel. Ze zagen hem op de bewakingscamera bij de voordeur, maar hij had zijn gezicht afgewend. De directeur, Mrs. Godansky, heeft tegen hem gezegd dat hij even moest wachten en heeft vervolgens mij en de politie gebeld, maar hij was ’m al gesmeerd voordat wij ter plaatse arriveerden. De beschrijving die ik heb gekregen, kan op iedereen van toepassing zijn. En toen ik de juten vroeg naar déze vent…’ Quinn knikte naar Bartlock. ‘…zeiden ze tegen me dat hij niet officieel op de zaak is gezet. Maar hij hangt hier wel rond, heel toevallig precies rond dezelfde tijd dat mijn baas wordt ontvoerd. Dan klopt er iets niet.’


  ‘Davies tante Matilda heeft hem ingehuurd. Hij is onze neef,’ zei ik terwijl Bartlock voorzichtig dichterbij kwam, mijn blikveld binnen.


  Quinn ontspande minimaal en nam de lange politieagent onderzoekend op. ‘David vertrouwt zijn tante Matilda. Heeft tegen me gezegd dat ze oké is. Maar hij heeft nooit iets gezegd over deze kerel. Hij staat niet op de lijst.’


  De lijst was precies dat: een korte lijst die Davie heel lang geleden aan Quinn had gegeven met mensen erop die toestemming hadden om met zijn dochter om te gaan. ‘We hebben honderden neven en nichten die we niet goed kennen. Hij is oké.’


  ‘Ja, nou, ik hoef het niet leuk te vinden. Ik houd je in de gaten.’


  Dat leek de agent amusant te vinden. Zijn ene mondhoek ging omhoog, en daar gingen Quinns nekharen weer van overeind staan. Mannen. Het leek wel een stel straathonden.


  ‘Jij was de stad uit toen David werd ontvoerd?’ vroeg Bartlock, iets wat ik op de een of andere manier niet had meegekregen in het vorige gesprek. ‘Dat had je mij ook niet verteld. Er lijken op belangrijke punten nogal wat discrepanties in je verhalen te zitten.’


  ‘Ik was op bezoek bij mijn… moeder,’ zei hij met een vlugge blik op mij.


  Ik kon de leugen praktisch voelen en kreeg een vluchtig beeld te zien van blanke dijen en verkreukelde lakens. Quinn werd rood, en ik onderdrukte een glimlachje.


  ‘Dan wil ik graag de naam van je moeder hebben,’ zei Bartlock, met lichte nadruk op het woord ‘moeder’. ‘En haar adres.’


  ‘Dat heb ik de politie allemaal al gegeven. Aan jou hoef ik geen verantwoording af te leggen.’


  Bartlock haalde nauwelijks merkbaar zijn schouders op. ‘Prima. En wie hield er dan toezicht op Jane?’


  ‘Een vriend van mij. Een parttimer die David heeft ingehuurd toen ik de vorige keer met vakantie was. De politie heeft die informatie ook.’


  Ik dacht aan de bruine man op de mineralen- en edelstenenbeurs. ‘Mag ik de foto’s van de bewakingscamera’s zien?’


  ‘Waarom?’ vroegen beide mannen tegelijk.


  Ik keek naar de agent. ‘Een onderbuikgevoel,’ zei ik nadrukkelijk, hetgeen zijn geamuseerdheid leek aan te wakkeren. Ik vertelde hun allebei over de aanval tijdens de beurs, details toevoegend die ik Bartlock niet had verteld bij onze eerste ontmoeting.


  ‘De politie zal willen dat je de beelden van de school bekijkt,’ zei Bartlock. ‘En ik heb gebeld naar de politie in Asheville over de beelden van de bewakingscamera’s op de mineralen- en edelstenenbeurs. Zelfs zonder dat zijn gezicht te zien is op de beelden van de school, zal het misschien mogelijk zijn om alle beelden met elkaar te vergelijken en te zien of het dezelfde man is.’


  ‘Zonder gezicht?’ Quinn klonk sceptisch, een tikje beledigend.


  ‘Uiterlijke kenmerken, bewegingsherkenningsprogramma’s, er kan van alles gebruikt worden.’ Bartlocks toon suggereerde dat het allemaal te technisch en ingewikkeld was voor gewone stervelingen zoals wij. Ik kon de beide mannen wel door elkaar rammelen. Het spelletje ‘de mijne is groter dan de jouwe’ bracht ons niet verder.


  ‘Je gaat helpen om papa te vinden, hè?’


  We draaiden ons allemaal om en zagen Jane in de deuropening staan, haar gezicht afgetobd, haar ogen groot en angstig. ‘Toch?’


  ‘Zeker weten,’ zei ik. ‘Wij allemaal.’


  ‘Nee. Jij,’ zei ze tegen mij. ‘Papa heeft gezegd dat jij dingen kunt doen, als je het maar eens wilde proberen. Hij zei dat je net zo bent als hij, maar dat je bang bent.’


  ‘Hoe bedoel je, net als hij?’ vroeg Quinn.


  ‘Ik ben zijn zus,’ zei ik snel. Davie had enkel aan familieleden verteld over zijn gave. Niet aan vrienden. Zeker niet aan bodyguards, ook al waren ze bij hem in loondienst. Het feit dat hij het aan Isaac en Jubal had verteld, was tekenend voor zijn vertrouwen in mijn vrienden en zijn bezorgdheid om mij. ‘Je weet best dat ik zal helpen, Jane.’


  ‘Nee. Ik bedoel hélpen.’


  Ik slikte, terugdenkend aan de muur vol bloedspetters, het gevoel van de aframmeling, me bewust van de ogen die op me gericht waren, één paar niet-begrijpend, één paar geamuseerd, die van Jane wanhopig. Ik stak mijn hand naar haar uit. Ze was zo klein en tenger dat ik vaak vergat dat ze al bijna een tiener was. Vergat dat Davie haar dingen vertelde die de meeste volwassenen haar niet zouden hebben verteld, bijvoorbeeld dat de Kerstman en de paashaas niet bestonden en dat er wel degelijk helderzienden zijn, in de gestalte van de St. Claires. ‘Ja. Ik zal helpen.’ Met het uitspreken van de woorden leek er een last van mijn schouders te vallen waarvan ik niet had geweten dat ik ’m met me meedroeg. ‘Kom mee. Ik zal je er alles over vertellen.’ Terwijl mijn nichtje mijn hand pakte en we in de richting van de trap liepen, keek ik op naar de politieagent. ‘Laat het me weten als je bewakingsbeelden hebt.’ Tegen Quinn zei ik: ‘Jane logeert bij mij totdat Davie gevonden is.’


  ‘Dat staat niet in mijn instructies,’ zei Quinn, zijn toon strijdlustig.


  Mijn waakvlammetje van immer aanwezige woede laaide op. ‘Het is geen vraag. Als er iets met Davie gebeurt, ben ik wettelijk verantwoordelijk voor Jane. Volgens mij is dat nu wel aan de orde.’ Quinns gezicht betrok, alsof hij nooit had nagedacht over hoe zijn leven zou veranderen als zijn werkgever iets permanents overkwam. Hij was niet bepaald een licht. ‘Kom mee, liefje,’ zei ik tegen Jane. ‘We moeten praten.’


  


  Het was al donker en het sneeuwde nog steeds toen Jane en ik klaar waren met ons gesprek. Tegen die tijd was het meisje somber, boos en op zoek naar iets waar ze tegenaan kon schoppen, allemaal emoties die ik wel begreep. Jane had Davies gave al die jaren van te dichtbij meegemaakt om het ongewoon te vinden, en hoewel ze mij nooit de mijne had zien demonstreren, dacht ze dat alle St. Claires net zo sterk waren als haar vader. Ze wilde niet accepteren dat ik maar een fractie van mijn broers gave bezat, en niet in staat was geweest om zijn locatie vast te stellen, de politie op de hoogte te brengen en schietend met vuurwapens naar binnen te stormen om hem te redden. Op het moment dat haar hele wereld instortte, liet haar tante Tyler blijken ook maar gewoon een mens te zijn.


  Ineens was Jane te groot om te huilen en troost te zoeken bij degene die haar in de steek had gelaten. Toen ze zich realiseerde dat ik niet het almachtige wezen was dat ze nodig had, wilde ze niet meer met me praten. In plaats daarvan ging ze zitten mokken, haar vinger op de afstandsbediening en haar blik vastgeklonken aan de tv. Geweldig. Ze begon te puberen precies op het moment dat ik graag wilde dat ze weer een klein meisje was. Mijn nichtje was niet haar gebruikelijke lieve, vriendelijke zelf, maar dat kon ik haar niet kwalijk nemen.


  Het rinkelen van de telefoon en het verzoek om weer naar het politiebureau te komen om de bewakingsbeelden van de school te bekijken, voorkwamen dat ik ging bedelen om haar aandacht, en ik gaf haar een verontschuldigende kus op haar kruin. Ik liet haar achter onder de hoede van Isaac terwijl Jubal en ik ons aankleedden voor de rit naar het politiebureau. Dik ingepakt tegen de vrieskou stapten we de deur uit naar het steegje en ploegden ons door dertig centimeter verse sneeuw naar Jubals auto, die in de straat geparkeerd stond.


  Winteravonden beginnen al vroeg in de bergen in North Carolina, en hoewel het nog geen zes uur was, was het wel donker en lag de temperatuur ver onder nul. Onze adem vormde bleke wolkjes in de nacht. Alle geluid was gedempt, zelfs onze voetstappen in zware winterlaarzen, de wereld begraven en roerloos. Boven onze hoofden klaarde de lucht op en waren stukken zwarte hemel zichtbaar, met overal fonkelende sterren.


  Ik reikte naar de hendel van het portier van Jubals SUV. In mijn ooghoek bewogen wazige gestaltes. Geruisloos. Zonder ook maar enige intentie uit te stralen. Ik begon me om te draaien. In een oogwenk kregen ze vorm tegen de donkere achtergrond. Mannen. De ene had een stok in zijn hand, hoog opgeheven, de andere had iets anders… een vuurwapen? Twee mannen. Die uit het niets opdoken in de nacht. Ik hapte naar adem om te gaan schreeuwen, een scherp, waarschuwend sissen. Het begrip kwam toen ik omlaag dook. We werden aangevallen.


  Jubal dook boven op zijn belager. Schopte hoog. Miste, maakte een ongelukkige draai. Viel met een zachte kreun op één knie neer.


  De man met de stok reageerde op mijn wegduiken. Draaide razendsnel om zijn as, de stok suizend bij de beweging. Een twee meter lange stok met leren handgrepen. Een bo. Een vechtsportwapen.


  Ik stormde op hem af, dook onder de rondwervelende staf. Reageerde zonder na te denken. Hopend dat ik zijn benen zou raken met mijn lichaam en hem onderuit zou halen. Hopend dat het Jubal de tijd zou geven om zich van zijn belager te ontdoen. En mij te helpen. De staf scheerde rakelings over mijn hoofd, langs mijn lichaam. Raakte mijn linker elleboog met een doffe klap. Pijn flitste door me heen, elektrische hitte. Mijn arm werd onbruikbaar. Ik knalde tegen hem aan.


  Door de aanraking werd het allemaal helder. Zijn gedachten schalden door zijn hoofd. Grijp haar. Grijp haar. Ongedeerd. Hij pakte mijn goede arm ruw beet, mijn vaart omzettend in een wapen tegen mij. Ik viel in de richting van de diepe sneeuw, een hoge sneeuwbank naast een vuilcontainer, niet bij machte om mezelf op te vangen.


  Een enkele ademhaling trok door de nacht. Opnieuw een waas van beweging. Er vielen klappen. Mijn belager verdween. Ik rolde in de donzige diepten, begraven onder de sneeuw.


  Geschreeuw. Het geluid van vlees dat geslagen werd, een snel staccato van doffe klappen en grommend gekreun.


  Er werd een schot gelost. ‘Nee!’ schreeuwde ik in de sneeuw. Uit alle macht worstelend om mijn goede arm onder me te krijgen, uit alle macht worstelend om op te staan. Toen ik eindelijk overeind was, stond Isaac tot het uiterste gespannen in de duisternis, zijn handen in aanvalshouding, onze auto’s en de vallende avond zijn enige achtergrond. Voetstappen klonken toen de mannen wegrenden.


  ‘Jubal?’ Isaacs stem was doortrokken van angst.


  ‘Ik mankeer niks.’ Zijn stem was klein, gepijnigd. ‘Beurs en beschaamd, maar ongedeerd.’ Ik zag Jubal in de sneeuw liggen, op zijn zij. Hij stak een arm omhoog zodat zijn partner hem overeind kon hijsen. ‘Tyler?’


  ‘Ik mankeer niks, geloof ik.’ Ik masseerde mijn arm en boog hem langzaam om te testen hoe ver ik hem kon bewegen. Het deed gruwelijk veel pijn, maar hij was niet gebroken. In gedachten liep ik koortsachtig de laatste paar momenten nog eens na. Er klopte ergens iets niet. Ik kwam tot de conclusie dat het de timing was. Paniek stak de kop op in mijn binnenste. ‘Jane?’ vroeg ik aan Isaac.


  ‘Binnen opgesloten, alarmsysteem aan, met orders om alleen voor ons open te doen.’


  De angst deed een paar stappen achteruit, als een ineengedoken tijger, klaar om uit te vallen.


  Jubal probeerde gewicht op zijn knie te zetten en hapte tussen zijn tanden door naar adem. ‘Ze waren getraind in een of andere vorm van vechtsport. Geen idee welke,’ zei hij, zijn stem rauw van uitputting. Hij strekte zijn knie en kromp ineen. ‘Misschien gewoon straatvechten. Hard en gemeen. Wisten ze dat ze ons konden verwachten? Dat ze jou konden verwachten?’


  ‘Waarschijnlijk,’ zei Isaac. Hij wreef over zijn blote onderarm in de ijzige lucht, gekleed in enkel binnenkleding, al zag hij er niet uit alsof hij het koud had.


  ‘Ze hebben zelfs niet om ons geld gevraagd. En waarom een vuurwapen meenemen en het niet direct gebruiken?’ vroeg Jubal. ‘Als ze buiten mijn bereik waren gebleven en het wapen op Tyler gericht hadden gehouden, of ons gewoon hadden neergeschoten –’


  ‘Ze kwamen om mij te ontvoeren,’ zei ik.


  De twee mannen keken me aan, staand in de nacht, helemaal onder de sneeuw, huiverend. ‘Ze zouden mij hebben moeten vermoorden om jou te ontvoeren, snoes,’ verzekerde Jubal me. Op de een of andere manier was het geen troostende belofte.


  ‘Een pistoolschot is maar zelden zo dodelijk als in films – pang, je bent dood. Dan hadden ze misschien wel een paar keer moeten schieten. In een stil stadje als dit zou het binnen de kortste keren hebben gewemeld van de politie,’ zei Isaac. ‘Misschien hadden ze daar niet zo’n trek in.’


  ‘Ze werden geacht mij mee te nemen, maar wel ongedeerd.’


  Isaac keek naar mij in het schemerlicht, zijn ogen helder in het donker.


  ‘Hoe wist jij dat we in de problemen zaten?’ vroeg ik, nog steeds de stukjes in elkaar aan het puzzelend.


  ‘Hij hoorde jou schreeuwen,’ zei Jubal.


  ‘Nee. Jane zei het tegen me.’


  ‘Wat?’ vroeg ik.


  Isaac vond mijn gezicht in het schemerlicht. ‘Jane zei tegen me dat er twee mannen stonden te wachten in de steeg. Ze wist het. Ik stond al in de steeg toen ze aanvielen, alleen te ver weg om ze tegen te houden.’


  ‘Onmogelijk,’ zei ik. ‘Jane is van moederskant geen St. Claire…’ Ik zweeg abrupt. Regels uit Davies brief kwamen ineens hard binnen, net zo pijnlijk als de klap met de bo. Jane zal binnenkort misschien hulp nodig hebben. Alles wijst erop dat haar tijd weldra zal aanbreken.


  ‘Wel alle scrofuleuze scabiës,’ foeterde ik. Ik gaf een klap tegen het ding dat het dichtste bij stond, hetgeen toevallig een vuilcontainer was. Een doffe knal galmde door de steeg. Pijn schoot door mijn goede hand. ‘Hel en verdoemenis.’ Ik sloeg mijn beide armen kruislings om mijn middel en kon wel janken.


  ‘Wat?’ vroeg Isaac.


  ‘Janes moeder. Ze was een St. Claire. Kan niet anders. En Janes gave staat op het punt zich te openbaren.’ Hoewel mijn hoofdpijn weer toesloeg, stelde ik mijn geest open en raakte die van Jane aan. Ze was bang. ‘Kom mee. Ze is alleen.’ Een blok verderop klonk een sirene. ‘En ze heeft 112 gebeld.’


  ‘Ik blijf wel hier om de politie te woord te staan,’ zei Jubal. ‘Die zullen wel een verslag willen.’


  ‘Oké. Ik kan ze mijn verslag geven zodra we op het bureau zijn,’ zei ik. ‘Op dit moment heeft Jane me nodig.’


  We sjouwden terug door de steeg, en ik klopte de sneeuw van mijn kleren. Isaac bleef in de achterhoede, bedacht op een mogelijke nieuwe aanval. In Jubal en Isaacs loft zat Jane op de royale leren bank, nietig vergeleken bij de kussens, haar ogen gigantisch in een bleek gezichtje. Ze keek ons strak aan, liet haar blik van Isaacs knokkels naar mijn elleboog glijden. Haar ademhaling was oppervlakkig, vlug. Ze wist wat we dachten, wat we voelden. Angst kolkte door haar heen, zo intens dat er zelfs voor tranen geen ruimte was. Verwarring. Wanhoop. En ik wist niet hoe ik haar moest helpen.


  Mijn eigen puberteit was eenvoudig verlopen, een soepele overgang. Op een ochtend was ik ongesteld geworden, had ik mijn stiefvaders troebele gedachten gelezen bij het ontbijt, mijn broers verlangen gevoeld om de stad te verlaten, door zijn ogen de koffer gezien die al half ingepakt aan het voeteneind van zijn bed stond. En ik was flauwgevallen. Toen ik bijkwam, was de ruzie tussen Dumont Lowe en Davie voorbij, en was Davie vertrokken. Ik had heel vaag een restje woede, pijn, frustratie en geweld gevoeld in de lucht. En een leegte waar voorheen mijn broer had gewoond.


  ‘Heeft hij je in de steek gelaten?’ vroeg Jane, en in haar rechteroog welde een enkele traan op die over haar wang naar beneden liep. ‘Heeft papa je in de steek gelaten omdat je begon te bloeden? Want ik bloed en hij heeft mij ook in de steek gelaten.’


  Ik rende naar de andere kant van de kamer en nam mijn nichtje in mijn armen, mijn gedachten vullend met geruststelling en tederheid en herinneringen aan Davies liefde voor ons allebei. Mijn opgerakelde angst en woede en oude gevoelens van verlating en waardeloosheid verbannend, knuffelde ik haar op mijn schoot, mijn armen om haar heen slaand. ‘Nee, liefje. Het is niet jouw schuld dat je papa is weggegaan. Hij is ontvoerd. Dat is iets heel anders.’


  ‘Maar hij heeft jou in de steek gelaten.’ Haar keel dichtgeknepen van ellende, zowel van haarzelf als van mij.


  ‘Hij wist niet dat ik hem nodig had die ochtend,’ fluisterde ik. ‘Dat heeft hij nooit geweten.’ En ineens drong de waarheid van die bewering tot me door. Davie zou nooit van huis zijn weggelopen als hij had geweten dat mijn gave zich elk moment kon aandienen. Een moment waarop geen enkele St. Claire ooit in de steek werd gelaten. De zekerheid was haast schokkend pijnlijk, zoals de pijn van een pleister die in één keer werd losgerukt om een bijna genezen wond te onthullen. Ik was niet waardeloos geweest, geen lastpost van een zus, geen blok aan zijn been. Het was niet zo dat hij voor mij op de vlucht was geslagen. Davie had van me gehouden. Dat deed hij nog steeds.


  Een gevoel van blijdschap dat ik mezelf jarenlang had ontzegd, welde op in mijn binnenste. Jane lachte door haar tranen heen, gevoelig voor mijn blijdschap. Mijn nichtje en ik wiegden op de bank heen en weer, de zekerheid delend van Davies liefde voor ons.


  Diep in een verborgen gedeelte van mij, wist ik dat ik van nu af aan voorzichtig moest zijn, o zo voorzichtig, met mijn gedachten en mijn gevoelens. Voor de rest van mijn leven. En ik vroeg me af hoe tante Matilda dat deed, hoe ze kon leven terwijl ze zoveel wist over de mensen om haar heen en nog zoveel meer verborgen hield.


  Met uitzondering van één telkens terugkomend visioen – de voorspellende nachtmerrie – hadden het lang geleden opgelopen trauma en verdriet vanwege Davies vertrek mijn ontvankelijkheid voor anderen geblokkeerd en me geholpen om mijn muur te creëren, de barrière die ik optrok tussen mijn geest en die van de mensen om me heen. Hoe kon ik die ervaring gebruiken om Jane te helpen bij de overgang naar haar puberteit? Ik had geen flauw idee. De muur was mijn constante metgezel, hetgeen zowel voor- als nadelen had. Ik was beter beschermd tegen de gedachten van de mensen om me heen dan de meeste St. Claires. Maar de muur was ook de reden waarom mijn gaven zich nooit sterk en zuiver ontwikkeld hadden, zoals die van een aantal van mijn familieleden. Zelfs als ik Jane een muur zou kunnen geven zoals de mijne, had ik dan wel het recht om haar haar erfgoed te ontnemen?


  ‘Warme chocolademelk?’ vroeg Jubal. De geur van chocola hing sterk in de lucht. Jubal dacht dat warme chocolademelk alles kon oplossen, vooral als er mini-marshmallows bovenop dreven. We namen kleine slokjes van de warme chocolademelk, zodat de warmte zich door ons heen verspreidde.


  Toen de chocolademelk op was, nam ik Jane mee via onze gezamenlijke, smalle daktuin naar mijn huis en hielp haar met het andere aspect van de puberteit, door haar de benodigde attributen te geven en voor te doen hoe ze werkten. Door uit te leggen hoe vaak ze ongesteld zou worden. We maakten een eigen kalender voor haar om de uitgerekende kwade dag te markeren, in codetaal, zodat als er per ongeluk een jóngen op de kalender keek, hij niet zou weten wat het betekende.


  Voor Janes welzijn verdrong ik zorgvuldig, angstvallig, de herinnering aan mijn eigen eerste menstruatie, met niemand anders om me te helpen dan de dame achter de balie van de drogist verderop in de straat. Mijn stress, ergernis, gêne vanwege het vrouw worden, en niemand om het mee te delen. Niemand die me kon helpen. Het medelijden dat ik had gevoeld bij Mrs. Langston, dwars door de muur heen die ik al om me heen had opgetrokken.


  Vervolgens, omdat het een unieke gebeurtenis was in het leven van een vrouw, dit begin van de puberteit, en omdat het een feestelijke ervaring hoorde te zijn die een onvergetelijke verandering markeerde in haar leven, en niet slechts het begin van een veertig jaar durende vloek, nodigde ik iedereen uit bij mij thuis en trok een fles wijn open, waar ik ook Jane een klein slokje van toestond om te proosten op haar vrouwelijkheid. Jubal en Isaac hieven mijn beste kristallen glazen met ons. En als de wijn hielp om Jane eindelijk rustig te maken, dan was dat des te beter.


  Een uur later dan we gepland hadden, vertrokken Jubal en ik voor de tweede keer naar het politiebureau. Isaac, de meest capabele van ons allemaal, bleef achter in mijn loft om toezicht te houden op mijn nichtje en om haar te beschermen. Mijn nichtje dat inmiddels in slaap was gevallen, heerlijk opgekruld in de zachte lakens en donzen kussens van mijn grote bed.


  Hoofdstuk 6


  


  


  Maandag, 18.23 uur


  


  Ik wist dat ik naast het bekijken van de beelden van de bewakingscamera’s ook een verklaring zou moeten afleggen over de aanval in de steeg. Het zou niet de volledige waarheid worden. Er waren dingen die ik maar beter weg kon laten uit mijn verklaring, zoals Janes betrokkenheid en Isaacs aanwezigheid ter plaatse.


  Jubal had een bruine band in taekwondo – hij was de sport gaan beoefenen toen hij Isaac had leren kennen. Maar Isaac was een vechtsport-grootmeester en stond geregistreerd bij de Kukkiwon in Zuid-Korea. Hij was een dodelijk wapen met zijn blote handen. Als hij bij zijn actie in de steeg om ons te verdedigen de aanvallers letsel bleek te hebben toegebracht, zou dat kunnen leiden tot een straf- of civiele procedure tegen Isaac, waardoor hij genoodzaakt zou zijn om aan te tonen dat hij onschuldig was en dat hij enkel verdedigend had gehandeld. Dat was veel minder waarschijnlijk als Jubal de enige was geweest die me had verdedigd.


  Onderweg naar het bureau deelde Jubal zijn versie van de gebeurtenissen in de steeg, waarin Isaac in het geheel niet werd vermeld. Ik vond het helemaal niks, maar ik zou zijn verklaring bevestigen. Ik hield mezelf voor dat het geen totale leugen was, aangezien ik Isaac niet daadwerkelijk iemand had zien aanraken, omdat ik op dat moment in een sneeuwbank begraven had gelegen. Maar ik weigerde mensen in de problemen te brengen omdat ze mij hadden geholpen. En het was absoluut uitgesloten dat ik de naam van mijn nichtje zou noemen tegenover de politie.


  Evan Bartlock stond ons op te wachten in de luchtsluis voor het politiebureau, gekleed in zijn overjas, een niet brandende sigaar tussen twee vingers, alsof hij die net had willen aansteken. Hij stopte de sigaar in een jaszak en ging ons voor zonder een woord te zeggen.


  Binnen werden we opgewacht door een agent die ik niet kende, zijn huid in dikke plooien afhangend langs zijn wangen, alsof het vlees van zijn botten smolt of alsof hij in een nacht tijd vijftig kilo was afgevallen. Een stoppelbaardje wierp een donkere schaduw over het slaphangende vlees, met daarboven een zo goed als kale knikker met drie slierten haar eroverheen geplakt. Zijn stropdas zat onder de vetvlekken. Alles bij elkaar zag hij er onverzorgd en doodmoe uit. Jachthondenogen namen ons in één oogopslag op en gebaarden dat ik moest gaan zitten. ‘Tyler St. Claire?’


  Ik knikte, me ineens bewust van mijn kleding. Gesmolten sneeuw had mijn knieën en handschoenen vochtig gemaakt, en mijn laarzen waren donker van het smeltwater en de modder. Mijn haar was losgeraakt uit de hoge knot en hing in slordige slierten in mijn hals. Ik had me moeten omkleden en mijn haar moeten kammen. Me nu zelf ook verfomfaaid voelend, ging ik zitten op de stoel die hij aanwees.


  ‘Rechercheur Jack Madison. De agenten ter plaatse hebben een verklaring afgenomen van…’ Hij keek naar Jubal en vroeg: ‘Jubal Bernard?’ Jubal knikte. Madison ging zitten aan het bureau dat het dichtst bij mij stond. Hij bewoog met de muis zodat het scherm van zijn robuuste, versleten pc tot leven kwam. ‘Vertelt u me eens wat er in de steeg is gebeurd. Begin maar met de datum en de tijd, alstublieft, en beschrijf daarna de personen die erbij betrokken waren.’


  Ik vertelde mijn aangepaste en veranderde verhaal. Toen ik klaar was, nam Jubal het woord terwijl Madison typte, met twee vingers en razendsnel, ondertussen allerlei vragen stellend. Aan het eind van zijn relaas haalde Jubal zijn schouders op en zei: ‘Dat is alles.’


  Madison keek hem langdurig aan en keek vervolgens weer naar mij. Hij staarde naar zijn computerscherm, zijn mondhoeken neerhangend. Beide wijsvingers tikten op het stukje bureau voor zijn keyboard, een peinzend ritme. ‘En ze zijn gewoon weggerend?’


  Ik knikte, op mijn hoede.


  ‘Nadat ze op jullie hadden geschoten? En ze hebben niet geprobeerd jullie te beroven?’


  ‘Ik weet niet waarom er op ons werd geschoten. Ik lag op dat moment begraven in een sneeuwbank. Ik hoorde alleen een schot. Ze vielen aan, kegelden mij omver in een sneeuwbank, losten een schot en gingen ervandoor. En ze hebben niks gezegd. Geen woord. Niks. Geen “geef me je portemonnee”. Geen “je geld of je leven”.’


  Bartlock maakte een zacht snuivend geluid ergens achter mij, en ik kon horen dat hij geamuseerd was vanwege mijn gebruik van de ouderwetse roofoverval-zinsnede. Ik keek niet naar hem achterom, maar het deed me goed dat hij zo’n lol had.


  Madison kon helemaal nergens om lachen. ‘Waarom krijg ik het gevoel dat er nog een heleboel meer is wat u me niet vertelt?’


  ‘Omdat er nog een heleboel meer was?’ Onnozele hals die je bent, wilde ik eraan toevoegen, maar ik dacht dat dat misschien niet beleefd zou zijn. ‘Maar het ging allemaal zo snel en ik heb de helft van de tijd niks kunnen zien.’


  ‘En ze vielen u aan met een bo?’


  Ik knikte.


  ‘Een vechtsportwapen, niet gewoon een stok?’


  Opnieuw een knikje van mijn kant.


  ‘En hoe weet u dat?’


  ‘Omdat Jubal er eentje gebruikt bij zijn karate-oefeningen. Ze hangen aan de muur in de dojo, vlak onder de zwaarden.’


  Madisons hele voorhoofd werd één en al rimpels bij het horen van dat laatste woord.


  Stom. Stom, stom, stom. Je moet een agent nooit méér vertellen dan waar hij om vraagt. Zwáárden. Hoe stom kon ik zijn?


  ‘Dojo?’


  ‘Dat is een gymzaal voor taekwondo.’ Ik wachtte, maar Madison besloot niet verder in te gaan op een gedachtegang waarin puntige wapens en dodelijke vuisten en dergelijke een rol speelden.


  ‘Hm-m. Denkt u dat de mannen het op u gemunt hadden? Dat het misschien dezelfde mannen waren die uw broer hebben ontvoerd?’


  Dat had ik niet gezegd. Dat had ik heel bewust niet gezegd. De mannen die Davie hadden aangevallen op de beelden van de bewakingscamera’s hadden hun vuisten en voeten gebruikt, maar het was een primitieve aframmeling geweest, onervaren. Er was geen sprake geweest van de uitgebalanceerde poëzie van de getrainde vechtsportbeoefenaar. Maar iets op de originele beelden had me kippenvel bezorgd, behalve het geweld. Wat nou als het dezelfde kerels waren, die de ene keer deden alsof ze straattuig waren, en de andere keer ineens hun ware aard lieten zien? Waarom zouden ze die moeite nemen? Was het omdat ze op de filmbeelden hun ware identiteit wilden verbergen? Maakte dat deel uit van een of ander plan? ‘Het zou kunnen,’ zei ik langzaam. ‘Maar ik weet niet of dat wel zo logisch is.’


  ‘Waarom denkt u dat?’ vroeg de rechercheur even behoedzaam, zijn jachthondenogen strak op mij gericht, zijn wijsvingers roerloos nu.


  Niet goed wetend of ik zou kunnen verwoorden waar mijn onrust vandaan kwam, deed ik mijn ogen dicht en dacht terug aan de aanval, ieder moment dat me nog helder voor de geest stond losmakend als een afzonderlijke herinnering, als een reeks foto’s die ik over elkaar heen kon leggen. Meteen begreep ik wat ik op het moment van de aanval niet tot me door had kunnen laten dringen. ‘Ze stonden ons op te wachten. Dit was geen toevallige overval. Ze hadden wapens die specifiek op ons toegespitst waren. Ze gebruikten geavanceerdere aanvalstechnieken dan de mannen die Davie aanvielen, en ze hebben niet geprobeerd ons te beroven.’


  Ik spoelde de beelden van de indrukken die ik had opgeslagen versneld door. ‘Ze hebben ons direct uit elkaar gedreven op het moment dat ze ons te grazen namen. Eentje ging Jubal te lijf, en eentje mij. De kerel die het op Jubal gemunt had, was snel. Keihard. Heel veel snelle klappen tegen het hoofd, op deze manier.’ Ik deed mijn ogen open en demonstreerde het met een vuist in de lucht die een draaiende beweging maakte op het moment dat hij contact maakte. ‘En trappen tegen zijn knieën. Ze wilden hem tegen de grond werken, hem uitschakelen, pijn doen. Deze mannen waren getraind, soepel. Niet van die onbehouwen kleerkasten als op de beelden met Davie.’


  Ik voelde de aandacht van de mannen achter mij. Bartlocks belangstelling, Jubals angst dat ik te veel zou zeggen. ‘De man die achter mij aan kwam, deelde met de bo klappen uit tegen mijn lichaam, die erop gericht leken om me tijdelijk uit te schakelen, niet om me te vermoorden of te verwonden. Ik denk dat hij per ongeluk mijn elleboog raakte. De bo is een dodelijk wapen in de handen van iemand die weet hoe hij het moet gebruiken. Deze kerel wist dat. Hij had me met twee klappen neer kunnen halen, maar hij heeft me niet buiten westen geslagen en geen gewricht of bot gebroken.’


  ‘Mag ik die elleboog even zien?’ vroeg Madison.


  Ik trok mijn donzen jack uit en duwde mijn beide mouwen omhoog, van mijn shirt en mijn onderhemd, om de kleine paarse plek te laten zien, vlak boven mijn elleboog. De kneuzing was rauw aan de randen, vers. Ik boog mijn arm en kromp een heel klein beetje ineen. ‘Het doet pijn, maar het is niet gebroken. En hij had het bot kunnen versplinteren met een bo.’


  ‘Waarom heeft uw broer Quinn Baker in dienst genomen?’


  Ik vertelde het verhaal van Quinns arrestatie en Davie die met hem te doen had gehad, hem had geholpen met zijn juridische problemen en hem had laten opleiden tot bodyguard. De hele tijd dat ik aan het woord was, gleed Madisons blik onderzoekend heen en weer van mijn gezicht naar zijn bureau, waar hij inmiddels met pen en papier aantekeningen maakte. Toen ik klaar was met vertellen, bleef zijn blik op mij gevestigd en zei hij: ‘Wist hij dat Quinn banden heeft met het Roman Trio?’


  ‘Wat is een Roman Trio?’ vroeg ik, zijn intense belangstelling voelend, als een scheermes dat in de randen van mijn bewustzijn sneed. ‘Het klinkt als een Italiaans restaurant dat gerund wordt door een drieling.’


  ‘Het is een kleinschalige misdaadorganisatie die gevestigd is in Atlanta, met een stevige voet aan de grond in Asheville. Het Trio heeft weer banden met grotere organisaties. Ze helpen met het transporteren van drugs door de bergen voor operaties in New York en Miami, als onderdeel van een gevestigde route van de Florida Keys naar New York City en alle punten daartussen. Maar drugs zijn niet hun hoofdactiviteit. Ze runnen illegale gokpraktijken in het westelijke deel van de staat.’


  ‘Gokpraktijken?’


  Zijn belangstelling werd scherper. Ik keek naar mijn handen, niet goed wetend wat ik moest vertellen en wat ik moest verzwijgen. Stel nou dat Davie me niet de waarheid had verteld over de jaren dat hij weg was geweest? Ik had altijd geweten dat hij iets verzweeg. Stel nou dat hij iets gevaarlijks had verzwegen? Iets illegaals? Illegale gokpraktijken? Hij had ooit een keer toegegeven dat hij een probleem had… Nee. Niet Davie.


  ‘Als u iets weet, kunt u het maar beter vertellen. Het leven van uw broer hangt er misschien wel vanaf.’


  Ik keek op naar de rechercheur. Hij zou me de maan hebben beloofd als hij me daarmee aan het praten had kunnen krijgen. Maar hij had gelijk, en dat woog zwaarder dan vage dreigementen of loze beloften. ‘Davie is verdwenen toen ik een kind was. Van huis weggelopen. Ik was veertien. Toen hij een paar jaar later terugkwam, vertelde hij dat hij een fortuin had verdiend met gokken. Davie heeft geld. Ik heb wat hij me vertelde voor waar aangenomen.’ Maar stel nou dat het niet waar was, en dat er schurken achter hem aan zaten vanwege connecties met de maffia? Wat had dat te maken met het goud in ons magazijn? Ik wreef over mijn voorhoofd. Madisons concentratie was fenomenaal, maar hij was aan het projecteren, en het kostte mij grote moeite om me op mijn eigen gedachten te concentreren en niet op zijn indrukken van het moment.


  ‘Waar is hij al die tijd geweest nadat hij van huis was weggelopen?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Dat heeft hij nooit verteld?’


  ‘Ik heb het nooit gevraagd.’


  Madison leunde achterover in zijn stoel. Hij geloofde me niet.


  ‘Waarom niet?’ vroeg ik.


  Madison knipperde met zijn ogen. Ik had gereageerd op iets wat hij niet hardop had uitgesproken.


  Ik besloot alles op alles te zetten. ‘Waarom gelooft u me niet? Wat zou ik eraan hebben om tegen u te liegen? Mijn broer is thuisgekomen met een kind en heeft hier een leven opgebouwd. Het enige wat ik ooit heb gewild, was dat hij in de buurt was. Dat we familie konden zijn. Toen hij thuiskwam, accepteerde ik de weinige verhalen die hij bereid was te vertellen. Zijn hart was gebroken omdat zijn vrouw was overleden. Ik ging ervan uit dat hij me wel meer zou vertellen zodra hij eraan toe was.’ Alleen was Davies bereidwilligheid daartoe nooit gekomen. En nu was het misschien wel te laat. Davies brieven suggereerden dat zijn verleden hem had ingehaald, en omdat ik destijds niet opdringerig nieuwsgierig was geweest, kon ik hem nu niet helpen. Tranen welden op in mijn ogen. Opnieuw wreef ik over mijn hoofd. Ik had een aspirientje nodig.


  ‘Is dat alles, rechercheur?’ vroeg Bartlock van achter mij. Enorme kolenschoppen landden zachtjes op mijn schouders. Onmiddellijk daalde er een gevoel van kalmte over me neer. De handen begonnen stijve spieren te kneden in mijn nek en schouders. Warmte kolkte door me heen en verjoeg de ijzige kou. ‘Mijn nicht is overstuur, ze is aangevallen. Ze heeft rust nodig en ze heeft de videobeelden nog steeds niet gezien.’


  Madison zuchtte. ‘Ja hoor. We zijn klaar.’ Hij gooide een visitekaartje op mijn schoot en schakelde over op de automatische piloot. Hij klonk gespannen en verveeld tegelijk. ‘Niet de stad uit gaan zonder ons in te lichten. Hier is mijn kaartje. Als u nog iets te binnen schiet, bel me dan.’ Hij knikte naar het eind van de gang en keek op naar Bartlock. ‘Neem haar maar vast mee om de videobeelden te bekijken. Ik kom er zo aan.’


  Ik ving op dat de rechercheur van plan was om ons te observeren door een doorkijkspiegel terwijl we de videobeelden bekeken. De vieze gluiperd. Maar ik gedroeg me; ik zei het niet hardop. Ik stond enkel op en volgde mijn verre achter-achterneef en mijn beste vriend naar een kleine verhoorkamer en ging zitten nadat ik de stoelen zodanig had neergezet dat ik met mijn rug naar de spiegelwand zat, gewoon om te treiteren. Jubal ging naast me zitten en hield mijn hand vast, zijn kracht aan me doorgevend. Ik klemde zijn vingers stevig vast.


  De videobeelden van de school waren zwart-wit, en de man die had geprobeerd Jane van school op te halen tilde niet één keer zijn hoofd zodanig op dat het duidelijk in beeld kwam. Het was de man van de edelstenen- en mineralenbeurs. De bruine man die me tegen de grond had geslagen en mijn tassen had gestolen, om ze vervolgens ergens achter te laten waar ze weer gevonden zouden worden, zonder dat er iets uit gestolen was. Dezelfde man die mijn hotelkamer ondersteboven had gekeerd. Was hij op zoek naar het goud? Dat kon niet anders. Moest ik de politie vertellen over het goud in mijn magazijn? Onmogelijk.


  ‘Hij is het,’ zei ik zacht. ‘De man van de beurs.’


  ‘En hij was niet een van de mannen in de steeg vanavond?’ vroeg Bartlock.


  ‘Volgens mij niet.’


  ‘Volgens mij ook niet,’ zei Jubal. ‘Deze vent beweegt in een ruw, eenvoudig ritme. De mannen die het op ons gemunt hadden, waren vloeiend in hun bewegingen. Gevaarlijk. Deze vent ziet eruit alsof er iets klem zit in zijn reet.’


  ‘Waarschijnlijk zijn er meerdere partijen in het spel hier,’ zei Bartlock. ‘De twee mannen die jullie in de steeg hebben aangevallen. Deze vent. En misschien nog twee anderen, de mannen die David aanvielen, ervan uitgaande dat het niet dezelfde zijn als die van vanavond. Er is op dit moment een computerprogramma bezig om vergelijkingen te maken op basis van bewegingsherkenning. Morgen zouden we meer moeten weten.’


  ‘Mag ik Tyler nu mee naar huis nemen? Ze is helemaal kapot,’ zei Jubal.


  ‘Tuurlijk. Ik kom morgenochtend wel even langs.’


  ‘Kom dan ontbijten,’ zei Jubal. ‘We eten iets extra lekkers omdat die meid bij ons logeert.’


  ‘Pannenkoeken of wafels,’ zei ik met een vermoeide glimlach. ‘Isaac kan geweldig goed spek bakken.’


  ‘Ik zal er zijn. En de politie zal vannacht regelmatig patrouilleren bij de winkel en jullie lofts. Om een oogje in het zeil te houden.’


  ‘Bedankt, man,’ zei Jubal, en hij stond op en trok mij overeind.


  Ik keerde me naar de spiegel en zei: ‘U bent ook uitgenodigd, rechercheur Madison. Er is altijd plek voor eentje meer.’


  Bartlock lachte hardop. Hij scheen mij grappig te vinden.


  


  We waren op weg naar huis in Jubals kleine jeep, die langzaam voortkroop over een gebulldozerde, gepekelde, en desondanks bevroren weg, toen het ineens bij me opkwam dat ik Madison had moeten vragen naar de politietap op mijn telefoon. Ik was bovendien vergeten om Davies ansichtkaarten terug te vragen. Timing is alles. Ik zou moeten wachten en het morgenochtend aan Bartlock vragen. Ik zuchtte.


  ‘Helemaal mee eens.’


  Ik keek op naar Jubal. ‘Waarmee?’ Ik wist vrijwel zeker dat ik niks hardop had gezegd.


  ‘Dat ze ofwel een slet is, óf problemen heeft met haar korte-termijngeheugen.’


  Ik volgde Jubals blik naar de etalageruit van de Red Bird Coffee Shoppe. Gail Speeler zat aan een knus tafeltje in het bijna verlaten restaurant, haar hoofd dicht naar een man toegebogen. De man zat met zijn rug naar ons toe, maar hij had gitzwart, glad naar achteren gekamd haar en droeg een overhemd met zo’n ronde, opstaande boord die mensen in de grote stad dragen. Een Nehru-boord, of zoiets. Mijn zucht had Jubal kennelijk het idee gegeven dat ik het koppel al had gezien en daarop reageerde.


  Terwijl we langs het eettentje reden, legde Gail haar hand op de arm van de man, zo’n typisch vrouwelijk gebaartje dat zegt: zie mij. Ik ben de enige vrouw op de hele wereld. Het volgende moment waren we het raam voorbij, en hoewel ik me in mijn stoel omdraaide en naar achteren leunde, zag ik enkel stenen en cement en bevroren ruiten.


  Ik wist het niet zeker, maar de man die Gail aanraakte, zou Colin Hornsburn kunnen zijn geweest, een projectontwikkelaar met belangen in groeiprojecten in het duurdere segment. Zo noemden ze dat tegenwoordig. Geen huizenbouw of winkeluitbreiding – groeiprojecten in het duurdere segment. Vakjargon in de bouwsector.


  Colin Hornsburn had overal in de Appalachen succesvolle projecten geleid. Bij een vergadering van Provinciale Staten vorig jaar had Davie hem recht in zijn gezicht uitgemaakt voor verkrachter, in het bijzijn van getuigen. Hij verkrachtte het land, beroofde de bergen van hun bomen en waterafvoer, beroofde de dieren van hun natuurlijke habitat. Hornsburn was niet zo blij geweest met deze benaming. Davie was een toegewijde milieu-activist. Van projectontwikkelaars werd hij altijd nogal prikkelbaar.


  Als Gail zo verliefd was geweest op mijn broer toen ze op tv kwam, waarom had ze dan een tête-à-tête met de vijand? Ik voelde iets van woede oplaaien, voor het eerst sinds we in de steeg waren aangevallen. Ik draaide mijn gezicht weer naar voren. ‘Ik houd het op een slet.’


  ‘Ja, ik ook. Hetero’s,’ zei hij met geveinsde minachting.


  Ik gaf Jubal een stomp tegen zijn schouder. ‘Ik ben hetero. Mijn broer is hetero. We kunnen niet allemaal homo zijn. Dan zou de soort uitsterven.’


  ‘Hetero’s zijn walgelijk.’ Hij sloeg me met de rug van zijn hand, raakte me op mijn borst. ‘Mannen en vrouwen. Die het doen. Met elkaar.’


  ‘Homo’s zijn zieke geesten en gedoemd om te branden in de hel.’ Ik gaf hem opnieuw een stomp. We grijnsden allebei. Door de klappen- en woordenwisseling voelden we ons allebei beter.


  ‘Alle maillots op een stokje, Batman!’ zei hij, zoals altijd het laatste woord opeisend. ‘De goeien zijn nichterig!’


  Ik lachte zacht.


  Het leven zou veel makkelijker voor Jubal zijn geweest als hij hetero was, of in ieder geval had gedaan en geleefd alsof hij dat was. Maar ik had het idee dat mensen specifieke dingen aantrekkelijk vonden. Lang zwart haar, of blond haar en blauwe ogen, of een behaarde rug. Ik kon niet zelf kiezen waar ik opgewonden van raakte, ik wist waar ik van hield. En dat was niet iets met borsten. Dus ik ging ervan uit dat het voor homo’s hetzelfde werkte. Je vindt leuk wat je leuk vindt. Het enige wat ertoe deed, was wat je deed met die voorkeuren.


  Een onlangs bekeerde bijbelfanaat had Jubal uitgescholden en wekenlang het leven van Jubal en Isaac zuur gemaakt, niet lang nadat Isaac bij Jubal was ingetrokken. Omdat de prediker uit volle borst bijbelteksten had staan citeren vanaf de hoek van de straat tegenover de winkel, haat spuwend in plaats van liefde – God hóórde toch over liefde te gaan, of niet soms? – had ik een redelijk goed beeld van wat er in de bijbel stond over mensen zoals mijn vrienden. Ik vroeg me altijd af of er geen manier was om Gods boodschap over te brengen zonder je toevlucht te nemen tot haat, maar ik had het nog nooit zien gebeuren.


  


  Isaac stond ons bij de deur van de loft op te wachten met slaperige ogen en een ontspannen houding. Zonder ernaar te vragen, was het wel duidelijk dat niemand het huis had aangevallen tijdens onze afwezigheid. ‘Ze slaapt sinds een minuut of tien nadat jullie zijn vertrokken. Geen telefoontjes, geen berichten,’ zei Isaac, een vechtsporttijdschrift dubbelvouwend onder zijn arm. Ik trok hem omlaag en gaf hem een kus op zijn wang. De mannen deden alles op slot, stapten door de zijdeur naar buiten en liepen over de smalle daktuin naar hun eigen huis.


  De rit in de SUV was te kort geweest om de auto lekker warm te stoken, en ik had het ijskoud. Vlug trok ik mijn laarzen, jas en spijkerbroek uit en kroop naast Jane in mijn bed. Haar kleine lichaam had het matras en het beddengoed alvast voorverwarmd, dus ik nestelde me dicht tegen haar aan en viel direct in slaap.


  Ik vergat mijn gedachten af te schermen voor indrukken van buitenaf. Ik vergat de angst en de ingangen naar de geest in het donker van de nacht. Ik vergat de dromen.


  


  Ik deed mijn ogen open en was in een koude wereld, grijs en donker en alleen. In het kleine raam bij mijn voeten gloeide een valse dageraad. Mijn pols deed pijn op de plek waar deze werd omsloten door ijskoud metaal. Mijn schouderspieren waren zo stijf dat ze trokken en loeiden van de pijn toen ik me omrolde op het dunne matras. De veren onder mij kraakten.


  Aan het verste uiteinde van de muur hoorde ik het schrapen van metaal over hout, het bewegen van een stoel op de hardhouten vloer. Ik had er een glimp van opgevangen toen ze me hierheen brachten.


  Vluchtige indrukken van een bureau met hoge stapels papieren, opgerolde documenten, boeken, rekenmachines, een ouderwetse computer. Geheugenfoto’s.


  Het papier dat ze me hadden laten ondertekenen, waarmee ik alle rechten opgaf op al het onroerend goed dat ik bezat. De aanblik van mijn eigen hand, een vinger gebroken. Pols gekneusd, opgezet.


  Het gevoel van mijn borst op de plek waar ze mijn ribben hadden gebroken. Achter me ging een deur open, zodat de kamer overspoeld werd door licht. ‘Kijk eens aan, ik zie dat het rijke ventje wakker is.’


  Angst greep me bij de strot. Pijnscheuten trokken door mijn rug en borst.


  Verdriet en tederheid maakten zich van me meester. ‘O, Davie.’


  Geschokt richtte ik me op. ‘Wicht?’


  Mijn ogen schoten open, mijn hart bonkend in mijn keel. Mijn lichaam was bedekt met een laagje koud zweet, en ik huiverde. Ik had kloppende hoofdpijn boven mijn linkeroog. De-droom-die-geen-droom-was, was verdwenen. Buiten was de nacht opgelost in een vroege dageraad. Jane lag achter mijn rug te slapen, haar kleine lichaam dicht tegen me aan genesteld voor de warmte, haar ademhaling regelmatig en soepel. Ik liet me uit bed glijden en sloop op kousenvoeten naar het raam.


  ‘Nee,’ fluisterde ik tegen mezelf. Mijn hoofd vasthoudend in mijn handpalm om te voorkomen dat het zou ontploffen, liep ik door het appartement totdat ik een raam had gevonden dat de grijstint uit mijn droom liet zien. ‘Het oosten,’ zei ik, de woorden hardop uitsprekend zodat ik ze niet zou vergeten. ‘Davie heeft een raam op het oosten. Er waren geen sterren door te zien.’ De kou negerend legde ik een hand op het raamkozijn en boog naar voren om mijn pijnlijke voorhoofd tegen het ijskoude glas te drukken. ‘Hij zit in een of ander bedrijfspand of een huis met een kantoorruimte erin. Ze hebben hem papieren laten ondertekenen. Hij heeft een gebroken vinger, gebroken ribben, een geschaafde pols, is met handboeien vastgeketend aan een metalen bed op een matras zonder overtrek. Hij heeft geen dekens en geen verwarming. Hij heeft een bewaker, een man met een lokaal accent. Een bullebak die het leuk vindt om hem pijn te doen.’


  Ik rilde van de kou en van de herinnering aan Davies angst en pijn. Hij vreesde voor het leven van Jane en mij, en voor zijn eigen leven. Hij was doodsbang dat hij het niet veel langer meer zou volhouden. Davie was gewond…


  Ik herinnerde me de revolver die Jubal me had afgenomen en uit het zicht had opgeborgen. Ik had het ding ergens in de winkel laten liggen. Ik nam me voor om de revolver terug te halen, munitie te kopen en schietles te nemen. Verstijfd van de kou nam ik twee stuks panadol, liep terug naar bed en kroop dicht tegen Jane aan. Ik stelde bewust mijn geest open voor de nacht en deed mijn ogen dicht. En viel in slaap.


  Hoofdstuk 7


  


  


  Dinsdag, na zonsopkomst


  


  Toen ik weer wakker werd, was het in een appartement in grijs ochtendlicht, en met een elleboog in mijn ribben.


  ‘Je snurkt,’ zei Jane.


  ‘Niet,’ mompelde ik.


  ‘Wel. Als een os.’ Ze glimlachte naar me, haar lange bruine haar in een dikke sliert van links naar rechts over haar gezicht. ‘Gggggg, gggggg,’ deed ze, mijn gesnurk imiterend.


  ‘Niet doen, niet doen, niet doen.’ Ik moest denken aan Madisons kale hoofd met de drie slierten haar eroverheen geplakt en streek de zijdeachtige lokken van haar voorhoofd. Mijn hand raakte haar nog steeds aan toen ze begon te praten.


  ‘Het is vast een heel rare man. Waarom doen mannen dat eigenlijk?’


  Ik verstijfde, mijn hand nog steeds contact makend met haar huid.


  Jane werd ineens heel stil, voelde mijn reactie. ‘Dat haalde ik uit jouw gedachten, hè?’ vroeg ze.


  Ik knikte. ‘Hm-m.’


  ‘Net als papa?’


  Ik knikte nogmaals, mijn oor schurend over het kussen.


  ‘En kun jij ook dingen uit mijn gedachten halen? Net zo makkelijk?’


  Ik knikte opnieuw. ‘Soms.’


  ‘Dit is echt balen van hier tot Tokyo,’ zei ze, een van mijn favoriete uitspraken gebruikend.


  ‘Ja. Echt wel. Ik weet dat het beangstigend voor je is.’


  ‘Papa zegt dat jij een muur hebt die voorkomt dat dat soort dingen jou gebeuren. Kun je me leren hoe je dat doet?’


  Vlug stopte ik de angst die haar vraag ontketende in een donker hoekje van mijn geest en smeet de deur dicht. ‘Ik kan het proberen. Maar ik ben niet getraind, zoals Davie. Mama leefde nog en Davie werd een poosje naar tante Matilda gestuurd toen zijn gave zich bij hem openbaarde. Zij was er om hem alles te leren. Ik was alleen en heb nooit training gehad. Helemaal niet. Dus ik weet niet zo goed hoe ik alle kneepjes van het vak moet doorgeven.’


  ‘Bel tante Matilda dan.’


  ‘Ja. Dat is de beste optie.’ Ik probeerde mijn gedachte stil te houden dat tante Matilda misschien zou verlangen dat Jane naar haar toe zou komen voor de training, maar Jane was al heel sterk. Ze pikte de gedachte op.


  ‘Dat gaat dus niet gebeuren. Ik ga nergens naartoe totdat papa me erheen kan brengen. Persoonlijk. Punt. En daar was jij blij om. Waarom vind je tante Matilda niet aardig?’


  Ik kon mijn reactie niet afgeschermd houden.


  Janes gezicht werd ongelovig. ‘Ben je bang voor haar?’


  ‘Hou op,’ zei ik, mijn hand weghalend terwijl ik ongemakkelijk lachte. ‘Een vrouw heeft recht op een paar geheimen. Lees mijn gedachten nu maar eens.’ Ik dacht bewust aan een knalroze konijn met hangende oren en een halsband met blauwe studs om zijn nek en een veiligheidsspeld in een van zijn oren. Jane schudde haar hoofd. Ik legde mijn hand weer op haar gezicht. ‘Nu.’


  ‘Konijn. Punkkonijn. Bijna gothic, maar dan moet de halsband zwart zijn.’


  ‘Goed zo.’ Ik haalde mijn hand weg en stopte de deken strakker in bij mijn nek. Het was koud in de kamer. Ik moest de gashaard en de ventilator gaan aanzetten. ‘Jouw gave is kennelijk precies hetzelfde als de mijne, voorlopig althans, maar dat zal misschien nog veranderen. Net zoals jij ben ik min of meer afhankelijk van aanraking om het te laten werken.’ Ik schudde mezelf nog verder wakker en realiseerde me dat dat niet helemaal waar was. Ik tuitte mijn lippen. ‘Behalve gisteravond, toen je wist van die mannen in de steeg. Vertel me eens wat je voelde, wat je zag.’


  Jane blies een wolkje lucht uit en trok de zijdezachte donzen sprei over haar kin. ‘Ik zat aan tafel te wachten op mijn warme chocolademelk. Isaac stond in de keuken met zijn rug naar me toe. Ik hoorde een geluid, een soort schrapen, als van een schoen op de mat bij de deur. Toen hoorde ik een man zeggen: “Oké, oké. Ze komen eraan. Sla hem keihard, dan neem ik haar wel. Scherm alles af. Bomen en struiken. Kom op.” En ik zag een paar bomen. En toen zag ik bloed, en iemand vond dat fijn. Ik riep het allemaal tegen Isaac en hij brulde dat ik alles moest afsluiten, het alarm moest aanzetten en niemand mocht binnenlaten tot hij terug was. En toen ging hij ervandoor.’ Haar gezicht betrok.


  ‘En?’ drong ik aan.


  ‘En toen zag ik de mannen maar ze zagen eruit als stokpoppetjes.’ Haar stem werd heser, haar hand gleed onder de dekens in de mijne. ‘Als een soort bezeten bosjesmannen renden ze rond. En ze sloegen Jubal en jou,’ zei ze, en ze kreeg tranen in haar ogen. ‘En Isaac vloog als een vogel in het rond en haalde uit met zijn vuisten en ik zat in al jullie hoofden tegelijk. En ik was zo bang.’ Er rolde een traan zijwaarts over haar rechterwang, en een tweede traan bleef liggen tegen de linkerkant van haar neus. ‘En toen hield het ineens op. En ik dacht dat jullie dood waren.’


  ‘Dat is echt balen van hier tot Timboektoe,’ zei ik.


  Ze glimlachte dunnetjes.


  Wat had Davie haar verteld over de gave? Hij had geweten dat ze ermee te maken zou krijgen zodra ze in de puberteit kwam, maar hij had mij nooit verteld dat ze een St. Claire was. In hoeverre had hij haar voorbereid? Hoe moest ik haar vertellen dat de St. Claire-gave altijd zo was? Ontzettend nuttig. En volkomen nutteloos. Nooit beschikbaar als je hem nodig had, en vervolgens kreeg je ook nog eens alleen maar wazige beelden of indrukken. ‘Vertel me eens wat je vader je heeft verteld over de St. Claires. En over de gave. Vertel eens hoe hij je erop heeft voorbereid.’ Toen ze me wezenloos aankeek, voegde ik eraan toe: ‘Heeft hij je leren mediteren, of yoga of zo? Iets anders wat een beetje vreemd leek?’


  ‘Mijn vader is helderziend. Hij is in alle opzichten vreemd,’ zei ze, haar best doend om te klinken als een wereldwijze verveelde tiener, met een vleugje ouders-zijn-zó-oerstom. Maar het verdriet en de angst om haar vader waren daaronder praktisch voelbaar. ‘Echt new age-vreemd, hij is zichzelf altijd op de proef aan het stellen met stenen en metaal, altijd tegen planten aan het praten. Maar hij heeft me inderdaad leren mediteren.’


  ‘Isaac en Jubal maken vanochtend het ontbijt klaar. Het is nog vroeg, maar ze zijn vast al wakker. Zullen we naar hen toe gaan?’


  ‘Ik vind het best. Maar jij mag als eerste douchen.’


  ‘Waarom dat dan?’


  ‘Omdat jij dan alvast deze koelkast kunt warmstoken die je een appartement noemt. Het is hier berekoud.’


  Ik wist dat dit een uitspraak van Davie was en raakte het puntje van haar neus aan terwijl ik haar warme en liefdevolle gedachten stuurde. ‘Afgesproken.’ Haar glimlach werd wat stralender. Ik rolde uit bed, stapte op de koude vloer en begon aan mijn ochtendroutine. Die geen routine zou zijn zolang Davie niet gevonden was. Tijdens het douchen dacht ik na over de dingen die mijn nichtje uit de hoofden van de aanvallers had geplukt. Bomen en struiken. Ze hadden hun gedachten afgeschermd voor iemand. Ergo, ze wisten van mijn gave. Dat was pas echt balen van hier tot Tokyo. Van hier tot Verweggistan. Dat maakte alles anders.


  


  Gekleed in lange onderbroeken, denim en flanel sjouwden Jane en ik door de diepe sneeuw op het dak naar het appartement van de mannen, die bezig waren zichzelf te overtreffen. In de loft tegenover de mijne was de tafel gedekt met Jubals goeie kristal en serviesgoed op gesteven linnen. Kaarsen brandden in kristalgeslepen houders, flakkerend tegen de achtergrond van de abrikooskleurig geschilderde muren van de eetkamer. Er stonden verse bloemen op tafel. Dat was vast typisch iets voor homo’s, weten waar je verse bloemen kon krijgen op een doordeweekse ochtend voordat alles open was. Als ik een meisjes-meisje was geweest, zou ik jaloers zijn geweest op dit talent.


  Terwijl Jubal de tafel vol zette met sierlijke kommen, schotels en schalen gevuld met bosbessensiroop, aardbeiensiroop, esdoornsiroop, rietsuikerstroop, slagroom, fruit, bacon, koffie, thee, melk en sap, en terwijl de wafels stonden te bakken onder Isaacs wakende oog, bespraken we of Jane naar school zou gaan. Er waren veiligheidsvraagstukken en dan waren er ook nog vraagstukken van het type St. Claire. Hoe zou Jane reageren als ze werd omringd door honderden klasgenoten en leraren? Hoe open voor gevoelens, emoties en mentale druk was ze precies?


  Voordat Evan Bartlock arriveerde en terwijl de laatste wafels bruin stonden te bakken, besloten we haar op de proef te stellen. Ik had geen flauw idee hoe tante Matilda haar familieleden op de proef stelde, maar ik wist wat voor mij werkte, en dus bedacht ik een methode.


  Ik zette Jane neer op een kruk in de keuken, met haar ogen dicht. ‘Ik wil dat je nu dat meditatieritueel gaat uitvoeren dat Davie je heeft geleerd om je geest leeg te maken.’


  ‘De brandende kaars, de plek waar het stil is, ik weet het, ik weet het.’ De woorden klonken verveeld, maar het was duidelijk dat Jane opgewonden was. Op dit moment draaide de wereld om haar.


  Zonder dat ze wist wat precies, gaf ik de mannen heel specifieke gedachten, totaal niet te vergelijken met het gothic konijn, maar net zo idioot, en zette de beide mannen toen ieder ruim drie meter bij haar vandaan. Ik ging aan het andere eind van de kamer staan met een kop sterke zwarte thee in mijn hand.


  ‘Oké, prent de beelden goed in je hoofd en loop langzaam in haar richting. Jane, laat het ons weten zodra je iets voelt of een beeld binnenkrijgt.’ Jubal wierp een blik in mijn richting, en ik knikte. De mannen begonnen te lopen. Terwijl ze met iedere stap dichterbij kwamen, hield ik Janes gezicht in de gaten. En was ik heimelijk blij dat ze niet reageerde. Mijn nichtje was niet in staat om ook maar één beeld van de mannen op te pikken totdat ze haar letterlijk aanraakten.


  ‘Dat was goed, hè?’ vroeg Jane. ‘Het betekent dat ik een muur heb, net als jij.’


  Ik wist niet of ik opgelucht moest zijn of ongerust. ‘Het lijkt mij wel goed. Deel twee.’


  De mannen liepen weer terug naar het andere eind van de kamer, en dit keer gaf ik hen opdracht om te denken aan een gebeurtenis waar ze sterke emoties bij hadden gevoeld. Emoties die ze tot op de dag van vandaag nog steeds konden voelen. ‘Emoties die gepast zijn voor een jong meisje,’ waarschuwde ik schertsend. Opnieuw had Jane geen flauw idee wat ze moest verwachten toen ze door de kamer heen naar haar toe liepen. Stap voor stap kwamen mijn vrienden dichterbij, hun gezichten geconcentreerd. Jane zat met haar ogen dicht, haar gezichtsuitdrukking sereen. En tot dusverre gebeurde er niks.


  Ik had me wel eens afgevraagd of autisme bij kinderen een signaal was dat de hele mensheid helderziend aan het worden was. Stel nou dat een nietsvermoedend kind plotseling gebombardeerd werd met duizenden indrukken, emoties, beelden van alle kanten, van alle mensen, zonder verborgen waarheden of bescherming tegen vluchtige gedachten, hoop, angst, kleinzielige boosheid. Stel nou dat je volledig afsluiten de enige manier was om te overleven?


  ‘Oké. Ik heb iets. Twee dingen.’


  De mannen stonden stil. Ze stonden tweeëneenhalve meter bij haar vandaan. En dat was niet goed.


  ‘Ik zie een puppy, platgereden door een auto. Oh…’ Haar stem veranderde, kreeg een zacht Texaans accent. ‘Dat was zo verdrietig. Ik hield van die pup. Hij liep altijd en overal achter me aan.’ Janes gezicht was krampachtig verwrongen. ‘En mijn papa heeft me geslagen.’ Het was Jubals manier van praten. ‘Hij dacht dat ik een of ander pistool had gestolen uit de winkel. Maar dat had ik niet gedaan. Sissy had het gedaan. En papa gelooft me niet. Hij vindt haar altijd de liefste.’


  Angst scheurde door me heen, een zweepslag van afgrijzen. Janes ogen schoten open, haar gezicht een weerspiegeling van het mijne.


  ‘Stop maar, jongens,’ zei ik, snel een beeld van een brandende kaars projecterend. Ik hield het beeld in gedachten vast terwijl ik door de kamer heen naar mijn nichtje toe liep en haar schouder aanraakte om haar aandacht uitsluitend naar mij toe te trekken. Ik dacht aan leuke dingen terwijl ik haar reactie analyseerde, me concentrerend op beelden van engelen en elfjes en ritjes in de achtbaan. Achter ieder beeld was de weerspiegeling te zien van een brandende kaars. Jane zakte wat onderuit terwijl mijn meditatieve gedachten de hare stimuleerden. Ze ontspande en keek naar mijn gezicht. Ik bleef nadrukkelijk kalm. Jane had de indrukken gepersonaliseerd. Was één geworden met het moment. En dat maakte mij doodsbenauwd. Een gedachte die ik diep in mijn achterhoofd verborgen hield.


  Als ik een indruk binnenkreeg, was het bijna altijd op afstand, een gebeurtenis die ik kon zien, niet voelen, behalve in geval van sterke emoties of geweld, zoals toen Davie in elkaar geslagen werd. In tegenstelling tot mij, was Jane direct zichzelf kwijtgeraakt en in de geest-gedachten-gevoelens van haar vrienden gevallen. Als haar eigen persoonlijkheid niet sterk genoeg was om zich af te sluiten voor de mensen om haar heen, zou ze zichzelf dan verliezen in de persoonlijkheid van anderen?


  Ik dacht terug aan het enige bezoek dat ik ooit had gebracht aan het St. Claire-bolwerk in de Low Country voordat mijn gave zich openbaarde. Alles was heel raar geweest, inclusief het gefluister dat onmiddellijk stopte zodra ik een kamer binnen kwam. Achteraf hoorde ik dat de geheimen te maken hadden gehad met nicht Imogen, die zichzelf was kwijtgeraakt, haar verstand was kwijtgeraakt binnen een jaar nadat ze haar gave had ontdekt. Bestond die mogelijkheid ook voor Jane?


  Ik plakte een glimlach op mijn gezicht en gaf haar een schouderklopje. ‘De wafels zijn klaar. Je hebt het goed gedaan, Jane. Heb je honger?’


  ‘Als een paard!’ Ze sprong van de kruk op de grond en rende naar haar stoel aan de grote eetkamertafel. Jubal en Isaac keken even naar mij, maar ik ontmoette hun blikken niet. Met een vlugge blik op elkaar richtten ze zich op hun gastheertaken en dienden de maaltijd op. Mijn gedachten zorgvuldig afgeschermd houdend, begon ik te eten. Het voedsel was als zaagsel en as in mijn mond.


  


  Jane hield vol dat ze heus wel naar school kon, met klem bewerend dat ze te midden van al haar vrienden juist heel goed zou kunnen oefenen met het bouwen van een muur om zichzelf te beschermen tegen hun gedachten. Ik was het niet met haar eens, maar ik had ook geen sterke argumenten om te willen dat ze níét zou gaan, behalve een onheilspellend voorgevoel. Het zou misschien nog maanden duren voordat haar gave zich volledig had geopenbaard. Hoelang kon ik haar geïsoleerd houden? Moest ik dat eigenlijk wel doen? Hoe werd een St. Claire in vredesnaam getraind?


  Ik zou tante Matilda moeten bellen.


  Misselijk bij de gedachte zwichtte ik en gaf Isaac toestemming om Jane naar school te brengen.


  Een uur later, in het magazijn, realiseerde ik me dat Evan Bartlock niet was komen opdagen voor het ontbijt. Ik vroeg me af wat voor incident zijn plannen mogelijk kon hebben gedwarsboomd. Vast en zeker iets met Davie. Ik dacht terug aan mijn droom, de indrukken van Davie, zijn pijn, zijn locatie. Maar er was zo weinig waar we iets mee konden. Een raam op het oosten waar enkel lucht door te zien was, geen nabijgelegen berg die een aanwijzing kon vormen. Een bebloede muur. Gebroken botten. Een kantoor. Ergens.


  Ik kon mijn broer niet helpen. Mijn hele leven lang had ik al een afkeer van de momenten dat ik hulpeloos was, machteloos, nutteloos. Waarschijnlijk was ik daarom edelsteenkundige geworden. Het bewerken van steen gaf me controle over het meest fundamentele van alles, de aarde. Als ik een steen een andere vorm kon geven, uit de ruwe steen kon lossnijden, een vorm kon geven waarin het innerlijke karakter, dat gevangen zat in de rots, werd gecombineerd met een beeld van mijn keuze, als ik hem kon polijsten en er iets moois van kon maken, dan was niets te hoog gegrepen voor mij. Dan was er niks wat ik niet kon. En dan was ik niet langer hulpeloos, overgeleverd aan de genade van de wereld.


  Tante Matilda, als zij hier was geweest en mijn besluiteloosheid had gezien, zou de kaarten hebben gelezen, waarschijnlijk door een Shadow Path te leggen. En vervolgens zou ze me alles vertellen over mijn innerlijke onzekerheden, de angsten die ik weigerde onder ogen te zien. Alsof ik die nog niet kende.


  Buiten was een nieuwe storm gearriveerd, dit keer met ijzel en ijskoude regen, die in eerste instantie de sneeuw van gisteren zou doen smelten om er vervolgens een harde korst van ijs bovenop te vormen. De stad was verlaten. Er zou nauwelijks iemand de deur uit gaan, en ik verwachtte geen klanten, maar toch moest er voor de zekerheid iemand voor in de winkel blijven. Noe zou niet komen, die werkte liever thuis aan het updaten van de webshop, het opstellen van de facturen voor het verzenden van verkochte webshopartikelen, en het bedenken van reclameteksten voor de voorjaarscollectie. Isaac moest les geven in de dojo en Jubal had werk te doen in de werkplaats. Ik had de etalage en het winkelgedeelte van Bloodstone Inc. helemaal voor mezelf.


  Om maar iets om handen te hebben, trok ik de houten kist met Davies papieren naar me toe en droeg die naar het winkelgedeelte. Me installerend in een oorfauteuil met een plaid over mijn voeten, begon ik de dossiers door te nemen.


  De ochtend verstreek traag terwijl ik me door de financiële stukken, eigendomsaktes, belastingaanslagen, brieven en uitgeprinte e-mails worstelde. Ik had geen flauw idee waarnaar ik op zoek was. Ik kon enkel hopen dat ik het zou weten zodra ik het zag.


  En misschien was dat ook wel zo. Ik was aan mijn derde kop zwarte thee bezig, de kerstmok stond op een elektrisch warmhoudplaatje, toen ik op correspondentie stuitte tussen Davie en een of andere ambtenaar van Provinciale Staten. Charlie Stunhold, assistent van mevrouw de Commissaris zelf. De brieven waren fotokopieën in een dossier waar WLS op stond. De bovenste brief was een voorstel van Davie aan de staat North-Carolina om samen te werken in een naamloze vennootschap om een nieuw soort wildreservaat op te zetten, een plek waar allerlei soorten wilde dieren veilig konden rondzwerven binnen het bestaande kader van de stad Connersville en het gebied daaromheen.


  Het moest een pilot-project worden, een experiment om te laten zien dat de hedendaagse mens, die steeds minder tijd doorbracht met werken op het land, steeds minder zelfvoorzienend was, en steeds meer tijd binnenshuis doorbracht, best relatief veilig het land kon bewonen samen met wilde dieren die vrij konden rondzwerven. Hij wilde dat er weer wolven, beren, elanden, bizons en zelfs poema’s werden uitgezet in de bergachtige gebieden in de regio. En hij wilde het grootste deel van het land doneren aan de provincie voor het experimentele wildreservaat. Het was typisch Davie, een visioen dat alleen hij kon zien, onpraktisch en praktisch onmogelijk. Een droomwereld.


  De tweede brief bevatte het geraamte van het hele plan, vijf pagina’s vol voorstellen die Davie had opgesteld samen met een advocaat, een team van wild- en milieudeskundigen uit de hele regio, en een team van Clemson University. Ik bladerde door de brieven, namen en titels herkennend van belangrijke mensen binnen de staat. Mensen met ideeën en het geld om ze uit te voeren. Onder andere een senator, drie volksvertegenwoordigers en zes grote bazen op het gebied van natuurbeheer in de staat. En hij had beloften losgepeuterd bij drie andere grootgrondbezitters in de regio om grote stukken land af te staan, opzij te zetten of anderszins beschikbaar te stellen voor het project.


  ‘Allememachies,’ zei ik, bladerend door de e-mails en documenten in de dossiermap. Dit was niet zomaar een droom. Davie was bezig er werkelijkheid van te maken.


  Ik kwam tot de ontdekking dat Davie in de afgelopen tien jaar ruim vierduizend hectare berggrond had opgekocht. Ruim vierduizend hectare…


  Ik staarde naar de brieven en de enorme hoeveelheid grond. Het was verbijsterend. Het vertegenwoordigde meer geld dan ik kon bevatten. En Davie wilde het bijna allemaal doneren voor het project. Hoe kwam mijn broer aan zoveel geld?


  Ik bladerde door de rest van de documenten, op zoek naar financiële stukken die misschien konden verklaren wat er speelde, hoe Davie de rechten en het eigendom in de wacht had gesleept van zoveel grond. Zelfs als hij het grootste deel van de grond op hypotheekbasis had gekocht, was het een verontrustende som geld.


  En als het goud afkomstig was van een van de heuvels die Davie bezat en hij weigerde te verkopen, als hij het land vasthield met de intentie om het nóóít te verkopen, dan was het verschrikkelijk logisch dat iemand hem had ontvoerd en gevangen hield totdat ze het land en het goud in handen hadden.


  Ik dacht terug aan het beeld dat ik had gekregen toen ik Davie had proberen te scannen. Degene die Davie vasthield, had hem gedwongen om papieren te ondertekenen. Mineraalrechten? Gebruiksrechten van het land? Hoe dachten ze de papieren te kunnen gebruiken zonder prijs te geven dat zij degenen waren die achter de ontvoering zaten? Het was krankzinnig.


  Achter in de dossiermap vond ik twee zware beige enveloppen van tien bij tien centimeter. In de ene zat een beige kaartje met kolommen vol getallen in mijn broers keurige handschrift, groene inkt op het dikke papier. Ik draaide het kaartje om en om. De randen waren dikker dan de rest en glanzend, met een sierlijk reliëf erin. Het zag eruit alsof de kaart oorspronkelijk bedoeld was als blanco bedankkaartje of uitnodiging voor een formeel evenement. Zware kwaliteit papier, zoals wel gebruikt werd voor bruiloften. Ik had geen flauw idee wat de getallen zouden kunnen betekenen. Bankrekeningnummers? Telefoonnummers?


  In de andere kleine envelop zat een lange, smalle, barokke, koperen sleutel met het getal 123 erin gegraveerd. Hij had de vorm van een kluissleutel, maar dan versierd met sierlijke krullen en Franse lelies, en hij was oud. Heel oud. Het metaal was dof van de vele decennia, de kleur warm diepbruin. Een oude kluissleutel? Een sleutel om een soort religieus relikwieënkastje te openen? Ik draaide hem om en om, liet mijn vingers over het versleten oppervlak glijden, hopend op een beeld, een visioen. Aangezien het uiteraard niks opleverde, stopte ik de sleutel weer terug in de envelop.


  Toen vlak voor lunchtijd de telefoon ging, constateerde ik verschrikt dat die niet meer was gegaan sinds de politie de lijn aftapte. Het was heel abnormaal dat er zo lang niet gebeld werd naar Bloodstone. Had de politie er een potje van gemaakt en werden onze telefoontjes doorgeschakeld? Of lag het gewoon aan het weer? Ik hoorde Jubal opnemen en praten. Even later stapte hij het winkelgedeelte binnen en overhandigde me de draadloze telefoon. Zijn gezicht was verwrongen van bezorgdheid.


  ‘Met Tyler St. Claire,’ zei ik, mijn blik gevestigd op Jubals blauwe ogen.


  ‘Je broer heeft niet lang meer te leven.’ Doodsangst maakte zich van me meester, trok in mijn botten. Het klonk net als de vorige keer, een computerstem, verstoken van iedere hint met betrekking tot degene van wie de stem afkomstig was. ‘Je hebt nog vierentwintig uur voordat we lichaamsdelen beginnen te verwijderen om je aan te sporen om mee te werken. Achtenveertig uur om te zorgen dat we krijgen wat we hebben willen. Daarna is hij dood.’


  Ik wees naar het plafond en zei geluidloos: Kijk boven op de nummerweergave. Jubal knikte en rende naar de trap die naar mijn loft voerde. In de telefoon zei ik: ‘Als ik wist wat je wilde hebben, kon je het meteen van me krijgen. Zeg gewoon wat je wilt hebben, dan kom ik het brengen.’


  ‘Coördinaten. We bellen nog wel. Vierentwintig uur.’ De verbinding werd verbroken.


  Ik staarde naar de kleine draadloze telefoon en hing zelf ook op. In de verte hoorde ik Jubal van mijn loft de trap af denderen naar beneden.


  ‘Geen nummer op het scherm. Alleen een rij kruisjes. Maar dat zwarte kastje stond te zoemen. Misschien heeft de politie iets binnengekregen.’


  Ik keek van de telefoon in mijn hand naar mijn vriend. ‘Ze willen coördinaten hebben. Voor het goud, daar ben ik van overtuigd. En die heb ik niet. Ik heb niks.’ Ik wist dat ik hulp nodig had. St. Claire-hulp. Bij de gedachte dat ik tante Matilda moest bellen kreeg ik knikkende knieën , maar ik merkte dat mijn vinger haar nummer intoetste, een nummer dat ik in geen jaren had gebeld.


  Ver weg, in de Low Country, ging tante Matilda’s telefoon over. En nog een keer. En nog een keer. Ze was niet thuis. Tante Matilda was altijd thuis.


  Na tien keer overgaan klonk er een klik. Een mechanische stem zei: ‘Spreek een bericht in na de toon. We bellen u zo snel mogelijk terug.’ Er klonk een toon. Met stomheid geslagen omdat ik een antwoordapparaat hoorde terwijl tante Matilda zo fel tegen elektronica was, tegen apparaten, stotterde ik wat voordat de woorden kwamen, en toen werd het een stortvloed. ‘Davie is ontvoerd. De ontvoerders denken dat ik iets heb wat zij willen hebben – coördinaten – maar die heb ik niet. Ze gaan lichaamsdelen bij hem afsnijden als ik uiterlijk morgen niks voor ze heb. En Jane is een St. Claire en haar gave heeft zich geopenbaard en ik weet niet wat ik moet doen. Tante Matilda, bel me. Dit is –’ Er klonk opnieuw een toon, gevolgd door een klik, en de verbinding werd verbroken.


  Ik keek op naar Jubal, zijn gestalte glinsterend door mijn tranen heen. ‘Ik weet niet wat ik moet doen, Jubal. Ik weet niet wat ik moet doen.’


  ‘We bedenken wel iets, snoes,’ zei hij, terwijl hij naast me knielde en me in zijn armen nam. ‘Je hebt dan misschien geen gemene, helderziende, paranormaal begaafde St. Claires tot je beschikking, maar je hebt Isaac en Noe en mij. En bidden kan ook altijd nog. Vergeet dat niet.’


  Ik glimlachte tegen zijn schouder aan en voelde zijn kalme aanvaarding over me neerdalen. Ik mocht dan misschien een mislukte St. Claire zijn, eentje die haar gave nooit had geaccepteerd of er niet alles uithaalde wat erin zat, eentje die angstig voor de gave op de loop ging, maar ik had mijn vrienden. En dat was belangrijker dan al het andere. En Jubal had gelijk. Bidden kon altijd, ondanks het feit dat ik ook voor El op de loop was gegaan. Ik omhelsde Jubal stevig en veegde mijn gezicht af terwijl ik een snel gebed deed, hopend dat El zou luisteren, ook al had ik zelf de laatste tijd niet bepaald geluisterd. Enigszins gekalmeerd richtte ik me weer op de documenten, hopend dat de politie, als zij iets hadden meegekregen van het telefoontje, me snel op de hoogte zou brengen.


  


  Ik zat op het politiebureau na een snelle, glibberige rit door de stad. Madison en Evan stonden aan de zijkant te kijken naar een of andere technicus die een videorecorder bediende.


  ‘De politie van Asheville heeft het tijdstip geïsoleerd en ons gedeelten gestuurd van de bewakingsbeelden van de mineralen- en edelstenenbeurs,’ zei Madison. ‘Als u hem ergens kunt ontdekken, zullen zij de beelden van de hele dag bekijken om te zien of ze iets kunnen vinden aan de hand waarvan we zijn identiteit kunnen vaststellen. Maar tot dusverre zijn ze niet bereid om de banden zomaar vrij te geven. Niet zonder dat ik me in allerlei bochten moet wringen.’


  Op het kleine televisiescherm waren videobeelden te zien van slechte kwaliteit, mensen die een stap zetten, en op het volgende scherm leken ze ineens een heel stuk verder gelopen, om weer een nieuwe stap te zetten. Het was in eerste instantie lastig te volgen. Ik boog me verder naar voren om het beter te kunnen zien, maar mijn houding was niet van invloed op de kwaliteit van de beelden. Het was best wel balen van hier tot Tokyo.


  ‘We hebben veertien cameraposities voor u om te bekijken. Als u hem ziet, moet u het even zeggen.’


  Dat meen je niet. Ik was van plan geweest om je er maar gewoon naar te laten raden.


  Op het vijfde videofragment zag ik niet de man maar mijn rugzak en wees. ‘Dat ben ik. En…’ Ik boog nog verder naar voren en leunde toen weer naar achteren. ‘Dat is’m, daar. Hij staat naar me te kijken.’


  Madison maakte een ongelovig geluid, alsof hij verbaasd was dat ik iets had gevonden. Alsof hij dacht dat ik het verhaal over de overval en de stomp in mijn nieren misschien wel gewoon had verzonnen. Er was immers niks gestolen, etcetera, etcetera, blablabla. Oké, daar zat wel wat in.


  Op het tiende videofragment zag ik de bruine man opnieuw, dit keer met mijn rugzak in zijn handen. Ik tikte tegen het scherm en leunde achterover, mijn armen over elkaar geslagen, en keek grijnzend omhoog naar de rechercheur. Ik hoefde het niet eens te zeggen. Mijn gezichtsuitdrukking vertelde alles.


  ‘Ik denk dat we genoeg hebben om de identiteit van de man te achterhalen,’ zei hij stijfjes. ‘Bedankt voor uw komst naar het bureau.’


  ‘Wat? Mag ik geen smoelenboek doorbladeren of zo?’


  ‘We hebben technologie voor dat soort dingen. Als we nog vragen hebben, dan bellen we u wel.’


  Ik draaide rond in mijn stoel en keek op naar Evan. ‘Was dat alles?’


  ‘Dat was alles.’ Hij leek geamuseerd door mijn reactie.


  Jack Madison haalde enkel de band uit de recorder en verliet de kamer.


  ‘Die man is werkelijk één en al persoonlijkheid.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  Dinsdag, 12.45 uur


  


  De ijzel en ijskoude regen waren geleidelijk opgehouden, en lagen in knisperende grijze bergjes tegen de raamkozijnen. Op de straten lag een dikke laag ijs, en er was niemand buiten, behalve een man die stoepen sneeuwvrij maakte in ruil voor drinkgeld, plus de lokale sneeuwploegen die de gore drab bijeen duwden op hopen van ruim een meter hoog. Morgen werd er een warmtefront verwacht en zou het allemaal smelten, maar voorlopig was het een gevaarlijke, modderige, zoute smeerboel.


  Er liep een gestalte langs het raam, met voeten die knerpten in het ijs, het lichaam ineengedoken tegen de wind. Hij gleed uit en viel bijna, om zich vervolgens om te draaien en Bloodstone Inc. binnen te stappen in een koude windvlaag waardoor het in één klap vijf graden kouder werd in de winkel. Hij droeg stadse kleding die niet geschikt was voor de bergen en dit weer – een kostuum, gaatjesschoenen, een lange wollen jas. Alles grijs en zwart. Geen sjaal, geen oorwarmers, geen muts, en dunne leren handschoenen die er wel stijlvol uitzagen maar waarschijnlijk niet zoveel bescherming boden tegen de kou. Ik stopte Davies documenten terug in de kist, legde de plaid erbovenop en stond op. ‘Kan ik u helpen?’


  Hij trok de handschoenen uit: ‘Bent u Tyler St. Claire?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Ik ben Adam Wiccam, Ministerie van Financiën.’ Met een bleke hand sloeg hij een leren portefeuille open en liet me een insigne plus een legitimatiebewijs zien. Iedere goeie computernerd kan een legitimatiebewijs produceren, maar deze zag er heel echt uit, met aan één kant een hologram. Hij gaf me geen hand, en ik hem evenmin. De man had iets wat me op het eerste gezicht al direct niet aanstond, en ik had niet de behoefte om hem aan te raken.


  ‘Wat kunt u me vertellen over uw broer, David Lowe?’


  ‘Niks,’ zei ik, van mijn stuk gebracht. Dave had de naam Lowe nooit gebruikt; wij allebei niet. Waarom… Ik stelde mijn geest open en voelde… niks.


  ‘We zijn al tien jaar naar hem op zoek in verband met diefstal van overheidseigendommen.’ Wiccam glimlachte, een optrekken van zijn mondhoeken zonder dat het zijn ogen bereikte, en ik wist direct dat hij tegen me loog en de waarheid sprak tegelijk.


  Davie, een dief?


  Terwijl de gedachte door mijn hoofd schoot, sloot Wiccam zich voor me af achter een muur van leegte die heel erg leek op de mijne. De absolute duisternis van de plek waar zijn geest zou moeten zijn was een schok voor me. Was dit wat Davie vond als hij zocht naar mijn geest? Die leegte? Denkend aan de mannen die me in de steeg hadden aangevallen, de mannen die bomen en struiken projecteerden, sloot ik razendsnel mijn eigen geest af.


  ‘We hebben getraceerd dat hij in Connersville woont, maar hij neemt zijn telefoon niet op en doet de deur niet open. Hebt u uw broer onlangs nog gezien?’


  Ik wist niet wat ik moest zeggen. Deze man was een leugenaar, een bijzonder goede. Hij vermengde waarheid en leugens tot een verwarrende cocktail die hij tot op zekere hoogte misschien zelfs wel geloofde. En hij had een muur, net als ik, al durfde ik te wedden dat die van hem geen middeleeuws stenen exemplaar was. Die van hem was waarschijnlijk een of ander supersonisch elektrisch hek. Zijn ogen waren donkerbruin met felgele spikkels. Ze staarden in de mijne, nieuwsgierig, afwachtend. En terwijl ik uit alle macht probeerde mijn mond open te doen, veranderde zijn blik. Er kwam een soort wéten in, een weten dat ik uitsluitend bij St. Claires had gezien.


  In de akelige stilte na zijn vraag ging de deur open en kwam Evan Bartlock binnen, stampend met zijn voeten en wolkjes adem uitblazend totdat de deur weer dichtging. Wiccams blik werd weer gesloten en hij draaide zich abrupt om, met wapperende jaspanden. Toen hij Evan zag staan, meende ik een zweem van ergernis over zijn gezicht te zien flitsen, dat haastig werd verhuld. Wat was hier aan de hand?


  Bartlock bleef even staan om het tafereel van twee mensen en de spanning die ons bond te doorgronden. Toen glimlachte hij. ‘Ms. St. Claire. Is mijn horloge al klaar?’


  We repareerden geen horloges, althans, niet het mechanische gedeelte. Ik deed mijn mond open, niet goed wetend wat ik moest antwoorden.


  ‘De zilveren band is gisteravond gesoldeerd,’ zei Jubal van over mijn schouder. Ik deed mijn mond dicht. ‘Maar zoals we al besproken hadden, zullen de metalen het misschien niet houden. Verschillende metalen componenten laten zich vaak niet blijvend aan elkaar solderen. Ik zou er graag opnieuw mee aan de slag willen, als u het geen bezwaar vindt om nog een dag langer te wachten.’


  ‘Geen probleem. Wat een beestenweer, hè?’


  Ik keek van de één naar de ander. Niet-begrijpend.


  ‘Waardeloos. Maar het zou binnenkort beter moeten worden. Zal ik u dat stuk met die amethist nog een keer laten zien nu u er toch bent? Ik weet zeker dat uw zuster het schitterend zal vinden.’


  ‘Fantastisch. Heel graag.’


  Na die gekunstelde dialoog liepen ze naar een vitrine op een halve meter afstand van Wiccam. Ik wist heel zeker dat er geen amethist in die vitrine lag. Ze waren bezig om mij te beschermen, zorgden ervoor dat ze in Wiccams buurt bleven. Als ik niet zo uit mijn doen was geweest, zou ik geglimlacht hebben.


  ‘Hier is mijn visitekaartje. Als u iets hoort van uw broer, bel me dan alstublieft. We kunnen hem een hoop toekomstige ellende besparen als hij zich nu gewoon meldt.’ Wiccam drukte zijn kaartje in mijn hand zonder me aan te raken, knikte een en wierp een blik op het tweetal dat over de vitrinekast gebogen stond terwijl hij weer de deur uit stapte, de kou in. Hij bleef even stilstaan, zette zijn kraag op en liep weg met knerpende voetstappen.


  Ik liep achter de man aan naar de deur en leunde tegen het koele glas, Wiccam nakijkend terwijl hij wankel de straat uit liep, uitglijdend op zijn stadsjongenschoenen. Ik had exact zes woorden tegen Wiccam gezegd, en toch wist ik dat hij veel meer over me te weten was gekomen dan er in die zes woorden besloten lag, net zoals ik veel meer over hem te weten was gekomen. Met mijn vingers tegen de ruit zette ik op een rijtje wat we over elkaar aan de weet waren gekomen.


  Wiccam was geen politieagent. Hij werkte voor de overheid, maar niet als ordehandhaver. Hij was een bijzonder goede leugenaar, maar hij had niet verwacht dat ik dat zou weten uit te vlooien. Hij had gaven die vergelijkbaar waren met die van de St. Claires. Hij had misschien vermoed dat ik eveneens een bepaalde gave had, maar hij had het niet zeker geweten totdat hij de winkel binnen was gestapt. Hij noemde Davie bij de naam van onze stiefvader, en toch wist hij dat we broer en zus waren. Hij wist dat Davie een gave had. Nu wist hij dat ik die eveneens had, al zou hij misschien niet weten hoe verschrikkelijk inefficiënt en onhandig ik was.


  Ik keek Wiccam na tot hij de hoek om ging en uit het zicht verdween. Hij was naar de winkel gekomen om uit te zoeken wat ik was. En hij wist dat Davie in de nesten zat.


  


  Isaac sloot soepel aan in de rij wachtende auto’s voor de school. Ik leunde met één hand op het dashboard en keek reikhalzend of ik Jane kon ontdekken door het raam van het kantoortje van de directeur. Vanwege het weer had het schoolbestuur besloten de lessen vervroegd te beëindigen en was iedereen om twee uur vrij, maar Mrs. Godansky had het gevoel gehad dat Jane niet zo lang kon wachten. Ze had gebeld terwijl ik Wiccam stond na te kijken, en verteld dat de stress vanwege haar vaders ontvoering te veel was voor het meisje. Mijn nichtje moest naar huis.


  Vanaf de straat kon ik Janes achterhoofd zien door het onderste gedeelte van het raam. Ze bewoog langzaam, alsof ze aan het praten was met iemand die ik niet kon zien. Isaac had de auto geparkeerd en ik smeet het portier open, stoof over het glibberige ijs naar de school. De deuren van de SUV gingen met een piep achter me op slot en Isaac liep achter me aan, langzaam en beheerst.


  De warmte in de oude school was verstikkend, de lucht zo droog dat mijn huid ervan prikte en mijn neusvleugels na één keer ademhalen direct uitgedroogd waren. Ik stapte het kantoor van het schoolbestuur binnen en zag Mrs. Godansky bij de printer staan, een ketting met een zilveren kruis eraan om haar nek. Ik zag dat de deur naar haar kamer gesloten was. Wie was er met Jane aan het praten?


  Mrs. Godansky hief een hand op om me tegen te houden en maakte met haar andere hand de printer open. ‘Hier heb ik Janes huiswerk voor volgende week.’


  Isaac stapte achter mij aan naar binnen. ‘Waarom?’ vroeg hij toen ik geen antwoord gaf.


  ‘Jane is…’ Ze zweeg en leek te zoeken naar woorden. Gegeneerd? Mrs. Godansky liep rood aan onder haar opgestoken grijze haar toen ze opnieuw begon. ‘Jane voelt zich niet goed. Ik denk dat de stress vanwege de verdwijning van haar vader meer is dan ze kan hanteren. Ik heb een verzoek ingediend voor thuisonderwijs tot nader order.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik. Er klonk geen enkel geluid van achter de gesloten deur. ‘Wie is er bij mijn nichtje?’


  De directeur loodste ons bij de deur van haar kamer vandaan, in een hoekje aan het eind van de gehavende balie die de administratie van de school afschermde van ouders, smekelingen, deurwaarders en opstandige leerlingen. Godansky hield haar hoofd scheef en liet haar stem dalen om aan te geven dat dit onder ons moest blijven. ‘Niemand. En dat is een deel van het probleem. Jane praat sinds vandaag tegen zichzelf. Sommigen van haar docenten denken dat ze misschien naar een… deskundige moet op het gebied van de geestelijke gezondheid.’


  ‘Ik ben niet gek.’


  Ik draaide me abrupt om en zag Jane staan in de op een kier geopende deur. Haar gezicht was vlekkerig en rood en haar ogen waren dik van het huilen.


  ‘En ik ben niet achterlijk en ik ben niet gestoord en ik ben níét bezeten,’ zei ze, haar stem bij ieder zinsdeel verder verheffend.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ik terwijl ik naast haar knielde. Behoedzaam legde ik een hand op haar schouder en stelde mezelf voor haar open. Vanbinnen was ze een wirwar van emoties, woede, pijn, schaamte en schuldgevoelens. ‘Hel en verdoemenis,’ fluisterde ik, direct begrijpend wat er aan de hand was. Het was haar niet gelukt om de gedachten van haar klasgenootjes en leraren buiten te sluiten of te filteren. Ze was de afgelopen vijf uur overstelpt met allemaal indrukken van hen.


  Toen mijn gave zich aan mij had geopenbaard, was het zomervakantie geweest. Ik had me wekenlang in mijn kamer opgesloten, in de hitte van juli en augustus. Tegen de tijd dat de school weer begon, zat mijn geest veilig verschanst achter een praktisch ondoordringbare muur. Jane was midden in de maalstroom van kinderen gegooid, kinderen op hun allermoeilijkste, onzekerste en wreedste leeftijd.


  ‘Ja, het was echt vet balen,’ zei ze, en ze begon weer te huilen. ‘Van hier tot Verweggistan.’


  ‘We nemen je lekker mee naar huis, Jane,’ zei ik. ‘En je hoeft pas weer terug te komen als je er klaar voor bent.’


  ‘Mooi zo. Ik hoop dat dat pas volgend jaar is, want Mrs. Godansky denkt dat er een duivel in mij zit. Ze denkt dat hij uitgedreven moet worden.’


  Mijn mond viel open. Isaac richtte zijn volle aandacht op de strenge vrouw met het grijze haar. Mrs. Godansky had in ieder geval het fatsoen om rood aan te lopen. Ik vroeg me af wat Jane nog meer uit de gedachten van de vrouw had geplukt. Ik drukte mijn nichtje dicht tegen me aan en vulde mijn gedachten met alle fijne dingen waar ze van hield – chocola, bubbelbaden, geroosterde marshmallows uit de open haard, haar kat Dynomite.


  Jane nestelde zich tegen me aan, sloeg haar armen om mijn nek en zuchtte de woorden: ‘Ik heb nog nooit een chocoladebubbelbad gehad. En ze wil de conciërge bespringen.’


  ‘Wel heb je ooit!’


  Ik onderdrukte een lach en tilde Jane op. Isaac overhandigde me de autosleutels en ik droeg het meisje het gebouw uit, het aan de zwaar geïrriteerde meester des doods met de zwarte band overlatend om een en ander af te handelen met de vernederde en verontruste directeur van de school. De meester des doods met de zwarte band was een term van Jane. Ze vond Isaac vet cool. Ze wilde weten wat iemand bespringen betekende. Ik was nog nooit zo blij geweest met mijn muur als vandaag.


  


  Het kostte me uren om Jane te kalmeren, en ik hield er niet alleen knallende hoofdpijn aan over omdat ik mezelf eerst voor haar had opengesteld en vervolgens juist krampachtig had afgeschermd, maar ook een beeld van Jane in een chocoladebubbelbad omdat ze me dat almaar bleef sturen. Als ik medicijnen in huis had gehad, zou ik in de verleiding zijn gekomen om haar een kalmeringsmiddel te geven.


  In plaats daarvan zaten we urenlang te praten over de gedachten van haar klasgenoten, docenten, en zelfs over de klinische betekenis van iemand bespringen. Het gesprek over de bloemetjes en de bijtjes was niet het soort gesprek dat ik van plan was geweest met mijn nichtje te voeren, maar aangezien ze naar alle waarschijnlijkheid indrukken kon oppikken van Jubal en Isaac en iedere andere seksueel rijpe volwassene die ze mogelijkerwijs ontmoette, kon ik het maar het beste zo snel mogelijk afhandelen. Ik kon me een voorstelling maken van de beelden die ze mogelijk zou oppikken als ze aan de eettafel zou vragen wat ‘iemand bespringen’ betekende. Bij de gedachte alleen al huiverde ik diep vanbinnen. Nadat ik twee ibuprofen had genomen, waren Jane en ik ook nog een uur bezig met mijn muur.


  Ik had nooit geprobeerd om aan iemand te laten zien hoe mijn muur eruitzag, behalve aan Davie. Toen hij eindelijk terugkwam nadat hij jarenlang verdwenen was geweest, had hij me opgezocht in het telefoonboek en was direct naar de winkel toe gekomen. Het stond me nog glashelder voor de geest, alsof het vanochtend gebeurd was, het beeld van Davie die de deur binnen stapte met Jane, een peuter nog, op zijn heup, in een wijd uitstaande geruite jurk en met schoppende voetjes in zwartleren schoenen.


  Het eerste wat hij had gewild, nadat er een emotioneel weerzien had plaatsgevonden en iedereen aan elkaar was voorgesteld, was mijn muur zien. Hij was ervan uitgegaan dat ik helemaal geen St. Claire-gave had. Hij had gedacht dat het een generatie had overgeslagen in mij, iets waar de gave om bekendstond, omdat hij, toen hij me aanraakte, omhelsde, enkel leegte had gezien. Een soort niets. In de loop der jaren had ik geprobeerd me open te stellen voor Davie, en ik had hem met succes de stenen muur laten zien, maar ik was er nooit in geslaagd om hem erachter te laten kijken naar de plek in mijn hoofd waar stilte heerste. Hij leek het maar niet voor elkaar te krijgen om zich daar een beeld van te vormen, en woorden om hem erbij te helpen waren vergeefs geweest. Misschien was het onmogelijk om een niets te zien? Ik was bereid om het met Jane opnieuw te proberen.


  Na het openhartige gepraat over seks, waarbij ze dubbel lag vanwege Mrs. Godansky en de conciërge, en nadat we hadden doorgenomen wat ze allemaal had opgeslagen van de gedachten van haar vrienden en een serieus gesprek hadden gevoerd over het lezen van de gedachten van een potentieel vriendje, gingen we op het kleed zitten voor het loeiende vuur, klaar om aan de slag te gaan met mijn muur.


  Met een aangestoken kaars tussen ons in, onze knieën raakten elkaar nauwelijks, kwamen we geleidelijk in een meditatief ademhalingspatroon. We concentreerden ons allebei op de kaarsvlam en ademden een gevoel van kalmte in terwijl we onze negativiteit uitademden. Toen ik het gevoel had dat we allebei een kalme gemoedstoestand hadden bereikt, stelde ik me open voor Jane, liet haar mijn beeld van de vlam zien, licht dat oprees, onverstoorbaar en puur. Ik begon te praten, mijn stem zacht en traag.


  ‘Wanneer ik andere mensen, andere gedachten, moet buitensluiten, wanneer ik niet per ongeluk iets wil projecteren wat een St. Claire misschien zou kunnen oppikken, stel ik me een muur voor.’ Ik vormde hem in mijn gedachten, een muur van afgeronde stenen met kantelen erbovenop. ‘Kijk, zo. Aan de binnenkant is een donkere leegte, zoals… zoals de binnenkant van een steen.’ Ik schoof de muur opzij om een leegte te laten zien, de leegte van een steen in mijn hoofd. ‘Hard. Massieve leegte. Een gepolijst stuk onyx ter grootte van twee vuisten. En ik zit erin, veilig en wel. Ik zie de steen, de structuur puur en hard als diamant. Ik voel mezelf in de steen, ik adem steen. Kalmte, als van een steen, vult me. Ik ben de steen.’ Mijn muur sloot zich weer om de steen heen. Volmaakte leegte overal om me heen, in mij.


  ‘Ahh,’ zuchtte ze. ‘Ja.’ Janes ademhaling vertraagde. Haperde.


  Mijn ogen schoten open. Haar ademhaling stopte.


  Ik verbrak het beeld en reikte over de kaars heen, greep Jane bij de schouders en schudde haar door elkaar. ‘Stop! Kom eruit!’ zei ik. Ze zakte voorover. Zonder erbij na te denken, sloeg ik haar. Hard.


  Het geluid van haar geschokte inademing was nat, rauw, alsof haar longen zich hadden afgesloten, dubbelgevouwen, samengeperst.


  ‘Jane!’


  Haar ogen gingen open en ze ademde opnieuw in, dit keer minder moeizaam. Ze knipperde met haar ogen en raakte haar gezicht aan, verbluft. ‘Je sloeg me!’


  ‘Hel en verdoemenis! Ik zal je de volgende keer nog veel harder slaan als je dat ooit nog een keer flikt.’ Ik bedacht dat ik zelf ook adem moest halen. Mijn eigen longen deden pijn van de schrik.


  ‘Ik zag’m. Ik zag je muur, vanbinnen en vanbuiten.’ Een grijns bedekte haar gezicht, en haar ogen glinsterden. Mijn handafdruk stond scherp en rood afgetekend op haar bleke vlees. ‘Ik kan het!’


  ‘Je mag het niet meer doen. Je stopte met ademhalen.’


  ‘Ja, oké, ik was vergeten dat het een visioen was. Je kunt niet ademhalen binnen in een steen, dus hield ik ermee op. Dat zal ik niet meer doen. Beloofd. Maar ik kan het wel – ik kan een muur maken en de steen binnen gaan.’


  ‘Nee!’


  ‘Ik zal dit keer blijven ademhalen. Dat beloof ik.’


  ‘Nee.’ Ik deed mijn ogen dicht en voelde de angst over me heen spoelen, een golf van pure doodsangst. Ik had mijn nichtje wel kunnen vermoorden. Natuurlijk kon ze niet ademen binnen in de steen. Dat was logisch. Ik had moeten nadenken over dat aspect van het beeld en haar moeten waarschuwen, haar moeten voorbereiden op de kracht en textuur van het mentale beeld. Maar ik had er niet aan gedacht. Wat zou ik nog meer fout kunnen doen als ik haar dingen probeerde te leren?


  ‘Tante Tyler. Echt. Ik kan heus wel ademhalen en de muur vasthouden tegelijk. Ik kan het wel. Ik was alleen verbaasd dat het zo massief was. Het is moeilijk om steen te ademen.’


  Ik deed mijn ogen open, verbaasd. ‘Steen ademen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Dat is wat je doet. Je ademt steen. Je bent niet bang voor het donker of voor de steen. Het is niet verstikkend. Je ademt het gewoon in en het vult je helemaal en het maakt je hard als steen.’


  Was dat wat ik deed?


  ‘Dus we gaan het nog een keer proberen. Goed? Alleen dit keer ga je me niet slaan.’


  Ik keek in haar ogen, ogen die zo ontzettend leken op die van mijn broer, diep en warm en vol leven. Ik wist wat ze te verduren zou krijgen als ze terugging naar school zonder muur. Ik wist hoelang Davie weg was geweest toen zijn gave zich bij hem had geopenbaard. Maanden. Hij had er maanden over gedaan om zijn gave zodanig te leren beheersen dat hij weer terug kon keren naar de gewone wereld. Jane had geen maanden de tijd. En tante Matilda had me nog niet teruggebeld.


  ‘Als je weer stopt met ademhalen, dan krijg je met de zweep. Met een haarborstel. Met een riem. Dan geef ik je een enorm pak ransel.’


  ‘Nee hoor, dat doe je niet,’ zei Jane lachend, haar ogen glinsterend van opwinding. Ze keek naar de kaars en fronste.


  Mijn blik volgde de hare. De vlam was uit. Foetsie. Er hing geen enkel zweem van rook in de lucht. ‘Hè, verdorie,’ zei ik. Ik wist dat ik de vlam niet had aangeraakt. Ik wist dat Jane de vlam niet had aangeraakt. Dat betekende dat een van ons de vlam op een andere manier had gedoofd. ‘Changeant coproliet!’ vloekte ik.


  ‘Verkleurende drol?’ vroeg ze.


  Ik wist een wrang glimlachje te produceren. ‘Zoiets.’


  ‘Vet. Heb ik die kaars uitgeblazen?’


  ‘Zoiets.’ Ik schermde mijn reactie op dat gegeven voor haar af.


  ‘Dubbel vet. Dus gaan we het nog een keer proberen?’


  Mijn hoofdpijn was erger geworden, ook al had ik pijnstillers genomen. Ik masseerde mijn slapen, wetend dat ze het in haar eentje zou gaan proberen als ik het niet samen met haar deed. Zo waren pubers nu eenmaal. Hé, jongens, moet je dit zien… Kijk, mam! Zonder handen! Ik wist niet goed of ik moest lachen of huilen. ‘Prima. We proberen het nog een keer. Maar dit is de laatste keer voor vanavond. Wat er ook gebeurt, we stoppen zodra ik het zeg, en je belooft me dat je het niet in je eentje gaat proberen.’ Jane keek opstandig. ‘Ik kan je lezen. Je moet het beloven.’


  ‘Oké. We proberen het nog één keer.’


  ‘En?’


  ‘En ik zal het niet in mijn eentje gaan proberen.’


  Ik stak de kaars opnieuw aan en maakte mijn hoofd leeg, verdrong de hoofdpijn. We ademden samen, langzaam, vonden onze kern, en ik liet haar mijn muur zien. Binnenin was het donker, het veilige donker. Het donker van volledige controle. En dit keer volgde Jane me toen ik de gepolijste onyx vond en erin wegsmolt. Net als ik bleef ze ademhalen, langzaam en gestaag, zonder haperen, zonder stokken, zonder paniek voor tante Tyler.


  ‘Goed zo. Fantastisch. Je hebt de muur vastgehouden. Je bent volkomen veilig in het donker van de steen. Nu laten we ons eruit glijden. Langzaam en soepel. Zoek het licht. Visualiseer de kaars en het licht en de kamer. Zie je het?’


  ‘Ja. Vet.’ Ik kon de glimlach in haar stem horen.


  Wicht? Jane?


  Ik kromp ineen bij deze stoorzender.


  Pijn. Angst en verschrikkelijke pijn. Mijn handen! Koud en bloed.


  Jane gilde, en het beeld viel aan diggelen als broos obsidiaan.


  Ik deed mijn ogen open. De pijn ebde weg. Davie. Dat was Davie.


  ‘Papa! Ze hebben papa met een mes gesneden!’


  


  Ik nam twee stuks panadol en gaf een kinderdosis aan Jane, die inmiddels net zo’n hoofdpijn had als ik en in een staat van verdoofde paniek verkeerde om haar vader. Ik kon haar onmogelijk afschermen voor het beeld. De St. Claire-gave was weer eens meer vloek dan zegen.


  Maar in ieder geval had de schok vanwege Davies scan Janes gave lamgelegd. Voorlopig was ze geestesblind, een positieve ontwikkeling na deze zware dag. Toen de telefoon ging en Jubal en Isaac aanboden om warm eten te komen brengen, aanvaardde ik dat dankbaar en deed de deur naar onze daktuin open om de mannen binnen te laten, samen met de geur van versgebakken brood en stoofvlees. Jubal had een fles wijn onder zijn arm en het brood in een mandje. Isaac droeg een dienblad met een roestvrijstalen pan met stoofvlees en een arm vol linnengoed. Achter hen stond Evan Bartlock met twee liter schepijs en een pot vol caramelsaus. De laatste die binnenkwam, met een schoudertas en een grote doos in zijn handen, was Quinn.


  De mannen met het eten gingen naar de keuken, maar de bodyguard liep rechtstreeks naar Jane, die onder een plaid op de bank zat. Hij legde de bagage neer en zette de kartonnen doos op de grond. Ik keek toe terwijl hij de doos openmaakte en er een bundeltje vacht uithaalde. Het verdriet en de angst op Janes gezicht maakten acuut plaats voor breekbare blijdschap.


  ‘Dyno. Poesje.’ Ze trok de goedmoedige kat op haar schoot en onder haar kin voor een omhelzing waar mijn hart van smolt. ‘Kijk, tante Tyler. Quinn heeft mijn poes meegebracht.’ Ze hield de kleine kat dicht tegen zich aan en ademde de geur van de vacht in terwijl haar gezicht zichtbaar ontspande. De kat draaide haar kopje om, likte Janes over haar neus en begon te spinnen. Toen Quinn een blik in mijn richting wierp om mijn reactie te peilen, kon ik alleen maar glimlachen. Het was het perfecte medicijn voor Jane.


  Terwijl ik daar alleen maar naar mijn nichtje stond te kijken, bedekten de andere mannen mijn beschadigde tafelblad met het gesteven linnen tafellaken en de servetten die over Isaacs arm gedrapeerd lagen. Ze wisten wel dat ze niet moesten verwachten dat ik zoiets smaakvols zou bezitten als het ouderwetse damast. Ze dekten mijn antieke keukentafel met mijn degelijke servies en simpele-doch-bruikbare roestvrijstalen bestek en mijn beste kristal.


  We verzamelden ons rond de tafel, trokken houten klapstoelen uit het stoelenrek tegen de muur en gingen zitten met het luidruchtige rumoer van een gezin. Wat heel raar was. In de tijd dat ik had samengeleefd met Dumont Lowe, had ik nooit het simpele genoegen gekend van samenkomen voor troost en een maaltijd. Ik kende het geluid niet van zoveel mensen op dezelfde plek.


  Ik was aan het hoofd van de tafel beland, met Jane en Dyno rechts van me, Jubal links, en de rest verspreid aan de tafel. Quinn had het te druk om te blijven en mee te eten, dus hij verontschuldigde zich en denderde de trap af, de nacht in.


  Als het gezin waarmee ik ons had vergeleken, gebruikten we gezamenlijk de maaltijd. We praatten niet over nare dingen, rare dingen, gestoorde St. Claire-dingen. We lachten, vertelden verhalen over hoe we elkaar hadden leren kennen, over onze jeugd, over interessante situaties in ons leven. Ik vertelde verhalen over David als jonge jongen met te veel meisjes achter zich aan. Jubal vertelde het verhaal over de eerste keer dat hij met Isaac ging sparren bij taekwondo, waarbij Jubal had gedacht dat hij al een heleboel had geleerd en indruk wilde maken. Met het oog op onze eetlust liet hij zorgvuldig de bloederige details achterwege. Isaac vertelde over de sushimaaltijd die hij had gegeten tijdens een reis naar Zuid-Korea en maakte Jane opzettelijk aan het griezelen met verhalen over rauwe tonijn en inktvis en andere smerige voedselmogelijkheden.


  Evan sloeg ons allemaal gade terwijl we zaten te eten, en zijn blik bleef diverse keren op mij rusten. Hoewel hij het grootste deel van de maaltijd zweeg, zei hij tijdens het dessert: ‘Ik heb een verhaal voor jullie.’


  ‘Vertel,’ zei Jane, die een klodder caramelsaus van haar lepel likte. Niemand van ons had haar verteld dat ze chocola op haar neus had. Het was te schattig.


  ‘Mijn eerste ontmoeting met tante Matilda toen ik een jaar of negen was,’ zei Evan. ‘Eerste ontmoeting, haar kraambezoekje direct na mijn geboorte niet meegerekend. Daar herinner ik me uiteraard niets meer van.’


  ‘Chill. Heeft ze je gedachten gelezen?’ vroeg Jane om een mondvol caramelsaus heen.


  ‘Nee. Het was voorjaarsvakantie. We woonden destijds in Manhattan, en we namen een omweg langs la-la-land op weg naar Florida. Ik weet nog dat het koud was in New York, een of andere idiote koudegolf. We hadden de hele nacht gereden en het grootste deel van de dag, en toen we uiteindelijk stopten en uitstapten, was de hitte als een stoombad. Mijn wollen kleren waren direct doorweekt.’


  ‘La-la-land?’ Er zat nu ook caramelsaus op haar kin, en Jubal deed heel erg zijn best om niet te lachen. Met een uitgestreken gezicht keerde Isaac de pot met warme caramelsaus gewoon om boven haar schaaltje om het bij te vullen.


  ‘Zo noemde mijn vader het huis van tante Matilda.’ Schuldbewust keek hij me aan. Aangezien ik het helemaal eens was met zijn oordeel, zei ik niets. ‘Er stonden meer bloemen dan ik ooit bij elkaar heb gezien. Als Central Park je referentiekader is op het gebied van bloemen en natuur, is het een schok wanneer je voor het eerst een Low Country-tuin ziet. Er waren seringen en bougainvilles die uitbundig in bloei stonden, rozen, zwermen muggen. Overal bijen uit de bijenkasten van oom Will. De bijen, die herinner ik me nog heel goed. En die spotlijster.’ Zijn ogen lichtten op.


  ‘Die herinner ik me ook!’ zei ik, en ik ging rechtop zitten. ‘Die op de overhangende dakrand van het huis zat? En altijd liep te roepen?’


  ‘Aan één stuk door,’ zei Evan lachend. ‘Gek werd ik ervan. We bleven er logeren en die kl-l-leine…’ Hij veranderde het woord terwijl hij het zei. ‘…vogel heeft al die tijd dat ik er was onafgebroken zitten zingen. Ik werd er om vier uur ’s morgens wakker van. Hij heeft waarschijnlijk buiten op mijn raamkozijn gezeten.’


  Ik ging nog rechter op zitten. ‘Ik ook. De logeerkamer links naast de voordeur? Lag er een oud donzen matras op het bed, een huisgemaakte blauwe quilt met een blauwe reiger in het midden?’


  Evan keek me eigenaardig aan. ‘Ja. Het bed was van donker hout met een golvend hoofd- en voeteneinde.’


  ‘Een sleebed.’


  ‘Ja.’


  ‘Tante Matilda zei dat ze nooit kinderen liet logeren in die kamer –’


  ‘Maar ze maakte een uitzondering vanwege de spotvogel,’ zei hij, mijn zin afmakend, zijn ogen gevestigd op de mijne. Jane keek heen en weer van hem naar mij met veel te veel belangstelling voor onze gezichtsuitdrukkingen, haar met chocola bedekte lepel hangend in de lucht, vergeten.


  ‘De spotvogel was een voorteken,’ zei ik, en het voelde alsof de woorden uit me getrokken werden.


  ‘Dat zei ze, ja. Misschien zei ze dat tegen alle kinderen die kwamen logeren?’ vroeg hij.


  Er viel een te lange stilte voordat ik met tegenzin vervolgde: ‘Ze liet Davie nooit in die kamer slapen. Hij moest de kinderkamer gebruiken verderop in de gang. De kamer met de stapelbedden en het oude speelgoed.’


  ‘Nee maar,’ zei Isaac lijzig, zijn Texaanse accent sterker dan ik het ooit had gehoord. ‘Dat is wel heel knus allemaal. Kissin’ Cousins en van die dingen meer.’


  ‘Toeval,’ zei ik.


  ‘Kussen?’ vroeg Jane. ‘Gaan jullie elkaar bespringen?’


  Jubal proestte het uit. Isaac lachte – hij vond het onderbroken verhaal iets té amusant. Evan liep weer rood aan. Ik keek naar Jane, hopend dat mijn gelaatskleur bleek zou blijven, maar ik voelde al dat ik overal rode vlekken kreeg in mijn hals. ‘Kissin’ Cousins is een filmkomedie, verder niks. En daar verwijst Isaac naar.’


  Jane haalde haar schouders op met een het-zal-wel gebaar en glinsterende ogen. ‘Het spijt me,’ zei ze, maar ik kon aan haar zien dat ze het niet meende.


  ‘Wil je nog wat ijs bij je caramelsaus?’ vroeg ik, het verhaal bewust onderbroken latend.


  Jane keek neer op haar schaaltje, waar de caramelsaus doortrokken was met strepen vanille. ‘Nee hoor. Ik hoef niks meer.’


  ‘Iemand koffie?’ Ik stond op en liep naar de kast waar Stans koffiezetapparaat in stond. Het was niet meer gebruikt sinds hij bij me weg was, maar dit leek een goed moment. Met mijn rug naar de kamer toe ging ik in de weer met het doseren van gemalen bonen en water. Isaac kreeg met me te doen en begon een verhaal te vertellen over een reis naar Montana en wilde paarden, waar Jane gebiologeerd naar luisterde. Terwijl ik bezig was, voelde ik Jubals ogen in mijn rug, en Evans gêne. Zorgvuldig negeerde ik hen allebei, en het moment ging weer voorbij toen hun aandacht werd gevangen door de wilde paarden, maar Janes vraag bleef hangen in mijn hoofd. Gaan jullie elkaar bespringen? Hel en verdoemenis…


  Uiteindelijk ebde zelfs die ergernis weg omdat mijn gêne het hoge tempo van de gesprekken niet kon bijbenen, en sloot ik me weer aan bij de groep nadat ik koppen koffie had uitgedeeld. Toen we klaar waren met eten, waren Jane en ik weer helemaal opgeladen. Ver voor acht uur stopte ik mijn nichtje in mijn bed, samen met Dyno op één kussen, en meisje en kat vielen allebei direct in slaap.


  Jubal en Isaac gingen weg, beladen met vuil linnengoed en lege pannen. Ze staken het met sneeuw bedekte dak over naar hun eigen huis, al kibbelend over wie dit keer de tuin sneeuwvrij zou maken. Toen ik de deur dichtdeed, bleek ik ineens alleen te zijn met Evan Bartlock.


  Een haast bovennatuurlijk heldere blik maakte zich van me meester, een bewustzijn dat onder de huid door kroop tot in gedachten en emoties in het onderbewustzijn, tot in de ziel van de man die voor me stond. Hij gloeide haast van een soort warm licht. En toen verpestte hij het.


  ‘Je bent je gestoorde St. Claire-kunsten op me aan het botvieren, hè?’


  Ik knipperde mijn visioen van hem weg en liep naar de berg schone vaat op het aanrecht. ‘Nee hoor,’ zei ik. Heel even was er enkel het rammelen van serviesgoed terwijl ik het afdroogde en opstapelde. Het volgende moment stond Bartlock naast me met een theedoek in zijn handen. Hij droogde een schaaltje af, vervolgens een bord, en legde ze netjes op mijn stapel.


  ‘Het spijt me.’


  Ik knikte terwijl ik een handvol bestek afdroogde. Minuten verstreken. Uiteindelijk zei hij: ‘Wat zie je eigenlijk als je zo zweverig naar me staat te kijken?’


  Een lach borrelde over mijn lippen. Ik kon het niet helpen. Grijnzend keek ik naar hem op, vervolgens keek ik naar zijn handen die een bord aan het afdrogen waren, en koos voor humor en eerlijkheid. ‘Je zult op een dag een goede echtgenote zijn voor een of andere dame. Je ziet er goed uit in de keuken als je staat af te drogen. Je ziet er goed uit in een spijkerbroek. Je hebt mooie handen en een lekker kontje.’


  ‘Dank je, maar dat was niet echt wat ik vroeg.’


  Ik werd ernstiger. ‘Je bent een goed mens en je probeert het juiste te doen,’ zei ik, de St. Claire in mij de vrije hand gevend. ‘Je draagt de last van een schuldgevoel mee in je ziel. Een zwarte plek, precies hier.’ Ik raakte het midden van zijn borst aan, onder zijn hart. Mijn vochtige vingers maakten een natte afdruk op zijn witte sweater. Zijn huid was warm door de stof heen. Ik bleef mijn vingers daar houden, tussen de holte van zijn ribben, en deed mijn ogen dicht, stelde mezelf helemaal voor hem open.


  ‘Je hebt onlangs van een vrouw gehouden. Ze had roodblond haar, net als ik, en net zoveel temperament als ik. Maar toen je in de problemen kwam, heeft ze een stap terug gedaan, bij jou vandaan. Ze heeft niet meer gebeld, en in eerste instantie deed dat pijn.’ Evans lichaam gaf warmte af. De warmte van zijn huid, van zijn bloed, van de hitte tussen een man en een vrouw. ‘Maar nu begint ze te vervagen voor je, in de kou van de bergen. En je komt tot de ontdekking dat je mij wilt kussen. Dat je onder mijn shirt wilt reiken en me aanraken.’


  Bartlock deed een stap naar achteren, weg van mijn hand. Ik deed mijn ogen open en ontmoette het koele ijs van zijn blik, een blik die ingekapseld vuur was, als een smeulende berg onder een dak van sneeuw. Hij wilde dat ik ophield.


  Ik liet de gave als een zware sluier over me neerdalen, hoorde de monotone klank van mijn stem. De koelte van de aarde vulde me, de leegte van steen zonder een muur die als bescherming diende.


  ‘Ze heette Snub.’ Bartlock schokte. Ik was op iets gestuit wat privé was, iets van hen tweeën. De gave voerde me dieper. ‘Vanwege haar neus. En jullie hadden al maanden het bed met elkaar gedeeld vóór die schietpartij. Sindsdien heb je nooit meer iets van haar gehoord. Ze had voor je kunnen getuigen tijdens de eerste hoorzitting, en dat heeft ze niet gedaan. En je bent een trotse man, te trots om haar te bellen en de klank van haar stem te horen die je ongetwijfeld en definitief zal vertellen dat het voorbij is tussen jullie. Je bent bang dat als je mij kust, ik te veel over je te weten zal komen, zelfs nog meer dan ik nu al te weten ben gekomen.’ Ik deed mijn ogen dicht en liet de gave wegvallen. Ik herinnerde me dat ik moest ademhalen, voelde het verfrissende effect van één keer diep inademen. Tranen prikten achter mijn oogleden. Pijn scheurde door mijn hoofd, een fysieke pijn, net als de pijn in Evans ziel, en tegelijk ook weer niet.


  ‘Ik ben te weten gekomen dat je een goed mens bent. Een van de beste die ik ken. Eerlijk, bijzonder intelligent. En je hebt een St. Claire-gave. Je gebruikt ’m elke dag en ergens ben je er bang voor, maar je bent er ook van afhankelijk. Je weet dat het noodzakelijk is om je te helpen de slechteriken in de kraag te grijpen. Ik kan je vertellen dat je er niet bang voor hoeft te zijn. Je gave is niet dominant maar recessief. Hij zal nooit de overhand nemen en jou griezelig-gestoord maken zoals tante Matilda.’ Er rolde een enkele traan over mijn wang naar beneden, een loom en brandend zoutspoor op winterruwe huid.


  ‘Je kinderen zullen de gave hebben als hun moeder een St. Claire is. Vanwege het voorteken van de spotvogel, ben je bang dat tante Matilda je hierheen heeft gestuurd om mij te vinden. Om iets te laten gebeuren tussen ons dat uit zichzelf niet gebeurd zou zijn. En daarom ben je doodsbang voor mij.’


  Ineens was zijn mond op de mijne. Warm, onderzoekend, met een uitdagendheid die niet tegen mij gericht was, of tegen de St. Claire-gave die hij vreesde, maar tegen zichzelf. Tegen zijn eigen angst. Ik glimlachte in zijn mond en zijn tong raakte mijn lippen aan. Hitte laaide tussen ons op.


  Hij drukte me ruw tegen de kast, zijn handen om mijn billen, en tilde me op het aanrechtblad. Ik hoorde mezelf een geluid maken, een kreun die beslist niet zacht was, alleen ver weg. Hunkerend. Mijn benen openden zich, klemden zich om hem heen. Zijn warmte omhulde me, vulde me.


  Handen gleden door mijn haar, maakten de vlecht los waarin het bijeengebonden was. Zijn lichaam was hard, duwde tegen me aan, zijn mond ruw en onderzoekend, alsof hij al mijn geheimen wilde weten.


  De telefoon rinkelde. Hij ging maar één keer over, in zijn jas die over de bank gesmeten lag. Hij lachte in mijn mond zodat zijn tanden tegen de mijne ketsten. Ik deed mijn ogen open. ‘Het is mijn bedoeling om hier nog op terug te komen,’ zei hij, zijn lippen bewegend over de mijne terwijl hij sprak. ‘Heel snel.’


  ‘Daar heb ik geen problemen mee.’


  ‘Als die spotvogel iets wist over wat ik misschien zou voelen als ik ooit in je buurt kwam, dan is het een behoorlijk slimme vogel.’


  Ik lachte.


  ‘En ze had niet net zulk haar als jij, met goud en koper, als iets wat Jubal zou kunnen maken in een smeltoven. Niemand heeft zulk haar als jij.’


  Ik was griezelig blij, een gevoel van vreugde welde als tranen op in mijn binnenste.


  Hij liep weg om zijn telefoon te gaan pakken. Ik ging op het aanrechtblad zitten en voelde me verfomfaaid en warm en grondig gekust. Ik had een probleem. Een groot probleem. Ik hunkerde naar een man die een St. Claire was. Een man die door tante Matilda naar me toe was gestuurd.


  Evan rommelde in zijn jaszakken en nam zijn telefoon op. ‘Bartlock.’ Even later begon hij afgemeten vragen te stellen, gevolgd door korte pauzes. ‘Wanneer? Hoe erg is het?’ Zijn gezicht kreeg een harde, nadenkende uitdrukking. ‘Je gelooft hem? Wat? Hm. Ja, mee eens. Bedankt voor het bellen.’


  Hij klapte het telefoontje dicht, zijn blik door de kamer heen op mij gericht. ‘Je ziet er goed uit, zoals je daar zit.’ Toen ik geen antwoord gaf, zei hij: ‘Quinn is aangevallen op een parkeerterrein. Die was recent sneeuwvrij gemaakt, dus we hebben geen voetstappen, geen bewijsmateriaal. Hij heeft een bloedlip en een paar blauwe plekken. Hij stond boodschappen in zijn auto te laden, buiten het zicht van de bewakingscamera’s. Beweert dat hij zijn pistool heeft getrokken en vier schoten heeft afgevuurd. ATP zeggen dat ze vier hulzen hebben gevonden. Geen spoor van bloed.’


  ‘ATP?’


  ‘Agenten ter plaatse.’


  ‘Ze denken dat hij liegt, hè?’


  ‘Ja. Dat denken ze. Maar ze weten niet waarom hij dat zou doen. En ze zeggen dat ze het telefoontje dat jij vandaag hebt gekregen niet kunnen traceren. Het was doorgeschakeld. Via Washington DC.’


  Mijn blijdschap was in één klap verdwenen. ‘De mensen die Davie hebben ontvoerd, hebben niet gewacht op de deadline. Mijn broer is vanmiddag toegetakeld met een mes. Jane heeft het gezien. En ik ook.’


  Evan glimlachte half vanaf de andere kant van de kamer. ‘Jij bent echt een van de gestoorde St. Claires, hè?’


  Ik nam hem even op. Het voelde veilig om dit gesprek te voeren nu hij zo ver weg stond dat ik hem niet kon aanraken, maar dichtbij genoeg om zijn gezichtsuitdrukking te kunnen zien. ‘Ik weet niet wat ik ben. Ik heb de periode waarin de gave zich openbaarde in mijn eentje doorgemaakt. Ik ben nooit getraind. Ik ben er altijd bang voor geweest. Ik heb een muur gebouwd tussen de wereld en mijn geest, en snel ook. Tante Matilda heeft zelfs nooit gemerkt dat het gebeurd was. Het feit dat ik een St. Claire ben, is niet iets waar ik met andere mensen over kan praten. Ze vinden het maar griezelig.’


  ‘Dat zal best.’


  ‘Janes gave heeft zich inmiddels ook geopenbaard, en ik weet niet wat ik moet doen. Ik heb tante Matilda gebeld om advies te vragen. Ik heb haar vandaag drie keer gebeld, maar ik krijg almaar een antwoordapparaat.’


  ‘Tante Matty gebruikt geen antwoordapparaat. Ze gebruikt helemaal geen apparaten.’


  ‘Weet ik. En ze komt nooit, maar dan ook echt nooit buiten Durbinton. Ze hoort gewoon thuis te zijn. Het beangstigt me. Ik weet niet waarom ze me niet heeft teruggebeld. En ik weet niet wat ik voor Jane moet doen.’


  ‘Is David nog in leven?’


  ‘Ja. Dat wéét ik.’ Ik slikte, terugdenkend aan alle dingen die ik had opgepikt bij de vluchtige glimp die ik van Davie had opgevangen, voordat ik me ervoor had moeten afsluiten om Jane te beschermen tegen de beelden. ‘Maar hij is lelijk toegetakeld.’ Ik liet me van het aanrechtblad op de grond glijden en kwam met een zachte plof op mijn in pantoffels gestoken voeten terecht. ‘Hij heeft medische hulp nodig.’ Tranen vulden mijn ogen, en ik knipperde ze weg, de pijn voelend die zich onder mijn borstbeen opbouwde. ‘Hij heeft een infectie. Waarschijnlijk een beginnende longontsteking. Hij is afgeranseld. Hij weet niet waar hij is.’ Ik nam een hap lucht. De beweging deed pijn aan mijn longen, een pijn diep in mijn binnenste. ‘Ik zag een kamer met een raam met precies dezelfde lichtinval als dit raam.’ Ik wees op het raam in de loft. ‘Maar er is niks te zien door dat raam. Geen herkenningspunt. Enkel lucht. Hij zou hoog boven de grond kunnen zitten, of het raam zou kunnen uitkijken op een vallei.’


  ‘Kun je de kamer voor me schetsen, en alles wat je nog meer weet over de plek waar hij wordt vastgehouden?’


  Ik knikte en zocht een potlood en een kladblok. Ik tekende de contouren van de kamer en markeerde de plek van de deur, het raam. ‘Het voelt als een kantoor. Davie wordt vastgehouden in het achterste gedeelte van het pand, in een klein kamertje. Hier staat een metalen eenpersoonsbed, hier een tafel. Hij is afgeranseld en er zitten bloedspetters op de muur.’ Ik schudde mijn hoofd om de gedachte uit te wissen.


  ‘In de kamer ernaast staat hier een bureau…’ Ik gaf het aan met een vierkantje. ‘…en een stoel die piept.’ Ik tekende een stoel achter het bureau, maar het was een gok of dat de stoel was die piepte. Er stonden er misschien nog wel meer. ‘Overal liggen papieren, bouwplannen misschien, tientallen, allemaal met opgekrulde randen, alsof ze opgerold zijn geweest. En hier staat een archiefkast met vier laden. Davie kan soms een man horen praten. Dat is alles wat ik me kan herinneren.’


  Evan boog zich over mijn tekening heen, zijn lichaam dicht bij het mijne. Ik wilde hem aanraken maar weerstond de verleiding. ‘Niet veel waar we wat aan hebben,’ zei hij.


  ‘Precies. Zo gaat het nou altijd met de St. Claire-gave. Je hebt er net niks aan. Wil ik een adres hebben, krijg ik een van de vier cijfers door. Wil ik iemand lezen om hem of haar iets te verkopen, krijg ik door dat diegene lijdt aan indigestie. Ik wil –’


  Evan drukte zijn lippen achter in mijn nek, hartstochtelijk, zacht.


  ‘Oké. Daar kan ik wel iets mee.’ Ik draaide me om in zijn armen en beantwoordde zijn kus, langzaam en langgerekt.


  ‘Ik neem aan dat hartstochtelijke, wilde seks uitgesloten is,’ fluisterde hij tegen mijn mond. ‘Met een kind op nog geen tien meter afstand.’


  ‘Reken maar. En ik heb nooit seks vóór het eerste afspraakje. Zelfs niet in de eerste zes maanden.’


  Hij trok me dichter naar zich toe. ‘Zes maanden? Dan is dat vast een van je regels die ik ga overtreden.’


  Ik dacht dat hij daar misschien wel eens gelijk in kon hebben, al was ik niet van plan om dat toe te geven aan Evan Bartlock.


  ‘Dus wat dacht je ervan als we ons eens op de bank nestelen om de papieren door te nemen die je broer heeft gestuurd,’ stelde hij voor.


  Ik zuchtte in zijn mond. ‘Volgens mij is dat het beste idee dat ik vanavond heb gehoord.’


  ‘Leugenaar.’


  ‘Sleep me maar voor de rechter.’ Ik maakte me los uit zijn armen en knikte naar de deur. ‘Beneden in het magazijn. Kist naast de deur, rechts, bovenop.’


  ‘Ik ben heel snel terug.’


  ‘Ik hoop maar dat je niet alles heel snel doet.’ De woorden waren eruit voordat ik ze kon tegenhouden.


  Evan grinnikte, een laag, mannelijk geluid dat schuurde en tegelijkertijd golven van passie door me heen joeg. ‘Nee hoor. Daar kom je nog wel achter.’


  


  ‘Wat is dit?’ vroeg Evan.


  Ik pakte de paarse dossiermap uit zijn hand en maakte een waaier van de papieren die erin zaten. Het waren fotokopieën van slechte kwaliteit, van het soort dat je krijgt als de inkt bijna op is of als je een kopie van een kopie van een kopie maakt. Bovenaan hadden ze allemaal een logo met een zegel, een cirkel met de woorden Ministerie van Defensie, en daarin een afbeelding van een Amerikaanse zeearend, de vleugels gespreid, een gestreept schild over zijn borst, allemaal in grijstinten. De data, de namen van afzender en ontvanger, en veel van de inhoud was allemaal zwart gemaakt. Grote delen van ieder document waren onbruikbaar.


  Toen ik naar Evan keek, was zijn gezicht hard, hetzelfde soort uitdrukking dat ik had gezien toen hij met zijn contactpersoon op het politiebureau aan de telefoon had gesproken over Quinn. Ik schudde mijn hoofd en haalde tegelijkertijd mijn schouders op. Ik had geen flauw idee wat voor documenten het waren, maar ik kon zien dat hij het wel wist.


  ‘Dit zijn delen van voorheen geheime stukken van het Ministerie van Defensie,’ zei hij. Hij bladerde door de pagina’s. ‘Maar het papier is oud en vergeeld. Ik zou denken dat Davie ze al heel lang in zijn bezit heeft, misschien wel sinds het moment dat ze zijn vrijgegeven onder de Wet Openbaarheid van Bestuur. Ze zien eruit als papieren die misschien afkomstig zijn van de Militaire Inlichtingen- en Veiligheidsdienst, bestemd voor een parlementaire toezichtscommissie.’ Hij wees op een reeks cijfers onderin de hoek.


  Ineens drong het tot me door wat hij zei, en onwillekeurig keek ik hem glazig aan. ‘Mijn broer is een spion? Een 007?’ Ik maakte een gebaar alsof ik een pistoolschot loste en vervolgens tegen de loop blies. ‘Bond. James Bond.’


  ‘Het is niet om te lachen.’


  ‘Echt wel. Ik ken Davie. Hij kan onmogelijk een spion zijn. Dat heeft hij niet in zich.’


  ‘Maar hij heeft wel geld. Een heleboel geld. En als hij dat heeft gekregen van een of andere partij door geheimen te verkopen…’


  Ik rolde met mijn ogen.


  ‘Je zei dat hij jarenlang onvindbaar is geweest.’


  Ik besloot dat het negeren van de beschuldiging in dit geval de beste verdediging was. Het was een ronduit stompzinnige opmerking, maar dat was iets wat ik niet daadwerkelijk kon zeggen tegen een man zonder zijn tere ego te kwetsen. ‘Wat is Quantum Corp?’ Ik bladerde naar een andere pagina. ‘Hier heet het Q Corp. Ik bedoel Q Core.’ Ik bladerde weer terug. ‘Het is Quantum Core, niet Corp. Geen bedrijf dus. Heb je er wel eens van gehoord?’


  ‘Nee.’


  Kennelijk had ik hem dus toch gekwetst. In plaats van de gekrenkte mannelijke trots te masseren, stond ik op van de bank, waar mijn voeten op Evans schoot hadden gelegen, en liep naar de pc. Het was het nieuwste stuk handgemaakt speelgoed dat ik van Davie had gekregen. Het ding stond permanent aan en had een krachtige reserveaccu, een flatscreen van twintig inch en meer geheugen dan de nationale bibliotheek, het Smithsonian en Google bij elkaar, plus bijna voldoende computervermogen om het systeem van de NASA te kunnen vervangen op lanceringsdag. De firewall kon iedere geautomatiseerde of menselijke invasie detecteren; de beschermende software kon iedere spin, worm, virus, Trojaans paard of andere aanval isoleren en verslaan. Als je Davie mocht geloven, was het ding sneller dan een kogel op topsnelheid, krachtiger dan een locomotief en kon hij met één enkele sprong over hoge gebouwen heen springen. Het zou me niks verbaasd hebben als hij ook nog röntgenzicht had.


  Ik schudde de muis even heen en weer, typte google.com en ging op zoek naar Q Core. Toen dat praktisch niks opleverde, probeerde ik Quantum Core. Dat leverde ook niks op. Google vroeg of ik de zoekterm verkeerd gespeld had en bood me een computerfirma en een softwarebedrijf, plus nog een aantal andere sites. Ik klikte door nog een paar schermen vol met vermeldingen. Ik wilde er net mee ophouden toen ik een regeltje las in het stukje tekst onder een zoekresultaat. Een regeringssite. De tekst luidde enkel: ‘Q Core… helderziendheid, visioenen…’


  Ik klikte de tekst aan en kwam terecht op een site van het Ministerie van Defensie. Het rode waarschuwingsicoon van mijn systeem – de kaart De Dood uit de Waite tarot, een ridder-skelet op een wit paard, gehuld in een zwart harnas met een opgeheven lans in zijn hand – verscheen in de rechter bovenhoek van het scherm. Het betekende dat iemand mijn belangstelling voor de site of de informatie op die pagina had opgemerkt en nu probeerde mijn identiteit te achterhalen. Terwijl ik toekeek, liet de Dood zijn lans zakken en begon te galopperen. Even later keek de Dood me aan en zei: ‘Ik ben niet in staat om deze invasie af te weren. Ik verwijder je nu van de site. Sorry, wicht.’


  Het scherm werd even zwart, en vervolgens floepte de screensaver aan. Maar het was niet mijn gebruikelijke goudvis die door een koraalrif zwom. Het was de Dood tegen een diepblauwe achtergrond, zijn harnas glinsterend, zijn lans in de aanslag. Met een schop van zijn voet zette hij het witte paard in galop. Terwijl ik toekeek, doorboorde zijn lans iets kleins en gooide het van het scherm af. De Dood grijnsde naar ons. In zijn schedel waren zijn volmaakte tanden te zien. Naast hem verschenen andere afbeeldingen – lelijke pitbulls met hoorns, sabeltanden en kleine rode vleugeltjes. Davie maakte fantasierijke software. Dit was een automatische visuele weergave van mijn firewall die een indringer te lijf ging.


  ‘Wauw,’ zei Evan.


  Ik leunde met mijn kin op mijn vuist en lachte zacht door mijn neus terwijl de ridder dood en verderf zaaide op het felgekleurde scherm.


  ‘Laat me raden. David is ook nog eens een computernerd.’


  ‘Ja. Hij is best wel goed.’


  De Dood reeg een hond aan zijn lans. Er kwamen twee nieuwe voor in de plaats.


  ‘Heb je dit wel eens eerder gezien?’ vroeg hij. ‘Of iets dergelijks?’


  ‘Nee. Mijn systeem wordt nog steeds aangevallen, ook al hebben we de site verlaten. Het betekent dat iets ons door het internet is gevolgd, en de Dood is er nog steeds tegen aan het vechten.’


  ‘Het klinkt als een computerspel. Zo ziet het er ook uit.’


  ‘Davie heeft wel een aantal spellen ontworpen.’ Maar het gevecht op het scherm verontrustte me. Dit soort gevechten duurde nooit lang. Nooit. De Dood, die normaal gesproken won met een enkele beweging van zijn lans – of twee – was nu niet fluitend op weg naar de overwinning, zoals anders. Hij was helemaal niet op weg naar de overwinning. Het icoon werd ineens uitgerust met een schild en een zwaard, het galopperende paard net als zijn berijder in een zwart harnas gehuld. Uit de hoeven van het paard groeiden scherpe punten en uit zijn neusvleugels kwamen wolkjes witte stoom.


  De honden veranderden in gargouilles, compleet met zwartgeschubde vleugels, grauwende gezichten en klauwen waar bloed vanaf droop. Eén gargouille was de Dood te slim af en klauwde dwars door zijn harnas heen, vier lange halen die gingen bloeden. Evan legde een hand op mijn schouder alsof hij me tot steun wilde zijn.


  Het bloed van de Dood drupte op het slagveld en leek wel te sissen en te borrelen. Terwijl we zaten te kijken, steeg de stoom van iedere gevloeide bloeddruppel op en veranderde in een hand. Er kwamen zeven van deze getransformeerde druppels tevoorschijn, en die begonnen de gargouilles aan te vallen, slaand en klappen uitdelend met tot kommetjes gevormde handen. Heel erg kungfu. Hoewel het slechts een symbolische weergave was van een computer die vecht tegen een of andere indringer, bezorgde het gevecht me koude rillingen.


  Ineens verscheen er een middeleeuwse, stenen kasteelmuur die met verbluffende snelheid groter en groter werd en een kring om het gevecht heen vormde, het isoleerde. De uiteinden van de muur raakten elkaar en sloten zich. Het ding leek opmerkelijk veel op de muur in mijn hoofd wanneer ik mezelf afsloot voor de rest van de wereld.


  Het scherm werd weer zwart. ‘Ik heb je internetverbinding verbroken, wicht. De indringer was sterker dan ik had gedacht. Ik heb hem geïsoleerd, maar kan de quarantaine niet in stand houden. Je moet David bellen en hem op de hoogte stellen van deze situatie. Ik sluit je systeem af totdat hij er is.’ De pc doorliep een versnelde afsluitprocedure en het scherm ging definitief op zwart.


  ‘Nou,’ zei ik. ‘Dat is echt balen van hier tot Tokyo.’


  


  Om middernacht deed ik de deur van de winkel dicht, draaide hem op slot en zette het alarm aan. Evan Bartlock liep de straat in met schokkerige, wankele passen over het smeltende en opnieuw bevriezende ijs. Voordat hij linksaf sloeg naar zijn hotel, draaide hij zich nog een keer om. Ik wist niet of hij me wel kon zien nu de lichten uit waren, maar hij zwaaide toch. Voor het geval dat. Ik vouwde een hand open en legde mijn handpalm tegen het glas.


  Weer terug in mijn appartement nam ik een snelle douche en trok een hansoppyjama met voeten aan, roze-wit gestreept, de stof elastisch, zodat iedere ronding zichtbaar was. Er zat een opening boven de billen, zodat ik de onderkant naar beneden kon doen als ik naar de wc moest, maar afgezien daarvan was het één heel warm geheel. Ik deed de lichten uit en kroop naast Jane in bed. Ik nestelde me tegen haar warme lichaam aan, licht huiverend. Mijn mobiele telefoon ging.


  Vanwege het ongewone tijdstip wilde ik de oproep bijna negeren, maar het zou tante Matilda kunnen zijn, dus ik rolde me op mijn zij, vond het toestel op de tast en klapte het open. ‘Hallo?’


  ‘Enige pyjama, snoes. En die kus was werkelijk zinderend.’


  ‘Welterusten, Jubal.’


  ‘Morgenochtend details. Wij zorgen wel weer voor het eten. Isaac en ik waren gefascineerd.’


  ‘Stalker.’


  Hij lachte alleen maar en hing op. Ik zou er een gewoonte van moeten gaan maken om de gordijnen dicht te toen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  Woensdag, 04.12 uur


  


  Ben je daar?


  Ga weg.


  Luister naar me, wicht.


  Mijn ogen gingen open in de nacht. Ik huiverde van ellende. Davies pijn. Mijn lichaam trok verkrampt samen.


  Er zijn onderhandelingen aan de gang. Iemand anders wil me hebben. En er is nog een derde partij naar me op zoek, een heel gevaarlijk iemand. Je moet hierbuiten blijven. Stop met zoeken naar me. Je moet Jane meenemen en naar tante Matilda toe gaan.


  Ik zal nooit stoppen met naar je te zoeken, Davie. Bovendien wordt tante Matilda vermist. Ik kan haar niet –


  Vermist? Nee! Ik –


  Het contact hield op. Hij was weg. Het enige wat ik opving, was een zweem van Davies verschrikkelijke pijn en zijn groeiende paniek. Aangezien ik nu toch niet meer kon slapen, stond ik op, wikkelde me in een deken en installeerde me op de bank met Davies papieren. De documenten over de grond die hij bezat, stapelde ik aan de ene kant op, en de documenten uit de paarse map aan de andere kant. Ik was op zoek naar patronen, aanwijzingen dat… Ik had geen idee wat ik zocht. Rond halfzes ’s morgens viel ik in slaap met mijn hoofd op de paarse dossiermap.


  


  ‘Volgens mij is het gewoon een paniekaanval, Ms. St. Claire. Dat is niet ongewoon wanneer een jong meisje voor het eerst ongesteld wordt.’ Dr. Sharpton was begin vijftig, kalend, en had mollige vingers en een zwemband als een wagenwiel. Toen hij over zijn bureau naar voren boog om een recept uit te schrijven, hapte hij hijgend naar adem. ‘Ik zal een mild kalmeringsmiddel voorschrijven. Zorg maar gewoon dat ze zich rustig houdt, laat haar een paar dagen thuisblijven nu ze toch al niet meer naar school gaat.’


  ‘Ik heb geen paniekaanvallen en ik ben niet gek,’ zei Jane. Haar betraande gezicht was rood en opgezwollen. Ineens veranderde haar gezichtsuitdrukking en keek ze haar huisarts heel lelijk, woedend, aan. ‘Ik wil een andere dokter. Deze vindt dat alle vrouwen zwak zijn en zeuren. Dat we waardeloos zijn.’


  Dr. Sharptons pen schoot uit op het papier, maar hij keek niet op.


  ‘Jane,’ zei ik waarschuwend. Ik wilde haar tegenhouden, maar wist dat ik dat niet zou kunnen.


  Venijnig voegde ze eraan toe: ‘En hij heeft een rookprobleem, en hij is verslaafd aan Krispy Kreme donuts. Die met roomvulling.’ Ze veegde één keer over haar gezicht en haar ogen priemden in de rug van de arme man. Hij dook ineen, alsof hij haar ogen voelde.


  Sharpton schreef zijn recept uit, stond op en stak het me ruw toe. ‘Als ze problemen blijft houden, kunnen we haar naar een psychiater sturen.’


  ‘Ik ga naar een psychiater als u naar de WeightWatchers gaat.’


  Ik proestte van het lachen. ‘Jane. Werkelijk.’ En weg was de huisarts. Ik had het gevoel dat dit de laatste keer was dat Jane bij de dokter was geweest die al sinds haar jonge jaren haar huisarts was. ‘Ach, nou ja. Misschien wordt het tijd dat we een andere dokter voor je gaan zoeken. Er zit een homeopathische praktijk in Asheville waar we naartoe kunnen.’


  Jane liet zich van de onderzoektafel op de grond glijden en trok haar T-shirt aan, haar bewegingen ongecontroleerd van woede. Ze ritste haar spijkerbroek dicht, haar gezicht verborgen achter een waterval van ongekamd haar. ‘Je weet wat ze met mijn papa hebben gedaan.’


  Ik sloot me af achter mijn muur van steen, mijn gedachten afschermend voor het angstige meisje. Vroeg in de ochtend hadden we opnieuw een visioen van haar vader gedeeld. Een moment van in droomnevelen gehulde ellende. Van Davie en zijn pijn. Zijn reutelende ademhaling. Zijn korstige verband. ‘Ja,’ zei ik, mijn stem laag. ‘Ik weet het.’


  ‘Zodra we hen vinden, vermoord ik ze.’


  Ik wist niet wat ik moest zeggen. Ik wist niet hoe ik Jane moest helpen. Opnieuw had ik tante Matilda gebeld. De telefoon bij haar thuis ging vruchteloos over, gevolgd door de stomme antwoordapparaatboodschap. Dr. Sharpton leek niet in staat om mijn nichtje te helpen. Als ik met Jane naar een psychiater ging, zou deze pas geloven dat Jane helderziend was nadat ze had verteld wat hij of zij voor het ontbijt had gegeten en wat zijn of haar slechtste karaktereigenschap was. Geen goede manier om vertrouwen te kweken en hulp voor haar te regelen. En zelfs als we die hindernis wél konden nemen, zou geen enkele psychiater een manier weten om haar te behandelen. Hoe behandelde je een beginnende helderziende? Medicijnen? Ik friemelde aan het velletje papier. Medicijnen, of een uitlaatklep voor Janes woede en machteloosheid.


  ‘Heb je wel eens met een pistool geschoten?’


  Janes hoofd schoot omhoog. Haar roodomrande ogen stonden fel. ‘Nee. Papa zou het me leren zodra ik dertien was. Volgende maand. Kun jij het me leren?’


  ‘Ja hoor, als je mis wilt schieten.’ Jane glimlachte bijna, en ik wist dat ik een behandelmethode had gevonden die misschien wel zou werken. ‘Niet ver hier vandaan is een schietbaan. We zouden les kunnen nemen. Als je je tenminste aan de basisregels kunt houden.’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Papa heeft het verteld. Het pistool niet zomaar aanraken als jij er niet bij bent. Niet aan vriendinnen laten zien – niet dat ik die überhaupt nog heb. Ze zijn allemaal vet raar als je in hun hoofd kunt kijken.’


  ‘Alle mensen zijn raar als je in hun hoofd kunt kijken.’


  ‘Jij niet.’


  Een gevoel van blijdschap flitste door me heen, en ik grijnsde. Jane hoefde geen gestoorde St. Claire te zijn om te weten hoe blij haar woorden me maakten. Ze grijnsde terug, en ik stond op en deed de deur open.


  ‘Die regels zijn voorlopig voldoende. En nadat we een beetje hebben geoefend met schieten, gaan we aan onze muur werken, zien of we het beeld langere perioden kunnen vasthouden terwijl jij toch gewoon blijft ademhalen. Als al het andere mislukt, proberen we het kalmeringsmiddel wel, in ieder geval als je vanavond naar bed gaat. Misschien helpt het je de nacht door te komen zonder die dromen.’


  ‘Geen medicijnen. Papa kan ons niet scannen als ik helemaal van de wereld ben.’


  Dat was nou precies wat ik hoopte, maar ik slaagde erin om de gedachte weg te houden van haar opmerkzame geest.


  


  Noe hield haar hoofd scheef, een pluk knalblauw haar stak omhoog door het bandje dat haar oorbeschermers op zijn plaats hield. ‘Niet slecht. Beter dan je tante.’ Ze keek naar mij. ‘Jij, lieve schat, bent een ramp. Ik zou je nog niet vertrouwen met een vuurwapen als mijn leven ervan afhing.’


  De kruitdamp op de overdekte schietbaan prikte in mijn neusgaten. ‘Als ik nog wat meer oefen –’


  ‘Dan ben je misschien minder levensbedreigend voor de mensen om je heen. Op een dag. Na een paar jaar hard werken. Je hebt dit keer in ieder geval niet het doelwit links van het jouwe geraakt.’


  Ik kromp ineen, en Jane giechelde. Geweldig. Dus ik zorgde tegenwoordig voor de vrolijke noot. Maar mijn nichtje voelde zich in ieder geval niet meer zo ellendig. Misschien zou ik me de volgende keer wel schminken als clown en met de kogels gaan jongleren in plaats van ze te verspillen door tegen de muur achter in de ruimte te schieten.


  Ik laadde de kleine revolver nog een keer, stopte er stuk voor stuk de koperen kogels in – pardon, de patrónen – en zette mijn oorbeschermers weer op. Mijn handen en polsen waren behoorlijk sterk van het jarenlange werken met steen, maar zelfs ik voelde de terugslag. Ik wist nog dat Evan had gezegd dat S&W Airweights een dodelijke terugslag hadden. Hij had gelijk. Ik had last van een doffe pijn in allebei mijn polsen.


  De pijnscheuten negerend die door mijn schouders en bovenrug trokken, ging ik in de schiethouding staan, mijn voeten op heupbreedte uit elkaar en mijn beenspieren gespannen, mijn knieën licht maar stevig gebogen, mijn armen voor me. Met mijn linkerhand om de kolf van de Smith & Wesson Airweight .38 en mijn rechterhand stevig eromheen in een dubbele handgreep, trok ik de hamer naar achteren. Ik hoorde een vage klik en oefende minimale druk uit op de trekker.


  Ik haalde diep adem en liet langzaam los. De handeling deed me denken aan mijn meditatieritueel, en ik haalde opnieuw diep adem, dwong mijn rug en schouders om te ontspannen. Dit keer vond ik mijn muur, de plek van steen en kalmte en totale eenzaamheid. Een paar seconden lang ademde ik de leegte van de steen en de stilte van de aarde in. Met mijn ogen op het doelwit gericht ademde ik nog een laatste keer uit en haalde de trekker over.


  De revolver knalde, en daarna nog vijf keer in een trage reeks schoten, tot het kleine zesschotswapen leeg was. Ik trok de oorbeschermers van mijn hoofd en tuurde met samengeknepen ogen naar het doelwit.


  ‘Nou, schiet mij maar lek met een uzi,’ zei Noe geschokt. Ze drukte op een grote rode knop rechts van de cabine waar ik stond, en het doelwit kwam naar me toe snellen via het ingewikkelde katrolsysteem. In mijn doelwit waren vijf gaten geslagen, stuk voor stuk dwars door het zwarte mannensilhouet heen.


  ‘Je hebt ’m geraakt, tante Tyler.’


  Jane en Noe giechelden en gaven elkaar een high five. Ik stond daar alleen maar en staarde naar het doelwit dat ik had vermoord. Ik dacht aan mijn visioen, de sneeuw, het bloed, Davie dood. De St. Claire-nachtmerrie die me nog altijd achtervolgde.


  


  Toen we weer terug waren in de winkel, stuurde ik Jane naar de loft om de restanten van onze lunch in de koelkast te leggen en naar een oude dvd te gaan kijken die we op de terugweg hadden meegenomen. Hidalgo. Ze zei dat het haar vaders lievelingsfilm was en holde joelend van opwinding naar boven.


  Noe plofte neer in een oorfauteuil voor in de winkel en rekte zich uit, zichtbaar tevreden op haar buik kloppend. ‘Godallemachtig, wat was dat leuk. En die ober was waanzinnig. Heb je die grote barnstenen stretcher gezien in zijn oor?’


  ‘Hoe had ik die ooit over het hoofd kunnen zien?’ zei ik, en ik plofte neer in de stoel naast de hare. ‘Zo’n enorm stuk barnsteen in een gat in je oorlel? Dat moet vast pijn hebben gedaan.’


  ‘Welnee joh.’ Noe sloeg haar benen over elkaar en draaide tegelijk haar wijd uitlopende zigeunerrok recht. ‘Ze doen het net als de stammen in Afrika. Klein beginnen, met een piercing, en als die genezen is stop je er iets groters in, en dan geleidelijk steeds groter en groter. Die van hem was de grootste die ik ooit heb gezien buiten de National Geographic. Echt vet.’


  ‘Echt niet,’ zei ik.


  ‘Post, dames.’ Jubal smeet een stel enveloppen en kleine pakjes naar ons toe. Noe ving de hare met één hand. De mijne landden in mijn schoot. Er verschoof iets, het gleed opzij en naar beneden. Ik werd erdoor meegezogen, omlaag, diep en snel. Een spiraal, een draaikolk. Alles werd zwart. Bloed. Zoveel bloed. Pijn. Pijn. Ik stoof overeind uit de stoel, zodat de post alle kanten uit vloog. ‘Neeeee!’


  Ik schoot helemaal naar de andere kant van de kamer, botste tegen de muur en dook daar in de hoek in elkaar. Ik liet me zakken in een hoopje ellende en doodsangst. Ik hoorde iemand krijsen. Jammeren. Kreunen. Ik was het zelf. En ik kon niet meer ophouden.


  ‘Tyler?’ Jubals stem sneed door de pijn heen.


  Ik sloeg een hand voor mijn mond om het geluid te dempen. En ik staarde naar de pakketjes. Het waren er drie. Bloed en pijn. Davie.


  ‘Haal Evan. Haal Bartlock,’ fluisterde ik. ‘Sluit de winkel. Vlug. Noe, ga naar de loft. Alsjeblieft. Zorg dat Jane boven blijft. Laat haar niet meer naar beneden gaan.’ Met een plotselinge steek was de hoofdpijn weer terug, vlak boven mijn linkeroog. Ik liet mijn hoofd naar achteren hangen, mijn ogen gesloten tegen de snerpende pijn en de aanblik van de dozen op de grond.


  Ik hoorde hun antwoorden niet, was me slechts vaag bewust van beweging. Toen ik mijn ogen opendeed, waren de pakketjes het enige wat ik zag, nog steeds verspreid over de winkelvloer. Ik kon mijn blik er niet van afwenden. Ik kon enkel staren naar de pakketjes terwijl de tranen over mijn wangen liepen. Davie. O, god. Davie. Uiteindelijk verstomde mijn gekreun. Vervolgens hoorde ik alleen nog maar het geluid van mijn eigen ademhaling.


  Ik weet niet hoelang Evan er over had gedaan om te komen, maar hij was buiten adem toen hij arriveerde, zijn jas open, met wapperende panden. Hij knielde voor me neer, zijn handen op mijn gezicht koud van het rennen buiten. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  Ik concentreerde me op zijn ogen. Groen, vriendelijk. Met rare spikkels in de irissen, als het bruin van oud hout. ‘Ze hebben Davie verminkt.’ Ik fluisterde, de tranen liepen als een gordijn van regen over mijn wangen. ‘Ze hebben me stukjes van hem gestuurd.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘In de dozen. Stukjes van Davie.’


  Evan hees me overeind uit mijn hurkzit op de grond in de hoek van de winkel en droeg me als een klein kind naar de stoel waar ik daarnet had gezeten. Hij zette me neer en pakte een plaid aan van Jubal. Hij dekte me ermee toe, stopte me helemaal in.


  Uit een broekzak haalde hij rubber handschoenen tevoorschijn, een pen en een indexkaartje. Vervolgens pakte hij de dozen. Het waren er vier. ‘Welke?’ vroeg hij.


  Ik was blij, zo verschrikkelijk blij, dat hij niet tegen me zei dat ik niet goed wijs of onnozel was. Alleen een simpel: welke? ‘Die drie in het bruine papier.’


  Hij wierp een blik op zijn horloge. Met de pen schreef hij iets op het indexkaartje, en vervolgens legde hij beide voorwerpen weg. Behoedzaam maakte hij het eerste pakje open, de punt van een mes gebruikend om het tape eraf te peuteren en de verpakking open te wikkelen. Hij legde het bruine papier links naast zich neer en gebruikte hetzelfde mes om het tape van de witte doos te verwijderen.


  Ineens werd ik me ervan bewust dat we niet alleen waren. De winkel was gesloten en gehuld in de kalme stilte van na sluitingstijd, ook al was het nog middag. Jubal en Isaac stonden achter de toonbank, zwijgend, roerloos, afwachtend. Jubal keek één keer snel naar mij, zijn blik ongerust. Isaac keek naar Evan. Ineens wist ik wat hij dacht, wat hij voelde. Ik begreep het conflict in Isaacs hart. Hij wilde wanhopig graag ergens in geloven. Om het even waarin. En dus wilde hij dat er iets afschuwelijks in de dozen zou zitten. En wilde hij net zo graag dat er voorraad voor de winkel in de dozen zou zitten. Op internet bestelde kralen. Parels. Vondsten van zilver. Iets onschuldigs. Iets wat zijn visie zou bevestigen dat de wereld een logische, rationele, niet-spirituele plek was. Door zijn eigen tegenstrijdige emoties stroomde een sterke rivier van bezorgdheid om mij. Ik ving een vluchtige glimp op van mezelf door zijn ogen. Een hoopje mens, opgekruld in de grote stoel. Hulpeloos. Nietig. Dat bescherming nodig had. En toen was ik weer terug in mijn eigen hoofd. Ik raakte buiten adem van de overgang. De kamer tolde. Ik richtte mijn aandacht op Evan, die de doos met één hand omdraaide, inspecterend. Rond de randen van de bovenkant krulde tape omhoog.


  Voorzichtig maakte hij de doos open en zette hem op de glazen toonbank. Jubal en Isaac kwamen dichterbij. Ik deed mijn ogen dicht omdat ik hun gezichten niet wilde zien. Omdat ik het bewijs niet wilde zien van wat ik al wist. Ik hoorde een collectief loslaten van adem. En ik wíst het.


  ‘Wat is het?’


  Niemand gaf antwoord. Ik begreep het. Niemand kon het opbrengen. Bibberig kwam ik overeind en liep de paar stappen naar Evan toe. Hij deed de doos dicht, duwde de bovenkant naar beneden. Met ijskoude vingers hield ik hem tegen. Ik voelde dat zijn ogen op me gericht waren.


  ‘Je hoeft dit niet te zien.’


  ‘Jawel.’ Ik pakte de doos. Langzaam ging de bovenkant open. Ik keek in de doos, niet wetend wat het was. Een paar seconden lang was het gewoon een wittig, rozeachtig kegelvormig ding. En toen loste het op in een vorm die ik herkende. Het topje van de vinger van een mens, de nagel met bloed omrand. Ze hadden Davies vinger afgehakt.


  Op dat moment gebeurde er iets in mij, toen ik Davies vlees in die doos zag liggen. Er verschoof iets diep in mijn binnenste. Ik voelde mezelf veranderen. Ik versteende, binnen in mijn lichaam vormde zich een keiharde kern met gemene, vlijmscherpe punten. Mijn ziel condenseerde en vlakte af. De hoofdpijn spleet me open. En de wereld werd zwart.


  


  Het krioelde van de politieagenten in de winkel. Ze stelden vragen die ik niet kon beantwoorden, vragen waarvoor ik te misselijk was. Evan gaf antwoord voor mij en draaide een verhaal in elkaar waarin de post die was bezorgd, de geopende doos en zijn aanwezigheid logisch samenkwamen. Vanwege de hoofdpijn was ik niet in staat om mijn muur op te trekken. Door de kloppende pijn heen, die dreunde in een ritme van doodsangst, ving ik hier en daar een glimp op van mensen in de kamer.


  Van Evan zag ik de gedachte dat hij blij was dat ik de doos had aangeraakt, dat zijn verhaal alleen maar klopte als mijn vingerafdrukken op de doos stonden. De gedachte dat hij niet bij machte was om me te beschermen. Niet bij machte om te helpen bij het onderzoek. Niet bij machte om Davie te vinden voordat ze hem opnieuw gingen martelen.


  Bij Isaac beschaamde verwondering. Hij bleef maar naar me kijken. Alsof ik een laboratoriumrat was die een goede prestatie had geleverd. Of alsof ik een of ander exotisch en gevaarlijk dierentuinbeest was. Hij was geschokt vanwege zijn eigen blijdschap omdat er iets in de doos had gezeten. Hij schaamde zich kapot.


  Bij Jubal was er enkel tederheid voor de zus die hij nooit had gehad. Liefde en medeleven en machteloze woede. De behoefte om te beschermen. Door de hoofdpijn heen die het gebruik van mijn gave altijd met zich meebracht, richtte ik mijn geest op Jubal. Hij werd het punt waar mijn gedachten omheen cirkelden, als een met linten van bloed versierde meiboom. Ik hield hem bij me in de buurt, hield zijn hand vast en huilde op zijn schouder toen de technische recherche uiteindelijk ook de andere twee dozen openmaakte en daarin nog meer kootjes aantrof van dezelfde vinger.


  Toen de politie alles had verzameld wat er maar te verzamelen was bij ons en in de dozen, en toen ze de stukjes van mijn broer in kleine, als bewijsmateriaal gelabelde envelopjes hadden meegenomen, was het Jubal die me de trap op droeg naar zijn appartement en me op zijn eigen bed neerlegde. Het was Jubal die medicijnen en warme thee voor me haalde, een koele natte lap op mijn ogen legde en me vervolgens alleen liet om te rusten. Jubal. Mijn beste vriend.


  


  ‘Weet je zeker dat dit een goed idee is?’


  ‘Andere ideeën heb ik niet. Daarmee is het automatisch een goed idee,’ zei ik.


  ‘Daarmee is het ook automatisch een slecht idee,’ zei Noelle.


  ‘Pessimist. Daar is een plekje.’ Ik wees naar een lege parkeerplaats.


  In het licht van de dichtstbijzijnde lantaarnpaal inspecteerde ik onze kleding en juwelen. Ik droeg een fel aquablauwe spijkerbroek met een donker perzikkleurig T-shirt en trui onder een dikke jas, terwijl Noe een toonbeeld van donkere schoonheid was, van top tot teen in het zwart gehuld. Ik droeg de groen met perzikkleurige sieraden van aventurien uit de collectie van vorig jaar; Noe droeg megagrote kralen van quantum quattro en helder glas met koper. We zagen er op en top uit als welvarende sieradenmakers.


  ‘Ja. We zien er steengoed uit,’ zei ze, instemmend met mijn onuitgesproken oordeel. ‘Maar vertel eens over die kus waar ik vandaag al zoveel over heb gehoord.’ Noe draaide behoedzaam haar voorwiel aangedreven Taurus in de smalle parkeerplaats op South Main Street. De sneeuwbanden maakten harde, knerpende geluiden door de draai.


  Het duurde even voordat ik het weer wist. Alles wat er was gebeurd voordat de post was bezorgd, was wazig, en het duurde even voordat het weer helder werd. Was dat vandaag geweest? Nee. Gisteravond? Ik glimlachte onwillekeurig, ook al voelde het kleintjes en geforceerd. ‘Het was een kus. Het was een heel, heel, heel goede kus. Kom mee. Straks komen we nog te laat.’


  ‘Hmm,’ was het enige wat ze zei over dat onderwerp terwijl we van de auto de ijsregen in stapten en ze de auto met een piepje op slot knipte. ‘Daar zijn we dan. Provinciale Staten versus Tree Huggers Inc. Ik wou dat Jubal je die krant nooit had laten zien. Ik zou ’m persoonlijk voor je verstopt hebben als ik ook maar een moment gedacht zou hebben dat je hierheen zou willen. En ik blijf er nog steeds bij dat het een slecht idee is.’


  De ijzel maakte een suizend geluid om ons heen terwijl we bleven staan voor een nietszeggend, hoekig gebouw uit de vroege jaren zestig. Het was totaal verstoken van enige charme of karakter, tenzij lelijk ook telde als architectonische ontwerpstijl. We stapten de voordeur binnen en kwamen terecht in een stomend samenzijn, de warmte zo hevig dat het ijs aan de jassen en schoenen van de aanwezigen was gesmolten in de lucht.


  Geglazuurde donuts en een koffiezetapparaat, plus servetjes en piepschuimbekertjes stonden op de lange tafel achterin. Er hing een sterke geur van verbrande koffie. De zaal zat bomvol, alle gezichten naar voren gekeerd. Had één of een groep van deze mensen Davie ontvoerd? Hem gemarteld? Had een van deze mensen zijn vinger afgehakt, in stukken gesneden en naar mij opgestuurd?


  We trokken onze buitenkleding uit en drapeerden de zware jassen over de rug van een stoel. Niemand keek op om te zien wie er was binnengekomen en achter in de zaal had plaatsgenomen. Ze hadden het te druk met het uitjouwen van een man voor in de zaal. Colin Hornsburn.


  De projectontwikkelaar was van gemiddelde lengte, droeg een kraakwit overhemd en een blazer, geen stropdas, en een zwarte broek. Hij had zo’n kapsel waarbij ieder haartje eruitzag alsof het keihard had geoefend voor zijn taak, en zijn huid had de glanzende, verzorgde uitstraling die simpelweg kuuroord schreeuwde. Een stadsjongen uit Asheville.


  ‘Oogverblindend, vrijgezel en charmant,’ fluisterde Noe in mijn oor. ‘Hij is de projectontwikkelaar die huizen wil gaan bouwen boven op Mount Hoskins.’


  Ik dacht aan een artikel dat ik ergens had gelezen. Daarin werd het project omschreven als ‘smaakvolle woningen in het hogere prijssegment die het ecosysteem slechts minimaal zouden aantasten.’ Davie was razend geweest en had lopen tieren over de mensen die de omgeving wilden verwoesten. Ik wist nog dat Davie had geklaagd dat de man connecties had, en geld. Geld genoeg om zowel juridische als bestuurlijke steun te krijgen voor het project. En Gail Speeler was bij hem geweest in de Red Bird Coffee Shoppe op de dag nadat Davie was ontvoerd.


  Hornsburn verliet het podium. Toen hij ging zitten, smeet iemand een verfrommeld bekertje naar zijn hoofd. Het was mis, maar de actie ontlokte een rondje gedempt gelach aan de menigte. Ze hadden het niet zo op deze man en zijn ideeën. Hornsburn draaide zich abrupt om op zijn stoel en keek de mensen op de rij achter hem vuil aan, hetgeen nog meer gelach opleverde.


  Ja. Dit was het soort bijeenkomst waar mijn broer naartoe zou zijn gegaan. Dit was zijn soort gevecht. Davie in zijn red-de-wereld-modus zou zich hier helemaal thuis hebben gevoeld. Zelf had ik geen enkele politieke belangstelling, dus ik had nooit geweten dat vergaderingen van Provinciale Staten gepaard gingen met zoveel passie en pathos en dat ze zo’n hoge amusementswaarde hadden. De aanwezigheid van zoveel mensen met al die hoog oplopende emoties bracht voor mij uiteraard weer hoofdpijn met zich mee.


  Ik probeerde mezelf mentaal af te schermen, maar sinds het openmaken van de post, was de muur traag. Ik gebruikte mijn gave de laatste tijd regelmatig en kwam nu tot de ontdekking dat het er niet bepaald beter op werd als ik ’m níét gebruikte. Was dat geen giller? Ik wreef over mijn slaap, hopend dat ik de pijn lang genoeg op afstand kon houden om iets te weten te komen over iemand die me naar Davie zou leiden.


  Twee andere sprekers stonden op om een betoog te houden tegen het project, de ene een zelfverklaarde milieuvriendelijke houthakker die bomen kapte in smalle stroken of rijen om het milieu en de habitat zo min mogelijk te belasten. De andere was een pezige, leerachtig taaie vrouw met sprietig grijs haar. Ze was niet veel langer dan ik en ging voor de zaal staan, gehuld in een spijkerbroek, laarzen en een leren jas. Haar kristalblauwe ogen doorboorden de menigte.


  ‘Mijn familie en ik wonen al meer dan tweehonderd jaar in deze bergen,’ zei ze met een rook- en drankstem die onmiddellijk een kalmerende uitwerking had op de meest rumoerige aanwezigen. ‘We hebben de veranderingen gezien die er hebben plaatsgevonden in de afgelopen jaren. Decennia. Eeuwen.’ Ze glimlachte terwijl ze de aandacht van de menigte ving en vasthield. De woorden waren als poëzie. Ze hadden een ritme dat wiegde zoals een moeder haar baby wiegt. Sussend.


  De menigte kwam tot bedaren, werd muisstil terwijl de vrouw praatte. Ze luisterden écht naar haar. ‘We hebben de jagers en de kolonisten zien komen en gaan, de wilde dieren gedood of verjaagd zien worden. We hebben de mijnwerkers zien komen en gaan, en de verraderlijke landschappen die ze achterlieten. We hebben de houthakkers zien komen en gaan, houthakkers die het land verkrachtten en het ten prooi lieten vallen aan zee-erosie.’


  Ik boog me naar Noe toe. ‘Wie is zij?’ Ze droeg een eenvoudige gouden ketting, diamanten in haar oren, en een ring met een smaragd die groot genoeg was om als presse-papier te kunnen dienen.


  ‘Abby Marshall. Ze is de grootste landeigenaar in de wijde omtrek. Heeft een flinke vinger in de pap bij Provinciale Staten, al komt ze niet vaak op vergaderingen,’ fluisterde Noe. ‘Ze is een beetje een kluizenaar.’ Ze wierp me even een snelle blik toe, verbaasd vanwege een herinnering. ‘Ik geloof dat ik Davie een keer met haar heb zien staan praten toen ze er was. Ze leken een behoorlijk hechte band te hebben.’


  ‘We hebben de spoorwegen- en de wegenbouwers gezien, de aanleggers van parken, en de boeren. En niet een van hen heeft ook maar iets gedaan voor de natuur. Ze namen maar en namen maar en namen maar, en de natuur gaf en gaf en gaf maar. De natuur heeft zich een weg terug gevochten na het verlies van de kastanjebomen – een door mensenhanden gecreëerde ramp – en de schade die was aangericht door de houthakkers, die tienduizenden hectares kale grond hebben achtergelaten, blootgesteld aan de wind en de regen. Van de open mijnbouw. Van de boeren die het land omploegden, de bovenste laag aarde lieten wegspoelen, en de grond vervolgens volstopten met nitraten.’


  Abby liet haar stem dalen tot het bijna een fluistering was. De menigte leunde naar voren om de zachte woorden te kunnen verstaan. Ik voelde dat ik langzaam kippenvel kreeg.


  ‘Nu gaan de bergen het gevecht aan met de golfbaanontwerpers met hun fabrieksgras en hun kunstmatige landschappen. Met de projectontwikkelaars, die de heuvels vol willen stouwen met huizen, en die de bomen willen kappen om een fantastisch úítzicht te creëren voor een rijke familie die geen enkele verbondenheid voelt met de natuur, geen enkele verbondenheid voelt met de aarde.’


  Haar stem zwol aan. ‘Ooit. Op een dag. We moeten in opstand komen tegen projectontwikkelaars en ons sterk maken voor het milieu, voor de natuurlijke habitat van onze wilde dieren. Op een dág! Voordat de bergen voorgoed verloren gaan voor ons, verloren gaan voor onze nakomelingen en hun nakomelingen.’ Haar stem begon omhoog te gaan, langzaam, door de cadans van haar woorden. ‘We moeten een manier vinden om weer mét het land te leven, zoals de oude volkeren deden, zoals de Cherokee deden, om er deel van uit te maken zonder ervan te stelen. We moeten weer leren teruggeven aan ons land.’


  De tengere vrouw rechtte haar rug. ‘Colin Hornsburn en zijn geldschieter, Orson Wylie, willen niet teruggeven. Zij willen het plan schrappen dat David St. Claire aan het opstellen was, een plan dat de mensen van dit land in evenwicht zou brengen met de natuur. En het is hen te doen om géld.’ Ze spuwde het woord uit alsof het vies smaakte. ‘David St. Claire wordt vermist,’ schreeuwde ze tegen de zaal, haar woorden weerkaatsend tegen de muren. ‘Hij is meegenomen door schurken. Ontvóérd! De politie kan hem niet vinden. Niemand weet waar hij is. En ik zeg dat hij is ontvoerd omdat hij alleen maar goeds wilde voor zijn land. Meegenomen omdat er te veel géld op het spel stond.’


  Ze wendde zich tot Colin, wees met een vinger naar hem, met ogen als brandende toortsen en een stem als van een onheilsprofeet. ‘Als Provinciale Staten deze man toestemming geeft voor projectontwikkeling – en dat terwijl David St. Claire wordt vermist – toestemming geeft in plaats van dit besluit op te schorten totdat David St. Claire is gevonden of er iemand anders opstaat om het alternatieve plan verder uit te werken en de leiding over te nemen, dan durf ik te beweren dat onze gekozen bestuurders allemaal schuldig zijn aan een ambtsmisdrijf. Aan lage wanpraktijken. Aan misbruik van de eerzame functie die ze, die jullie bekleden.’ Ze richtte haar wijzende vinger nu op de Statenleden die naast het podium op een soort verhoging zaten. ‘Schuldig. En daar zullen jullie voor boeten.’ Ze knikte één keer met haar hoofd, liet haar arm zakken en liep van het kleine podium af. De zaal barstte los in een luidruchtige ovatie en goedkeurend geschreeuw. Een jonge vrouw stond op en omhelsde Abby Marshall, als in extase. Een man reikte over haar schouder heen om Abby een hand te geven.


  ‘Lekker dramatisch. Vooral dat wijzen met die vinger,’ schreeuwde Noe half boven het oorverdovende applaus uit, haar tongpiercing fonkelend in het licht. Noelles toon was blasé, maar ik kon zien dat ze onder de indruk was van de speech en van de vrouw. ‘Abby kan iedere hier aanwezige man onder de tafel drinken, ze allemaal verslaan met poker, en ieder financieel bod voor projectontwikkeling overtroeven. Ze is rijk, ze is stoer en ze is gewiekst. Ze zeggen dat ze een schoonheid was in haar jonge jaren, maar dat ze weigerde te trouwen omdat ze geen man kon vinden die goed genoeg voor haar was.’ Noe grijnsde, haar gezichtsuitdrukking fel. ‘En aangezien ze de lokale krant en twee radiostations bezit, kan ze het politieke klimaat in een oogwenk veranderen. Ik zet in op het opschorten van het nemen van een besluit over projectontwikkeling.’


  En dat gebeurde inderdaad al snel. Zoals Noe had voorspeld, werd het stemmen opgeschort tot volgende maand en werd de vergadering geschorst. Mijn broer had vier weken de tijd om gevonden te worden, te herstellen en weer in het zadel gehesen te worden om zijn dromen in vervulling te laten gaan. Ik was Abby Marshall een omhelzing verschuldigd. Het meisje dat Abby had omhelsd draaide zich om en liep samen met haar weg. Ze was een knap ding, met charmante gelaatstrekken en een zachte glimlach.


  Anderen in de menigte waren minder tevreden over de uitspraak. Colin Hornsburn stond op, met een rijtje mannen in zijn kielzog. Noe vertelde wie ze waren toen ze voorbijkwamen. ‘Orson Wylie, de man met het geld. Floyd Feaster, verhuurt zichzelf als consultant op het gebied van grondgebruik aan projectontwikkelaars in het gebeid. Hij is geoloog met een achtergrond in de bouw.’


  Een geoloog? Ik nam Feaster aandachtig op toen hij voorbijkwam, een harde frons op zijn gezicht. Er waren te veel mensen om de gedachten van de man eens goed te kunnen aftasten, maar zijn lichaamstaal was gestrest, boos, gefrustreerd. Ik wist precies hoe hij zich voelde. Het was alweer een tijdje geleden dat ik ergens een stomp tegen had gegeven.


  ‘Die laatste vent is de constructiedeskundige, degene die verantwoordelijk is voor het aanleggen van wegen dwars door bergflanken heen en het hangen van huizen aan steile rotswanden die zodanig veilig zijn dat mensen er overheen kunnen rijden en erin kunnen wonen. Hij komt uit Tennessee. Raybuck Arbuckle. Ik zweer het je, zo heet hij echt.’


  Raybuck Arbuckle kon wel een countryband beginnen met Tommy T. De namen alleen al zou een hoop publiek trekken. Arbuckle was de enige van de drie mannen die zich niet druk leek te maken over de gebeurtenissen van de afgelopen minuten. Hij zag eruit als een onbezorgd type, een man die een biertje hoorde te drinken in de kroeg op de hoek in plaats van wegen uit te hakken in bergflanken, maar uiterlijk bedroog vaker dan dat je ervan op aankon. Wat ik echt graag wilde, was in zijn hoofd kijken. En het feit dat ik een moment alleen wilde met de man om mijn St. Claire-gave uit te proberen, was heel beangstigend, in de zin van: wie ben ik in vredesnaam aan het worden?


  Toen we ons onder de mensen begaven, zag ik Gail Speeler – Davies ‘verloofde’ zoals ze zelf had beweerd in het televisie-interview, iets wat ik geen moment geloofde. Ze hadden een kortstondige relatie gehad, maar dat was dan ook alles. Gail Speeler was niet de eerste vrouw die dacht dat zijn gevoelens dieper zaten dan in werkelijkheid het geval was. Vrouwen kwamen op Davie af als vliegen op stroop, en hij vond het vervelend om hen te laten vallen wanneer een relatie bekoelde. Maar als er meer was geweest tussen hen, zou Davie het Jane en mij direct verteld hebben. Het was in het verleden ook wel eens gebeurd, al was dat na een poosje doodgebloed.


  Gail liep naar Hornsburn toe en tikte hem op zijn schouder. Ze keek boos, maar dat zag ik aan de andere kant werkelijk overal om me heen de laatste tijd. Boze mensen. Misschien las ik de dingen verkeerd.


  Langs de zijlijn stond een tengere blondine naar hen te kijken. Eloise Carter. De naam floepte ineens in mijn hoofd en dateerde van een jaar geleden. Eloise had haar zinnen op, en haar klauwen in, Davie gezet, vastbesloten om met hem te trouwen. Davie had na twee weken een punt achter de relatie met haar gezet, maar het kwaad was al geschied. De vrouw had zich in hem vastgebeten en weigerde los te laten. Wat er voor nodig was geweest om van haar af te komen, was niet fraai. En op dit moment stond ze Gail Speeler aan te staren alsof ze de andere vrouw liever gefileerd en geflambeerd zou zien dan zelf nog een keer adem te halen.


  ‘Als blikken konden doden,’ fluisterde Noe.


  ‘Ja.’ Zelfs met de mentale ruis op de achtergrond, kon ik haar haat voelen. Het enige goede aan de vrouw waren haar sieraden. Die waren hééél mooi. Diamanten in haar oren, een paar ingetogen gouden armbanden om haar polsen, een fonkelende ketting die ten minste vier karaats was, een ring met robijnen in een waaier rondom een bolzetting. Ik keek weer naar Hornsburn en co. ‘Kom, we gaan een paar donuts halen.’


  ‘Ga jij maar vast. Ik wil die knappe milieuvriendelijke houthakker wel eens van dichtbij bekijken. Hij klinkt als een man naar mijn hart.’


  ‘Je houdt je handen thuis, Noelle Constance Macdonald.’


  ‘Echt niet. Hij heeft een onwijs lekker kontje.’


  ‘Je opa zal je beheksen.’


  ‘Niet als die gozer Ierse genen heeft. Opa wil gewoon zeker stellen dat ik trouw met een man bij wie Gods eigen bloed in voldoende mate door de aderen stroomt.’


  Ik verloor Noe uit het oog in het woud van schouders en tailles en ruggen. Klein zijn heeft enorme nadelen, en daarvan is kleding vinden de meest voor de hand liggende. Ik kreeg twee keer een elleboog in mijn borsten voordat ik de rand van de menigte wist te bereiken, zo dicht bij Colin Hornsburn dat ik kon horen wat hij zei. En dat ik Adam Wiccam kon zien.


  Hij stapte op Hornsburn af, en ik dacht dat ze elkaar misschien de hand zouden schudden, misschien wat beleefdheden zouden uitwisselen en wat over koetjes en kalfjes zouden praten, visitekaartjes uitwisselen. In plaats daarvan liep de regeringsambtenaar gewoon vlak achter de projectontwikkelaar langs en raakte daarbij diens arm aan, om vervolgens door te lopen.


  Wat bezielde de ambtenaar van het Ministerie van Financiën om iemand zo opzettelijk aan te raken? Om een projectontwikkelaar aan te raken waar Davie een bloedhekel aan had?


  Ik herinnerde me het gevoel van wéten dat ik had ervaren in Wiccams nabijheid. Een gevoel van weten dat typerend was voor een St. Claire. Maar ik had geen St. Claire-uitstraling bij hem gevoeld. Niet bepaald. Hij was niet een van ons, maar er waren ook nog andere soorten mentaal begaafde mensen op de wereld. Had Wiccam een gave? Probeerde hij Hornsburn te lezen? Hoe raar was dát?


  Toen werd Wiccam staande gehouden door rechercheur Jack Madison, de man die belast was met de zoektocht naar Davie.


  ‘Nee maar.’ De stem kwam uit het gedeelte van de zaal achter mij. ‘Zijn we hier soms op mannenjacht? Als je een beetje wilt stoeien tussen de lakens, ben ik je man.’


  ‘Jij kunt nog niet eens een opblaaspop bevredigen tussen de lakens!’ Hel en verdoemenis! Dat was daadwerkelijk uit mijn mond gekomen.


  Harry Boone trok wit weg, kreeg een kleur, balde de vingers van één hand en reikte naar zijn heup met de andere hand. Alsof hij niet kon beslissen of hij me wilde slaan of neerschieten. In plaats van een moord te begaan ten overstaan van de hele stad, draaide hij zich abrupt om en maakte zich haastig uit de voeten.


  ‘Die was goed, Tyler. Waarom geef je die man niet gewoon een schop in zijn ballen, dan is dat ook maar klaar,’ zei Noe vanaf de zijlijn.


  ‘Ja. Mijn grote mond –’


  ‘Wordt nog eens je dood.’


  Op dat moment liep Colin Hornsburn achter me langs. Zelfs zonder St. Claire-gave wist ik dat de man zwaar geïrriteerd was. In een flits draaide ik me om en raakte zijn arm aan, precies zoals Adam Wiccam ook had gedaan. Ik stelde mezelf in één keer voor hem open. Zijn woede spoelde niet zozeer door me heen, maar overspoelde me totaal, als een verwoestende tsunami. Ik deinsde achteruit. En viel tegen Adam Wiccam aan.


  Pijn explodeerde in mijn hoofd, hevige pijn die van de ene slaap tegen de andere slaap kaatste en weer terug, en daarmee een soort vuurwerk ontstak in mijn hoofd. Boven het bulderen van de pijn uit, voelde ik Wiccam. Ik wíst ineens wie Wiccam was. Hij was koud. Geweld vloeide door hem heen als een zwarte rivier, dreigend, dodelijk. Hij was de dood. Hij wilde de dood. Wilde dood en verderf zaaien. Er zat vuurrood aan zijn handen. Bloed op zijn botten. Hij ving me op terwijl ik struikelde, en hij glimlachte.


  In mijn hoofd scheurde iets kapot. Met het geluid van raspend staal dat galmde in de duisternis, viel ik op de grond.


  


  Trillend van de pijn en van de reactie op Wiccams geest, wist ik me met moeite de trap op te slepen naar de loft, Noelles arm om mijn schouders terwijl ze me half tilde. Ik zag Isaac en Jubal nauwelijks staan toen ik mijn appartement binnen kwam en strompelde direct naar de keuken, naar de la die ik als medicijnkastje gebruikte. Met mijn ongecoördineerde bewegingen, en misselijk en duizelig als ik was, kreeg ik het niet voor elkaar om de flesjes met pijnstillers open te maken, dus Noe pakte ze uit mijn handen en schudde er twee panadol uit en twee ibuprofen. Ik sloeg ze achterover met een handvol kraanwater en plofte op de bank neer.


  De hoofdpijn die ik altijd kreeg wanneer ik mijn gave probeerde te gebruiken, was veel, veel erger dan anders. Nadat ik Wiccam had aangeraakt, was de pijn een bijtende, vlijmscherpe steek die dwars door mijn hoofd heen boorde. Ik kon mezelf horen kreunen. De pijn was zo hevig dat het licht van de lamp zeer deed aan mijn ogen, en heel even was er een moment dat ik medelijden had met migraine-patiënten, als dit was wat ze voelden, elke keer dat ze geveld werden door een hoofdpijnaanval.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Jubal, zijn stem heel ver weg en bulderend.


  ‘Sst. Ik weet het niet. Het ene moment mankeerde ze niks, en vervolgens zakte ze ineens in elkaar. Mijn moeder had vroeger altijd migraine-aanvallen, en zo ziet dit er ook uit.’


  ‘Jane?’ fluisterde ik, de letters stuk voor stuk brandend in mijn hoofd. Ik rilde oncontroleerbaar. Een gevoel van misselijkheid borrelde omhoog in mijn keel.


  ‘Jane ligt in bed. Ze slaapt,’ zei Jubal.


  Ik hoorde water stromen in de keuken, een vage tinkeling van aardewerk tegen aardewerk, toen metaal. Iemand was thee aan het zetten. Ik hoopte dat het een van Isaacs oosterse medicinale theetjes was, de afgrijselijke drankjes die hij brouwde van dingen als boomschors en bladeren en schimmel van de onderkant van het haardhout dat nog over was van vorig jaar. Ik vond ze ronduit smerig, maar op dit moment zou ik alles wel willen proberen, en misschien zou de bittere thee zelfs wel helpen.


  De tijd verstreek in een waas van pijn. Er werd een warm kopje in mijn hand gedrukt en naar mijn lippen gebracht, er werd een rietje tussen geschoven, waardoor ik ging kokhalzen.


  ‘Opdrinken, Tyler.’ Isaac. Zijn onvermurwbare toon, de toon die hij gebruikte in de dojo wanneer hij een leerling dwong om een of andere nieuwe beweging te proberen die hij of zij eng vond.


  Gehoorzaam nam ik een slokje. Warme vloeistof deed mijn mond samentrekken. Het was alsof ik op een boomwortel zat te zuigen. De misselijkheid ebde direct weg. Ik dronk het helemaal op. Warmte vulde me, verspreidde zich van mijn maag naar mijn verkrampte buik, naar mijn ruggengraat. Diep vanbinnen ontspande er iets. Ik had wel kunnen slapen. Gedurende een poosje zweefde ik in het duister terwijl ik me er loom van bewust werd dat de pijn begon af te nemen.


  Maar mijn voeten deden zeer. Ik had kramp in mijn voeten. Ik bewoog mijn benen. De kramp werd erger. Ik vocht me een weg terug naar de oppervlakte van het donkere meer waaronder ik zwom. Mijn voeten…


  Iemand maakte mijn laarzen los en trok ze uit. Ze vielen op de grond, het geluid als van een basdrum die om en om en om rolde. Een grote hand tilde mijn in sokken gestoken voeten in de koude lucht en legde ze neer op een schoot. Warmte kneedde de krampen weg, druk uitoefenend op mijn tenen. Ik oefende tegendruk uit en kreunde dankbaar. De handen gingen verder met het bewerken van de spieren in mijn enkels en kuiten, en langs mijn dijen omhoog. Via mijn billen naar mijn onderrug, waar de migraine een kluwen had gemaakt van mijn spieren. Ik hoorde mezelf zuchten. De handen gleden omhoog naar mijn schouderbladen, het midden van mijn rug, en werkten knopen weg die voelden als stenen. De ketting van aventurien werd losgemaakt en weggehaald. Mijn oorbellen en armbanden werden verwijderd. Een zak met ijsklontjes werd behoedzaam over mijn hoofd gedrapeerd. Ieder vriendelijk gebaar leek meer ontspanning te brengen.


  Geleidelijk aan werd het geluid van stemmen duidelijk. Jubal, Noe en Isaac. En, dichterbij, de zwaardere klanken van Evan Bartlock. Het waren zijn handen op mijn ruggengraat die van buitenaf warmte verspreidden en verlichting brachten, terwijl de thee en medicijnen vanbinnen hun werk deden. De tijd verstreek.


  Isaac sprak, zijn Texaanse accent mild. ‘Als het coördinaten zijn, wat moeten we dan doen?’


  ‘Dan zoeken we uit waar ze naartoe leiden en bellen de politie,’ zei Noe.


  ‘De nationale politie,’ mompelde Evan terwijl ik me omrolde. ‘Ze is wakker.’


  Ik kon voelen dat mijn vrienden om me heen kwamen staan, Jubal bij mijn hoofd, zijn handen losjes op mijn slapen. Noe pakte mijn hand heel even voordat ze een stoel dichterbij trok en ging zitten. Isaac stond over de bank heen gebogen. Ik merkte dat ik hen allemaal kon lokaliseren zonder mijn ogen open te doen. Jubal begon zachtjes mijn hoofdhuid te masseren, en opnieuw zuchtte ik, wist een glimlach te produceren. ‘Een koningin en haar hofhouding,’ zei ik.


  ‘Wen er maar niet aan, snoes. Ik ben de enige koningin hier,’ zei Jubal.


  Ik kon de liefde en bezorgdheid in zijn ziel voelen. De angst in die van Noe. De kalmte bij Evan. De politieagent straalde warmte en rust uit. Van ruim dertig centimeter afstand kon ik voelen dat Isaac me aan het taxeren was, ons allemaal probeerde te peilen. De muur waar ik me meestal achter verstopte, was nu even weg, verpulverd door de immense hoofdpijn. Of door wat het ook was wat er was gebeurd toen ik Adam Wiccam aanraakte? Hadden we elkaar al eens eerder aangeraakt? Het was op dit moment allemaal één grote waas.


  ‘Hoe is het met je hoofd?’ vroeg Evan.


  ‘Niet zo best.’


  ‘Weet je, ze is echt ziek. Ze vloekt niet. Zelfs niet haar versie van vloeken.’


  Ik dacht even na en zei toen: ‘Als een dipsomaan doodshoofdaapje dat aan de Drambuie heeft gezeten.’


  Evan lachte. ‘Een dronken aap?’


  Ik was blij dat hij het grapje snapte en glimlachte bij het horen van zijn stem. ‘Welke coördinaten?’ Toen niemand antwoord gaf, zei ik: ‘Ik hoorde jullie praten over coördinaten.’


  ‘Van het goud. Om Davie terug te krijgen,’ zei Noe. Ze kuste mijn voorhoofd en ik hoorde haar ruisen toen ze naar de deur liep. ‘Het is al lang bedtijd geweest. Later, jongens.’ De deur ging dicht. Haar mentale aura loste op, haar hoofd gevuld met bezorgdheid en beelden van het goud in de kisten.


  Maf. Ik kon daadwerkelijk voelen dat ze wegliep.


  ‘We moesten jou maar eens in bed stoppen,’ zei Jubal, zijn stem slechts centimeters van mijn gezicht verwijderd.


  ‘Ja,’ zei ik ademloos, en ik probeerde rechtop te gaan zitten. Pijn sneed weer door me heen. ‘Bij nader inzien…’ Ik begon me weer achterover te laten zakken, maar er gleed een arm tussen mij en de bank. Een tweede arm gleed onder mijn benen, en ik werd opgetild. Door de beweging dreigden de pijn en de misselijkheid weer terug te komen.


  Evan bleef staan, hield me alleen maar tegen zich aan. ‘Het is goed. Ik zal niet bewegen totdat jij het zegt,’ mompelde hij, zijn mond vlak bij mijn gezicht.


  Uiteindelijk kwam mijn maag tot bedaren. ‘Oké. Nu.’


  Even later lag ik tussen koele lakens, werd het donker in de kamer en viel ik in slaap.


  


  Lang voor zonsopkomst werd ik wakker van een zacht rinkelend geluid, mijn brein beneveld van de slaap. Beweging in de loft. Een mannenstem. Ik verstijfde, was in één klap wakker.


  ‘Ja. Je weet het zeker. Twee stempatronen? Spraak? Oké. Waarom denken ze dat? Maakt ook niet uit. Bedank de technici van me.’ Evan Bartlock was in mijn appartement. Ik stak een hand uit en stuitte op Jane. Geen mannenlichaam. De stem was afkomstig van de bank. Waarom zat Evan Bartlock voor zonsopkomst bij mij op de bank?


  ‘Omdat ik hier ben blijven slapen toen jij totaal van de wereld was. Hoe voel je je nu? Nog steeds als een dipsomaan doodshoofdaapje?’ Hij had mijn onuitgesproken vraag beantwoord. Dat was pas echt griezelig.


  Ik dacht terug aan de vorige avond – de vergadering, Adam Wiccam, de pijn – en ontspande op mijn kussen. ‘Niet echt.’ Ik liet een hand langs mijn zij omlaag glijden en kwam tot de ontdekking dat ik zo goed als naakt was. T-shirt en ondergoed. Sokken. ‘Zeg eens, wie heeft me uitgekleed?’


  ‘Ik heb gezegd dat ik het wel wilde doen, maar daar waren de homo’s het niet mee eens. Ik snap niet waarom zij dat voorrecht per se moesten krijgen. Ze hebben er niet eens van genoten.’ Hij klonk misnoegd, zijn stem dichterbij in het donker.


  ‘En dat zou jij wel hebben gedaan?’ Ik begroef mijn hoofd in het dons, merkwaardig gelukkig. ‘Zelfs terwijl ik verrekte van de pijn en bewusteloos was?’


  ‘Echt wel. Een man kan altijd plezier beleven aan kijken.’


  ‘Viezerik.’


  Het matras zakte in elkaar onder zijn gewicht. Evan liet zich naast me op het bed glijden, boven op de dekens. ‘Dit is beter. Je bank is te kort.’


  ‘Voor mij niet.’


  ‘Snap ik. Hij is alleen te kort voor mensen van normale lengte.’ De politieagent trok me dichter naar zich toe, en gescheiden door de deken en lakens vielen we samen in slaap.


  Een paar tellen later werd ik wakker van een schreeuw. ‘Papa! Pápa! Nee, nee, nee, neeneeneeneenee!’ Jane maaide wild om zich heen en sloeg tegen mijn zij.


  ‘Jane! Jane. Stil maar. Stil maar, meisje.’ Ik trok het radeloze kind tegen me aan. Evan knipte een licht aan.


  ‘Er is iets met papa.’ Haar ogen stonden verwilderd, haar pupillen groot en zwart. ‘Ze hebben hem in de sneeuw gelegd,’ jammerde ze. ‘Ze hebben hem in de sneeuw gelegd.’


  En ineens zag ik wat Jane zag. Het visioen kwam tot leven in mijn hoofd, een haast tastbaar beeld, scherp en helder en met alle details van zintuiglijke input.


  IJzig wit in het zwart van de nacht. Ik heb het koud. Vreselijk koud. En ik ben zwaar. Ik kan me niet verroeren. Een hand tilt me op. Rolt me op. Ik ben buiten. In de sneeuw.


  ‘Stomme idioot die je bent. Vertel het me gewoon!’ Verschrikkelijke pijn. Een vuist die weer uithaalt.


  ‘Papa!’


  Het visioen spatte uiteen. En weg was het. Jane rolde tegen me aan en huilde tegen mijn schouder, haar lichaam schokkend van ellende. Ik hield haar vast, wiegde haar heen en weer tot ze wat kalmeerde. En Evan Bartlock hield ons allebei vast. Wiegde ons heen en weer tot Jane rustiger werd.


  Weer verder slapen lukte niet meer. We gaven het alle drie op, stapten uit bed en kleedden ons aan, aten zwijgend een maaltijd van warme havermout, van het soort dat gekookt moest worden, niet dat instant spul met de textuur van gruwel. Ouderwetse havermout met heel veel suiker en volle melk. Troosteten. En we zaten dicht tegen elkaar aan rond de oude tafel, zodat onze knieën elkaar raakten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  Donderdag, 07.22 uur


  


  ‘Weet je zeker dat je dit aankunt? Je was gisteravond behoorlijk ziek.’


  Ik smeet mijn keukentafel met een harde zet van me af over de keukenvloer en duwde de twee stoelen aan de kant. ‘Ze bellen niet meer. Ze hebben geen contact meer met ons opgenomen. En Davie is verplaatst.’ Ik bukte me en zette de kaars op de tegelvloer. ‘Ik kan niet langer toekijken zonder iets te doen.’ Zo opgefokt dat ik me niet bewust was van de kou, ging ik op de grond zitten en hees mama’s crucifix om mijn nek. Ik installeerde me in kleermakerszit en zette de kaars voor me neer, precies midden tussen mijn knieën.


  Ik hield mijn hand op omdat ik het kleine pakketje wilde hebben dat Evan had meegenomen van het politiebureau. Met tegenzin gaf hij het aan me, en ik maakte het open en haalde het leeg, de envelop aan de kant gooiend. Ik legde Davies brief voor me op de grond en nam het andere voorwerp, het kleine brokje goud, in mijn handpalm en sloot mijn vingers eromheen.


  ‘Doe het licht maar uit,’ zei ik. Het werd donker in de loft. Ik streek de lucifer aan, en de geur van zwavel prikte in mijn neusgaten. Toen de vlam helder brandde, bleef ik roerloos zitten en staarde naar mijn handen in het licht van de lucifer, mijn lichaam voorovergebogen, mijn ademhaling gespannen tegen mijn ribben. ‘Hij gaat dood. Binnenkort. Hij heeft buiten in de sneeuw gelegen. Ze vermoorden hem, Evan.’ Ik stak de lont aan en wapperde de lucifer uit. Ik keek op. ‘Dus je kunt ophoepelen, of je houdt je mond dicht en je gaat zitten. Ik moet aan de slag. En als ik hoofdpijn krijg, dan krijg ik maar hoofdpijn.’


  Ik concentreerde me op de vlam en reguleerde mijn ademhaling. Evan ging zitten, al kon ik voelen dat zijn ogen op mij gericht waren. Ik ademde in en uit, liet me helemaal vullen door het vredige gevoel van simpelweg leven. Verdrong de beelden van Davie, onderdrukte het gevoel van zijn pijn, de kou, zijn geest die besluiteloos rondhing, bijna klaar om te gaan. Ik vond mijn kern en haalde adem. Haalde alleen maar adem. Pas toen ik helemaal doortrokken was van een gevoel van vredigheid stond ik mezelf toe om dieper te gaan.


  Ik reguleerde mijn ademhaling tot ik een traag, ontspannen tempo had gevonden. Deed mijn ogen dicht, negeerde de kou die in mijn dijen en voeten trok, sloot me af voor het geluid van de ventilator en de groene ogen die me in de gaten hielden. Concentreerde me op mijn ademhaling.


  Het vredige gevoel breidde zich verder uit, en ik ontspande op het ritme van mijn ademhaling, mijn hartslag. Totale rust sijpelde langs mijn ruggengraat in mijn armen en benen, in mijn vingers en tenen. Mijn lichaam werd zacht bij het geluid van mijn ademhaling, bij het gevoel van koele lucht die in en uit ging, en die licht, welzijn en vredigheid bracht, en duisternis, ziekte en ellende weghaalde.


  Toen ik mijn kern had gevonden, zo kalm was dat mijn huid gloeide, mijn spieren vloeibaar leken en mijn botten zacht en buigzaam, deed ik mijn ogen open. Kneep in het bebloede stukje goud dat de agenten hadden gevonden in de steeg. Goud dat bedekt was met Davies bloed. Davie? Davie, ik ben hier. Davie? Ik riep hem in mijn gedachten, zoekend naar mijn broer. Davie? Waar ben je? Davie. Davie. Davie. De cadans van de lettergrepen vertraagde, regelde zich naar mijn hartslag. Davie. Davie. Davie…


  Onder in mijn nek kwam pijn opzetten, net zoals de vorige keer dat ik dit had geprobeerd, maar nu was de pijn hevig, rauw, een stekende, wrikkende pijn die het vredige gevoel verdrong. Die duisternis met zich meebracht. En groeide.


  Misselijkheid maakte zich van me meester. Mijn pijn ging op en neer met iedere ademhaling. Ik heb pijn. Dit was mijn broer.


  Davie?


  De pijn en angst groeiden. Ik knipperde met mijn ogen. Ik zat in het donker. De misère breidde zich verder uit, een uitslaande brand in mijn botten.


  Davie?


  Wicht?


  Waar ben je?


  Ik weet het niet, wicht. Er is iets nieuws gebeurd. Een nieuw aspect aan het probleem dat ik niet goed kan plaatsen. Ze hebben me verplaatst. Ik ben gewond. Hij bewoog in het donker. Hoestte, een langgerekt, akelig geluid. Pijn wikkelde zich in strakke banden om hem heen, overal pijn. Ik ga het niet redden.


  Jawel, je gaat het wel redden. Ik heb de coördinaten gevonden. Ik ga het goud zoeken en jou terughalen.


  Dat kan niet. Ze weten al wat de –


  Stekende, oogverblindende naalden van licht boorden zich in me. Pijn scheurde door me heen. Davie met zich meenemend.


  Het visioen liet me los. Ik viel naar rechts en krabbelde over de grond, weg van de agressieve pijn. Blind. Ik was blind.


  Mijn ogen schoten open. Hijgend keek ik op en constateerde verbaasd dat ik Evan kon zien. Zijn ogen leken groener dan anders, koel in het ochtendlicht. In zekere zin was ik bang geweest dat ik blind was. Waar was die gedachte vandaan gekomen? O ja. Het licht… het licht dat Davie zag. Ik lachte, een harde uitbarsting van geluid die voortijdig werd afgekapt. Ik had Davie gevonden.


  Euforie borrelde in me op, een golf vers water van de bodem van een lege put. Blijdschap, als een hervonden hartslag, bonsde in mijn lijf. Tante Matilda had gelijk gehad. De oude feeks had beweerd dat ik kon leren om mijn afkeer van de St. Claire-gave te overwinnen en er enthousiast gebruik van te maken.


  En toen zakte de euforie in. Ik krabbelde naar de hoek van de kamer. Doodsangst maakte zich bulderend van me meester, de blijdschap verdringend. Ik deed mijn uiterste best om mijn wild schommelende emoties de baas te worden, om de uitersten die uit de scan voortvloeiden wat af te zwakken. Ik worstelde uit alle macht om op adem te komen.


  ‘Tyler?’


  Ik schrok op van het geluid. Evan. Ik deed mijn ogen dicht.


  Plotseling begreep ik het. De vorige keer dat ik iemand had proberen te scannen, was ik overmand geraakt door woede. Dit keer was het euforie. Mijn St. Claire-gave ging gepaard met hevige emoties, die in de meeste gevallen niets te maken hadden met het slagen of mislukken van de scan. Ik had Davie gevonden in mijn gedachten, maar niet in de echte wereld. Opnieuw had de St. Claire-gave me in theorie veel geboden maar in werkelijkheid weinig gegeven. Ik wist nog steeds niet waar Davie was. Ik lachte, en het geluid was doordrenkt met wanhoop.


  Ik keek op de klok. Er was achtenveertig uur verstreken sinds de boeven hadden gedreigd Davie iets aan te zullen doen. Maar hij leefde nog steeds. Iets had hun programma in de war geschopt. Er was een nieuw element toegevoegd aan de situatie, maar ik had geen idee wat dat element was of hoe ik daar achter moest komen.


  Ik rolde op mijn knieën en blies de kaars uit. De kolkende emoties maakten plaats voor woede, mijn eigen woede, vers en witheet en barstensvol energie. Ik stond op en pakte de kaars van de grond, het bebloede klompje goud nog steeds in mijn hand. Ik glimlachte naar de politieagent aan de andere kant van de kamer.


  ‘Ik ga naar alle coördinaten die op het kaartje staan. En als dat niks oplevert, ga ik iedere man in deze stad aanraken totdat ik degene vind die mijn broer heeft verminkt. Vervolgens ga ik hem net zo lang in zijn gezicht slaan tot zijn tanden uit zijn mond vallen.’


  Evan grinnikte. ‘Mag ik dan kijken? Ik heb altijd al een zwak gehad voor ordinaire vechtpartijen.’ Zijn gezicht betrok. ‘Werkte het niet?’


  ‘Het werkte wel. Hij is nog in leven, maar hij weet niet waar hij is.’ Ik zette de kaars op tafel en schoof deze weer op zijn plaats, een schurend geluid van houten poten over de vloertegels. ‘Vertel nog eens over die stempatronen.’


  ‘Hoofdpijn?’


  Ik staakte mijn bezigheden, verrast. ‘Nee. Huh. Asjemenou.’ Alleen zo’n enorme paniekaanval dat ik van angst mijn kussen zou kunnen opeten. Ik trok mijn laarzen naar me toe en trok ze aan. ‘Stempatronen?’


  ‘Spraakpatronen, om precies te zijn. Ze zeggen dat de twee berichten afkomstig zijn van twee verschillende mensen. De ene was een vrouw. Maar daar worden we evengoed niet veel wijzer van.’


  ‘Nóg niet, in ieder geval. Maar wel wanneer we hen vinden.’ Ik stond op en keek door de ramen naar de daktuin, het zonlicht zo fel in de sneeuw dat het pijn deed aan mijn ogen. Het weer was omgeslagen, de temperatuur rond de vijftien graden, met donzige wolken tegen een helderblauwe lucht. Jane was met de sneeuwschuiver de smeltende sneeuw van het dak aan het vegen en werd op die manier totaal afgemat. Isaac dacht dat lichamelijke activiteit haar nachtmerries zou verlichten. Hij zou erop toezien dat Jane zichzelf totaal uitputte, eerst met sneeuwschuiven, daarna met karate in zijn dojo, en daarna met het maken van huiswerk. Hij had beloofd haar bezig te zullen houden, lichamelijk en geestelijk, de hele dag.


  Ik had me eigenlijk uit de naad moeten werken in de winkel met de voorbereidingen voor de voorjaarscollectie. In plaats daarvan pakte ik het kaartje dat volgekrabbeld stond met stompzinnige getallen die geen enkele betekenis voor me hadden, het kaartje uit de doos met Davies papieren, het chique kaartje van dik, duur papier, helemaal vol met raar uitziende getallen die volgens mijn vrienden wel eens coördinaten zouden kunnen zijn, en wilde daarmee de heuvels in trekken. Hoe verrekte stom kun je zijn?


  ‘We kunnen beter eerst Davies huis doorzoeken.’


  Ik stond stil en keek Evan aan.


  ‘De lokale politie heeft het doorzocht, maar zij hebben nauwelijks ergens fysieke bewijzen van gevonden,’ zei hij.


  ‘Jij denkt dat we iets kunnen vinden wat zij over het hoofd hebben gezien?’ vroeg ik, denkend aan Davies huis en de aanzienlijke kans dat niemand daar ooit iets wijzer zou worden. En dan bedoelde ik ook helemaal niemand. Zelfs ik niet.


  ‘Denk jij van niet, dan?’


  Ik strikte de veters van mijn laarzen met vlugge lusbewegingen. Ik griste een lichtgewicht jack en een wandelstok mee en knikte vervolgens naar Evan. ‘Ach, wat maakt het ook uit. Kom mee, we gaan naar Davies huis. Daarna trek ik de heuvels in. Je hoeft niet per se achter me aan te hobbelen. Jij bent een stadsjongen. Na een wandeling in deze heuvels ben je helemaal kapot.’


  ‘Ik overleef het wel.’


  Ik kon zien dat hij het grappig vond dat een tenger vrouwtje dacht dat ze misschien wel een groter uithoudingsvermogen had dan hij. Ik overwoog nog even of ik medelijden met hem zou krijgen, maar haalde toen mijn schouders op en pakte mijn autosleutels en zonnebril. ‘Wat jij wilt.’


  


  Quinn was niet thuis toen wij arriveerden, dat zag ik al toen ik bij het hek de code intoetste. Geen willekeurig door Davie uitgekozen getallen, niet iemands verjaardag of een code die een patroon vormde op het toetsenpaneel van de alarminstallatie, maar een wiskundige reeks met één fout erin. Davies idee van een grapje. Ik toetste de priemgetallen in, en de fout, tot en met 13 – 1,2,3,4,5,7,11,13. Ik heb nooit begrepen wat Davie er nou zo grappig aan vond. Mijn broer had een raar gevoel voor humor.


  Ik parkeerde mij kleine Geo Tracker voor het weinig spectaculair uitziende huis. Het lag boven op een kale heuvel, kaal niet omdat Davie bomen had laten kappen – stel je voor – maar omdat de heuvel van massief graniet was. Ik maakte de zware voordeur open, het waarschuwende piepje van het alarm negerend, en toetste een tweede reeks getallen in op het bedieningspaneel van de alarminstallatie, nog meer priemgetallen met een andere fout erin.


  De binnenkant van het huis was totaal anders dan de buitenkant, en leek zich nauwelijks iets aan te trekken van de wetten der natuurkunde. Aan de buitenkant zag het huis eruit als een klein stenen poppenhuis met boogramen, een boogvormige overkapping boven de voordeur, vier schoorstenen, een puntdak met een heleboel scherpe hoeken. Binnen kwam je tot de ontdekking dat er zich alleen een extra grote hal met zwarte minivleugel, een bibliotheek, een gastensuite en een bar op de begane grond bevonden. Het grootste deel van de begane grond bestond uit een gigantisch dek dat uitkeek op de verdieping eronder. Alle woonruimte was op de benedenverdieping, met daarboven een open ruimte van drie verdiepingen hoog, en het openbare deel van de woonruimte vol in het zicht.


  De achterwand van het huis bestond uit ramen die een spectaculair panorama onthulden van een kloof in de heuvels met een beekje, een waterval, hoge bomen en massieve rotsen. Het uitzicht ontsloot zich naar boven en naar beneden, en hoe vaak ik hier ook kwam, ik was altijd onder de indruk van de manier waarop Davie de bergen had geïntegreerd in zijn huis, ze naar binnen had gehaald zonder het milieu of de natuurlijke habitats aan te tasten.


  Door de ramen zag ik een eenzame havik zitten, boven in een dode boom, het terrein afspeurend, de bomen, de rotsen, op zoek naar zijn avondeten.


  ‘Godalle…’ Evans stem stierf weg.


  Ik keek hem aan. ‘Ik dacht dat je hier al eens was geweest. Met de politie toen ze hier alles doorzochten.’


  ‘Dat was ’s avonds. Toen heb ik dit allemaal niet gezien.’ Hij liep naar de rand van de balustrade en keek naar buiten. ‘Het enige wat ik toen zag, waren zwarte ramen en overal politie.’


  ‘Waar beginnen we?’


  ‘Davids kantoor. De lokale politie heeft zijn pc’s en laptop meegenomen, en zijn Mac. Je broer had behoorlijk professionele hardware. Maar hij had ook een aantal bestanden die geen verband leken te houden met zijn vermissing. De politie kon geen legitieme reden bedenken om die mee te nemen. Nou ja, niet terwijl ik erbij stond te kijken.’ Hij grijnsde even snel. ‘Als ik er niet bij was geweest, hadden ze vast en zeker wel iets verzonnen, een rechtvaardiging, om mee te nemen wat ze maar wilden.’


  Davie had zijn huis ingericht in tinten antracietgrijs, taupe, bosgroen, zwart, wolkengrijs en mos, kleuren uit het panorama buiten, met heel veel natuursteen, brons en oud hout. Het hout was gestript uit bestaande gebouwen in de omgeving die tot ruïnes waren verworden, behandeld en verwerkt in het ontwerp van het huis. Zelfs de vloeren, die van lokaal eiken, hickory en grenen waren, waren afkomstig uit schuren die Davie had aangekocht, met de hand gesloopt en naar de kale rots getransporteerd.


  Het kantoor bevond zich op de benedenverdieping, in een hoekje van Davies privévertrekken. Zijn slaapkamer was ingetogen, een extra groot tweepersoonsbed met wollen en zijden beddengoed, het hoofdeinde geconstrueerd uit gevonden spullen: twee rugleuningen van stoelen, twee smalle pilaren, een deurkozijn van een schuur en een uit hout gesneden zwaan, diens lange nek achterwaarts gebogen om zijn veren op te schudden, de vleugels gespreid. Dingen die niet samen zouden zijn gegaan totdat Davie ze passend had gemaakt. De vloer was van kaal hout, zelfs in de winter, wanneer een vloerkleed de kamer warmer gemaakt zou hebben.


  Een zwarte leren leunstoel en een antieke bronzen lamp in de vorm van een zwaan die hij opnieuw had laten bedraden waren het enige andere meubilair. De rest zat allemaal in de gigantische inloopkast. In het kantoorgedeelte was het een heel ander verhaal. Op de vloer lag een zijden vloerkleed met een afbeelding van een zwaan, een zwarte zwaan die oprees uit grijs water in een wolk van schuim. Aan de muren hingen planken en werkbladen die Davie had gekocht toen de plaatselijke apotheek werd opgeheven, met daarop elektronica in alle denkbare vormen en maten, of lege plekken waar elektronica had gestaan. De monitors, scanners, printers en de extra grote plasma-tv waren er nog, maar ze waren allemaal verschoven. Overal zat rood vingerafdrukpoeder op, her en der lagen papieren, er klonk een soort vage witte ruis die afkomstig was van een ouderwetse radio die aan was blijven staan, tussen twee zenders in.


  Ik zette hem uit. Er daalde stilte neer. Davie zou deze troep echt verschrikkelijk vinden als hij terugkwam. Ik zuchtte. Evan stond naar me te kijken. ‘Wat?’ vroeg ik.


  ‘Je lijkt niet heel erg overstuur vanwege de troep. Of vanwege het feit dat de politie al zijn data heeft meegenomen.’ Evan leunde met zijn heup tegen de dichtstbijzijnde werkbank.


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Geen enkele politieagent zal de data op de apparatuur die ze hebben meegenomen ooit begrijpen.’


  ‘Dat klinkt op de een of andere manier als een belediging.’ Evan keek geamuseerd, alsof hij mijn opmerking ronduit lachwekkend vond. Naar zijn mening konden politieagenten alles wat er van hen gevraagd werd. Superhelden in blauwe uniformen met lelijke schoenen.


  ‘Alles is vergrendeld door een programma dat hij zelf heeft gemaakt. Zelfs met de allernieuwste apparatuur en software hebben ze geen schijn van kans. En als ze proberen de harde schijf eruit te halen en die in een andere computer te plaatsen, blaast-ie zichzelf op, samen met alle andere computers waarmee-ie verbonden is.’


  Nu keek hij belangstellend. ‘Kunnen ze dat? Computerprogrammeurs?’


  ‘Davie wel. Hij is een computergrootheid. Hij uploadt regelmatig al zijn data naar een node waar een draadloze zender ze weer doorstuurt naar een andere FTP-locatie die hij speciaal voor dat doel in het leven heeft geroepen. Zijn bestanden kaatsen van node naar node voordat ze zijn thuisbasis bereiken. Waar dat ook moge zijn. Hij werkt op het web zelf, in een heel eigen virtuele wereld. En nee, ik heb geen flauw idee wat het wachtwoord is of waar zijn FTP-locatie is. Dus het verlies van zijn data is niet belangrijk, en het verlies van de hardware betekent dat hij een excuus heeft om alles nieuw te kopen, het nieuwste van het nieuwste. Maar deze troep zal hij echt verschrikkelijk vinden.’


  ‘Ja. Ik krijg een beetje het idee dat Davie een pietje precies is als het om zijn huis en zijn privacy gaat.’


  Ik onderdrukte opnieuw een zucht. ‘Papieren dossiers zouden waarschijnlijk daar moeten liggen,’ zei ik, wijzend naar een houten kast die ooit dienst had gedaan op een advocatenkantoor. ‘Maar Davie zou thuis nooit iets belangrijks bewaren wat meegenomen zou kunnen worden.’


  ‘Dan begin ik hier maar,’ zei Evan. ‘Misschien hebben we geluk.’


  ‘Ik zal de garderobekasten en de bibliotheek wel doorzoeken. Maar het is zonde van de tijd.’


  De daaropvolgende twee uur waren we bezig met het doorspitten van al Davies dossiers, paperassen en boeken. We vonden niks. Helemaal niks. Ik voelde me heel inschikkelijk toen we wegreden en nam niet de moeite om te zeggen: ‘Ik had het toch gezegd.’ Maar ik wist dat we de woorden allebei in de lucht konden horen hangen. Subtiel, dat kan ik niet.


  


  Evan Bartlock liep hevig hijgend achter me op het pad. Ik bleef even staan om hem de kans te geven om het gat te dichten en raadpleegde het gps-apparaatje dat aan een riemlus van mijn broek hing. We waren even langs een bergsportwinkel gegaan voordat we de stad uit reden en hadden het idioot dure apparaatje aangeschaft, en we hadden ook even de tijd genomen om de stadsagent een berguitrusting aan te meten.


  Evan was nu de trotse bezitter van bergschoenen, dikke sokken, nieuwe lange onderbroeken voor een volgende keer, een rugzak, een wandelstok en een donzen bodywarmer. Hij weigerde de gevoerde spijkerbroek en flanellen shirts te kopen die ik hem aanraadde, maar zolang de temperatuur boven het vriespunt bleef, was dat niet zo’n probleem.


  Evan ging op een praktisch uitstekende rotspunt zitten en maakte voor de zoveelste keer de veters van zijn linkerlaars los. Toen de laars met een plof op de grond viel, gromde de politieagent van de pijn, waar ik op mijn beurt om moest grijnzen. Een grijns die ik zorgvuldig verhulde. Op zijn enkels en tenen kwamen blaren opzetten, en onder de bal van zijn voeten, de waterblaren en ruwe striemen die nieuwe bergschoenen nu eenmaal in een mum van tijd produceerden, totdat het stijve leer zich vormde naar de voeten van de drager. Ik overhandigde hem simpelweg een pakje blarenpleisters om te gebruiken waar nodig. In het afgelopen uur had hij tot nu toe al twee keer zijn laarzen uitgetrokken en antibiotische zalf aangebracht, plus de pleisters.


  Een koude wind joeg over de sneeuw en blies langs de westelijke heuvelrug van de berg omhoog. Gesmolten sneeuw sijpelde naar beneden, een melodisch geluid als belletjes van hout en zilver. Boven onze hoofden riep een havik een waarschuwing, een langgerekt skriek, skriek, skriek, skriek. In zijn kielzog vloog een blauwe gaai. Hun schaduwen gleden over ons heen en tegen de berg op omhoog, de wind achterna.


  Takken zonder bladeren maakten schaduwstrepen op de met sneeuw bedekte aarde, en zwarte plekken kale grond vormden her en der donkere vlekken. Overal stroomde water. Af en toe voerde de kraakheldere koude lucht de geur van houtrook mee. De wereld kraakte en knapte en sijpelde. Ik genoot van de geuren en de aanblik van alles en hoe de lucht voelde. Alsof het lente was.


  Ik probeerde een deel van deze warmte in gedachten op mijn broer te projecteren. Ik wilde graag geloven dat hij iets voelde. Een soort stralende verwachting dat ik hem zou vinden. Een sprankje hoop.


  Toen Evan zijn laars van de grond raapte om deze weer aan te trekken, liep ik verder de berghelling op richting de top, mezelf voortslepend met mijn anderhalve meter lange wandelstok toen de helling te steil was voor mijn handen en voeten alleen. Minuten later voegde hij zich pas bij me, zwijgend, zwaar leunend op zijn eigen stok bij iedere stap. In de verte zag ik een piketpaaltje, een metalen buisje met een geel plastic vlaggetje erbovenop. Ik klauterde over een rotsblok en om een boom heen naar het paaltje. Dit was de westgrens van het terrein. Ik raadpleegde het kaartje en het gps-apparaat. De coördinaten kwamen overeen.


  Ik trok mijn verrekijker naar me toe en keek in zuidelijke richting langs de berghelling, met mijn blik de gele vlaggetjes volgend die waren vastgemaakt aan takken, aan houten paaltjes in de grond. Ik had al uitgeknobbeld dat de metalen paaltjes permanent waren, en dat die dus op een landkaart of een eigendomsakte zouden voorkomen, en dat de houten paaltjes tijdelijk waren, op plekken waar de landmeter een aanpassing had moeten doen of een nieuwe meting had moeten verrichten. Door de vlaggetjes te volgen, kon ik vrij goed opmaken wat voor vorm het perceel grond had.


  Omdat de kans heel klein was dat een landmeter het goud had gevonden of dat het goud op een eigendomsgrens lag, kon ik de grenzen van ieder perceel buiten beschouwing laten en me richten op gps-coördinaten in het midden. Zodra ik had uitgedokterd wat de buitengrenzen van het perceel waren, zou ik kunnen deduceren of er ook coördinaten bij waren midden op het terrein.


  Toen we ongeveer een uur aan het zoeken waren, en vlak nadat Evan voor de eerste keer pleisters op zijn enkels had geplakt, had hij geopperd dat het kadaster ons wel zou kunnen vertellen waar elk van de coördinaten zich bevond en had hij hen gebeld voor informatie. Maar het kadaster was nog bezig met het invoeren van alle gps-coördinaten in het nieuwe computersysteem, en ze konden ons niet helpen. Niet eerder dan volgend jaar. Dus waren we aangewezen op veldwerk en deduceren.


  Door de verrekijker volgde ik met mijn blik de lijn van de gele vlaggetjes zo ver als ze reikten. Vervolgens draaide ik me om en volgde de lijn de andere kant uit, over een richel in de richting van een ravijn. Ik gokte dat alle coördinaten hoorden bij een piketpaaltje. ‘Oké. We gaan terug,’ zei ik. ‘Dit is niet te doen.’ Ik liet de verrekijker vallen aan de riem om mijn nek en draaide me om. Evan hing over een tak, liet de tak zijn gewicht dragen. Zijn hoofd hing naar beneden, nat haar zat over zijn voorhoofd geplakt. In de ene hand hield hij een fles water, maar hij zag eruit alsof hij misschien wel te moe was om de fles naar zijn mond te brengen. ‘Gaat het wel?’


  Hij hief zijn hoofd op. Zijn gezicht was rood aangelopen en hij ademde moeizaam door zijn mond. ‘Ik ga drie keer in de week vijftien kilometer hardlopen. Ik speel elke zaterdag een potje basketbal met de mannen. Ik ga twee keer in de week naar de sportschool. Ik heb een tamelijk goede conditie. Maar jij hijgt niet eens. Wat ben jij? Een supervrouw?


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik trek één of twee keer per jaar de bergen in. Auto’s met vierwielaandrijving slurpen veel benzine, dus ik loop heel veel in plaats van de Tracker te nemen. Sporten doe ik niet veel. Maar aan de andere kant ben ik wel gewend aan deze hoogte.’ Ik grijnsde naar hem. ‘Misschien ben jij gewoon oud.’


  ‘Dank je. Dat doet me echt goed. Hoe oud ben jij?’


  ‘Wat? Heb je je huiswerk niet gedaan? Of probeer je gewoon tijd te rekken zodat je op adem kunt komen?’


  ‘Achtentwintig. Rood en groen. Op de kop af één meter vijftig. In de dossiers stond alleen niks over wreed en competitief en een lekker kontje.’ Hij zei het om te zien of hij me op de kast kon krijgen. Dat, en om te zorgen dat ik bleef waar ik was om ertegen in te gaan of mezelf te verdedigen terwijl hij uitrustte.


  Dan had hij mooi pech. Ik lachte en begon weer verder te lopen over het pad dat door de landmeters was gemarkeerd. Evan duwde zich van de tak overeind en ging rechtop staan. Uiteindelijk volgde hij. Op een gegeven moment kreeg hij nieuwe energie en wist hij me bij te houden, al kwam hij niet meer voldoende op adem om een gesprek te kunnen voeren. Maar ik dacht niet dat zijn voeten de eerstkomende weken zouden genezen. In de loop van de dag had hij twee hele pakjes pleisters gebruikt en was hij op beide benen mank gaan lopen.


  Afgezien van een paar korte pauzes en een wat langere lunchpauze om één uur, waren we de hele dag heuvels aan het beklimmen. En we vonden niets. Uiteindelijk, toen het begon te schemeren en we zere voeten hadden en uitgeput waren, waren we bereid om het voor gezien te houden. We hadden een stuk of tien percelen grond verkend, tevergeefs. Ze hadden niets gemeen, niets wat ze markeerde als zijnde interessant voor deze of gene. Sommige waren onlangs nog bezocht, andere waren in jaren niet betreden. Sommige waren relatief vlak en waren in het verleden bebouwd geweest. Sommige waren zo steil dat een berggeit een klimuitrusting nodig zou hebben gehad om ertegenop te komen. Sommige waren dicht bij Connersville, sommige lagen zo ver buiten de bewoonde wereld dat het een uur duurde om er te komen. Geen van de percelen vertoonde sporen van de aanwezigheid van goud – niet dat ik wist waar ik op moest letten.


  Alles bij elkaar was het een totaal verspilde dag. En ik was bang dat ik genoodzaakt zou zijn over te gaan op plan B, het aanraken en in het gezicht slaan van alle mannen in de stad. En klonk dat niet als een verstandig voornemen?


  


  Het werd al bijna donker. We stonden halverwege een berghelling, in een ondiepe kloof vol bomen, gecreëerd door stromend water. Ik stond op een boomstronk, Evan in een kuil vol met bladeren. De schaduwen op de grond waren lang en de zon ging was al bezig onder te gaan achter de westelijke heuvels. De wind was toegenomen, terwijl de temperatuur snel was gedaald.


  ‘Tijd om terug te gaan,’ zei Evan.


  ‘We kunnen de top van deze helling nog wel halen.’


  ‘Jawel, maar dan zijn we niet meer voor het donker beneden. We kunnen beter naar huis gaan, Tyler.’


  Ik probeerde het kaartje te lezen. Het was te donker om de getallen te zien. ‘Hel en verdoemenis,’ zei ik. De politieagent had gelijk. Ik zuchtte, een gevoel van uitputting en falen in het geluid besloten.


  Evan deed een stap naar me toe en omvatte mijn ijskoude kin met zijn hand. Ons vlees was koud, ruw tegen ruw, gesprongen door de constante wind. Hij kuste het puntje van mijn neus en wikkelde mijn sjaal om de onderkant van mijn gezicht. ‘We doen morgen een nieuwe poging.’


  Mijn donzen bodywarmer dichtritsend overhandigde hij me mijn leren handschoenen voor de tocht terug naar de Tracker. Hij verstijfde.


  ‘Wat?’ vroeg ik.


  In plaats van antwoord te geven, tilde hij mijn verrekijker op en stelde scherp op de top van de berghelling. ‘Kijk, daar. Mensen.’


  ‘Hier? Op dit perceel zijn in geen tijden meer mensen geweest.’


  ‘Dat is dan wel heel toevallig, vind je niet?’ Hij gaf me de verrekijker. ‘Ken je ze?’ Hij wees terwijl ik de verrekijker optilde en voor mijn ogen hield. ‘Vlak bij die gigantische spar, rechts van die verschrompelde boomstronk.’


  Ik vond de plek die hij omschreef en zocht verder. Er verscheen een man in beeld. Ik voelde mijn hart een sprongetje maken en mijn mondhoeken omhooggaan in een glimlach. De eerste echte glimlach van vandaag. ‘Hebbes.’


  


  ‘Weet je zeker dat het Floyd Feaster was?’ vroeg Isaac terwijl hij een stevige stoofschotel opschepte.


  ‘Zeker weten. Hij was het. Ik heb hem gezien op de vergadering van Provinciale Staten, als een verliefd kalf achter Colin Hornsburn aan hobbelend. We hebben precies gemarkeerd waar we hem zagen, dus we kunnen teruggaan als dat nodig is, maar de plek leek in geen enkel opzicht speciaal. Mag ik nog wat thee?’ Ik hield mijn glas op en Jubal vulde het bij. Evan scheurde een homp huisgemaakt brood af en gaf het door aan mij terwijl hij ondertussen een hap nam van zijn eigen stuk. Ook ik nam een hap, en we kreunden allebei van genoegen.


  Isaac keek naar Jubal. ‘Kreuners. Allebei.’


  Jubal rolde met zijn ogen. ‘Die gaan dus een hoop lawaai maken als ze het ooit gaan doen.’


  Ik bloosde hevig. Evan lachte met zijn mond vol brood.


  ‘Wat gaan ze doen?’ vroeg Jane.


  ‘Sneeuw schuiven,’ zei Isaac met een waarschuwende blik op Jubal. ‘Vertel je tante eens hoe je dag is geweest.’


  Janes ogen kregen een manische glans. ‘Ik heb sneeuw geschoven en ik heb een paar coole bewegingen geleerd in de dojo. Ik kan een Ap Koob Yi doen en een Deui Koob Yi, en een Mom Tong Jireugi en… en… en een heleboel andere dingen, ik vergeet de namen steeds, en ik heb een Do Bok gekregen! Zie je wel?’ Ze sprong van haar stoel en maakte een snelle pirouette om haar witte pyjama te laten zien, stevig vastgesnoerd met een witte band. ‘En Isaac heeft gezegd dat als ik veel oefen, ik in een paar jaar de zwarte band kan halen. Het lijkt me zo cool om een zwarte band te hebben.’ Ze maakte nog een pirouette.


  ‘Jubal heeft me geleerd hoe je zilver moet knippen. Echt zilver. Ik ga een ketting maken die ik kan dragen als ik weer naar school ga. En Isaac heeft me een beetje origami geleerd. De schildpad heb ik gemaakt.’ Jane wees naar het bloemstuk midden op de tafel terwijl ze weer ging zitten en alweer over het volgende onderwerp begon te ratelen, haar soepele geest vol van haar eigen dag in plaats van de gedachten en gevoelens om haar heen. Tussen twee happen stoofschotel door wierp ik Isaac en Jubal een dankbare blik toe. Ik was uitgehongerd.


  Om acht uur gingen Isaac en Jubal naar huis, beladen met vuile pannen door de kale, smalle daktuin, en begon Evan aan de afwas. Wie was ik om een man die zich nuttig wilde maken tegen te houden? Terwijl hij de borden sopte, stopte ik Jane in bed, dit keer op een stretcher die Isaac en Jubal in de loop van de dag in orde hadden gemaakt. Het was een schuimmatras op een lichtgewicht onderstel dat onder mijn bed geschoven kon worden wanneer het niet werd gebruikt, en ze hadden het opgemaakt met gedoneerd beddengoed uit hun eigen linnenkast. Ik vroeg niet van wie de paarse satijnen sprei was geweest die Dyno voor zichzelf confisqueerde. Precies zoals Isaac had beloofd, kroop Jane in bed, trok de kat dicht tegen zich aan en viel prompt in slaap.


  Evan voegde zich bij me op de bank met een fles wijn en twee glazen, een stuk minder mank lopend op zijn sokken. We moesten allebei nodig douchen, hetgeen gedachten opriep aan allerlei wellustige activiteiten, maar dat ging niet gebeuren in mijn huis terwijl Jane op nog geen vier meter afstand lag te slapen. We zouden dus gewoon maar ongewassen moeten blijven. Ik nam een glas van de stevige merlot, gaf er een stapel van Davies papieren voor terug, en we gingen er eens goed voor zitten, samen onder één plaid.


  Een uur lang zaten we weer papieren van mijn broer door te nemen, op zoek naar alles wat misschien een boosdoener zou kunnen aanwijzen. Als we hier niks zouden vinden, zou de dag in zijn geheel nutteloos zijn geweest.


  Het geluk was niet met ons. Afgezien van de coördinaten, waren de enige andere dingen die verdacht bleven de Q Core-documenten en de antieke sleutel. Er was nog steeds niks wat we ermee konden openen. Ik draaide de sleutel om en om in mijn vingers, kijkend naar de manier waarop het licht weerkaatste in het metaal, en dacht bij mezelf dat een ketting met een sierlijke sleutel eraan misschien wel een fantastisch Valentijnsdagartikel zou kunnen zijn voor de webshop van Bloodstone. En toen ging Evans telefoon.


  ‘Bartlock. Ja. In de bergen, wandelen.’ Zijn wenkbrauwen gingen omhoog en zijn blik gleed naar zijn in sokken gestoken voeten, die op een bijzettafeltje lagen. Zijn tenen trokken samen van de pijn. ‘Zeker weten. Het was enig. Echt vakantie.’ Ik grijnsde naar hem, maar hij negeerde me. Na een poosje zei hij: ‘Hoe goed is de bron? Ja? Heb je iemand op hem gezet? Oké. Het kind is bij haar tante. Ja. Doe ik. Bedankt voor de informatie.’ Fronsend deed hij zijn telefoon dicht.


  Vragend keek ik hem aan.


  ‘Je zult het niet leuk vinden.’ Toen ik geen antwoord gaf, zei hij: ‘Quinn schijnt een beetje een gokprobleem te hebben. Een bron beweert dat een of andere obscure bookmaker een schuldbekentenis van hem heeft aangenomen en vervolgens heeft doorverkocht aan een vent in Atlanta. Als de bron gelijk heeft, is Quinn hem een flinke smak geld verschuldigd.’


  De kou van buiten kroop in mijn botten. Colin Hornsburn kwam oorspronkelijk uit Atlanta. En had iemand me niet verteld dat dat Roman Trio uit Atlanta kwam? Zou een grote criminele organisatie de moeite nemen om Davie te martelen? Zouden ze hem niet gewoon direct vermoorden? ‘Hoeveel is een flinke smak geld?’


  ‘Bijna vijftig mille. De plaatselijke politie schijnt te denken dat de aanval op het parkeerterrein ofwel in scène was gezet om de politie op een dwaalspoor te brengen of bedoeld was als waarschuwing voor hem dat hij over de brug moest komen. Het zou als motief kunnen worden beschouwd voor het ontvoeren van zijn baas, alleen is er geen losgeld geëist.’


  We keken allebei naar mijn telefoon, die al een hele tijd verdacht stil was. Ik controleerde met een snelle blik of Jane nog lag te slapen. De kat lag op haar borst, opgerold tot een bal die op en neer ging op het ritme van Janes diepe, gelijkmatige ademhaling. Ik voelde dat Evans ogen op mij gericht waren, maar ik keek niet zijn kant uit. ‘Dat is niet het enige wat hij je net heeft verteld, hè?’


  Evans koele ogen leken me te taxeren. ‘Er zijn een jaar of negen geleden vingerdrukken bij je afgenomen toen je solliciteerde naar een baan bij een kinderdagverblijf. De technische recherche heeft jouw vingerafdrukken gevonden op kastjes en serviesgoed in Davies keuken.’


  ‘Oké,’ zei ik knikkend, mijn best doend om vriendelijk te blijven. ‘Bloodstone was toen alleen nog maar een droom. Ik heb een aantal baantjes gehad om mezelf te onderhouden toen mijn stiefvader was overleden. Het kinderdagverblijf en dertig krijsende peuters in vieze luiers heb ik één hele dag volgehouden.’ En hoewel ik zelden bij Davie thuis kwam, was het áls ik erheen ging meestal om er te eten. Dit zei ik niet tegen Evan Bartlock, die heen en weer geslingerd leek te worden tussen zijn rol als politieagent en die van familielid terwijl hij naar me keek.


  Na een korte stilte vervolgde hij: ‘Ze hebben oude belastingaangiftes in beslag genomen. David heeft meer dan vijf jaar voor de overheid gewerkt. Na enig speurwerk hebben ze ontdekt dat hij mogelijk heeft gewerkt voor het Ministerie van Defensie onder een valse naam – en geloof me, dat is onmogelijk – voor een bureau dat Q Core heet.’


  Ik voelde dat de haartjes op mijn armen recht overeind gingen staan van opwinding.


  ‘We moeten uitzoeken wat Q Core in vredesnaam is of was, en wat je broer al die jaren heeft gedaan.’


  Ik knikte.


  Evans blik werd scherper. ‘O, en trouwens – toen hij voor Q Core werkte? Dat was onder de naam David Lowe.’


  


  Toen ik wakker werd, maakte de ochtendzon strepen in de lucht, lange goudkleurige banen licht tegen een donkere hemel, en daaronder zwarte bergen. Ik rekte me langzaam uit, spieren aanspannend die ik had gebruikt tijdens de tocht door de bergen. Ik was stijf maar niet op een pijnlijke manier. We hadden de hele nacht doorgeslapen, zonder wakker te worden van een nachtmerrie van Jane. Ik rolde me in de warme dekens en gluurde over de rand van mijn bed naar de stretcher. Die was leeg.


  Meteen smeet ik de dekens van me af en sprong met een bons op de koude vloer. De badkamer was leeg. De deuren zaten nog op slot. De openslaande tuindeuren naar de daktuin waren dicht. ‘Jane?’ riep ik zacht.


  De loft voelde verlaten, zoals een ruimte kan voelen als er urenlang niemand in heeft bewogen. ‘Jane?’ schreeuwde ik. Een ritselend geluid riep me naar de keuken. Jane, roerloos, ogen wijd opengesperd, lag opgerold tot een bal op de grond in de hoek, tegen de keukenkastjes aan gedrukt. Dyno lag in haar armen te slapen. ‘Jane?’ fluisterde ik. Ze staarde naar de andere kant van het appartement, dwars door me heen.


  Ik viel naast haar neer, raakte haar aan. IJskoud. Net als Davie… ‘Jane.’ Ik drukte haar tegen me aan. Het meisje was helemaal versteend, haar vlees zo ijskoud dat het leek alsof ze de nacht buiten had doorgebracht. Dyno werd wakker en miauwde een protest toen ik Jane optilde, de kat tussen ons in half platdrukkend, en hen samen mee terug nam naar mijn warme bed. Ik maakte een warm holletje voor ons onder de dekens, maar wist dat Jane sneller warmte nodig had dan mijn lichaamswarmte haar kon geven. Dus ik kroop weer uit bed, zocht en vond een elektrische deken in de kast en sloot die aan, dekte Jane er helemaal mee toe onder de andere dekens, trok vervolgens de hele berg weer over ons heen en nam haar in mijn armen.


  Haar lichaam was zo bewegingloos, haar blik zo leeg. Wat had ze gezien? Was ze bij Davie geweest? En wat moest ik in de naam van alles wat heilig was doen om haar te helpen?


  Mijn mobieltje lag op het nachtkastje, en ik belde tante Matilda. Opnieuw de stomme boodschap en de stomme piepjes van het antwoordapparaat. Ik wilde mijn mobieltje wel tegen de muur aan smijten. In plaats daarvan deed ik het toestel dicht en knuffelde mijn nichtje.


  Omdat ik niks anders kon doen, begon ik te praten. Ik praatte over Davie, vertelde verhalen over haar vader als kleine jongen, dat hij zo’n eenling was, zijn tijd doorbracht met boeken en schrijven, met lange trektochten in zijn eentje door de bergen waar hij zo van hield. En ik vertelde haar dat hij een tijd lang weg was geweest, vervolgens was teruggekomen, samen met zijn pracht van een dochter, en dat ik direct op het eerste gezicht verliefd op haar werd. Ik beschreef haar rok en de glimmende schoenen die ze aan had gehad, de eerste keer dat ik haar zag. Vertelde haar dat haar ogen hadden gestraald, glanzend en verlegen.


  De deken begon warm te worden, klikgeluidjes makend tijdens het opwarmen. Terwijl ik praatte, begon Jane langzaam te ontspannen. Een halfuur later sprong Dyno van de grond op het bed en liep met soepele passen over ons heen, snuffelend en spinnend, stak haar neus onder de dekens, trippelde over onze kussens en wreef met haar kopje langs Janes gezicht. Tevreden dat ze haar mens had gemarkeerd als zijnde haar eigendom, sprong ze weer op de grond en installeerde zich naast haar waterbakje en haar kattenbak. Jane reageerde nergens op, en ik wist dat ze diep lag te slapen. Maar wat moest ik met haar beginnen? Hoe kon ik haar helpen?


  Hoofdstuk 11


  


  


  Vrijdag, 09.00 uur


  


  Jane lag zachtjes te snurken toen ik de gordijnen dichttrok om een nachtelijke en veilige sfeer te creëren. Vervolgens ging ik naar beneden om te helpen Bloodstone te openen. Ik had twee uur over haar gewaakt, en hoewel ze niet bewoog of wakker werd, leek ze zachter en ontspannener te worden terwijl ze sliep, haar voorhoofd gladgestreken nu ze echt in diepe slaap verzonken was.


  Terwijl Jubal, Isaac en ik de kluis en de afgesloten vitrines in de winkel openmaakten en de koopwaar uitstalden, beschreef ik Janes toestand aan hen en vertelde dat ik vandaag dicht bij haar in de buurt zou blijven. Ik ratelde een verontschuldiging vanwege de voorjaarscollectie, brabbelde beloftes om twee keer zo hard te werken zodra Davie gevonden was, en wist dat ik volslagen onsamenhangend klonk. Zij waren stil, lieten me praten. Toen ik helemaal leeg was, kwam Jubal naar me toe, pakte een display uit mijn handen en trok me in zijn armen.


  ‘Wij zorgen wel voor de voorjaarscollectie en de winkel, snoes. Dat komt wel goed. Zorg jij nou maar gewoon voor je familie.’


  ‘Je moet ophouden me zo te noemen,’ zei ik, en barstte in tranen uit. Hij liet me snotteren in zijn shirt terwijl ik me tegen hem aan drukte. Hij hield me vast terwijl ik huilde tot mijn tranen vanzelf opdroogden. Ik leunde tegen hem aan en zuchtte van geborgenheid.


  ‘Beter?’


  ‘Ja.’ Ik maakte me van hem los maar hield mijn handen op zijn schouders, en mijn ogen ontmoetten zijn eerlijke blauwe ogen. ‘Dank je. Ik weet dat jullie de ontwerpen voor de voorjaarscollectie voor je rekening zullen nemen. Maar daarom voel ik me nog niet minder schuldig. Ik ga een paar spullen pakken uit de werkplaats en die neem ik mee naar boven. Ik kan daar wel wat werken, daar voel ik me vast ook een stuk beter bij. Als Evan komt, willen jullie hem dan naar boven sturen?’


  ‘Tuurlijk. Als je wilt werken, neem dan de gepolijste bloedsteen mee en rijg een paar setjes. Een woord van advies?’ Jubal wachtte niet om te zien of ik wel luisterde. ‘Als je die agent niet snel bespringt, knalt je hoofd uit elkaar.’


  ‘Jubal heeft gelijk,’ zei Noe. Ik had haar niet zien binnenkomen. Ze stond over een vitrinekast heen gebogen en richtte zich toen op, een ondeugende glinstering in haar ogen. ‘Hij heeft een lekker kontje. Je moet hem gewoon bespringen, dan is het maar klaar.’


  Ik lachte beverig en kneep in Jubals schouders. ‘Jullie zijn echt schaamteloos.’ Tegen Noe zei ik: ‘Jij zegt van elke man dat hij een lekker kontje heeft, en je bent praktisch getrouwd met de milieuvriendelijke houthakker.’


  ‘Verliefd. Niet getrouwd. Niet dood. Bespring die man, dan is het klaar. Dan zul je je beter voelen.’


  Ik rolde met mijn ogen en draaide de voordeur van Bloodstone van het slot voordat ik naar de werkplaats ging. Sommige opmerkingen waren geen antwoord waard, en van sommige zou ik alleen maar gaan blozen, dus ik trok me terug. Spreken is zilver maar zwijgen is goud, en dat soort dingen meer.


  In het magazijn trok ik dozen tevoorschijn met daarop in Jubals krachtige blokletters BLOODSTONE HARTEN, BLOODSTONE KRALEN en STENEN, GEMENGD – GROEN. Ik pakte nog een vierde doos met allerlei materialen: sluitingen, diverse zilveren en gouden spacers, parels en stenen die nog over waren van andere projecten, dingen die ik nodig zou hebben. Terwijl ik bezig was, hoorde ik de eerste klant binnenkomen, het tinkelen van de belletjes boven de deur, en registreerde het geluid van stemmen, hoewel ik de woorden niet kon verstaan. Boven op mijn stapel kwam nog een laatste doos met een verzameling ringetjes, spacers en groene glazen kralen, een gereedschapsset met verschillende soorten tangetjes, rijgbenodigdheden, naalden en draad, scharen en nog wat ditjes en datjes. Terwijl ik bezig was, gingen mijn gedachten naar de sierlijke sleutel die diep in mijn zak weggestopt zat. Om hem veilig te bewaren, reeg ik hem aan een dunne leren veter en hing die om mijn nek. Als ik ooit datgene vond wat ermee geopend kon worden, wilde ik hem bij de hand hebben. Met mijn armen volgeladen was ik nu zo ver dat ik weer naar Jane toe kon gaan.


  Ik sleepte de dozen naar boven en liep de loft binnen. Het eerste wat ik zag, was dat de gordijnen opengegooid waren. De houtblokken brandden vrolijk in de open haard, en de stretcher was opgeborgen. Mijn bed was leeg. Ik liet de dozen bijna vallen toen ik in het rond draaide, het appartement rondkijkend in een snelle pirouette.


  Aan de keukentafel zat Jane, haar hoofd aandachtig voorovergebogen. Tegenover mijn nichtje, met haar rug naar de hoge ramen toe, zat tante Matilda.


  Mijn mond viel open. Emoties buitelden over elkaar heen in mijn binnenste. Schok, woede, opluchting, blijdschap, haat. Jane knikte. ‘Dit is echt chill,’ zei ze. ‘Het is net een computerspel.’


  Jaloezie nam bezit van me. Ik kreeg een rode waas voor mijn ogen.


  Voor hen op tafel stond een blikje, beschilderd met een afbeelding van een glas-in-lood engel. Ernaast stonden drie doosjes tarotkaarten, en er lag een deck tarotkaarten op tafel in de Hagall legvorm. Zeven kaarten in drie verticale rijen, twee kaarten links, twee kaarten rechts en drie in het midden, met een horizontale rij van drie kaarten eronder, alsof de bovenste zeven daarop rustten.


  Woede borrelde in me op. Zonder te kijken vond ik een plek waar ik de dozen kwijt kon, en ik liep in de richting van de keukentafel.


  Tante Matilda’s stem, zangerig en sussend, zei: ‘De Hagall Spread is een hulpmiddel om het pad van spirituele groei te onthullen in moeilijke situaties. Hij is favoriet bij mystici en mensen die voor grote veranderingen staan in hun leven.’


  Geen van beiden keurde me een blik waardig toen ik dichterbij kwam. Ik concentreerde me op het geopende blik dat aan de kant was geschoven en vocht tegen het verlangen om het naar me toe te grissen. Het was van míj, en daarvoor was het van mijn moeder geweest! Het had in mijn dekenkist gezeten. Tante Matilda had in mijn spullen zitten neuzen. Ik verschanste me in mijn steeds groter wordende woede alsof het een harnas was.


  ‘De Ridder van Zwaarden is de persoonskaart die je hebt getrokken. Hoewel hij niet zichtbaar is, en verborgen ligt onder de middelste kaart, beïnvloedt en stuurt hij alle andere kaarten, en deze moeten geïnterpreteerd worden vanuit zijn sterktes en zwaktes. De Ridder is een onbevreesde en getalenteerde krijger, een tornado, ongehinderd door emotie of materiële zorgen. Een actieve kaart die slaat op iemand die onverschrokken allerlei uitdagingen aangaat die anderen angstaanjagend of onoverkomelijk vinden.’


  ‘Uitdagingen? Zoals mijn gave?’ vroeg Jane.


  ‘Precies. De Ridder van Zwaarden is een persoon die angst en ontzag inboezemt vanwege de zuiverheid van zijn bedoelingen en zijn grote intellect.’ Tante Matilda keek niet op van de kaarten, maar haar stem was strelend, alsof er op dat moment op de hele wereld niemand anders voor haar bestond dan Jane.


  ‘Moet het per se een man zijn?’


  ‘Nee hoor. Een vrouw kan ook deze Ridder zijn, want zij is iemand die opdrachten aanvaardt, missies van groot belang, en vol gevaren. Het verlangen om David te redden is het soort opdracht dat een Ridder van Zwaarden bijvoorbeeld zou aanvaarden. Ze is iemand die het hart op de tong heeft, die zegt waar het op staat. Jouw keuze van deze kaart symboliseert je karakter en je intenties. Mogelijk staat hij voor een conflict dat in korte tijd ontstaat of wordt opgelost. Een beslissende krachtsinspanning.’


  ‘Ik wil niet hebben dat u dit doet in mijn huis,’ zei ik. Razernij borrelde in me omhoog, een langzaam en gestaag aanzwellen van kracht. ‘Ik wil het niet hebben.’


  ‘Het is tante Tyler. Zij is de Ridder van Zwaarden.’


  Ik zweeg abrupt, gevangen in de val van Janes bewering.


  ‘Aha. Dus je dacht niet aan jezelf toen je de Ridder koos?’


  Jane schudde haar hoofd.


  ‘Ik zie het al. Deze kaart, de Twee van Staven, vertegenwoordigt de kern of het voornaamste probleem van je huidige situatie. Als hij omgekeerd ligt, zoals nu, staat deze kaart voor het uithollen van macht en invloed. Niet weten wat je moet doen, ergens door overvallen worden, verlamd vanwege beslissingen uit het verleden. Verlies van interesse, duidelijkheid of vertrouwen in een gevaarlijke onderneming.’


  ‘Ze zou papa nooit laten stikken!’


  ‘Maar ben je wel bang dat ze dat zal doen?’ vroeg tante Matilda.


  Janes ogen vulden zich met tranen. ‘Ja.’


  ‘Hou op. Hou hier nu meteen mee op,’ zei ik.


  Alsof ik niks had gezegd, tikte tante Matilda op een derde kaart. ‘Deze kaart staat voor iets wat je hebt gedaan, of waarvan je bang bent dat je het hebt gedaan, waardoor deze situatie is ontstaan. De Page van Munten, omgekeerd. Dit is de donkere essentie van aarde, zoals een afgrond bijvoorbeeld. Slecht nieuws van buitenaf. Irrationaliteit, het niet willen erkennen van feiten waar je niet omheen kunt, gekoppeld aan het besluit om niks te doen terwijl er grote nood is. Verspilling, gebrek aan scherpte.’


  Mijn handen krulden zich tot klauwen. Hoe haalde ze het in haar hoofd om in mijn spullen te neuzen, op zoek naar mijn moeders tarot, mijn moeders gehate kaarten, om er een lezing mee te doen. Hoe háálde ze het in haar hoofd!


  ‘Er is een keer gebeld,’ zei Jane. ‘Ik hoorde het bericht. Papa zei dat het niet belangrijk was, maar ik wist dat hij bang was. En ik heb er niks mee gedaan. Ik heb hem niet gedwongen om het aan mij te vertellen.’ Tranen welden op in Janes ogen.


  ‘Hou hiermee op,’ zei ik.


  ‘Had je hem kunnen dwingen om het te vertellen?’ vroeg tante Matilda. ‘Zelfs als je had geweten wat er zou gebeuren?’


  Ik kreeg een rode waas voor mijn ogen, opdoemend vanuit de randen van mijn blikveld. Jane snikte, één keer. Tante Matilda ging verder, onvermoeibaar. ‘Hou hiermee op.’ Mijn stem was zo laag dat mijn woorden klonken als een sissend geluid.


  ‘De kaart hier staat voor je overtuigingen, indrukken of verwachtingen.’ Tante Matilda glimlachte bijna. ‘Tien van Zwaarden. Verwoesting, verpletterende nederlaag. Verdriet en wanhoop in de nasleep van een catastrofale en algehele inzinking. Een definitief einde dat teweeg wordt gebracht door de vlugge en genadeloze werking van een overweldigende kracht die je tegenwerkt. Iemand heeft je vader ontvoerd. Jij denkt dat het jouw schuld is, maar dat is niet zo. Het zou sowieso gebeurd zijn, wat je ook had gedaan.’


  ‘Ik had hem tegen moeten houden.’


  ‘Dat had je niet gekund.’


  ‘Hou hier nú mee op!’ schreeuwde ik, vechtend tegen de drang om de kaarten van tafel te smijten.


  Tante Matilda keek niet eens op, nog steeds pratend in die cadans die haar stem kreeg wanneer ze de kaarten las. ‘Jij wilde dat ik zou komen, Tyler. Jij wilde dat ik haar zou helpen. Ik ben er nu.’


  ‘Niet op deze manier.’ Ik hoorde de razernij in mijn stem, en daaronder de smeekbede – en ik vervloekte de klank ervan.


  ‘Waarom niet op deze manier?’


  ‘Het is niet goed. De tarot is slecht.’


  ‘Er is niks slechts aan de tarot, behalve het feit dat de Roomse kerk het eeuwen geleden heeft verboden. Hoewel de kerk mij dierbaar is, hebben de paus en de bisschoppen een fout gemaakt toen ze de tarot in de ban deden. Ze waren er bang voor, waren bang dat God sprak via de begaafden en de kaarten, en niet alleen via de kerk. Ze waren bang hun aardse macht en autoriteit te verliezen als God zou spreken via andere kanalen dan henzelf. Dus net zoals de bisschoppen van weleer heilige geschriften verboden in taal die de gewone man zou kunnen lezen, deden ze de kaarten en glazen bollen en zilveren bekers en kaarsen in de ban, de hulpmiddelen van zowel de mensen met een gave als de charlatans. Ze bepaalden dat heilige geschriften uitsluitend in het Latijn mochten bestaan, dat alleen mannen priester mochten worden, en dat het gebruik van onze gave als ketterij werd bestempeld.’


  Tante Matilda sloeg haar zachte grijze ogen naar me op. Er stond vriendelijkheid in te lezen, zulke intense vriendelijkheid dat ik de kalmerende werking ervan mijn lichaam voelde binnen dringen, alsof er een kaars was aangestoken in het donker. Alsof een reusachtige hand me één keer had gestreeld en daarmee mijn woede tot bedaren had gebracht. ‘God spreekt niet via de kaarten, Tyler. En de duivel evenmin. Alleen de helderziende spreekt via de kaarten. Alleen de angst van de paus heeft ervoor gezorgd dat het ketterij werd. En alleen jouw angst, en voorheen die van je moeder, zorgt ervoor dat je nu staat te beven.’


  Ze richtte haar aandacht weer op de tarotlezing en tikte op de volgende kaart. ‘Deze kaart linksboven staat voor het spirituele verleden, de dingen die je hebt geleerd, of in dit geval: de dingen in de spirituele wereld die invloed hebben op deze situatie. Zes van Munten staat voor succes. Maar als hij omgekeerd ligt, duidt hij op brutaliteit en arrogantie op het materiële vlak. Overmoed, slechte investeringen en onvoorzichtig omspringen met vergaarde rijkdom. Minachting voor minder fortuinlijken. Diefstal die aan de huidige crisis voorafging.’


  ‘Ik ben niet bang,’ zei ik.


  Zonder op te kijken zei ze: ‘Je moeder was dat wel. Ze heeft haar angst aan jou doorgegeven. Dat weet ik. Ik heb vaak de kaarten voor je gelezen, en ik heb gezien dat je in je moeders dagboek las. Jane, de kaart rechts boven staat voor de metamorfose van de spirituele situatie, en hoe je kennis zich zal ontwikkelen. De Aas van Munten is gunstig. De kiem van welvarendheid en materieel gewin, misschien nu nog niet zichtbaar. Een nieuw fundament vanwaar je je dromen kunt omzetten in realiteit.’


  ‘Ik wil alleen maar mijn papa terug,’ zei Jane. ‘Ik wil hem helpen.’


  ‘Dan moet je je concentreren op het praktische, begrijpen hoe de wereld in elkaar steekt. Je moet zoeken naar een cadeau, of een document of een erfenis, of een onverwachte kans voor een fysieke prestatie. Dat is wat de Aas van Munten je probeert te vertellen.’


  Ik dacht onmiddellijk aan de zware sleutel en het goud.


  ‘De kaart aan de linkerkant in de onderste rij staat voor de persoon of de eigenschappen die je zullen bijstaan op je spirituele reis. De Twee van Bekers betekent liefde, de volmaakte harmonie van eenwording, op het gebied van romantiek, vriendschap –’


  ‘Of mijn papa?’


  ‘Of je vader. Een diepe en voelbare verbinding die vreugde en tevredenheid uitstraalt. Grote eensgezindheid of een belofte van trouw.’


  ‘Dan komt hij dus weer thuis.’ Janes gezicht lichtte op van binnenuit. ‘Dan komt het dus wel goed.’


  Tante Matilda reageerde niet op Janes smekende woorden. ‘De kaart in het midden van de onderste rij staat voor de karaktereigenschappen die je laat zien in deze situatie. De Aas van Zwaarden, omgekeerd. Erg veel omgekeerde kaarten.’ Ze klonk nadenkend, ongerust. ‘De kiem van een ondergang – misschien nog niet zichtbaar.’


  Janes gezicht betrok. ‘Door mij gaat hij straks dood!’


  ‘Stil nou toch, kind. Kijk aandachtig naar de kaarten. Stel je geest open en concentreer je op je gave. De kaarten zijn alleen maar een hulpmiddel om beter te begrijpen wat je al weet. Deze kaart staat misschien wel voor hoe jij ingezet zou kunnen worden om een ramp te voorkomen. Jouw Ridder van Zwaarden moet bereid zijn om een uitdaging aan te gaan, om deze met een beslissende krachtsinspanning te lijf te gaan. Aas van Zwaarden suggereert dat rede en intelligentie op het verkeerde been worden gezet of aan de kant gegooid, een handeling die mogelijk zal leiden tot onrecht en leugens. Enorme macht die misbruikt wordt. Mogelijk suggereert deze kaart nieuwe ideeën of informatie met gevaarlijke gevolgen.’


  Tante Matilda’s mondhoeken gingen omlaag. ‘Je tante is je bescherming, je Ridder. Toch ben jij degene om wie het hun te doen is. Jij bent degene op wie ze stonden te wachten. Hoe wisten ze van jouw bestaan? En wie zijn ze?’ Ze schudde haar hoofd om het helder te krijgen.


  ‘De kaart rechts in de onderste rij staat voor de persoon of de karaktereigenschappen die spirituele kennis zullen openbaren. Indien omgekeerd is de Ridder van Munten je vijand. Hij is gesmolten magma, handelt traag, zelfs in de meeste dringende omstandigheden. Een denker, een planner, een oerkracht die met geen mogelijkheid van het slechte pad af te brengen is. De stem van plichtsbesef en eergevoel die totaal is losgesneden van de realiteit. Hij zaait dood en verderf.’


  Tante Matilda veegde de kaarten bijeen en schudde ze met een ritselend geluid, drie keer, zoals ze altijd deed. Het beeld werd over dat uit mijn jeugd heen gelegd, gevormd tijdens die ene keer dat ik als kind een bezoek had gebracht aan de Low Country. Tante Matilda die de kaarten schudde en vervolgens het hele deck met de afbeeldingen naar zich toe keerde en het kaart voor kaart doorliep om ze allemaal rechtop te draaien. De stilte in de loft zwol aan terwijl ik een geheel probeerde te smeden van al mijn gevoelens, mijn angsten tot iets beheersbaars probeerde te kneden. Het bleef allemaal maar wegglippen, als zijden draad tussen mijn vingers door. Uiteindelijk keek Jane op en bestudeerde mijn gezicht.


  ‘Mijn moeder dacht dat de kaarten slecht waren,’ zei ik. Die ene gedachte stak boven alle andere uit. Mama had een hekel gehad aan de kaarten. Daarom moest ik er ook een hekel aan hebben.


  ‘Heeft ze in haar dagboek opgeschreven waarom ze er bang voor was?’ vroeg tante Matilda.


  ‘Nee. Er zijn hele jaren geweest waarin ze helemaal niets heeft opgeschreven.’


  Ze glimlachte bijna. ‘Je moeder was jong toen ze trouwde. Zestien. Giselle en je vader leken heel gelukkig samen. Hun gedachten en gevoelens en bedoelingen leken volmaakt op elkaar afgestemd. En toen verdween je vader ineens, van de ene op de andere dag. Hij pakte een tas in, stapte in de auto en vertrok. Hij ging naar New York, zonder enige waarschuwing. Geen woord. Geen verklaring. En je moeder verloor het contact met hem, die volmaakte en wonderbaarlijke mentale verbinding die ze hadden gehad. De politie ging zich ermee bemoeien. Ze vonden het hotel waar hij had geslapen, de eerste nacht dat hij in de stad was. Zijn spullen lagen in de kamer. Het bed was onbeslapen. Hij was weg. Van de aardbodem verdwenen.’ Ze pauzeerde even.


  ‘Giselle las zijn kaarten, telkens weer. En iedere keer zeiden ze hetzelfde. Ze was hem kwijt. Hij is nooit meer teruggekomen. We hebben nooit meer iets van hem gehoord. Hij heeft nooit meer contact opgenomen met zijn ouders, die nog voor hun zestigste stierven van verdriet.’ Tante Matilda legde de kaarten weg en vouwde haar handen, staarde ernaar. ‘Ze was zo bang voor de waarheid van de kaarten dat ze ervoor wegrende. En vanwege haar angst, stond jij er alleen voor op het moment dat je gave zich openbaarde. Dat reken ik mezelf aan, ik reken het mezelf aan dat jouw gave zich niet goed en onvolledig heeft ontwikkeld. Jouw gave is gedeformeerd geraakt doordat je alleen was, en bang. Giselle heeft haar angst doorgegeven aan jou, en zou van jou weer zijn overgegaan op Jane als ik niet was gekomen.’


  Ik pikte alleen datgene eruit wat ik begreep uit de hele stortvloed aan woorden. ‘Ik zou Jane nooit kwaad doen. Nooit.’


  ‘Natuurlijk niet. Maar nu ben je haar Ridder van Zwaarden. Alleen jij kunt haar vader veilig thuisbrengen. En je bent veel minder dan je had kunnen zijn.’


  Jane keek naar me op met een eigenaardige blik in haar ogen. Ik herkende het als medeleven. Als medelijden. De blik deed me pijn tot in het diepst van mijn ziel. ‘Ik heb die verdomde St. Claire-gave niet nodig om Davie veilig thuis te brengen,’ zei ik.


  Eindelijk hief tante Matilda haar hoofd op. ‘Nee?’ Ze wendde zich weer tot Jane. ‘Ik ben hier om jou te helpen met je gave. Je vader heeft me gevraagd te komen wanneer het jouw tijd was. En ik ben er.’


  ‘Heeft Davie u gevraagd? Davie heeft gevraagd of u wilde komen voor Jane?’


  Toen tante Matilda geen antwoord gaf, maar Jane simpelweg het deck kaarten weer in handen gaf, draaide ik me om en beende de loft uit. Op weg naar buiten griste ik mijn jas en laarzen, handschoenen en sjaal mee. In de deuropening passeerde ik Evan Bartlock. Ik wist niet hoelang hij daar al stond. Ik vroeg er niet naar. Het liet me koud.


  De rode waas van woede was verdwenen, maar het monster van de jaloezie danste nog steeds in mijn binnenste.


  


  Evan was de eerste paar kilometer stil. Ik keek niet zijn kant uit en zei niks, zelfs niet nadat ik van het landweggetje een weg in was geslagen die nauwelijks meer was dan een zandpad, en concentreerde me op het kronkelende pad dat bestond uit twee diepe voren die slingerend tegen een steile berghelling op liepen. Afwisselend gas gevend en remmend liet ik de vierwielaandrijving kraken en manoeuvreerde ik de zware sneeuwbanden door de smeltende smurrie.


  Halverwege de berg vielen we in een diep gat in de zogenaamde weg, en Evans hoofd klapte met een doffe bonk tegen de hardtop van fiberglass. Hij keek me aan met een blik die me ervan beschuldigde dat ik expres door het gat was gereden, dus ik reed nog een keer door een gat. Hij lachte. ‘Je vindt het leuk om me dit aan te doen, hè? Om me te laten zien wat voor slappe stadsjongen ik ben en wat voor stoer mokkeltje jij bent.’


  ‘Stoer mokkeltje? Dat is een belegen, beledigende term uit de jaren vijftig.’ Hij lachte opnieuw, en ik voelde wat van mijn woede wegsmelten, zoals de sneeuw onder mijn banden. Ik kon het niet helpen. Ik stak mijn neus in de lucht. ‘Ik heb meer weg van een godin, Diana misschien. Een jager, een vrouw die iedere man kan de baas is.’ Er speelde een grijns om mijn lippen toen hij zijn hoofd schudde.


  Evan wist dat ik me aan het afreageren was op de Geo, en hij voelde niet de behoefte om te proberen mijn woede te temperen of de haren van het opgewonden standje glad te strijken. Hij liet me nota bene gewoon autorijden terwijl ik kwaad was, iets wat zelfs Jubal me nog nooit had laten doen. Ik ontspande mijn schouders en nek en minderde de gierende vaart waarmee de SUV tegen de berg op reed. ‘Ja. Ik geloof dat ik het inderdaad leuk vind om je te laten zien wat voor stadsjongen je bent.’ Ik zette de auto stil op een kleine open plek die min of meer vlak was en trok aan de handrem.


  Evan liet de handgreep boven het portier los. Zijn knokkels waren verdacht wit. ‘Zo. Wil je mijn nieuws horen tijdens het lopen, of nu we nog warm en comfortabel in dit kleine prutsautootje zitten dat alleen geschikt is voor lilliputters en basisschoolleerlingen?’


  Ik begon te lachen en voelde het laatste restje woede oplossen, wat misschien ook wel zijn bedoeling was geweest. ‘Lilliputter is niet politiek correct. Mokkeltje evenmin. Vertel het nu maar.’


  Hij leunde dieper achterover in de versleten stoel, één knie tegen het deurpaneel, eentje tegen de versnellingspook. ‘De politie heeft een stel documenten meegenomen toen ze Davies huis doorzochten. Financiële documenten. Onder andere een testament en een levensverzekeringspolis. In beide documenten wordt Tyler St. Claire aangewezen als begunstigde.’


  Ik keek hem aan, van mijn stuk gebracht. ‘Davie heeft een levensverzekering afgesloten? Niet mijn broer. Hij had een bloedhekel aan die dingen. Zei dat hij te veel geld had om een levensverzekering nodig te hebben. Dat was iets voor arme mensen als ik. Hoeveel?’


  ‘Je hebt niks gezegd over het testament.’


  ‘Ik weet van het testament. Ik was erbij toen het werd opgesteld. Mocht hem iets overkomen, dan krijg ik de voogdij over Jane en ga ik tegen een dikke vette vergoeding zijn nalatenschap beheren totdat zij oud genoeg is. Eenentwintig, meen ik, of misschien was het vierentwintig, ik weet het niet meer.’ Ik fronste mijn voorhoofd in een poging het me weer voor de geest te halen, en trommelde op het stuur. Even later vielen alle puzzelstukjes op hun plaats. ‘Hel en verdoemenis! Het testament en de polis zijn motieven voor mij om me van mijn broer te ontdoen. Het geld voor het beheren van de erfenis alleen al is een klein fortuin voor mij.’


  ‘De polis is een week voor Davids verdwijning ondertekend. Jij hebt een motief. Als je een paar boeven in de arm zou nemen, zou je daarmee zowel middelen als mogelijkheden kunnen kopen. Jij bent degene die de twee telefoontjes heeft ontvangen over David, de ene waarschijnlijk gepleegd door een vrouw, mogelijk jijzelf, bellend naar je eigen antwoordapparaat vanuit Asheville. Jij bent de enige die heel veel beter zou worden van zijn dood. Zelfs als ze zijn lichaam nooit vinden, zul jij misschien gearresteerd worden voor de moord op hem.’


  Eén feit sprong eruit in de hele litanie over mijn mogelijke misdaden, en daar bezweek ik bijna onder. Ik legde mijn hoofd tegen het stuur, op de rug van mijn handen. Op vijandige toon zei ik: ‘Mijn broer is niet dood.’ Ik leunde stilletjes achterover, klikte mijn gordel los en stapte uit de auto. In mijn binnenste zinderden emoties die ik niet eens kon benoemen. ‘Ik ben Janes Ridder. Ik zal mijn broer vinden en hem veilig thuisbrengen.’ Ik griste mijn wandelstok mee, smeet het portier dicht en begon tegen de berghelling op te lopen, het gps-apparaatje en Davies kaartje in de ene hand, mijn wandelstok in de andere. Evan volgde.


  Het was nog geen lente, in de verste verte niet, maar een aantal van de bomen vertoonde al vroege knoppen met afgeronde puntjes van rode bladeren die naar de hemel wezen. De lucht was warm, en eekhoorns trippelden en holden over takken en sprongen van boom naar boom. Een wilde kat, zwart met één wit oor, zat achter een boomwortel op de uitkijk, wachtend op een muis. Hij hield zijn kop scheef in onze richting en deed ons af als oninteressant, met wiebelende staart.


  Na een zware klim, in stilte, bereikten we het hoekpiketpaaltje van het perceel, het metaal praktisch begraven in de klei. Het kwam overeen met de gps-coördinaten op het kaartje. Buiten adem, strak in westelijke richting turend op zoek naar het volgende paaltje, vroeg ik: ‘Denk jij dat ik verantwoordelijk ben voor Davies verdwijning?’ De beplanting werd dunner en de berghelling steiler. Het zou een lastige klim worden. Ik kon Evans ademhaling horen, vlak boven mijn schouder, hijgend van de inspanning.


  ‘Nee. Dat denk ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Instinct. Intuïtie. Inzicht en zintuiglijke waarneming. Al die dingen.’


  Ik vocht tegen een glimlach, vastbesloten om hem niets te geven. ‘Klinkt verdacht veel als St. Claire-gaven.’


  ‘Ja. Ik weet het.’


  ‘Je vertrouwt erop, die gaven waarvan je beweerde dat je ze niet had?’


  ‘Ja. En dat is echt waardeloos.’


  Ik lachte en keek achterom naar hem. Zijn gezicht stond quasizielig, zijn groene ogen zacht, zijn lippen geopend vanwege het zware ademen dat de berghelling vereiste. Diep in mij zette zich iets vast, trillende warmte, als vloeibaar vuur over stenen. Hel en verdoemenis… Geschokt vanwege mijn plotselinge primitieve begeerte keek ik langs hem heen.


  Boven zijn schouder spande de kat al zijn spieren en sprong. Hij landde, en de blaadjes vlogen in het rond. De kat zette zich aan zijn maaltijd, te hongerig na de hevige sneeuwval om eerst met zijn eten te spelen. Eén wit oor trok een beetje toen de prooi begon te bloeden. Een beetje zoals Evan Bartlock mij met huid en haar zou verslinden als ik hem nog dichterbij liet komen. Als ik tante Matilda was geweest, zou ik het een voorteken hebben genoemd.


  Ik zette koers in westelijke richting, langs de perceelgrens naar de plek waar het verst gelegen piketpaaltje zou moeten zijn.


  


  We trokken tot na één uur door de bergen, bekeken nog twee percelen grond, tevergeefs, stapten vervolgens in de Tracker en reden terug naar de stad. We hadden honger, we waren moe, geteisterd door zon, wind en leer, en waren toe aan een pauze. Een kilometer voordat we bij de winkel waren, ging mijn telefoon. Ik schakelde terug en klapte het toestel open. ‘Met Tyler.’


  ‘Wat heeft het voor zin om helderziend te zijn als je niet kunt zeggen wanneer er is naars gaat gebeuren?’


  ‘Jane?’


  ‘Je kunt maar beter snel naar huis komen, tante Tyler. De politie is er en tante Matilda begint behoorlijk pissig te worden.’ De verbinding werd verbroken.


  Ik klapte het toestel dicht, smeet het in Evans schoot en liet de kleine motor loeien. De Tracker klauwde zich tegen een lange helling op, draaide een bocht om en slipte in een parkeerplaats in de straat. Ik sprintte al de auto uit nog voordat de motor uit was, met Evan vlak achter me.


  Bij Bloodstone was Jubal twee klanten aan het helpen, Noe stond af te rekenen met een derde, en Isaac maakte net een vitrinekast open voor een vierde klant. Tante Matilda’s gebiedende klanken zweefden omlaag langs de trap, die ik met twee treden tegelijk nam.


  ‘Ik heb geen flauw idee wat mijn neef voor de regering heeft gedaan, Mr. Wiccam, en tenzij u het tegendeel kunt bewijzen, stel ik voor dat u uw ongefundeerde insinuaties en lasterlijke speculaties staakt.’


  Ik kwam slippend tot stilstand bij het zien van het tafereel in mijn loft. Tante Matilda, de handen in haar zij, stond een groep van drie mannen in mijn keuken strak aan te kijken. Jane stond ineengedoken achter haar. De tarotkaarten lagen verspreid over de tafel die naast hen stond. Evan tilde me op alsof ik een kind was, met zijn handen in mijn oksels, en zette me opzij zodat hij het beter kon zien. Ik toonde immense zelfbeheersing door hem geen dreun te verkopen.


  ‘Uw neef heeft bij benadering achttien-komma-twee-miljoen dollar opgepot op overzeese bankrekeningen,’ zei Adam Wiccam. ‘Veel meer dan hij heeft verdiend met zijn werk als ambtenaar. En ruwweg twee keer het bedrag dat ontbrak op speciale overheidsrekeningen op het moment van zijn verdwijning.’


  ‘We houden David St. Claire en zijn zus al jaren in de gaten,’ zei Harry Boone op gewichtige toon tegen Wiccam.


  ‘Ik gok dat je Tyler in de gaten hebt gehouden met iets heel anders dan je ogen,’ zei tante Matilda.


  Ik onderdrukte een lach en liep mijn huis binnen. Ik had tante Matilda nog nooit strijd zien leveren, maar ik was nu al onder de indruk. Ooit was ze een struise vrouw geweest, nu was ze nog slechts een hoopje botten en pezen. Maar er school nog iets van de krijger in haar, iets onverschrokkens, zoals ze die mannen strak aan stond te kijken, en ook nog iets van de courtisane, de actrice en de femme fatale in opperste toorn. Hoewel ze me moest hebben gezien, keek ze niet mijn kant uit en bleef hun aandacht gevangen houden met een felle blik.


  ‘Ik vertrouw jou niet, jongeman.’ Ze concentreerde zich nu op Harry, haar hoofd achterover gegooid. Ze stak haar handen uit naar voren en zei: ‘Jouw aura is donkerbruin waar het tegen je huid rust, de deprimerende kleur van een oplichter en een zwendelaar. Ik voel kwaadaardigheid in jouw ziel, een duisternis die je van God verwijdert.’ Haar stem daalde, kreeg een sonore en diepe klank. ‘Verborgen zonden achtervolgen je. Wreedheid uit het verleden.’


  ‘Tante Matilda als zigeunerkoningin,’ fluisterde Evan in mijn oor. ‘Al eens eerder gezien?’


  Ik schudde mijn hoofd van nee.


  ‘Bijzonder theatraal. Ik heb haar een keer in die rol zien stappen toen ik jaren geleden eens bij haar logeerde. Een of andere belastingambtenaar maakte het haar lastig, en ze begon tegen hem te vertellen over de perverse dingen die hij allemaal deed met zijn poedeltje. De man draaide zich om en maakte zich uit de voeten.’


  Ik kromp ineen. Wat hij beschreef, leek akelig veel op wat Jane had gedaan met haar huisarts. Mijn nichtje sloeg het conflict met grote ogen gade.


  ‘En jij, jongeman.’ Wiccam negerend wendde ze zich nu tot de derde man, rechercheur Jack Madison. ‘Jij staat op het punt waar licht en donker in elkaar overgaan. De dood staat midden op je pad, en rechts van je. Je kunt verliezen of winnen met de beslissingen die je vandaag neemt. Je hebt ook de onfortuinlijke neiging tot slonzigheid en te veel eten, als een koe in een wei die staat te grazen zonder erbij na te denken. Als je niet oppast, word je net zo dik als je oom. Ik voorzie een levenslange worsteling voor jou.’


  Haar ogen gingen even dicht voordat haar oogleden open floepten. Ze doorboorde de rechercheur met haar ogen en snoof de lucht om hem heen op. ‘Ik stel voor dat je nu eindelijk eens je bloed laat controleren. Het is nog geen kanker, maar het zal zich beslist tot die gevreesde ziekte ontwikkelen als je het blijft uitstellen.’


  ‘En dan jij,’ zei tante Matilda, zich nu eindelijk tot Wiccam richtend. Haar ogen werden groot en ze deed een stap naar achteren, één hand op de tarotkaarten die over de tafel verspreid lagen. Ze onderging een subtiele verandering, leek zich naar binnen te keren, kracht te verzamelen. Ze greep een van de crucifixen beet die om haar nek bungelde. ‘Jij bent aarde en vuur die samenvloeien,’ zei ze, met de stem en toon die ze enkel gebruikte voor readings. ‘Duister en brandend. Iemand die het schaduwpad heeft gekozen, het pad der duisternis. Jouw leven en keuzes staan volkomen los van de realiteit.’


  De woorden klonken bekend, maar heel even kon ik ze niet plaatsen. Toen wist ik het weer. Janes reading. De Hagall legvorm. Er liep een koude rilling op insectenpootjes langs mijn rug naar beneden. Naast tante Matilda wankelde Jane op haar benen. Haar ogen gingen een beetje dicht, haar gezicht werd lijkbleek.


  ‘Je hebt de Aas van Zwaarden geketend met leugens en aardse kluisters. Je zoekt de Koning van Bekers om hem kwaad te doen, maar je zoekt vergeefs. De Ridders strijden tegen je en de Koningin van Bekers ketent je.’


  ‘Wat betekent al die abracadabra?’ fluisterde Evan in mijn oor.


  Ik schudde mijn hoofd. Ik had geen flauw idee. ‘Ze raaskalt.’ Maar dat geloofde ik niet echt. Het klonk bijna logisch, heel in de verte. Het had betekenis voor tante Matilda. En ik was bang dat het voor Jane ook betekenis had.


  Zonder te kijken stak tante Matilda haar hand uit, en ze pakte een enkele kaart van de tafel. ‘Deze is voor jou.’ Ze stak Wiccam de kaart toe. Het was de Dood op zijn witte paard. ‘Je vecht daadwerkelijk tegen het licht. Bloed zal vloeien. De duisternis zal de dood met zich meebrengen.’


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei ik, het insect van de angst van mijn schouders schuddend. Ik wist niet precies waarom ik zo uit mijn doen was, maar ik wilde zo snel mogelijk een eind maken aan deze farce. ‘Heren, ik weet niet wat jullie willen, maar jullie maken mijn nichtje bang.’ Op dat moment gingen Janes ogen open, langzaam knipperend. ‘Dus zeg wat je te zeggen hebt en maak dat je wegkomt,’ zei ik.


  Wiccam draaide zich naar me om en ontblootte zijn tanden in een glimlach. Hij wíst wie ik was. Direct. Hij wist van mijn gave, de mankementen ervan, de muur eromheen. Hij kwam heel hard op me af lopen. Heel even dacht ik dat hij me zou gaan slaan. In plaats daarvan beende hij de deur uit en de trap af. Na een ogenblik volgden ook Boone en Jack Madison. En weg waren ze.


  Tante Matilda plofte op een stoel neer aan tafel, haar hoofd in haar handen. ‘Grote genade. Wat een afschuwelijke zielen.’ Ze haalde moeizaam en diep adem en ging kaarsrecht zitten, nog steeds de melodramatische vrouw die ik me herinnerde uit mijn jeugd. Ze begon haar her en der verspreid liggende kaarten bijeen te rapen.


  Jane liep om de tafel heen totdat ze zowel tante Matilda als mij kon zien. ‘Zeg iets,’ zei ze op dwingende toon.


  Tante Matilda klemde haar lippen in een strakke streep op elkaar.


  ‘Zeg het. Hij heeft een muur, net zoals tante Tyler,’ zei Jane. ‘Hij is eng en gemeen.’ Ze keek naar mij. ‘Hij wil je vermoorden. Hij wil akelige dingen met je doen en hij wil een baby met je maken. En hij weet niet welke van de twee hij het liefste wil.’


  


  De kruk onder mijn billen was te hard, te rond, te plat. Degene die dit soort krukken ontwierp, had ofwel geen flauw benul van de menselijke anatomie, of hij had sadistische trekjes. Mijn ongemak negerend zette ik drie polijsttrommels aan, alle drie om bloedstenen te polijsten voor de Valentijnsdagproducten, en klemde een ruwe, onregelmatig gevormde kraal in de boorpers. Ik controleerde de positie van het bitje en draaide langzaam aan het wiel om de natte boor te laten zakken. Zelfs door de gehoorbeschermers heen creëerde het geluid van de boor en de polijsttrommels een kakofonie van schel, knarsend, jankend kabaal. Vochtig bloedsteenstof werd de lucht in geblazen en ketste tegen mijn stofbril en mondkapje. De boor ging door de steen heen, en ik trok het deeltjesmasker/luchtfilter van mijn bezwete gezicht.


  De geur van bloedsteen was bitter en scherp, een heel kenmerkende geur. Ik dacht vaak dat ik enkel op grond van de geur kon zeggen welke steensoort er geboord werd, al was dat vast en zeker overdreven. Nadat ik een nieuwe kraal op zijn plaats had geklemd, wreef ik over mijn gezicht en zette het masker en de gehoorbeschermers weer op terwijl ik het wiel omlaag draaide om een nieuw gat te gaan boren. Het was hersenloos, geestdodend werk dat funest was voor mijn rug.


  Het was comfortabeler geweest om te blijven staan tijdens het boren, of om een stoel uit de winkel te pakken, of zelfs op een kussen te gaan zitten. Maar ik voelde me een mislukkeling, een nutteloze nono. Of nog beter – een nutteloze nononono. Ja, dat was ik. Nooit een echte St. Claire geweest, nooit een echte atleet, nooit een echte zangeres, dichteres, danseres, skiër, beeldend kunstenares, nooit echt ergens goed in geweest, behalve in het snijden en vormen van steen. Ik voelde me een sukkel en zat vol zelfmedelijden. Chagrijnig, slechtgehumeurd en waardeloos, dat was ik. Het bitje van de boor ging door de steen heen. Ik klemde er een nieuwe in. Telkens weer, totdat ik er genoeg had geboord om een stuk of zes kettingen van veertig centimeter te maken.


  Ik zweette enorm, ging zodanig op in mijn werk dat ik me niet bewust was van de wereld om me heen. Toen er op mijn schouder werd getikt, schrok ik op, draaide me abrupt om en viel bijna van mijn kruk. Ik pakte een rubberen hamer, richtte me op en gaf bijna tante Matilda een dreun.


  ‘Hel en verdoemenis,’ vloekte ik. Ik legde de hamer met een klap neer, zette de boorpers en de polijsttrommels uit en rukte mijn maskers en gehoorbeschermers af. ‘Ik had u wel kunnen vermoorden!’ schreeuwde ik.


  Tante Matilda tilde haar kin op in een gebaar dat duidelijk zei: je had het kunnen proberen.


  ‘Wat?’ vroeg ik, en ik hoorde de verongelijkte klank in mijn stem.


  ‘Je bent geen mislukkeling.’ Haar ogen schoten vuur. ‘Je bent buitengewoon.’


  ‘Wat?’ Ik smeet de maskers op de werktafel.


  ‘Als je zo luidruchtig gaat projecteren dat iedere ontvanger in de wijde omtrek het kan horen, projecteer dan in ieder geval de waarheid.’


  ‘En dat is?’


  ‘Jij bent weggerukt uit de financiële en emotionele invloedssfeer van de familie St. Claire toen je amper een paar jaar oud was. Je bent opgevoed door een angstige vrouw met een zwakke geest die liever op de vlucht sloeg voor haar eigen demonen dan de confrontatie ermee aan te gaan. Toen ze stierf, was je overgeleverd aan een kille, zieke man die je amper de ruimte gaf om op te groeien en je op geen enkele manier emotionele steun gaf, en die vervolgens is overleden zonder iets te regelen voor jouw vervolgopleiding of je toekomst. En je hebt de overgang van kind naar volwassene met een gave overleefd zonder je verstand te verliezen.’


  ‘Nou, woehoe. Dus ik heb een rotjeugd gehad. Moet ik me nou beter voelen?’ Ik liet me van de kruk op de grond glijden en zette mijn voeten stevig neer.


  ‘Ja. Je bent nu een vindingrijke, capabele jonge vrouw, een getalenteerde, zij het geblokkeerde, St. Claire die zichzelf heeft geleerd – puur op intuïtie – hoe ze haar gaven moet gebruiken. Je bent ontwerpster van unieke sieraden, met een succesvolle collectie, een bloeiende webshop en een financieel gezond bedrijf. Je hebt niet alleen overleefd waar de meeste jonge meisjes kapot zouden zijn gegaan, je hebt het onderste uit de kan gehaald. Je hebt dat barre leven gedwongen om je te geven wat je hebben wilde.’ Ze kreeg tranen in haar ogen vanwege de kracht waarmee ze dit verkondigde. ‘Je bent volwassen geworden, hebt vrienden gevonden die tot je dood naast je zullen blijven staan, hebt een plek voor jezelf gecreëerd en je hebt geleerd lief te hebben.’ Met horten en stoten doofde het vuur van haar woede, verdronk in haar vallende tranen. Ze veegde ze weg en raakte mijn wang aan met een liefdevolle vinger, het vlees warm en nat tegen mijn koude huid. ‘Ik ben trots op je. Heel, heel trots.’


  Ik staarde haar aan, deze koningin in spijkerrok en geruite tanktop, en wist niet wat ik moest doen. Achter mijn eigen oogleden brandden tranen. Ik deed een stap naar achteren, mijn beweging voortijdig gestopt door de werktafel in mijn rug.


  Tante Matilda glimlachte triest en zei: ‘Je bent niet volmaakt. Je kunt verschrikkelijk driftig zijn, lijdt aan diepe verlatingsangst en je hebt de neiging jezelf te kleineren. Je bent slecht in wiskunde omdat je het saai vindt, en je hebt nooit de moeite genomen om te leren spelen op de gitaar die je broer je heeft gegeven vlak voordat hij je overleverde aan de harteloze zorgen van die akelige Lowe. Maar je weet wat houden van is.’


  Mijn tranen begonnen te lopen en vormden een dubbel spoor in het bloedsteenstof.


  Tante Matilda veegde haar gezicht af en pakte mijn hand, stopte die in het zachte vlees van haar elleboogholte. Trok me mee door de werkplaats naar het kleine toilet, een onverwarmd hok met een wc en een wastafel. Ze duwde me in de richting van de wastafel. ‘Ga je wassen. Je ziet eruit als een mijnwerker, of als de Hulk nadat iemand hem heeft laten leeglopen.’


  Gedwee zette ik de warme kraan aan, wachtte tot het water warm was en waste het bloedsteenstof van mijn gezicht, armen, handen en hals. Nat bloedsteenstof was aan mijn onbedekte vlees gekoekt, bleke ovaalvormige plekken vrijlatend rond mijn ogen en neus, en had me veranderd in een groen-rood monster uit een stripverhaal. Het maakte mijn huid stijf. Ik moest echt nodig douchen, maar dat zou moeten wachten.


  Opgefrist kwam ik het toilet uit en zag tante Matilda bij mijn werkbank staan. Haar versleten, beduimelde Minchiate-deck lag pal in het midden van de tafel. Links daarvan lag haar bijbel, een groot in leer gebonden boek met in gouden letters haar naam erin gegraveerd. Rechts daarvan stond mijn moeders blik, geopend, alsof het de bedoeling was om al mijn moeders ceremoniële bezittingen uit te stallen. Mama’s crucifix lag erbovenop.


  Met gebogen hoofd staarde tante Matilda naar de attributen, haar vingers voor zich ineengeklemd, haar armen blootgesteld aan de kou in de kamer. Ik had tante Matilda nog nooit een jas, trui of anderszins mouwen zien dragen. In de Low Country was dat begrijpelijk. Hier in de bergen, in de winterkou, zag het er raar uit om haar zo te zien staan in de koude kamer.


  Mijn gedachten oppikkend, zei ze: ‘Ik verwacht niet van je dat je begrijpt wie ik ben of wie de St. Claires zijn.’ Haar hoofd ging omhoog. Door het raampje boven mijn werkblad staarde ze naar de bakstenen muur van het gebouw waar ik op uitkeek. ‘Sommige dingen zul je niet willen horen. Sommige dingen zullen je misschien angst aanjagen. Je bent er nog niet klaar voor. Maar ik kan je wel vertellen dat je een fantastisch, goed mens bent. Dat als Davie ook maar enige kans heeft om levend gevonden te worden, dat dankzij jou zal zijn.’ Ze keek even naar me met verdrietige ogen en raapte vervolgens de kaarten, het blik en de bijbel bij elkaar, drukte ze dicht tegen haar borst.


  Ik vroeg me af wat ze ermee van plan was geweest. Ik had het gevoel dat ze, wat haar plan ook geweest mocht zijn, onverwacht van gedachten was veranderd. Bedachtzaam liep ze van de werkbank naar de deuropening. Als een stuk speelgoed dat werd voortgetrokken aan het touw van haar wilskracht, volgde ik haar door de winkel, waar Jubal en Noe allebei een klant aan het helpen waren. Ze keken geen van beiden op.


  We begonnen de trap op te lopen naar de loft. ‘Ik kan Davie niet voelen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik heb talloze keren geprobeerd hem te scannen sinds hij is ontvoerd, en het levert steeds niks op. Ik kan me maar een paar gevallen herinneren waarin dat eerder is gebeurd met St. Claire-familieleden, en altijd wanneer ze intens gestrest zijn. Maar jij, met je beschadigde gave en je ongetrainde geest, met je angsten en je beven, jij kunt hem wel bereiken. En dat komt door je liefde voor hem en die van hem voor jou. Ik zal erop vertrouwen dat deze liefde hem thuisbrengt. En ik zal helpen waar ik kan.’


  Ik werd overspoeld door een gevoel van opluchting, en dat was ook precies haar bedoeling, manipulatief als ze was. Maar ik kon mezelf er niet toe zetten om eraan toe te voegen: ‘de oude dragonder’, zelfs niet alleen in gedachten. Er was iets veranderd tussen ons. Ik wilde onze nieuw verworven harmonie niet verstoren – of wat het dan ook was.


  ‘Enfin. Even over Jane.’ Haar stem klonk hol in het galmende trappenhuis, onze voeten sloffend onder ons. Tante Matilda keek me even aan, haar lippen opeenklemmend voor het gevecht. ‘Ik wil Jane heel graag leren om haar gave te gebruiken en te eerbiedigen. Maar ik kan het haar maar op één manier leren – de enige manier die ik ken – met behulp van de tarot. Niet om haar te binden aan de duivel, zoals je moeder jou heeft meegegeven, maar om haar geest te openen, om concepten en theorieën waar we geen woorden voor hebben te visualiseren voor haar jonge brein. Als dat voor jou echt onoverkomelijk is, dan pak ik mijn spullen en ga ik.’


  Ik zuchtte en wreef over mijn voorhoofd, waar hoofdpijn kwam opzetten. Het hamerde en zong aan de randen van mijn brein. ‘Ik heb één vraag.’ De woorden dreunden door me heen terwijl ik ze uitsprak, doorboorden de randen van mijn geest. Boven aan de trap bleef ik staan, één hand op de deurknop, mijn ogen gericht op de smoezelige zwaluwstaartpleisters. Er zat bloedsteenstof aan de randen gekoekt, en in mijn nagelbedden. Het stof was roodachtig, als oud bloed. Oude wonden. ‘Waarom is er niemand gekomen toen mijn gave zich openbaarde? Je wist van Jane dat haar tijd was gekomen. Dat moet je ook van mij hebben geweten.’


  Tante Matilda raakte me niet aan. Daar was ik dankbaar voor. Ze ging anders staan, het geluid helder in de galmende gang. ‘Je oom lag op sterven. Je had mijn man destijds ontmoet, William.’


  Ik wist het nog, een wijze oude man die op de veranda voor het huis diertjes zat te gutsen en snijden uit moeraseik, kersen- en hickoryhout. Hij was een rustige man, ging volledig op in het hout. Ik had nog ergens een konijntje met scheve oren dat hij voor me had gesneden. Hij had geglimlacht toen hij het in mijn handpalm zette. Ineens moest ik denken aan het punkkonijn, het konijn dat ik had gebruikt om Jane te testen. Had ik het beeld ontleend aan dat houten konijntje? Ik knikte. ‘Dat weet ik nog.’


  ‘Bij Will was kanker vastgesteld. Hij heeft jarenlang met de ziekte geleefd, verschillende soorten chemotherapie gehad, allerlei behandelingen geprobeerd. Hij at alleen maar groen, rauw voedsel, biologisch geteeld. Hij bezocht Cherokee medicijnmannen en sjamanen en Europese homeopaten en praktijken voor Oosterse geneeswijzen. Hij dronk allerlei soorten thee en nam voedingssupplementen. Hij heeft nog bijna tien jaar geleefd. Maar toen jij dertien was, begon hij achteruit te gaan. Hij lag op sterven toen jouw gave zich aan je openbaarde. En ik zat naast zijn bed en hield zijn hand vast. Om hem lief te hebben tot het einde. En daardoor, door die beslissing, de liefde die we voor elkaar voelden, zo volledig en allesomvattend, heb ik jou in de steek gelaten.’


  Ineens wist ik waar het konijntje met de scheve oren was. Ik kon het zien liggen in mama’s dekenkist, in de hoek, op zijn zijkant, in het donker. Alleen. Opnieuw liepen de tranen over mijn wangen, brandend op mijn door het weer uitgedroogde en gesprongen huid. ‘Leer het haar. Ik weet niet genoeg om haar te helpen, en ik heb het gevoel dat Jane veel sterker is dan ik ooit zou zijn geweest.’


  Ik deed de deur naar mijn loft open. De tv stond aan, en de muziek uit De Kleine Zeemeermin vulde de open ruimte. Recht tegenover de deur schopte en sloeg Jane een denkbeeldige tegenstander. Ze deed me aan mezelf denken, het schoppen tegen dingen die er niet waren. Ik haalde diep adem. ‘Bedankt dat u gekomen bent, tante Matilda. Ik wist niet wat ik voor haar moest doen.’ Ik keek naar mijn tante, een kleine vrouw, net als ik, haar ogen op dezelfde hoogte als de mijne. Ik greep mijn angsten beet alsof het teugels waren. ‘En als u er toch bent, zou u het mij dan ook willen leren?’


  Haar gezicht was één en al blijdschap, ze straalde ervan. Tante Matilda gaf me een klopje op mijn wang en liet haar hand daar rusten. ‘Het zou me een grote eer zijn, lieve kind.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  Vrijdag, 16.27 uur


  


  Ik knoopte in recordtijd zes Valentijnsdagkettingen, de stenen harten voor ieder ervan gevormd uit onze slinkende voorraad van de meest sprankelende bloedsteen. De kralen waren natuurlijke ovalen uit minder kleurrijke ruwe steen, zilveren of gouden medaillons die Jubal had gemaakt, en glazen kralen die Noe had uitgezocht om haar aandeel in het ontwerp te leveren. We zouden zo’n vijfenzeventig kettingen nodig hebben – als de vraag van dit jaar overeenkwam met die van vorig jaar – en hetzelfde aantal sets oorbellen en armbanden, Noelles specialiteit. Dit jaar was ze bezig een aantal van de armbanden te haken, met toevoeging van een heleboel kraaltjes van Venetiaans glas en zaadkraaltjes. Ze hanteerde dezelfde stijl voor de bungelende oorhangers, die ze knoopte in de vorm van een hart. Heel erg art deco.


  Nadat ik het vuil van mijn handen had geschrobd en de groezelige zwaluwstaarten eraf had gepulkt, ging ik onder de douche en kleedde me om. Het littekenweefsel zag er niet zo mooi uit, dus ik smeerde er wat antibiotische zalf op en deed er een pleister overheen. Beneden hielp ik met de laatste golf vrijdagmiddagklanten en stelde me beschikbaar om te helpen met het afsluiten van de winkel. De zaken gingen goed, zelfs met het onvoorspelbare weer. Ik verkocht drie bedelarmbandjes aan een zakenman uit Knoxville die van een conferentie in Atlanta op weg was naar huis, pakte ze voor hem in en overtuigde hem er vervolgens van om een armband te bekijken die Jubal en Noe hadden gecreëerd, en waarvoor ze zich hadden laten inspireren door tribal art. Die kocht hij voor zijn vrouw, en hij gaf aan belangstelling te hebben voor een ketting met ‘zwarte steen’ voor zijn trouwdag. Ik liet hem een combinatie zien van extra grote, compacte kralen van sneeuwvlokobsidiaan en zwarte onyx en ontwierp ter plekke een fijne, afneembare hanger die ik zou snijden uit het allerbeste sneeuwvlokobsidiaan. Hij was er erg van gecharmeerd – en een stuk armer bij het verlaten van de winkel dan hij was geweest bij binnenkomst.


  Toen hij de deur uit liep, zag ik ineens Gail Speeler zitten in mijn favoriete oorfauteuil. Haar gezicht was afgetobd en bleek, ze had donkere kringen onder haar ogen, haar haar opgestoken in een gladde chignon, zo eentje waar mijn krullende lokken zich altijd in een lelijke wirwar uit losworstelden. Jubal rolde met zijn ogen over de schouders van een klant heen om me te laten weten dat hij haar had gezien en dat hij niet als eerste naar haar toe kon gaan.


  Gail stond op zodra ik mijn handen vrij had. Het was duidelijk dat ze op mij had zitten wachten. Heb ik even geluk vandaag.


  Ze droeg een zakenkostuum met een diepe V-hals en een ketting, een ontwerp van vorig jaar met lapis lazuli en zilveren kralen waar Jubal, Noe en ik samen aan hadden gewerkt in opdracht van een lokale politicus. De kralen waren gemaakt van glas, verhit en ingelegd met tere druppeltjes goud, de denimkleurige lapis cabochon gesneden in de vorm van een tulp en glanzend gepolijst. De lapis hanger had een zetting van gouden bladeren en een tere stengel, eentje waar Jubal ontzettend trots op was geweest.


  De ketting was het bewijs dat Gail een relatie had gehad met Zeddy Anderson, een lid van Provinciale Staten. Zeddy was al twintig jaar getrouwd, en dat was hij nog steeds. Zeddy was op de vergadering van Provinciale Staten geweest waar de bomenknuffelaars Hornsburn hadden uitgejouwd. Gail Speeler ging echt rond. Dit alles flitste door mijn hoofd toen ze dichterbij kwam.


  ‘Heb je al iets gehoord?’ vroeg ze, haar onderste oogleden al praktisch overlopend van de tranen. ‘De politie wil me niks vertellen. Ze zeggen dat ik overlast veroorzaak en dat ik moet ophouden met bellen en langskomen.’


  Het was niet bij me opgekomen om bij het politiebureau langs te gaan of erheen te bellen. Maar ik had immers mijn eigen ingang bij de politie in de persoon van Evan Bartlock, een man die één oor had op het plaatselijke politiebureau en eentje in tante Matilda’s knokige vingers. Dat moest toch pijnlijk zijn.


  ‘Ik mis hem zo. Zeg alsjeblieft dat je iets weet.’ Ze veegde een traan weg, en ik vroeg me af hoelang ze erover had gedaan om die paar tranen eruit te persen. Oké, ik had een humeur om op te schieten. Dat was al zo sinds Stan me had verlaten voor een andere vrouw.


  ‘Nee. Geen nieuws.’ Niet dat ik jou iets zou vertellen, jij, jij…jij… Het woord sloerie drong zich aan me op, maar ik onderdrukte het.


  ‘We zijn verliefd. Stapelverliefd.’


  ‘Nee. Dat wist ik niet.’ Of ik had het niet geweten totdat ik het op tv hoorde. Vraag me nu dan maar eens of ik het geloof.


  ‘Ik moet gewoon weten dat hij weer terugkomt. Dat ik iets heb om me aan vast te klampen, iets wat hoop biedt. Ik ben al door een heleboel mannen mee uit gevraagd nu hij verdwenen is.’ Ze snoot in een tissue en drukte deze een paar keer tegen haar neus. ‘Maar ik kan geen ja zeggen als Davie nog in leven is.’


  ‘Wat?’ Oké, dat was een aparte insteek. En toen ineens viel het kwartje. Ik kon het ongeloof, de verbijsterde geschoktheid niet uit mijn stem weren. ‘Probeer je me nou te vragen of Davie dood is zodat jij met andere mannen uit kunt gaan? Of denk je dat hij nog leeft en ben je daarom van plan om het daten nog wat langer uit te stellen? Gewoon, voor alle zekerheid.’ Kleine sloerie die je bent.


  Gails ogen werden groot en waren in één klap droog.


  Ik wist vrijwel zeker dat ik dat laatste niet hardop had gezegd, maar ik was zo kwaad dat ik mezelf er niet van kon weerhouden om verder te gaan met mijn analyse. ‘Davie is een verschrikkelijk goede vangst,’ zei ik, haar goed verzorgde figuurtje van top tot teen opnemend. ‘Bijzonder stabiel. Bijzonder rijk.’ Ik concentreerde me op de halsketting. ‘Gelukkig vrijgezel. Een van de aardigste mannen op deze planeet. Maar als hij weg is, wil jij niet dat je daardoor gehinderd wordt bij het daten. Is dat wat je bedoelt?’


  Ik stak mijn hand uit en greep haar pols beet, stelde mijn geest voor haar open – en werd meegezogen in duisternis. Haar kern was een gifdamp van smachten verstrengeld met schaamte. Hoop en angst. Begeerte. Schuldgevoel en berouw en hunkering. Een kolkend moeras van licht en donker, kou en warmte die me neerzogen. Een onwaarschijnlijk sterke seksuele drift. Obsessieve, zwijgende, pijnlijke geheimen. Een herinnering aan Davie, naakt, uitgestrekt op een bed.


  Mijn gal kwam omhoog. Ik wilde mijn hand wassen, mijn ziel schrobben.


  Ik zag een beeld van een man, ouder, zijn gezicht een en al hartstocht, opwinding, vastberadenheid. Zich over haar heen buigend.


  Hij… Opa… Nee!


  ‘Hel en verdoemenis,’ fluisterde ik, mijn hand wegtrekkend.


  Haar ogen werden groot, haar gezicht werd nóg bleker. Zelfs haar lippen waren bloedeloos.


  Had Davie deze vrouw aangeraakt? Deze wanhopige, eenzame, misbruikte vrouw? Hoe had hij het kunnen verdragen? Maar ik had Davie ergens gevoeld daar in die kolkende gifdamp van pijn en hunkering. Hij had om haar gegeven. Ergens had hij verantwoordelijkheid gevoeld voor deze gebroken ziel.


  Ineens stond Jubal naast me, zijn arm om mijn schouders. ‘We bellen je zodra we iets horen,’ zei hij. Hij pakte mijn hand. Meteen baadde ik in zijn bezorgdheid, een vredige warmte die de verhitte gevangenis van Gail Speelers geest verdreef. ‘Er is telefoon voor je, Tyler,’ zei hij, me meenemend in de richting van de werkplaats.


  ‘Telefoon?’


  ‘Beloofd?’ vroeg Gail.


  ‘Beloofd,’ zei ik, over mijn schouder kijkend.


  ‘Het is Colin Hornsburn.’


  Ik keek naar hem op. ‘Het was afschuwelijk.’


  ‘Dat had ik al begrepen, afgaand op de uitdrukking op je gezicht. En ik weet het een en ander over haar verleden, dus het verbaast me niks.’


  ‘Wat? Haar verleden?’


  ‘Later. Kom mee, snoes. Je moet je nog één keer vermannen vandaag. Daarna kun je gaan liggen weken in een warm bad en naar Matchbox Twenty luisteren.’


  ‘Beloofd?’ vroeg ik, Gail imiterend.


  Jubal knikte, duwde me neer op een bankje en drukte de hoorn van de vaste telefoon in mijn hand. Ik keek ernaar, keek toen weer op en zag Evan Bartlock, eveneens met een telefoon in zijn hand. ‘Oké.’


  ‘We drukken precies tegelijk de knop in,’ zei Evan. ‘Op drie.’ Zijn vinger hing boven de toetsen. ‘Eén, twee, drie.’


  Ik drukte op de knop. ‘Met Tyler St. Claire.’


  ‘Tyler, je spreekt met Colin Hornsburn. Hoe is het met je?’


  Ik worstelde me ongemakkelijk door de beleefdheden heen. Beaamde dat het weer deze winter ronduit verschrikkelijk was. Hoorde mezelf naar zijn gezondheid informeren.


  ‘Ik weet dat het nog te vroeg is, nu je broer nog niet gevonden is, niks definitief.’


  Niet-begrijpend keek ik naar Evan. Hij maakte een draaiende beweging met zijn hand om te zeggen dat ik door moest blijven praten. ‘Ja?’


  ‘Maar ik begrijp dat jij zijn nalatenschap zult gaan beheren. En ik wil zeggen, ik wil je laten weten dat ik met alle plezier wil helpen op alle mogelijke manieren. Ik weet dat dit zware tijden zijn voor familieleden, dat je het gevoel kunt hebben helemaal de weg kwijt te zijn, overgeleverd te zijn aan je emoties.’


  ‘Ja?’ Zware tijden? Hoezo zware tijden? Toen loste de verwarring op. Deze idioot impliceert dat Davie dood is.


  ‘Je broer en ik waren weliswaar geen goede vrienden, maar in zekere zin wel zakenpartners. En ik weet dat hij zou willen dat ik je door deze verdrietige, verwarrende tijd heen zou helpen, dat ik je zou helpen om een toekomst voor Jane zeker te stellen.’


  De witte mist waarin ik had rondgelopen, trok op. Zákenpartners? Davie en deze man? Ik hief mijn hoofd op, voelde het bloed door mijn aderen dreunen. ‘Ja?’ Mijn stem klonk sterker. Hornsburn leek het niet te merken. Evan trok met zijn lippen.


  ‘Je door het verdelen van een nalatenschap heen worstelen, waarbij je te maken krijgt met erfbelasting en dat soort dingen, kan een angstaanjagende en overweldigende ervaring zijn, vooral als je nog midden in het rouwproces zit.’


  ‘O ja?’ Arrogante imbeciel die je bent.


  ‘Ik zou graag de diensten van mijn advocaat willen aanbieden. Hij is de allerbeste financiële man in de hele staat.’


  Evan maakte opnieuw de draaiende beweging, maar ik had geen idee wat hij wilde dat ik zou zeggen of vragen. ‘Davie heeft vast wel een advocaat.’


  ‘Natuurlijk heeft hij die. Vast wel. En het is logisch dat je Davies eerste keuze wilt blijven handhaven. Dat begrijp ik volkomen. Maar mijn aanbod blijft staan. Ik ben bereid om te helpen.’


  ‘Dank je.’ Tuurlijk ben jij bereid om te helpen. Je geeft en geeft en geeft maar. Een echte filantroop. Het mentale sarcasme gaf me kracht. Evan stond stilletjes te lachen en hield mijn blik gevangen.


  ‘En hoewel ik weet dat het nog te vroeg is, zou ik graag met je willen praten – zodra je eraan toe bent, uiteraard – over de aanschaf van een aantal percelen grond die je broer te koop had aangeboden. Ik heb een fax gestuurd naar jouw financiële man met de percelen waarover we hadden gesproken.’


  Evan wees op zichzelf en hield een stapel faxpapieren omhoog.


  Ik knikte.


  Colin Hornsburn was nog steeds aan het praten. ‘Ik zou de aankoop graag willen doorzetten, met een mooie winst voor Jane. Een heel mooie winst. Haar financiële zekerheid staat voorop, dat kan ik je verzekeren.’


  ‘Mijn broer?’


  ‘Pardon?’


  ‘Davie,’ antwoordde ik droog.


  ‘Eh… ja.’


  ‘Mijn broer, Davie, de grootste milieu-activist ter wereld?’


  ‘Ah –’


  ‘De meest toegewijde bomenknuffelaar van de hele regio, heeft aangeboden grond te verkopen aan jou, een projectontwikkelaar.’ Ik voelde me steeds sterker. Sloeg mijn benen over elkaar en begon met mijn voet te tikken. ‘Een man die hij onlangs heeft beschuldigd van het verkrachten van het land, een man die huizen neerzet op berghellingen en de natuurlijke habitats verwoest en er geld mee verdient. Die broer, Davie?’


  Evan was inmiddels rood aangelopen, en ik dacht dat hij misschien zijn tong zou afbijten.


  ‘Nou ja, weet je, Tyler –’


  ‘Colin?’


  ‘Ja?’


  ‘Val dood.’


  ‘Eh –’


  ‘Je liegt tegen me. En daarom, en dan reken ik nog niet eens mee dat Davie een bloedhekel aan je had, zou ik nog niet eens de juiste tijd aan je verkopen. Ik zou je nog niet eens de straathoek verkopen waar je moeder loopt te tippelen.’


  ‘Eh –’


  ‘Niks! Duffe dementerende diftong die je bent. Duivelse destructieve domkop.’ Ik hing op en keek naar Evan, die in lachen uitbarstte. Hij liet de telefoon op de werkbank vallen.


  ‘Je hebt zijn moeder zojuist een tippelaarster genoemd.’


  ‘Ja.’


  ‘En wat is een diftong eigenlijk?’


  ‘Een ondeelbare klank waarbij een klinker overgaat in een andere klinker of halfvocaal. Een tweeklank.’


  ‘Zoals “au”?’


  ‘Ja. Ik heb persoonlijk niks tegen projectontwikkeling, mits het goed gedaan wordt en het milieu er niet te veel onder lijdt. Maar niet door die man. Ik kon zijn leugens gewoon door de telefoon heen rúíken. Hij kickt erop om ongestraft te liegen.’


  ‘Ik mag jou wel, Tyler St. Claire.’


  Ineens voelde ik me door en door warm vanbinnen, en de warmte verjoeg het monster van Gail Speelers ellende. ‘Ik mag jou ook wel. Maar dat hoeft tante Matilda niet te weten.’


  ‘Nee, ben je gek. Dan zou ze er binnen de kortste keren voor zorgen dat we gingen trouwen en kinderen kregen.’ Maar Evan keek alsof dat helemaal niet zo erg zou zijn. Zijn glimlach was veel te soft voor een smeris.


  Ik wilde ineenkronkelen onder zijn blik. ‘Ze zou ons een leven lang blijven inwrijven dat ze voor Cupido had gespeeld.’


  ‘Daar moet je toch niet aan denken?’ Evan Bartlock stond op en overbrugde de korte afstand naar mij toe, bukte zich en drukte zijn geopende lippen op de mijne. Ik reikte omhoog en sloeg mijn armen om zijn nek, zuchtte in zijn mond en beantwoordde zijn kus. Tante Matilda of geen tante Matilda, Evan Bartlock kon kussen.


  


  De bezoekjes en telefoontjes van degenen die dachten – of misschien hoopten – dat Davie dood was, waren nog niet voorbij. Een paar minuten voordat we de voordeur van de winkel op slot draaiden, stapte Orson Wylie Bloodstone Inc. binnen en slenterde naar me toe. De vorige keer dat ik hem zag, had de geldschieter achter Colin Hornsburn een kostuum aangehad. Nu droeg hij een gleufhoed, een kakikleurige vrijetijdsbroek met een messcherpe vouw, veterlaarzen en een geruit flanellen shirt onder een donzen bodywarmer, allmaal gloedjefonkelnieuw, en stuk voor stuk met logootjes op strategische plaatsen. Orson had zijn kleren niet gekocht bij de plaatselijke supermarkt. Hij was de chique, dure-merken-variant van een bergbewoner.


  Hoewel hij niet de vlotte babbel bezat van de projectontwikkelaar, was Wylie een charismatische zakenman, zo eentje die oogcontact maakte met alle aanwezigen wanneer hij een kamer binnen kwam en er direct uitzag alsof hij zich op zijn gemak voelde. Hij knikte naar Jubal en tikte tegen zijn hoed voor Noe, die haar tongpiercing liet zien en grijnsde. Ik moest hem bonuspunten geven voor het feit dat hij daar niet op reageerde. Toen hij mij zag, nam hij zijn hoed af. Ik was net klaar met het inpakken van een grote barnstenen ring voor een vaste klant, de laatste klant in de winkel, toen hij naar me toe slenterde en zijn hand uitstak. ‘Orson Wylie.’


  Ik weet niet waarom, maar zijn begroeting schoot bij mij in het verkeerde keelgat. Ik sloeg mijn armen over elkaar, keek naar zijn hand, en toen ik begon te praten, hingen er ijspegels aan mijn stem. ‘Mr. Wylie. Tyler St. Claire. Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Ik zou graag een paar minuten van uw tijd willen stelen, Ms. St. Claire.’


  Zoals je mijn broer hebt gestolen? Ik voelde mijn hals warm worden en wist dat ik daar de door mij zo gehate rode vlekken kreeg. Mijn schouders ontspanden en ik glimlachte. ‘Dat kan. We zijn nog een paar minuten geopend. Wat zou u graag willen zien?’ vroeg ik, doend alsof ik wat traag van begrip was met betrekking tot het doel van zijn bezoek. ‘We hebben een aantal nieuwe items die bijzonder geschikt zijn voor Valentijnsdag. Hier bijvoorbeeld…’ Ik ging achter een toonbank staan. ‘…heb ik de Bloodstone hartencollectie van dit jaar. Geknipt voor de vrouw met de flair om grote, robuuste sieraden te dragen.’


  ‘Nou, ik –’


  ‘Natuurlijk houden niet alle vrouwen van grote knotsen.’ Jubal snoof zacht vanwege mijn woordkeuze. Ik deed alsof ik het niet hoorde. ‘En in dat geval biedt Bloodstone Inc. wat kleinere stenen, verfijnde ontwerpen voor de vrouw met een verfijnde smaak en een voorkeur voor elegante sieraden van edelmetalen.’ Ik stond te citeren uit de online catalogus van Bloodstone.


  Hij hield zijn gleufhoed in beide handen en liet de rand rondglijden door zijn vingers. ‘Ms. St. Claire –’


  ‘Neem nou bijvoorbeeld dit kettinkje.’ Ik hield een lange streng omhoog van bleke, facet geslepen aquamarijnkralen met een hanger in een donkerder tint. Het is een beeldig exemplaar, en kijk ook eens naar de zetting van de hanger. Erg mooi.’


  Wylie legde de hoed op de toonbank. ‘Ja, zeker. Ms. St. –’


  ‘En als ze van amethist houdt, hebben we een grote collectie waar de bijzondere dame in uw leven beslist weg van zal zijn. Neem nou deze bijvoorbeeld.’ Ik hield een ketting omhoog. ‘Het is één van mijn favorieten. Chic en elegant, met een vleugje eigenzinnigheid in de hanger. En hij kost maar twaalfhonderd.’


  ‘Daar kom ik niet voor,’ zei Wylie gefrustreerd. ‘Ik zou graag –’


  ‘Iets verfijnders. Ik begrijp het. Zoals dit ronduit schitterende stuk van parel en barnsteen. De zoetwaterparels hebben een gouden tint die het licht vangt, en de fantasievorm is oogverblindend, niet?’


  Terwijl ik praatte had Noe de deur op slot gedaan en het bordje ‘open’ omgedraaid naar ‘gesloten’, een kop thee gemaakt en één van de oorfauteuils honderdtachtig graden gedraaid. Ze zat recht tegenover me, sloeg haar benen over elkaar en ging er eens goed voor zitten, alsof ze naar een goede show ging kijken. Jubal zuchtte alleen maar en begon de duurdere stukken in de kluis te leggen. Ik ging onafgebroken door met mijn geoefende gekakel, zodat Wylie geen enkele kans kreeg om iets te zeggen. Ik liet hem nog drie andere stukken zien en kwam vervolgens weer terug bij de ketting met parels en barnsteen.


  ‘U vond dit duidelijk de mooiste, een bewijs van uw uitstekende gevoel voor stijl. We accepteren creditcards en hebben een gespreid-betalen-regeling die alleszins redelijk is. We verpakken en versturen alles zelf. En ik kan u garanderen dat uw dame dolblij zal zijn met iets van Bloodstone Inc. We ontwerpen voor elk wat wils. Vindt u de ketting met parels en barnsteen mooi?’


  ‘Ms. St. –’


  ‘Ja of nee?’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Geweldig! Contant of creditcard?’


  ‘Ik ben gekomen om te praten, niet om iets te kopen.’


  ‘Maar dit is een winkel, Mr. Wylie. Wij zijn hier om te verkopen, niet om te praten.’


  ‘Ms. St. Claire, dit is een prachtige winkel. Bent u de eigenaar, of huurt u?’


  Ik zweeg even bij deze onlogische wending die het gesprek nam. ‘We zijn eigenaar.’


  ‘Daar ben ik blij om.’ Wylie legde zijn hoed op de toonbank en leunde op zijn ellebogen naar voren, een peinzende uitdrukking op zijn gezicht die paste bij de peinzende klank van zijn stem. ‘En bent u goed verzekerd? Het gebouw en de voorraad, maar ook u en uw zakenpartners onderling?’


  Bij het horen van zijn woorden liepen er koude rillingen over mijn armen. ‘Onze zakelijke afspraken gaan u niks aan.’


  ‘Want als zakenman weet ik hoe belangrijk het is om te zorgen voor een goede dekking, en om die ook te behouden. Een ongeluk zit in een klein hoekje.’ Hij glimlachte. De dynamiek van onze eenzijdige dialoog was veranderd. Wylie had nu de regie over het gesprek. ‘Brand, kortsluiting, partners die overlijden door een ongeval, bijvoorbeeld doordat een auto ’s nachts van een gladde bergweg af schiet. Het is echt triest wat het verlies van eigendommen of mensen kan doen met een bedrijf.’


  Angst maakte me razend. Altijd al zo geweest. En razernij maakte me brutaal. Ik leunde over de toonbank heen naar hem toe, zijn persoonlijke ruimte binnen dringend. ‘Is dat een advies, Mr. Wylie, of een dreigement?’


  ‘Geen van beide, Ms. St. Claire,’ zei hij, zijn ogen groot van geveinsde verbazing. Maar diep in het hart ervan danste een dreigement. ‘Enkel de wijsheid die ik heb opgedaan in al mijn jaren in de zakenwereld.’


  Ik kon zijn ogen wel uit zijn hoofd krabben. ‘En wat zou ik moeten doen of kopen om de dreiging van een ongeluk of verlies te reduceren?’ Ik kon het geluid van mijn ademhaling horen in de plotseling doodstille ruimte. Het bonzen van mijn hart galmde door mijn hoofd en was het begin van hoofdpijn.


  Wylie glimlachte, een vaderlijke glimlach die me deed wensen dat ik een handvol zware steen in mijn vuist had. Hij liet zijn stem niet dalen. Het kon hem niet schelen wie hem allemaal hoorde. ‘De goede zorgen en goede gunsten van goede mensen?’


  ‘En die krijg ik door hun te geven wat ze willen,’ zei ik op effen toon.


  ‘Ja, dat. Of u zou vette polissen kunnen afsluiten en er maar het beste van hopen. Laat mij u alstublieft in contact brengen met mijn verzekeringsagent.’ Hij legde een visitekaartje op de toonbank, precies midden tussen ons in. ‘U hebt toegang tot iets wat wij graag willen hebben, Ms. St. Claire. Grond. Mr. Hornsburn en ik zijn bereid om royaal te betalen voor de grond die we hopen te kunnen ontginnen. Ik stel voor dat u verkoopt. Anders zult u misschien tot de ontdekking komen dat de kostprijs ondraaglijk hoog is.’


  Ik kreeg een rode waas voor mijn ogen. ‘Ik wil alleen maar mijn broer terug, Mr. Wylie. En dat de mensen die hem hebben ontvoerd ervoor zullen boeten.’


  Wylie schrok. Ik had kunnen zweren dat het oprechte verbazing was. ‘Wij hebben uw broer niet, Ms. St. Claire. Als dat zo was, zouden we u niet nodig hebben.’ Mijn blik vasthoudend zette Wylie de gleufhoed op zijn hoofd, drukte het ding naar beneden tegen mogelijke windvlagen. ‘Denk er maar over na.’ Hij keerde me de rug toe en liep weg.


  Niemand anders in de winkel verroerde zich totdat Wylie de deur had bereikt, die Noe op slot had gedaan. Hij bleef er even zwijgend staan, met zijn rug naar ons toe. Uiteindelijk ontvouwde Noe zich uit de stoel en liep door de winkel heen. Haar laarzen maakten klepperende geluiden in de stilte. Ze rammelde met haar sleutels totdat de goedgeklede schurk opzijging. Zijn nek was rood aangelopen, zijn exit verknald. Net goed. Noe draaide de deur van het slot en deed hem open. IJskoude wind waaide naar binnen.


  Op het moment dat hij over de drempel stapte, zei Noe: ‘Ik herken het accent. Brooklyn, niet? Ja. Ik heb een nichtje in Brooklyn. Zij denkt ook dat ze stoer is.’ Noe klopte op haar dij, Wylies blik trekkend. Ze hield een pistool tegen haar been. Een groot pistool. Waar had ze dat vandaan? Wylie keek geamuseerd toen hij de straat op stapte.


  ‘Hebt u wel eens gehoord van preppers, Mr. Wylie? Mensen met schuilkelders, voedselvoorraden en heel – héél – veel wapens?’


  Ik kon Wylies gezicht niet zien, maar Noe glimlachte. Het was een angstaanjagende glimlach. Wylies schouders stonden strak.


  ‘Hier in deze contreien doppen we onze eigen boontjes. New York-stoer stelt niks voor. Een stel watjes met .32’s en een paar blikken benzine. Dus ik zeg dit maar één keer. Gebeurt er iets met ons of Bloodstone Inc., dan gaan uw bedrijfskosten drastisch omhoog.’ Haar glimlach werd breder. ‘C4 en antipersoneelsmijnen kunnen heel wat schade aanrichten op een bouwterrein. Water in gastanks kan een heel project lamleggen. En huizen in aanbouw kunnen in vlammen opgaan. Denk er maar over na. Want ik heb vrienden. En Tyler ook.’ Noe duwde de deur voor zijn neus dicht, draaide hem op slot en bleef daar staan met haar rug naar hem toe.


  Haar ogen schoten vuur, haar schouders waren stijf en haar hand liefkoosde het pistool tegen haar been als een minnaar. De blauwe lok in haar haar stond recht overeind en stak schril af bij haar pose. ‘Dat was leuk. Is hij al weg?’


  ‘Reken maar,’ zei Jubal vol ontzag. ‘Hartstikke weg. Jouw ouders – die eerste-generatie-bergimmigranten – houden die van vuurwapens?’


  ‘Wij houden inderdaad van vuurwapens. En we houden er helemaal niet van als mensen ons intimideren.’ Ze liep naar haar tas naast de oorfauteuil en stopte het pistool erin. Het was een gebloemde patchworktas, met grote klaprozen op de voorkant en een kolibrie in een hoek. Een omatas met een pistool erin. Nee. Een klein kanon.


  ‘Morgen. Ik trek wijde kleren aan zodat ik een holster om mijn middel en eentje om mijn enkel kan dragen. Het lijkt erop dat ik eindelijk gebruik kan gaan maken van de wapenvergunning die ik vorig jaar heb gekregen. En ik zal aan mijn broer vragen of hij onze auto’s een beetje in de gaten wil houden zodat ze niet bijdehand kunnen gaan lopen doen met pijpbommen. Jullie moeten de boel hier goed afsluiten en het alarm aanzetten.’ Ze trok haar jas aan en gooide een gebreide sjaal om haar nek. Ze keek naar ons, en haar wenkbrauwen gingen omhoog. Toen begon ze te lachen. ‘Wat? Nog nooit een prepper kwaad zien worden?’


  ‘Als ik niet homoseksueel was, zou ik op slag verliefd zijn geworden,’ zei Jubal.


  ‘Als ik wél homoseksueel was, zou ik op slag verliefd zijn geworden,’ zei ik.


  Noe liep lachend van de winkel naar de werkplaats. Een theatrale exit waar Wylie nog een puntje aan kon zuigen.


  Jubal en ik keken elkaar door de winkel heen aan. ‘Nou laat ze ons dus weer zitten met de rompslomp van het afsluiten,’ zei hij. ‘Vind je het erg?’


  ‘Ik niet. Daar zal ik me nooit meer druk over maken. Wist jij dat ze zo’n enorm pistool bij zich had in die omatas?’


  ‘Ik wist niet eens dat ze zulke grote pistolen maakten.’


  Noelles tinkelende lach galmde nog na achter in de werkplaats, gevolgd door het geluid van de deur die resoluut dicht werd getrokken. Evan Bartlock kwam uit de werkplaats tevoorschijn. ‘Jullie zitten allemaal vol verrassingen, hè?’


  Ik schrok. Ik was vergeten dat hij er nog was.


  


  Evan bleef niet eten. Ik vermoedde dat het was omdat tante Matilda boven was, de lafaard. Maar ik zou haar ook gemeden hebben als ik de kans kreeg, dus ik zei niets. Ik liet hem uit en schakelde het alarm in. Jubal was de trap op gegaan naar zijn loft en had mij alleen achtergelaten in de winkel. Met de lichten uit, de ruimte verlicht door de gloed van de straatlantaarns, slenterde ik rond, raakte een aardewerken display aan, liet mijn vingers over het hout van onze antieke vitrinekasten glijden, de glazen voor- en zijkanten mijdend zodat ik ze niet opnieuw zou hoeven schoonmaken voordat we morgenochtend opengingen.


  Orson Wylie had een dreigement geuit met betrekking tot de winkel. Met betrekking tot mijn vrienden, met betrekking tot alles waar ik van hield. Toch was hij oprecht verbaasd geweest toen ik hem ervan beschuldigde dat hij Davie gevangen hield. Dus als Hornsburn en Wylie het niet waren, wie had mijn broer dan wel? Ik had zijn aanwezigheid al zo lang niet meer gevoeld. Leefde hij zelfs nog wel? Had ik de moed om nog een keer te proberen of ik hem kon scannen? Ik huiverde. Er zou meer moed voor nodig zijn om het níét te proberen. Wat nou als Davie dood was?


  Ik zwierf naar de achterkant van de winkel, controleerde de achterdeur en staarde het steegje in. De trap die omhoog voerde naar de kleine privéveranda van mijn loft was gebarricadeerd met sneeuw die Jane en de mannen van de daktuin naar beneden hadden gegooid. De rest van het steegje, door de muren rondom verstoken van daglicht, was nog steeds wit van de recente sneeuwval. Het kon wel juni worden voordat het laatste restje gesmolten was.


  Aan de veranda en de rand van het dak hingen ijspegels, eentje ruim een meter lang. Maagdelijke hopen sneeuw waren begonnen te slinken en onthulden fietsen, houten pallets, een berg schildersbenodigdheden, de bumper van een oude auto die er al lag zolang ik me kon herinneren. Rondom de rode bumper stonden overal pootafdrukken, een duidelijk teken dat één of meerdere wilde katten er hun intrek hadden genomen. Iemand had er een schaaltje eten neergezet, vermoedelijk hopend dat als de kat zou blijven zolang het sneeuwde, de ratten- en stinkdierpopulatie daardoor beperkt zou blijven.


  Ik controleerde de ramen, keek of alle vlammen van de branders uit waren en de ovens afgekoeld, alle elektrische snoeren opgerold en opgeborgen. Ik stapelde onder ieder raam en bij de achterdeur wat flessen en blikjes op bij wijze van extra alarm voor het geval iemand erin slaagde het alarmsysteem te omzeilen of op een ongebruikelijke manier binnen te komen. Uiteindelijk deed ik de deur van het magazijn open en staarde in de duisternis naar de vier kisten die Davie had gestuurd. Goud. Grond. Het beschermen van het milieu en de natuurlijke habitats. Geld. Heel veel geld op overzeese rekeningen. Geld dat Davie onmogelijk bij elkaar had kunnen verdienen. En Orson had geen flauw idee wie mijn broer had ontvoerd. Mijn vertwijfeling diep wegstoppend in mijn binnenste, rechtte ik mijn schouders en liep de trap op naar de loft en Jane en tante Matilda.


  


  In het appartement hing de geur van kippensoep, op de achtergrond stond zachtjes een cd op, iets newage-achtigs met bellen en een houten xylofoon en een blokfluit. Jane en tante Matilda zaten aan de keukentafel toen ik binnenkwam, een brandende kaars tussen hen in. Ze hadden hun ogen dicht. Tante Matilda zat te bidden.


  Ik bleef in de deuropening staan, ving Dyno op toen ze de vrijheid tegemoet probeerde te rennen en keek naar hen met de ontevreden kat in mijn armen. Ze zou me gekrabd hebben als ze kon, en maaide wild met haar poten zonder nagels over mijn T-shirt. Dyno werd genegeerd, en daar werd ze woest van. Ik wist precies hoe ze zich voelde. Terwijl ik de deur achter me dichtdeed, luisterde ik naar het gebed.


  ‘…breng haar licht. Bescherm haar tegen het duister. Laat haar het goedverlichte pad zien dat weliswaar smal is, maar intense tevredenheid brengt en eeuwigdurende rust. Houd haar met beide benen stevig op de goede weg. Laat haar het wapen opnemen dat u haar hebt geschonken. Laat haar het zwaard met wijsheid en kracht hanteren. Bescherm haar strijdros met het harnas der engelen. En laat haar weten dat we van haar houden.’ Ze deden allebei hun ogen open en keerden zich naar mij toe. En ik realiseerde me dat ze hadden zitten bidden voor mij. Mij…


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik heb geen zwaard, geen paard en geen harnas en ik ben mijn hele leven nog nooit op de goede weg geweest.’


  ‘Maar je vond het gebed wel cool. Dat kan ik voelen.’ Jane sprong van de stoel en rende naar me toe, omhelsde me. ‘Jij bent papa’s Ridder van Zwaarden.’


  Ik streelde haar haar, dat zo zacht was dat het wel zijde leek. Een fel, beschermend verlangen ontvouwde zich in mij, bloeide open als een orchidee. Ik zou dit kind beschermen. Wat er ook gebeurde. Ik omhelsde haar en hevelde de kat over naar haar armen terwijl ik de kalme blik van mijn tante ontmoette. ‘Eerlijk gezegd denk ik dat jij of onze tante Matilda de Ridder moet zijn, moppie. Toen ik geboren werd, zei tante Matilda dat de Vuurkaart uit de Minchiate tarot mijn symbool was. Je kunt niet halverwege je leven van persoonskaart veranderen. Toch, tante Matilda?’


  De oudere vrouw glimlachte en vlocht haar vingers ineen voor haar mond. ‘Jane, breng me die prent eens die aan Tylers badkamermuur hangt. Die ene linksonder met vlammen in dezelfde kleur als haar haar.’


  De kat sprong op en rende weg uit haar greep, bleef midden in de kamer staan kwispelen met haar staart. Jane rende naar de badkamer, stapte in de badkuip en reikte omhoog naar de prent. Ze kwam terug met de prent in haar handen en gaf hem aan mij, op aanwijzing van tante Matilda.


  ‘Aan de achterkant zitten twee klemmetjes, als ik het me goed herinner van toen ik de prenten voor Giselle inlijstte. Maak de klemmetjes los en haal de achterkant eraf.’


  Ik nam de prent mee naar de tafel en legde hem erop met de achterkant boven. Hij was stoffig op de plek waar hij tegen de muur had gerust, aangezien-ie daar nooit meer vanaf was gehaald sinds ik twee jaar geleden de muur had geschilderd. Toen ik de klemmetjes openklikte, maakte ik met iedere vingerafdruk schone plekken. Ik haalde de achterkant weg, imitatiefluweel dat op karton was vastgelijmd.


  ‘De prenten waren een cadeau,’ zei tante Matilda. ‘Eentje op ieder keerpunt in Giselles leven. Haal ze eruit.’


  Ik draaide de lijst om en de prent gleed eruit. Alleen waren het twee prenten, en niet maar één. Ik draaide ze allebei met de voorkant naar boven. De Vuurkaart. En de Ridder van Zwaarden uit de Renaissance-tarot.


  Ik had de prenten nog nooit eerder uit hun lijst gehaald. Niemand was er onlangs aan geweest. Tante Matilda had ze er niet vandaag pas in gestopt. De verborgen Ridder was er al die tijd al geweest.


  De Ridder van Zwaarden uit de Renaissance-tarot was een krachtige krijger met een baard, verguld zwaard hoog opgeheven in zijn rechterhand, de teugels in zijn linkerhand. Hij droeg een wit harnas met zwarte strepen die markeerden waar het harnas bijeenkwam, een helm met een gouden pluim, metalen laarzen in zilveren stijgbeugels. Zijn paard was enorm gespierd, licht goudkleurig en stond steigerend afgebeeld tegen een heuvelachtige achtergrond en een heldere hemel. De kaart ving het kaarslicht en de schaduw, en het strijdros leek te dansen met statige bewegingen.


  ‘Ik doe een reading bij de geboorte van ieder St. Claire-kind, om te zien wat ik mogelijk te weten kan komen over hun talent lang voordat de gave in kwestie zich openbaart. En daarna doe ik een enkele kaartlezing uit de Grote Arcana, en de Hofkaarten, die ik een aantal keren herhaal om helder te krijgen wat ik zie van de persoonlijkheid en de betekenis van het kind in kwestie. Meestal wordt het wel duidelijk wie en wat ze zijn en zullen worden, en uiteindelijk springt één enkele kaart eruit als hun persoonskaart. Maar voor jou waren er twee kaarten die telkens terugkwamen. En tot op de dag van vandaag heb ik nooit begrepen waarom.’ Mijn tante blies de kaars uit en stond op.


  ‘Jane? Pak de soepkommen en dek de tafel. Tyler, schenk jij alvast iets te drinken voor ons in terwijl ik de soep opschep. Ik wil graag een glas rode wijn. Ik heb een fles meegebracht. En laten we daarna allemaal lekker onder de wol kruipen. Het is een lange en zeer vermoeiende dag geweest.’


  Ik voelde aan de prent van de Ridder, die op zware kwaliteit papier was gedrukt. Hij was oud, het papier broos, de inkt vervaagd, en het verguldsel liet los. Heel voorzichtig, om de prent niet te beschadigen, die op zich ook al waardevol was, deed ik ze allebei terug in de lijst, dit keer met de Ridder voorop. Nadat ik de achterkant er weer op had gezet, liep ik ermee naar de badkamer, waar ik de lijst terughing. Nadenkend en uit mijn doen ging ik vervolgens iets te drinken voor ons inschenken.


  


  Na het eten legde tante Matilda een lelijk groen bundeltje op het kleed in de woonkamer neer en drukte op een knop. Een gestaag zuigend geluid vulde het luchtbed met lucht, en terwijl het werd opgeblazen, duwde ze het met haar voet op zijn plaats en smeet er lakens overheen, gevolgd door dekens. Uit een koffer trok ze een kussen tevoorschijn, schudde het dons op en legde het aan het hoofdeinde neer, in het midden van het tweepersoonsluchtbed.


  ‘Waar heb je die vandaan?’ vroeg ik, met mijn teen tegen het luchtbed duwend, onbewust haar gebaar imiterend. Toen ik me realiseerde wat ik aan het doen was, trok ik mijn voet terug en voelde dat ik rood aanliep, gegeneerd en niet goed wetend waarom.


  Mijn voet en mijn reactie negerend, trok tante Matilda de spelden uit haar staalgrijze knotje en liet haar lange lokken naar beneden vallen. ‘Van die enige jongens aan de overkant. Ik had geen moment nagedacht over waar ik moest slapen toen ik hier aankwam.’ Ze haalde haar vingers door haar enorme bos haar en begon het te vlechten. ‘Ik mag jouw vrienden wel. Ze zijn eerlijk en deugdzaam. Hun harten zijn zuiver.’


  ‘Ik dacht dat u, als katholiek zijnde, ze zou verafschuwen omdat ze homo zijn,’ zei ik, kijkend naar haar behendige vingers die de drie lange slierten samenvlochten tot één.


  ‘Ik vind het gemakkelijker om leugens en moord en bedrog te verafschuwen, misbruik van kinderen en hulpelozen, dan twee mensen te verafschuwen die geven om elkaar en om jou. Ik ben nooit een goed katholiek geweest.


  ‘Ik leg mijn gebruikte handdoeken na het douchen wel in de hoek van de badkamer. De keuken is schoon, en ik zal morgen een wasje draaien.’ Ze trok haar jurk uit en kroop in haar onderjurk onder de dekens. ‘We zullen moeten praten terwijl ik lig. Ik heb de afgelopen paar nachten zittend geslapen op een stoel in een Greyhoundbus. Eén nacht meer dan verwacht. De eerste bus begaf het onder aan de voet van de bergen, dus toen waren we gestrand. Vervolgens stapelde de sneeuw zich steeds hoger op en zijn we opnieuw gestrand. Mijn benen doen pijn, mijn rug doet pijn, en horizontaal gaan is een luxe die ik niet kan laten schieten. Je mag je vraag stellen.’


  Ik deed niet alsof ik van mijn stuk was gebracht. ‘Wilt u me vertellen over de gave van mijn ouders?’


  Ze gaapte en strekte zich uit onder de dekens, trapte met haar benen tegen de lakens. ‘Giselle was een krachtig talent met de gave om de kaarten te lezen, om de waarheid over anderen te zien in wat er op tafel lag. Haar interpretaties waren beknopt en duidelijk en doortrokken van medeleven. Maar ze was emotioneel en mentaal niet zo sterk, was snel over haar toeren, bang en geïrriteerd, zelfs nog voordat haar gave zich aandiende. Ik denk dat ze, als het aan haar had gelegen, nooit getrouwd zou zijn, en niet met Niles St. Claire. Maar ze was een volgzaam meisje, en haar eigen moeder was volhardend. Ze wilde een kleindochter uit twee St. Claires.’ Tante Matilda keek naar me op in het flauwe licht. ‘Ze wilde jou.’


  Ik had dit verhaal nog nooit eerder gehoord, en ik ging langzaam op de bank zitten. Mijn oma was niet lang nadat we de Low Country hadden verlaten overleden, en mama had nooit over haar gesproken.


  ‘Dus trouwde ze met Niles, en hun liefde leek te groeien. Ze leek gelukkig, gelukkiger dan de meeste anderen, of misschien was dat gewoon wat we allemaal graag wilden geloven.’ Ze keek langdurig neer op haar handen, de smaak van wanhoop en falen in haar gedachten. ‘Ik heb me nooit aan hen opgedrongen, heb uiteraard nooit een reading afgedwongen. Hoe zou iemand van ons ooit zoiets kunnen doen? En ze hebben er nooit om gevraagd.’


  ‘En mijn vader?’


  Het gezicht van tante Matilda leek de schaduwen aan te trekken die lagen te dommelen in de hoeken van de kamer. Ze maakten de lijnen en groeven in haar huid donkerder, haar blik duister. ‘Niles was de sterkste St. Claire van zijn generatie. Maar hij was in vele opzichten een wreed mens. Koud, onvriendelijk zelfs, tegen iedereen, behalve tegen je moeder. Voor haar was hij echt altijd heel lief, alsof hij haar kwetsbaarheid herkende. Ik heb hun relatie nooit begrepen. Misschien, als ik dat wél had gedaan…’ Ze liet de woorden en de gedachte wegsterven en veranderde bijna zichtbaar van onderwerp. ‘Je vaders talent was vooruitziendheid. En hij had het nooit mis.’


  ‘Als hij de toekomst kon zien, waarom is hij dan verdwenen? Hoe is hij gestorven?’


  ‘Dat is een vraag die ik mezelf vaak heb gesteld en waar ik nooit antwoord op heb kunnen geven. Maar hij is inderdaad verdwenen. Ik heb dit nooit aan je moeder verteld, maar twee dagen nadat Niles de Low Country had verlaten, voelde ik een onrust.’


  Ik kromp ineen bij wat ze zei.


  ‘Geweld. Bloedvergieten. Immense pijn. In alle jaren daarna heb ik nooit meer een spoortje van zijn aanwezigheid waargenomen.’ Tante Matilda liet de stilte aanzwellen na haar woorden, diep en zwaar. Uiteindelijk schudde ze zich even. Discreet gapend achter haar hand, rolde ze zich op haar zij, met haar rug naar me toe, haar donzen kussen onder haar hoofd. ‘Welterusten, Tyler.’


  Ik keek verlangend naar de badkuip en zuchtte. Geen lang, warm bad voor mij vanavond. En ik had echt behoefte aan een poosje warm weken om nieuwe kracht op te doen. ‘Welterusten, tante Matilda.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  Zaterdag, vóór zonsopkomst


  


  Ik werd wakker van een onbekend geluid, iets heel vreemds, maar hoorde enkel het tikken van de klok met de haan aan de keukenmuur. In het flauwe licht kon ik de zwarte poten heen en weer zien gaan, een funky pendule. Ik had het ding gekocht op mijn huwelijksreis nadat ik op tv in de bed-and-breakfast een oude dans had gezien die de funky chicken heette. Stan en ik hadden als tieners gelachen om de idiote dans en hadden net zo hard gelachen toen we de klok aan de muur hingen in de keuken. Stan was een vergissing, maar de klok vond ik nog steeds leuk. Grappig wat er midden in de nacht allemaal door je hoofd gaat.


  Het zachte raspende geluid waar ik wakker van was geworden, klonk opnieuw. Niet tante Matilda die lag te snurken. Niet het geluid van iemand die door het appartement liep. Mijn hoofd draaiend, lokaliseerde ik de zachte ademhaling van Jane en tante Matilda.


  Het raspende geluid klonk opnieuw, metaalachtig en heimelijk, stilletjes. Hitte scheurde door me heen, ineens brak het zweet me uit van de schrik. Ik lag in de berg zijden beddengoed en probeerde het zachte geluid te plaatsen. Het kwam niet uit de badkamer of de keuken. Niet van de deur bij de trap. Langzaam omrollend vestigde ik mijn aandacht op de achterdeur, die slechts zelden gebruikt werd in de winter, maar het raspende geluid kwam van boven mijn hoofd, rechts van mij.


  Hel en verdoemenis. De daktuin. Op die deuren zat geen alarm. Waarom zou ik dat immers doen? Het was onmogelijk om van de straat in de tuin te komen, tenzij je Superman was. Of tenzij je via het appartement van Jubal en Isaac kwam. Angst maakte het zweet dat op mijn huid lag ijskoud, deed mijn hart bevriezen. Was er een indringer geweest daar die hen had vermoord en vervolgens hierheen was gekomen? In gedachten zag ik hun keuken voor me, vol bloedspetters. Doodsangst nam bezit van me, een ijzige mist.


  Waar had ik de revolver gelaten? De revolver waarmee ik de verkeerde zou kunnen doodschieten… Hel en verdoemenis. Ik bewoog voorzichtig mijn hoofd naar rechts en omhoog. Het was een donkere nacht, de maan verborgen achter de wolkenvelden die kwamen binnendrijven. Zoals zo vaak gebeurde, was ik vergeten de gordijnen dicht te trekken. Een donkerder gestalte bewoog nauwelijks merkbaar tegen het zwart van de lucht, amper zichtbaar door de ruiten in de deur.


  De revolver… Ik kon me niet herinneren waar ik het ding had neergelegd. Mijn hoofd was leeg van de angst. Ik kon me niet herinneren dat ik het had teruggelegd in de dekenkist – ik kon me niet herinneren dat ik het weer mee naar boven had genomen nadat we naar de schietbaan waren geweest. Behoedzaam stak ik mijn hand uit naar het tafeltje naast mijn bed en vond de kleine goudkleurige mobiele telefoon, trok het ding bij me onder de dekens en belde 112. De telefoon ging over. Twee keer. Nog een keer.


  ‘Alarmcentrale. Wat is de aard van uw noodgeval?’ Keurige stem. Precies.


  ‘Er probeert iemand in te breken in mijn loft,’ zei ik, en ik noemde mijn adres. ‘En ik heb op alle ramen en deuren een alarm, behalve op de deur die hij nu gebruikt.’


  ‘Kunt u hem beschrijven?’


  ‘Nee, ik –’


  Het slot van de deur klikte.


  ‘Hij is binnen. Stuur snel iemand. Ik zal de verbinding openlaten.’ Ik legde de telefoon neer, negeerde het blikkerige stemmetje dat van alles tegen me riep, en liet me aan de verre kant uit bed rollen zodat ik op mijn kousenvoeten op de grond landde.


  Hij kwam binnen, een donker silhouet tegen de nachthemel, een schaduw tegen schaduwen. Hij was van gemiddelde lengte, stevig gebouwd. En hij was alleen. Ik kon zijn solitaire geest vóélen.


  Ik dook omlaag, bleef zo laag mogelijk bij de grond om zijn aandacht niet te trekken. In het donker vond ik de schaal met gepolijste stenen, die ik herkende aan hun vorm en aan hoe ze aanvoelden. Ik klemde mijn linkerhand om een bolvormige bloedsteen, mijn rechterhand om een iets grotere ovaal die oplichtte in het donker. Witte kwarts. Langzaam richtte ik me op, plaatste mijn voeten en bracht mijn arm naar achteren.


  Ik hoorde een vage klik, een bijna vertrouwd geluid, rechts van me. Tante Matilda mompelde wat en kwam overeind op haar luchtbed. Met een slaapdronken stem riep ze: ‘Wie is daar?’


  De man draaide zich om, in de richting van het geluid en de beweging, en hief zijn hand op. Ik gooide het stuk kwarts, grommend bij de inspanning. Met een snelle beweging hevelde ik de bloedsteen over naar mijn rechterhand en gooide die ook, ietsje hoger. Er klonken twee harde smakken. Hij wankelde, kreunde. Zijn hand viel omlaag.


  Ineens was er een heldere wit-rode flits. Oogverblindend. Een explosie van geluid. Een schot. Twee. Drie. Kort na elkaar. Elkaar overlappende ontploffingen van geluid die door de nacht scheurden.


  Pijn trok als een fluistering door me heen en was toen verdwenen.


  Ik griste twee veel grotere bolvormige stenen uit de schaal en hief de eerste op als een kogelstoter. De steen raakte hem terwijl hij zich omdraaide. Hij zag me. In het duister van de loft, ontmoetten onze blikken elkaar. De bruine man. Slank, maar robuust gemaakt door een donzen jack.


  Bovenhands gooide ik de laatste steen. Finaal mis. Hij landde met een zachte bons in het donker.


  Hij kwam op me af, razendsnel, en hief zijn hand naar me op. Ik verstijfde.


  Het geluid van sirenes die zich spoedden door de nacht.


  Hij stond stil, stormde toen het appartement uit en rende over de sneeuwvrije veranda. Zonder te stoppen sprong hij over de reling naar de steeg beneden. De scherpe stank van cordiet hing in de lucht. Mijn oren suisden. Jane. Ik stoof naar de stretcher toe en verloor mijn evenwicht toen mijn voet op iets hards stuitte. Ik viel op het matras en nam mijn nichtje in mijn armen. Ze zat te trillen.


  ‘Tante Tyler?’ Haar stem klonk breekbaar, blikkerig door de gehoorbeschadiging die mijn oren hadden opgelopen. Zonder iets te vragen of te zoeken naar bloed, wist ik dat ze niet geraakt was door de kogels, hoewel mijn handen koortsachtig haar hele lichaam aftastten.


  ‘Tante Matilda? Bent u gewond?’ vroeg ik.


  ‘Nee hoor, ik mankeer niks,’ zei ze. Haar woorden gingen bijna verloren in het suizen in mijn oren.


  ‘Jane wel. Er is iets mis.’


  Sirenes verzamelden zich buiten op straat, blauwe zwaailichten flitsten. Ik trok mijn nichtje op schoot en wiegde haar. Tante Matilda stond op en schoot haar jurk aan, die ze voordat ze naar bed ging over de bank had gedrapeerd. Ze boog zich over de stretcher heen en streelde Janes gezicht. ‘Het komt allemaal goed, liefje. Wij zullen alles wel afhandelen.’ Ze ging even op haar hurken zitten, stond toen weer op en knipte een licht aan. Het plotselinge schelle licht deed pijn aan mijn ogen, en ze begonnen even te tranen terwijl ik naar haar keek. De blik van de oude vrouw dwaalde door de hele loft, bleef even rusten op Jane en mij, dicht tegen elkaar aan gekropen op de stretcher, ontwaarde iets bij de open haard, registreerde dat de deur naar de tuin nog openstond.


  Ineens was Isaac er, in zijn blote bast, zijn huid glanzend in het licht van de lamp. Zijn nootbruine lichaam stond in de aanvalshouding, zijn ogen waren wijd opengesperd. Hij gleed het appartement binnen, bewegend met de souplesse van een roofdier. De elegantie van de geoefende krijger, de dood in vloeibare vorm in een witte boxershort. Jubal kwam achter hem aan, gekleed in een rode kimono met een vliegende witte vogel op de borst. Hij hield een pook van de open haard boven zijn hoofd. Het ding glom koperkleurig in het licht van de lamp. Mijn wraakzuchtige gladiatoren, gewapend voor de strijd. Achter in mijn keel kietelde een lach.


  ‘Hij is weg,’ zei ik. ‘Over de muur aan de achterkant heen gesprongen.’


  Isaac en Jubal renden naar de achterkant, uit het schijnsel van het licht. Beneden stond iemand op de deur te bonzen. Het glas rinkelde zo hard dat het door de tussenliggende muren en vloer te horen was. Ik pakte de mobiele telefoon tussen de dekens vandaan en zei tegen de vrouw, die nog steeds tegen me aan het roepen was: ‘De politie is er. Dank u wel.’


  Kijkend naar mij stopte tante Matilda iets in haar zak en liep naar de andere kant van de kamer, naar de entree van de loft. Op haar gezicht stond een merkwaardige mengeling van emoties te lezen, terwijl ze in het trapgat verdween om de politie binnen te laten. Woede, frustratie, nieuwsgierigheid, en nog een soort vage waarschuwing. Een waarschuwing waarvoor? En toen herinnerde ik me de opeenvolging van schoten. Daar was iets mee, er klopte iets niet. Maar wat?


  Ik wiegde Jane, hoorde gelaarsde voetstappen naderen, ruwe mannenstemmen en tante Matilda’s sussende klanken. Het geluid van kogels werd telkens opnieuw afgespeeld in mijn hoofd. Drie schoten? Of vier? Ze hadden elkaar overlapt. En tante Matilda had iets in haar zak. Wat had ze gedaan?


  


  Ik droeg Jane over aan de zorgen van tante Matilda terwijl Isaac, Evan en ik ons bezighielden met de wetenschappelijke types, en de vragen beantwoordden van de rechercheur. Doordat mijn gedachten telkens afdwaalden naar de schoten die elkaar hadden overlapt, en de vraag wat tante Matilda in haar zak had, maakte ik de fout om uit te spreken dat ik dacht dat de man die mijn loft was binnen gedrongen misschien wel, mogelijkerwijs, de bruine man was geweest van de mineralen- en edelstenenbeurs. Wellicht. Afgaand op de manier waarop hij bewoog. Ja. In het donker.


  Stom, stom, stom! Ik had mijn grote mond moeten houden. Hoe had ik hem ooit kunnen zien, de onopvallende bruine man van gemiddelde lengte, op het dak in het holst van de nacht? Dat was onmogelijk. Uitgesloten. Maar toch had ik hem gezien. En hij mij. Was er iets in zijn gedachten geweest? Had ik dat opgepikt? Wat was het? Ik duwde de zorgen naar de achtergrond.


  Jack Madison was niet blij. De kwabben van zijn nek en onderkin lilden elke keer dat ik herhaalde dat ik mijn belager niet goed had kunnen zien, maar dat ik desondanks het gevoel had dat het de bruine man was. Al kon ik niet zeggen waarom ik dat dacht. Elke keer dat ik iets zei, werd Madison een beetje grauwer, en voelde ik me een heel stuk onnozeler. Ik keek naar hem terwijl hij van actief aantekeningen maken overstapte op domweg om zich heen kijken. Verveeld. Waarom had ik, flapuit die ik was, mijn grote mond niet gehouden? Wat had tante Matilda in haar zak?


  De politieagenten verzamelden, labelden en confisqueerden de stenen die ik had gegooid, behalve de bolvormige bloedsteen, die nergens te vinden was. Niet dat ze heel erg goed zochten. Ze gedroegen zich over het algemeen alsof ik het allemaal verzon, alsof het een poging was om de verdenking van mij af te wentelen.


  Tante Matilda zei helemaal niks, en dat was niets voor haar. Ze hield enkel Jane in haar armen, suste haar af en toe, en hield ons allemaal nauwlettend in de gaten, de eigenaardige uitdrukking op haar gezicht meer peinzend nu, alsof ze zat te wachten tot er iets zou gebeuren. En toen het onderzoek zich verplaatste naar de daktuin, werd haar gezichtsuitdrukking er eentje vol verwachting.


  De situatie veranderde voor de politieagenten toen Evan, die alert was en op scherp stond om vijf uur ’s morgens, bloedspetters ontdekte in de tuin, een spoor dat over de muur heen leidde en naar beneden, in de sneeuw. Toen veranderde het ongeïnteresseerde, plichtmatige vragen stellen al snel in een volwaardig en grondig onderzoek.


  Al snel kwam de zon op, terwijl een agent van de technische recherche het deurkozijn onderzocht op vingerafdrukken. Een ander vond een kleine koperkleurige kogelhuls die onder de bank was gerold. Een derde agent van de technische recherche pulkte een kogel uit de muur boven de open haard, waar het ding onopgemerkt was gebleven in het flauwe licht.


  Eén huls. Eén kogel. Drie of vier schoten. Dat wist ik zeker. Ik keek opnieuw naar tante Matilda. De waarschuwende blik in haar ogen boorde dwars door me heen. Dit keer hield ik mijn mond dicht.


  Andere politieagenten, in winterjassen, sjaals en handschoenen, volgden het bloedspoor en de voetafdrukken door de steeg, vanaf de plek waar de bruine man in de berg sneeuw was geland en zich een weg had gebaand naar een volgende steeg en vandaar naar de straat, waar het spoor verdween en ze hem kwijtraakten.


  Vanaf het moment dat er bloed was gesignaleerd, waren de knorrige technische recherchelieden, die uit bed waren gebeld, opgehouden met onafgebroken mopperen. Nu maakten ze tijdens het werken nauwgezet aantekeningen in kleine notitieboekjes en elektronische apparatuur op zakformaat. Ze vonden een tweede huls op de grond vlak bij de deur, waar het ding onder de franje van een kleed was gerold. Nog enthousiaster geworden, inspecteerden ze ieder ruitje van de openslaande deuren naar de tuin, onderzochten de bovenkant van de muur op vingerafdrukken, hetgeen tijdverspilling was, en de ladder die tegen de muur stond die naar de daktuin voerde. Ze vonden tientallen groezelige vingerafdrukken op de ladder, maar verder nergens anders. Niks waar ze bijzonder hoopvol over leken. Over de ladder al helemaal niet. Die was onmiskenbaar weggehaald uit de stapel schildersbenodigdheden die onder de smeltende sneeuw tevoorschijn was gekomen. Ze vermoedden dat de man die mijn loft was binnen gedrongen handschoenen had gedragen.


  Los van de ontvoering van mijn broer, de poging om Jane mee te nemen van school en mijn stellige bewering dat ik de indringer kende, zag het eruit als een poging tot een gelegenheidsmisdrijf. Een poging tot inbraak. Ja, vast. De agenten namen monsters van de bloedspetters om een identiteit te kunnen vaststellen. Ze zeiden dat ze het DNA wilden vergelijken met dat van de mannen die Davie in de steeg hadden staan opwachten en te lijf waren gegaan. Ik zei tegen hen dat het tijdverspilling was, maar ze zeiden dat dat nu eenmaal de procedure was. Wat kon ik doen om verspilling van belastinggeld te voorkomen? Helemaal niks.


  En toen knielde een van de mannen, bij het inpakken van zijn grote oranje-met-beige kist met gereedschappen, op iets hards. Ik zag het niet, maar ik vóélde hem verstijven. Ik stapte om Jack Madison heen om te kijken. De agent was een kleine magere kerel, zo eentje met spieren van het bergbeklimmen en een hoge verbranding in combinatie met een retescherpe geest.


  Hij bewoog zijn knie en duwde het vloerkleed opzij, waar het bleef rusten op de rand van een tweede vloerkleed. Ik had een hekel aan koude vloeren. Hij raapte iets op wat goudkleurig glom in het kunstlicht. Zorgvuldig stopte hij het in een bruin papieren bewijsmateriaalzakje. Terwijl hij dat deed, pauzeerde hij even, alsof hij nadacht. Zich iets herinnerde. Dingen met elkaar vergeleek. Ik wist wat hij had gevonden. Deze huls was anders dan de anderen, kleiner of langer of zoiets. Hij keek op, zag dat ik naar hem stond te kijken en trok een neutraal gezicht. Met zijn rug naar me toe ging hij verder met inpakken en stond op om te gaan. Voordat hij de loft verliet, stond hij nog even stil om iets in Madisons oor te fluisteren. De twee mannen keken allebei naar mij en wendden vervolgens hun blik af.


  Madison slenterde naar me toe, bedrieglijk nonchalant. ‘Ik begrijp dat u een .38 hebt. Vindt u het goed als ik daar even naar kijk?’


  ‘Tuurlijk.’ Ik liep naar mama’s dekenkist toe, hurkte neer en maakte hem open. De revolver lag er uiteraard niet in. Dat wist ik van tevoren. Ik leunde op mijn hielen achterover, keek Madison aan en loog met een stalen gezicht. ‘Ik weet niet meer waar ik hem heb opgeborgen.’ Nou ja, dat was maar ten dele een leugen. Ik kon me niet meer herinneren waar ik hem had opgeborgen, maar ik had wel een redelijk vermoeden waar het ding op dit moment was. Maar goed, dat was niet wat Madison vroeg. ‘Ik heb wat schietoefeningen gedaan op de schietbaan. Misschien ligt hij nog in mijn auto. U mag gerust even gaan kijken. De sleutels hangen aan de haak naast de deur.’ Ik wees. Madison volgde mijn vinger en vertrok, mijn sleutels in zijn hand. Na zijn vertrek gingen de jongens van de technische recherche er ook vandoor, weer de kou in, op weg naar het politiebureau.


  Evan wierp me een blik vol achterdocht toe en ging met hen mee.


  Geen steek wijzer geworden gingen Isaac en Jubal terug naar hun appartement. Terwijl de dageraad de lucht grijs kleurde, waren wij drie vrouwen eindelijk alleen. Nu de loft verlaten was, viel Jane direct uitgeput in slaap, met tante Matilda’s hand op haar schouder.


  Mijn appartement zag eruit alsof er gedurende de nacht een kudde bizons doorheen was getrokken. Alles was overhoop gehaald, besmeurd met rood vingerafdrukpoeder, groezelig en slordig. Er lag uiteraard nergens bizonpoep. Daar mocht ik blij om zijn.


  Ik controleerde de sloten op de ramen en deuren, rondwandelend als een robot, kijkend naar mijn handen die bewogen alsof ze een eigen wil hadden. We zeiden geen van beiden iets.


  Toen we veilig waren, liet ik mijn handen zakken en ontmoette tante Matilda’s blik halverwege, hield deze gevangen. Ze had het fatsoen om beschaamd te kijken toen ze opstond en haar gekreukte jurk gladstreek. Terwijl ze liep, haalde ze een kleine bolvormige bloedsteen uit haar zak en legde die op het tafeltje naast het bed, vlak naast de klok. De bol rolde langzaam naar het midden en bleef daar liggen, loom heen en weer rollend.


  Uit een andere zak haalde ze mijn kleine .38 Smith & Wesson Airweight tevoorschijn, plus één koperkleurige huls, en legde die op mijn moeders dekenkist. De koperen huls was exact hetzelfde als het exemplaar dat de politie had meegenomen. Ik zuchtte.


  Die vage klik die ik had gehoord voordat het schieten begon. Drie of vier schoten die elkaar overlapten. Ik had de indringer niet verwond met de stenen die ik had gegooid. Hij was gewond geraakt door mijn revolver. ‘Waarom hebt u niet gewoon gezegd dat u op hem hebt geschoten?’ vroeg ik.


  Tante Matilda streek een lok haar uit Janes gezicht, legde één hand op de schouder van het slapende meisje. Toen ze mijn blik weer ontmoette, stonden haar ogen fel. ‘Ik heb niet op hem geschoten.’


  Ik keek naar mijn nichtje, half begraven in de hoog opgehoopte dekens. ‘Hel en verdoemenis,’ fluisterde ik. Ik had haar geleerd hoe ze moest schieten met de revolver.


  ‘Zeg dat wel.’


  


  Omdat het zaterdag was, besteedde ik extra zorg aan mijn uiterlijk voordat ik naar beneden ging om de winkel te openen. In de badkamerspiegel werd ik aangestaard door een wildvreemde met een bleke huid en pluishaar. Het feit dat ik al dagenlang niet fatsoenlijk had geslapen, begon zijn tol te eisen. Ik had donkere kringen onder mijn ogen waar geen make-up meer écht tegen hielp, en mijn haar, dat altijd al de neiging had om alle kanten uit te krullen, leek vandaag nog meer dan anders op een vogelnestje. Het verzette zich tegen elke poging om het glad te strijken, en toen ik de lokken bijeen trok en draaide om het in te vlechten, piepten er overal stijve plukken uit als spiraalvormige splinters. Ik zag eruit als een stekelvarken, dus ik smeerde gel aan de zijkanten om de losse pieken terug te strijken tegen mijn hoofd. Nu zag mijn hoofd eruit als een stekelvarken dat door een plas olie heen was gekropen.


  Ik trok een felgekleurd petrolblauw met koraalrood ensemble aan dat de aandacht vestigde op de veelkleurige, zeven snoeren tellende, turkooizen choker die gemaakt was van turkoois uit Arizona en uit China, ruwe turkoois en heishi turkoois, met minuscule antieke zilveren kraaltjes en een schitterende, met koraal ingelegde, zilveren hanger uit Thailand. Het collier was vorig jaar niet verkocht, deels omdat het oude zilver kleurloos leek in de vitrine. De ketting moest gedragen worden om hem te verkopen, en hij stond me werkelijk beeldig, zelfs met de zwarte kringen en een verse puist die mijn kin rood maakte. Het rafelige litteken bij mijn sleutelbeen zag er geïrriteerd uit in het ochtendlicht, alsof zelfs dat te lijden had onder het slaapgebrek.


  Van mijn verzorgde handen was allang niks meer over, de nagels waren gebroken en afgebladderd, dus ik verwijderde de nagellak, vijlde de punten bij en bracht een enkele laag transparante lak aan voordat ik de sluiting van de bij de choker passende armband om mijn pols dichtklikte. Ik schoof drie ringen om, hopend dat sieraden de blik zouden afleiden van mijn haar en mijn bleke gezicht. Afgezien van de vermoeide ogen, het pluishoofd en de puist die als een Mount St. Helen dreigde op te rijzen midden op mijn kin, zag ik er best goed uit. Ik hing in ieder oor een van mijn eigen turkooizen oorringen en drapeerde de sierlijke sleutel aan diens leren veter om mijn nek en onder mijn shirt. Ik liep nog steeds na te denken over de Valentijnsdagkettingen voor volgend jaar. Het idee van een sleutel als thema vond ik echt heel goed, en nu mooie bloedsteen steeds lastiger te krijgen was, zou een zilveren sleutel aan een snoer van kleine brokjes misschien een uitkomst zijn. De sleutel van mijn hart, en dat soort dingen meer.


  Zo tevreden als ik maar kon zijn gezien de omstandigheden, boog ik over tante Matilda heen en raakte haar schouder aan. Met mijn ogen strak op mijn nichtje gericht, vroeg ik zacht: ‘Hebt u nog een keer geprobeerd om Davie te scannen?’


  ‘Ja. Ik heb het geprobeerd. Ik krijg niks. En Jane probeert het ook, veel te intensief. Ze wil zo wanhopig graag…’ Ze hapte even hortend naar adem. ‘…ze wil zo wanhopig graag haar vader vinden.’


  Ik knikte. Dit kon zo niet langer. Het kon echt niet. Ik stond op en keek mijn tante aan. ‘Ik zal proberen of ik Davie kan scannen. Vanavond. Wilt u me helpen?’


  Opluchting overspoelde haar gezicht. Tranen welden op in haar ogen. ‘O, ja. Ja, ik zal je helpen.’


  


  Ik was bezig de turkooizen ketting, armband en de set bijpassende oorringen in te pakken in een knalroze Valentijnsdag-cadeaudoos toen Harry Boone binnenkwam. Zijn gezicht stond op standje politieagent, stijf en koud en star. Maar omdat ik een keer een kijkje had genomen in zijn gedachten, voelde ik de onderliggende kwaadaardigheid van zijn bedoelingen en de kleinzielige valsheid van zijn hart. Hij kwam me een hoop ellende bezorgen. En hij was van plan om ervan te gaan genieten.


  Ik glimlachte opgewekt en loodste mijn klant met een knikje de winkel uit. Heel even was Bloodstone Inc. verlaten. Jubal zette een voet op de reling achter de toonbank en leunde eroverheen, steunend op zijn ellebogen. Noe kwam vanuit de werkplaats met nieuwe voorraad in haar armen en bleef in de deuropening staan, van de één naar de ander kijkend. Ik liet mijn glimlach een snelle dood sterven en sloeg mijn armen over elkaar. ‘Wat?’ vroeg ik aan de agent. Het klonk als een beschuldiging.


  ‘We wilden je alleen even laten weten…’ Boones ogen boorden zich met een gretige blik in de mijne. Toen ik niets zei, ging hij verder. ‘…dat we Quinn vanochtend hebben gevonden, ongeveer een halfuur geleden.’


  Ik zei nog steeds niets, maar mijn hartslag schoot omhoog. Ik was blij dat mijn vingers op mijn armen rustten, want ze trilden een beetje.


  ‘Hij is neergeschoten.’


  Ik kreeg knikkende knieën van de schrik. Quinn? Wat? Ik dacht koortsachtig na, trok de voor de hand liggende conclusies. Ze dachten dat Quinn degene was die had ingebroken in de loft. Ze dachten dat hij ofwel door mij was neergeschoten en dat ik het niet wilde vertellen, of dat hij was neergeschoten door mijn handlangers en dat de inbraak in scène was gezet om het eruit te laten zien als een gerechtvaardigde schietpartij. Ik wíst dat de man in de deuropening vanmorgen niet Quinn was geweest. Mijn schouders ontspanden en ik zette mijn handen op de toonbank. Ik glimlachte. ‘Wat akelig om dat te horen. Ik zal hem bloemen sturen.’


  Boones gezicht kreeg een triomfantelijke uitdrukking, en mijn ingewanden veranderden in water. ‘Dat zal zijn moeder vast enig vinden, Tyler. Je kunt ze laten bezorgen bij MacDermit Uitvaartverzorging. Zodra de lijkschouwer het lichaam vrijgeeft.’


  Jubal ving me op toen ik tegen de vlakte ging.


  Tevreden over zijn mededeling en mijn reactie liep Boone de deur uit.


  


  Jubal dwong me om rechtop te zitten en een beker thee te drinken, terwijl Noe een plaid om me heen wikkelde. Ze hingen als een bezorgde papa- en mamavogel om me heen, totdat er drie klanten binnenkwamen en ik ze wegjoeg en gebood om weer aan het werk te gaan. Als verdoofd dronk ik mijn thee en nam mijn pauze, voor één keer niet bang dat de klanten me misschien zouden zien zitten terwijl ik zat te niksen. De bedrijvigheid in de winkel ging langs me heen, trok over me heen, als schaduwen van kantwerk in de ochtendzon, me niet aanrakend, maar wel een patroon van vlekken vormend in mijn gedachten binnen dringend in een trage golf van duisternis en licht.


  Quinn? Dood?


  Een huivering van onderdrukte angst trok door me heen, bevrijd door de woorden van de politieagent. Mijn lichaam voelde slap, mijn ledematen verdoofd alsof ze onder narcose waren. Zelfs de kop hete thee kon mijn vingers niet warmen. De geluiden in de winkel leken scheller dan anders. Alles was gewoon net een tikje niet-helemaal-zoals-het-hoorde.


  Jubal haalde me terug, sleepte me uit mijn lethargie door met een klant naar me toe te komen en me te gebruiken als paspop voor een zilveren ketting die hij om mijn nek hing, met een beeldige, bungelende groen-bruine turkoois als hanger. Toen hij de rug van zijn hand even tegen mijn wang legde, wist ik dat mijn vriend me gewoon even moest aanraken om zich ervan te verzekeren dat het goed met me ging, dus ik dwong mezelf om terug te keren vanuit de schaduwen waar ik ineengedoken mijn wonden zat te likken, en ik glimlachte naar hen allebei. Ik liet Jubal bijpassende armbanden over mijn hand heen schuiven en showde beide met een geoefende polsbeweging waardoor ze mooi gingen tinkelen, en ik liet hem zilveren oorringen tegen mijn oren houden, naast mijn eigen turkooizen exemplaren.


  De klant, een late toerist op weg naar het zuiden voor wat er nog over was van de winter, kocht de hele set. Ik was lekker op dreef met verkopen. Jammer dat het in mijn privéleven niet zo goed ging.


  De klant was een kletskous die zichzelf voorstelde als Ken Green, en die Jubal vertelde over zijn kleinkinderen, zijn twee zonen en zijn leven voordat hij met pensioen ging. Omdat Jubal heel goed kon luisteren, en ik een fantastische paspop was, kocht Mr. Green ook nog een choker van kornalijn en koraal in de kleur van een zonsondergang met een set bijpassende armbanden die hij liet opsturen naar het noorden. Hij vertelde ons alles over de twee vrouwen die een oogje op hem hadden, eentje in Boca en eentje in Maine. Hij had naar volle tevredenheid omgang met allebei, de ene in de zomer, de andere in de winter. Dat was zijn term – omgang met. Maar, met een schalkse glimlach en een knipoog, liet hij ook het woord Viagra vallen, en toen wisten we dat het omgang van het intieme soort was. De geile ouwe bok.


  Terwijl ik ging zitten en probeerde te besluiten hoe het nu verder moest met Quinn – Quinn? Dood? – verkocht Noe een veel te duur maar zeer theatraal twaalfsnoerscollier van stukjes zeejaspis en bronskleurige parels, en twee heel mooie chokers van aquamarijn, en ze slaagde er ook nog in om Evan Bartlock te bellen tussen twee klanten door.


  Evan kwam binnen tegen de tijd dat mijn ledematen begonnen te ontdooien, met witte tassen vol eten van de Chinees, een familiebedrijfje dat vier deuren verderop in de straat zat. Ik stond op, met knikkende knieën, om hem tegemoet te lopen. Hij kwam naar me toe en sloeg een arm om mijn middel. ‘Sorry dat ik weg moest vanmorgen,’ zei hij. ‘Ik had liever willen blijven, maar ik dacht dat ik misschien wat wijzer zou worden op het politiebureau. Kun je je vrijmaken om even te lunchen?’


  ‘Alleen als je zoveel hebt meegenomen dat er daarna voor ons ook nog wat over is,’ zei Noe, die onbeschaamd luistervinkje speelde.


  ‘Ik wist niet wat je lekker zou vinden, dus ik heb kip met cashewnoten meegenomen, zoetzure garnalen, en kip teriyaki met vegetarische nasi goreng, gestoomde groenten en nog wat mini-loempia’s,’ zei hij. Kijkend naar Noe voegde hij eraan toe: ‘En ja, er is genoeg voor iedereen.’


  ‘Bewaar voor mij maar die groenten, een mini-loempia en een beetje rijst. Ik eet geen vlees.’


  ‘Sinds wanneer?’ vroeg ik, verbaasd dat mijn stem bijna normaal klonk.


  ‘Sinds mijn houthakker me heeft verteld dat hij veganist is. Dat geloof je toch niet? Ik krijg de beste seks van mijn leven, en het enige wat ik ervoor hoef op te geven, zijn koeien en vogels. Wie had dat ooit kunnen denken?’ Ze gooide de blauwe lok haar naar achteren en glimlachte breed. De tongpiercing ontbrak vandaag, en ze had garnaalroze lippenstift op, niet haar gebruikelijke donkerbruine. Het was me nog niet eerder opgevallen. Als je niet al te aandachtig keek, zag ze er bijna… gewoon uit. Net zoals mijn leven bijna gewoon leek, totdat ik in de donkere hoeken gluurde.


  ‘Hoelang kun je blijven doen alsof je een herbivoor bent en geen carnivoor?’ vroeg Jubal. ‘Je hebt graag dat je biefstuk nog loeit.’


  ‘Ja. Dat is een probleem. Ik moet echt proteïnen hebben. Ik heb tegen hem gezegd dat ik nog wel vis eet, en dat vond hij ranzig. Hij probeert me uit alle macht te bekeren, maar ik ga niet zomaar overstag, dus bewaar ook maar wat garnalen voor me. God, wat mis ik de proteïnen die een hartslag en hoeven hadden. Er zijn grenzen aan wat je met bonen en kiemgroenten en tahoe kunt doen.’


  Terwijl zij verder discussieerden over de betrekkelijke voordelen van producten op sojabasis, liepen Evan en ik naar de werkplaats, waar ik de gasblokken aanstak die we maar zelden gebruikten, en zette er twee tamelijk comfortabele stoelen bij terwijl hij een geïmproviseerde tafel maakte van een lage werkbank die Jubal gebruikte wanneer hij verschillende kleuren goud moest samensmeden tot één geheel. De geur van Chinees eten vulde de ruimte. Evan duwde me zachtjes in een stoel en schepte kip met cashewnoten voor me op. Ik vroeg niet hoe hij wist wat ik wilde hebben. De St. Claire-gekte sloeg weer toe, al had hij het zelf niet in de gaten.


  ‘Noe vertelde dat Harry Boone hier is geweest met het laatste nieuws,’ zei hij.


  ‘Mijn fan en kameraad op het politiebureau? De goudeerlijke, de wet respecterende, eerbare Harry Rattenkop Boone? Ja. Die is langs geweest.’ Ik klonk bijtend en het kon me niks schelen. ‘Is Quinn echt dood?’


  ‘Hartstikke.’


  Mijn hart sloeg even over. Ik denk dat ik het tot dit moment niet helemaal had geloofd, hoop had gekoesterd dat het een leugen was.


  ‘Eet. Ik vertel je alles als we klaar zijn met eten. Onder dat piekhaar van je, zie je zo wit als een spook.’


  ‘Haha, boe.’ Maar ik ging wel eten.


  Evan was eerder klaar dan ik, leunde achterover in zijn stoel, de ene in kostuum gehulde knie over de andere geslagen, en ging naar me zitten kijken. Ik keek zorgvuldig naar iedere hap die ik naar mijn mond bracht.


  ‘Wil je me vertellen over de .38?’


  Ik legde de eetstokjes neer die halverwege mijn mond waren en duwde de laatste drie stukjes kip met cashewnoten van me af. Het zag er ineens niet meer zo lekker uit. Beetje vettig. Ik veegde mijn handen af aan een servetje, niet in staat om zijn blik te ontmoeten. ‘Blijft dit tussen ons?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan heb ik geen idee waar de revolver op dit moment is.’


  ‘Heb jij Quinn doodgeschoten?’


  ‘Nee. En nee, Quinn was vanochtend niet in de loft. Het was echt de bruine man.’


  ‘Waarom zou ik je geloven?’


  ‘Waarom zou je me niet geloven?’


  ‘Waar is de revolver?’


  ‘Weet ik niet.’


  Evan zweeg even. ‘Godallemachtig.’ Ineens leunde hij naar voren, met verbazing in zijn stem. ‘Tante Matilda heeft op hem geschoten!’


  Ik zei niks. En ik kon hem nog steeds niet aankijken. Hij liet zich weer achterovervallen in de stoel, zijn handen hangend over de armleuningen. Hij had prachtige handen. De ring die me bij onze eerste ontmoeting al was opgevallen, ving het licht. De zetting van gehamerd koper en zilver glinsterde, de twee in elkaar grijpende kruizen scherp afgetekend, de kleine lapis steen bijna zwart in de schaduw. Ik vond de ring echt heel mooi en vroeg me af wat het ding voor hem betekende. Het kwam tegenwoordig niet meer zo vaak voor dat een man een pinkring droeg. Maar ik gokte dat dit niet het beste moment was om daarover te beginnen.


  ‘Oké. Tenzij zich iemand meldt in een kliniek of ziekenhuis met een schotwond van een .38, kunnen we zeggen dat de huls er eentje was die Jane mee naar huis had genomen na het oefenen op de schietbaan. Ze vond het ding cool en wilde dat Noelle er een glazen kraal van zou maken.’


  Tranen welden op in mijn ogen. Ik knikte. Met een klein stemmetje vroeg ik: ‘Wil je me nu vertellen over Quinn? Alsjeblieft?’


  ‘Hij is gedumpt langs de kant van de weg vlak bij de vuilstort, kort voor zonsopkomst. Forensisch bewijsmateriaal suggereert dat hij nog leefde tijdens het vervoer naar de vuilstort en toen hij van het voertuig af werd gegooid. Er is geen enkele poging gedaan om zijn lichaam te verbergen.’


  Mijn blik schoot omhoog. ‘Hij is niet neergeschoten?’


  ‘Jawel, hij is ook neergeschoten. Met een negen millimeter. Maar hij is overleden aan het bloedverlies van een steekwond.’


  Jane had hem niet vermoord. Dat had ik wel geweten, maar de bevestiging was een geruststelling. En Harry Boone moest gecastreerd worden om te voorkomen dat hij de rest van de mensheid zou besmetten met zijn genetisch materiaal. Ik haalde huiverend adem en hield Evans blik vast. ‘Dank je.’


  ‘Geen dank.’


  ‘Politieagenten zijn eikels.’


  Hij lachte, en er lichtte iets op in de diepe poelen die zijn ogen waren. ‘Ja. Dat zijn we ook. Maar we zijn fantastisch in bed.’ Zijn stem was uitdagend en liefkozend tegelijk, en ik ving een beeld op dat hij had van ons, verstrengeld in mijn lakens, helemaal bezweet en warm en lachend. Zijn fantasie, geprojecteerd op mij.


  Ik voelde dat ik bloosde – de vloek van roodharigen. Zijn gezicht verstrakte, de blik in zijn groene ogen werd hartstochtelijk. Ik verzette me, kronkelend op mijn stoel, verzette me tegen het afgeven van signalen die ik geen vervolg kon geven, niet met een huis vol vrouwen boven en de winkel die nog open was en mijn aandacht vergde. En Davie die ik nog steeds niet kon vinden.


  Om mezelf wat ruimte te geven, staarde ik naar mijn bord en de laatste drie happen vettige kip. Zonder de moeite te nemen om de eetstokjes te gebruiken, at ik ze allemaal op, zonder er ook maar iets van te proeven. Uiteindelijk likte ik mijn vingers af en zei: ‘Vind mijn broer. Vind Quinns moordenaar. Zorg dat Jane veilig is. Daarna mag je me laten zien hoe goed politieagenten precies zijn in bed – met uitzondering van Rattenkop, want ik weiger me hem in bed voor te stellen, zeker na deze maaltijd en met een volle maag.’


  ‘Afgesproken. Voel je je nu wat beter?’


  Hij doelde op het eten en de beelden tegelijk, en ik wist dat hij het expres had gedaan, zijn fantasie delen. Mijn blos werd nog dieper. ‘Ja. Dank je.’


  ‘We hebben een getuige die vanochtend vroeg een zwarte SUV heeft gezien in de buurt van de vuilstort. Daar heb je niet zoveel aan in een regio waar meer dan de helft van de bevolking in een SUV rijdt, maar het is in elk geval iets. We weten dat Quinn tot aan zijn nek in de schulden zat bij de plaatselijke incassobureaus en mogelijk ook bij het Roman Trio vanwege zijn gokprobleem. En er wordt gespeculeerd dat hij betrokken was bij witwaspraktijken om te helpen zijn schulden af te betalen.’


  Ik knikte, probeerde me Quinn-met-de-hersens-van-een-garnaal voor te stellen in het witwascircuit.


  ‘En omdat Davie zoveel geld heeft geparkeerd op overzeese bankrekeningen, vraagt de politie zich af of Davie erbij betrokken was. Misschien de leiding had.’


  ‘Uitgesloten,’ zei ik direct.


  ‘We moeten er rekening mee houden.’


  ‘Nee.’


  ‘Tyler –’


  ‘Je verspilt je tijd als je daar rekening mee houdt. Ik weet wel beter.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat Davie dat niet voor mij verborgen zou kunnen houden. Dan zou ik het weten. Dan zou ik het zíén.’


  ‘Hij heeft jaren van zijn leven voor je verborgen gehouden. Waarom dan dit niet?’


  Ik knipperde langzaam met mijn ogen. Davie had inderdaad jaren van zijn leven voor mij verborgen gehouden. Jaren waar ik nooit naar had gevraagd. Jaren… Hel en verdoemenis. Zou het kunnen dat Davie iemand was die ik totaal niet kende?


  ‘Orson Wylie en Colin Hornsburn zijn investeerders bij een plaatselijke bank. Meestal beschermt nationale regelgeving banken en hun investeerders tegen fraude door de werknemers of bestuurders. Maar Connersville Bank and Trust heeft dat weten te omzeilen door leningen te verstrekken aan zeer speculatieve ondernemingen voor zeer speculatieve grondtransacties. Jouw broer was investeerder bij die bank.’


  Ik raapte de eetstokjes en de theemokken bij elkaar en stond op. ‘Mijn broer is niet betrokken bij speculaties met grond, en ook niet bij witwaspraktijken. Dat is gewoon niet zo.’


  ‘De bank kocht grond op, net als Davie. En de bank is hypotheekhouder van veel van de grond die Davie de afgelopen jaren heeft gekocht. Davie en Hornsburn en Wylie waren zakenvriendjes, precies zoals Hornsburn beweerde.’


  Vooroverbuigend om de kartonnen doosjes met eten die nog over waren voor Jubal en Noe dicht te doen, leunde ik op de tafel, met één hand mijn bovenlichaam ondersteunend. Ik hield mijn hoofd scheef en zei heel nadrukkelijk: ‘Dan zullen we dus moeten uitzoeken waarom. Want mijn broer heeft niks verkeerd gedaan. Ab-so-luut niet!’


  ‘Oké. Laten we maar –’


  ‘Tante Tyler?’ Jane stond in de deuropening, verbazing op haar gezicht. ‘Waarom heb je papa’s sleutel om je nek?’


  Ik staarde mijn nichtje aan en keek toen omlaag. De sierlijke sleutel slingerde aan diens veter om mijn nek heen en weer. ‘Davies sleutel?’


  Hoofdstuk 14


  


  


  Zaterdag, 19.30 uur


  


  Met een enkele klik van de afstandsbediening floepten de lichten aan in Davies huis en gaven het koele kleurenschema een warme gloed, de ramen zwart van de avondlucht erachter. Jane gebruikte de afstandsbediening om de gashaard in elke kamer aan te zetten, de temperatuur op te krikken, en om haar favoriete tienerradiostation op te zetten. De top honderd was bezig, en een boyband zong verrassend onschuldige teksten over zoenen en hand-in-hand lopen. Jane danste en zong mee terwijl ze ons voorging naar haar kamer.


  Janes heiligdom keek uit op de snelstromende beek, het witte water gevangen in het licht van de bewakingsverlichting buiten. Het stortte kolkend naar beneden op slechts een paar meter afstand van het glas. Haar suite was ingericht in paars en blauw, met een handgeschilderde muurschildering van een Lord of the Rings-landschap op de muur tegenover de ramen. Een gasblokkenhaard in de ingang van de grot op de muurschildering lichtte op en flakkerde op de maat van de muziek. In het midden van de kamer stond een antiek hemelbed met zware gordijnen tegen de winterkou. Jane kon de dikke fluwelen draperieën met de kwastjes eraan dichttrekken tot een soort tent. Een bank met paarse bekleding stond tegen de muur met daarin een deur die toegang gaf tot een kast die zo groot was dat je er een olifant in kwijt kon, en een badkamer die regelrecht afkomstig was uit de dagdromen van een sprookjesprinses.


  Jane liep in één rechte lijn naar haar kast toe en keek in de deuropening even achterom om ons aan te sporen. Evan en ik volgden door de Barbie-prinsessenkamer en zagen Jane op haar knieën zitten voor een kist op de grond. De deksel optillend viste ze een sleutel uit een wirwar van bijous en gaf die aan mij. Terwijl ze haar hangende kleding opzij duwde om een kale muur te onthullen, vergeleek ik de sleutel met die om mijn nek. Ze waren exact hetzelfde. Ik gaf haar de sleutel terug.


  Jane stond op en grinnikte naar ons allebei, triomfantelijk en geheimzinnig tegelijk. Met één hand drukte ze op de muur, een paar centimeter links naast het uiteinde van de kledingstang. Er klonk een zachte klik en uit een klein paneel kwamen een slot met een druktoetsenpaneeltje en een sleutelgat tevoorschijn. Jane toetste zes cijfers in, drukte op een groene knop, stak vervolgens haar sleutel in het sleutelgat en draaide hem om. Allemaal heel erg 007.


  ‘Abracadabra,’ zei ze. De muur ging open en onthulde een goedverlichte kamer van ongeveer tweeënhalf bij tweeënhalf, en maar ruim twee meter hoog. Aan twee muren hingen planken, en aan de andere muur twee opklapbedden en noodvoorraden.


  ‘Allejez… eh, machtig,’ zei Evan.


  Jane lachte en maakte van opwinding een pirouette op haar tenen. ‘Het is mijn schuilkelder. Er zijn maar vier mensen op de hele wereld die ervan afweten: jullie tweeën en papa en ik. Zelfs Quinn weet het niet.’


  Mijn hart werd even pijnlijk door elkaar gerammeld bij het besef dat ik haar nog steeds niet had verteld dat haar bodyguard dood was.


  ‘Hij is bestand tegen vuur en tegen bommen, tot en met kernbommen aan toe, maar niet tegen die nieuwe bommen die bunkers kunnen verwoesten,’ zei ze op die informatieve maar hooghartige toon die jonge meisjes zo moeiteloos lijken te beheersen. ‘Hij heeft een eigen ventilatie- en luchtzuiveringssysteem tegen radioactieve neerslag en virussen en zo. En we hebben genoeg voorraden voor drie weken – eten en batterijen en zonnepanelen, en tv en radio op batterijen, en alles. Alles behalve een plek om te plassen.’ Ze rolde met haar ogen, en haar stem kreeg een geërgerde klank. ‘Wat echt heel ranzig zou zijn, maar papa zei dat het aanleggen van leidingen zou betekenen dat andere mensen achter het bestaan van de schuilkelder komen. Als we hier ooit opgesloten raken, moeten we plassen in de lege waterflessen.’


  ‘Wat heb je hier allemaal?’ vroeg Evan, en hij klonk nog steeds met stomheid geslagen.


  ‘Spullen. Dat zijn mijn geheime spullen.’ Ze wees naar de smalle planken links naast de ingang. ‘Dat zijn die van papa.’ Ze wees naar de achterste muur. Davies planken waren aanzienlijk dieper, volgestapeld met een heleboel specialistische elektronica waar ik niks van begreep, en tientallen houten dozen.


  


  Ik stapte de claustrofobische ruimte binnen en reikte naar een willekeurige doos op de planken tegen de achterste muur. Het was een houten doos met zwaluwstaartverbindingen, een antieke sigarenhumidor met een goudkleurig wapen op de bovenkant. Ik maakte de doos open. Er zaten diskettes in, oude drieëneenhalf inch floppydisks. Ze dateerden van zeventien jaar geleden, eentje voor iedere week van april.


  Ik deed de humidor dicht en keek in de volgende. Ook die bevatte floppydisks, per week op volgorde gesorteerd. Ik schatte dat er voor een paar jaar aan floppy’s lag, als in iedere doos tenminste hetzelfde zat. Dat was inderdaad het geval, tot tien jaar geleden, toen de diskette had plaatsgemaakt voor de cd-rom. Ik maakte één voor één alle dozen open en gaf ze door aan Evan, die er een blik in wierp en knikte, één of twee keer kreunde, wat ik interpreteerde als mannelijke, grote-stoere-smerissenbelangstelling. Het was duidelijk dat hij geen flauw idee had waar hij naar zat te kijken. Zodra hij klaar was met het inspecteren van een doos, schoof hij deze weer terug op zijn plek.


  De laatste doos nam ik mee naar de slaapkamer. Jane lag languit op haar grote bed te kijken naar de plasma-tv in een open kast. Ik hield een cd omhoog. ‘Jane, mag ik proberen deze te openen op je pc?’ vroeg ik.


  Zonder haar ogen van het scherm los te maken, haalde ze haar schouders op.


  Ik raakte de muis aan om het scherm tot leven te wekken en stopte de cd-rom in de pc. Die opende meteen, en er verscheen een logo van het Ministerie van Defensie in de ene hoek, en een logo van Q Core in de andere hoek. Het was warm in de kamer, maar ik had het koud. Ik scrolde omlaag. Het was een reeks rapporten van dezelfde datum als op de voorkant van de cd-rom geschreven stond. Het eerste rapport ging over een man genaamd François LaMarche, die bankier bleek te zijn. Het rapport was een verslag van een doorsnee gesprek via zijn kantoorlijn tussen de bankier en iemand uit Londen die werd vermeld als M. Fitz-Howard. Er was een voetnoot over Fitz-Howard en een verwijzing naar een andere datum en cd-rom van eerder in datzelfde jaar.


  Ik scrolde naar beneden. De andere rapporten waren minder prozaïsch, de meeste ervan waren helemaal uitgeschreven en vertaald naar het Engels. Eén groepje rapporten betrof tien jaar oude gesprekken tussen de baas van Exxon en een aantal andere mannen, eentje in Soedan, eentje in Libië en eentje in Iran. Ze gingen over oliedeals, het soort inside information waar een gehaaide investeerder op Wall Street van zou gaan kwijlen. En die hem rijk genoeg zou maken om passende medische zorg te betalen voor zijn kwaal. Ik dacht aan het geld op Davies overzeese bankrekeningen en haalde de cd-rom met een druk op de knop uit de pc. Ik stopte er een volgende in.


  Ook die bevatte volledig uitgeschreven gesprekken, vertaald en van voetnoten voorzien. Ze gingen allemaal over financiële deals tussen mannen met macht die, naar ik begreep, duistere types waren in regeringen waarmee de VS overhoop lag, tien jaar geleden en nu nog steeds.


  Na de vierde cd-rom leunde ik achterover in Janes leren bureaustoel, ermee van links naar rechts draaiend. Evan zat naast me te peinzen. ‘Ik gok dat je broer in dienst was van het Ministerie van Defensie in de tijd dat het Ministerie van Defensie nog niet geacht werd over al te veel middelen te beschikken om inlichtingen te verzamelen. En hij nam zijn werk mee naar huis. Letterlijk.’


  Ineens ging Jane rechtop zitten. Ze klikte de tv uit met de afstandsbediening en luisterde. Er klonk een zacht piepend geluid uit de intercom naast de deur. Jane kroop naar de rand van haar bed en sprong er vanaf, rende naar de intercom en drukte op een knop. Er verscheen een scherm met groene lichtjes. En één knipperend geel lichtje.


  ‘Hel en verdoemenis,’ zei ze.


  Ik schrok toen ik mijn scheldwoorden uit haar mond hoorde komen.


  ‘We hebben een indringer.’ Ze rende naar de pc en duwde de bureaustoel opzij, met mij erin. Na twee tikken op het toetsenbord verscheen het beveiligingssysteem op het scherm, inclusief een plattegrond van het huis en het perceel en een schematische weergave van de alarmen zelf. Jane wees naar een knipperend groen lichtje dat oranje werd terwijl we ernaar zaten te kijken. ‘Er komt iemand door het toegangshek. Ze hebben het geforceerd.’ Het lichtje werd rood. Onder aan het scherm verschenen woorden.


  


  INDRINGER GESIGNALEERD BIJ TOEGANGSHEK. VIDEOBEELDEN BESCHIKBAAR.


  VIDEOBEELDEN BEKIJKEN? JA. NEE.


  VOORTGANG VAN INDRINGER VOLGEN? JA. NEE.


  PLAATSELIJKE POLITIE WAARSCHUWEN? JA. NEE.


  


  Jane drukte op ja voor alle drie de vragen. We konden horen dat via de computerverbinding het alarmnummer werd gebeld. Op de monitor werd het scherm horizontaal in drieën gedeeld. Bovenaan bleef de schematische weergave van het beveiligingssysteem te zien. In het midden de gedetailleerde video-opnamen van het toegangshek, en onder aan waren de beelden te zien die de bewakingscamera’s op dit moment maakten van een gigantische SUV die over de oprijlaan scheurde.


  Op het middelste deel van het scherm verscheen heel even een gezicht met een zwarte bivakmuts, een opname van voordat het voertuig dwars door de smeedijzeren, verstevigde hekken heen was gereden. Op de passagiersstoel ving ik een glimp op van een tweede gestalte in het zwart.


  Onder aan het scherm schakelde de video van de ene camerapositie naar de andere terwijl de SUV in de richting van het huis scheurde.


  ‘Naar de schuilkelder. Nu meteen!’ bulderde Evan. Hij trok met de ene hand zijn wapen, zijn mobiele telefoon met de andere hand, en stormde naar de trap.


  Jane verroerde zich niet. Ze zat als verstijfd naar de monitor te staren.


  Ik schoot in beweging, de adrenalinestoot had nogal lang op zich laten wachten. Een computerstem afkomstig uit Janes pc zei: ‘Dit is SecureMountain Beveiligingssystemen. We willen melding maken van een indringer.’ De kalme digitale stem noemde het adres en zweeg toen.


  Ik pakte de telefoon naast de pc en zei: ‘Er komt een zwarte SUV in de richting van het huis, dat is te zien op bewakingscamerabeelden. Er zitten gemaskerde mannen in. Er is een gewapende politieagent ter plaatse. Hij is naar de voorkant van het huis gegaan. Mijn nichtje en ik gaan schuilen in het lager gelegen deel van het huis in een…’ Jane greep mijn pols beet. ‘…in een kast. We zijn ongewapend.’


  ‘Ik stuur een politieagent naar de locatie,’ zei de 112-telefonist.


  Jane, die acuut in beweging was gekomen door mijn bijna-blunder, drukte andere toetsen in. De videobeelden onder aan waren nu afkomstig van de oprit vlak voor het huis. De SUV kwam abrupt tot stilstand. Er sprongen vier mannen uit. Ze waren zwaar bewapend. Jane drukte op weer andere knoppen.


  ‘Eén politieagent?’ zei ik. ‘Als u één agent stuurt, wordt hij binnen twee seconden neergemaaid. Deze gasten hebben automatische wapens bij zich.’ Waarom automatische wapens? Niet om een huis ondersteboven te keren of iets te zóéken. Alleen om te doden of te ontvoeren.


  Ik hoorde een vaag zoemend geluid terwijl er boven en achter me iets gebeurde. Ik draaide me om en zag het zwart van de ramen en het witte water buiten langzaam verdwijnen doordat er massief stalen platen voor gleden. Ik had één keer stormluiken zien dichtgaan bij een supersonisch strandhuis. Dat was een systeem van niks geweest vergeleken met dit. Binnen een paar seconden was de hele achterste muur een massieve rij stalen platen.


  ‘Wat ís dat?’ vroeg ik.


  ‘Veiligheids- en stormluiken,’ zei Jane. Haar stem beefde en haar handen ook, maar ze bewoog met zekerheid, geoefend gemak.


  ‘Je hebt dit vaker gedaan,’ zei ik.


  ‘We oefenen elke week met de veiligheidsmaatregelen. Ik kan dit in mijn slaap.’ De bewering leek haar rustig te maken. ‘In mijn slaap,’ herhaalde ze, en ze drukte op weer een andere toets, die het middelste deel van het scherm in twee kleinere schermen verdeelde met verschillende overzichtsbeelden van het huis en het terrein eromheen.


  Evan verscheen in de deuropening, zijn pistool op dijhoogte, wijzend naar de vloer. ‘Ik dacht dat ik tegen jullie had gezegd dat jullie naar de schuilkelder moesten gaan.’


  ‘We hebben nog wel even tijd,’ zei Jane. ‘Het duurt nog wel een poosje voordat ze binnenkomen.’


  Op het scherm, op het onderste gedeelte, bood de camerapositie zicht op de voordeur. Ik kon twee mannen zien die voorovergebogen bij de deur stonden, die nu voorzien was van een metalen pantser. Ik kon niet zien wat ze aan het doen waren, maar ik dacht niet dat ze een visitekaartje of een fruitmand kwamen afgeven. Op het middelste deel van het scherm zag ik een andere man om de zijkant van het huis heen lopen. Hij was goed zichtbaar dankzij de bewakingsverlichting, totdat hij zich omdraaide en zijn wapen op de lamp richtte. Jane drukte op een andere toets, en het werd donker terwijl de computerstem zei: ‘Overschakelen op nachtstand.’ De man verscheen nu als een groenige gestalte tegen een donkerder groenige achtergrond.


  ‘Ik ben blij dat je broer aan onze kant staat. Toch?’ vroeg Evan. ‘Hij staat toch aan onze kant?’


  Ik gaf geen antwoord op zijn retorische vraag. Ik zat naar Jane te kijken. Aanzwellende trots drukte mijn angst de kop in. Mijn nichtje was een kanjer.


  ‘Ik heb geen verbinding meer.’ Hij klapte zijn mobiele telefoon dicht.


  Ik gaf hem de huistelefoon, die nog steeds verbonden was met 112. De vaste lijn deed het nog, hetgeen moest betekenen dat de mobiele verbinding verstoord was vanwege de stalen platen. Misschien ook iets van elektromagnetische interferentie? Ik achtte Davie er wel toe in staat om iets te installeren wat de communicatiemiddelen van een indringer zou saboteren. Voor mijn broer was het allemaal één groot computerspel. Of niet? Ik keek naar de cd-rom die nog steeds in de computer zat. Of misschien toch niet…


  ‘SBI, Special Agent Evan Bartlock. Met wie spreek ik?’


  ‘112-alarmcentrale. Met Charlie Harrow.’


  De stemmen kwamen door de speakers van de pc en klonken daardoor vreemd vervormd en hadden een fractie van een seconde vertraging.


  ‘Harrow, ik had net rechercheur Jack Madison aan de lijn. Hij moet drie gewapende eenheden sturen en een arrestatieteam. Kun je me met hem doorverbinden?’


  ‘Doe ik.’


  Van boven klonk het gedempte geluid van schoten. Jane drukte een toets in, en de twee bovenste gedeelten van het scherm begonnen donker te worden. Een zacht ‘bof’ leek de lucht in het huis door elkaar te schudden. Mijn oren reageerden op een verandering in de luchtdruk.


  ‘In de schuilkelder,’ zei Evan.


  Dit keer greep ik Jane bij de arm en sleurde haar mee de kast in. Ze was eindelijk zover dat ze meeging en plukte in het voorbijgaan nog snel Davies cd-rom uit de pc. Terwijl ik haar meenam naar de schuilkelder, keek ik nog even achterom. Op het onderste scherm duwden twee mannen de veiligheidsluiken opzij en stootten door naar de voordeur. Er klonk een tweede ‘bof’, harder dit keer. De mannen waren binnen. De pc doorliep een versnelde afsluitprocedure.


  In de schuilkelder klapte Jane een paneel open in de muur aan de binnenkant en drukte op een knop. Een minuscuul schermpje lichtte op, en ik realiseerde me dat het beveiligingssysteem en de pc aangesloten waren op dit scherm. Eronder gleed een piepklein plankje met een nog kleiner toetsenbord naar buiten. Echt 007.


  Op het scherm was te zien dat er twee mannen verschenen boven aan de trap, en het werd pikdonker in het hele appartement.


  ‘Wat krijgen we –’ begon Evan, die nog in de slaapkamer was.


  Jane had de lichten uitgedaan. Op het groene scherm was te zien dat de mannen speciale brillen opzetten. Toen ze die eenmaal hadden opgezet en de trap af begonnen te lopen, drukte Jane opnieuw op de knop, en schrokken de mannen zich wezenloos toen het licht ineens aanging. Eentje vloekte en smeet de bril af. Jane lachte. Evan voegde zich bij ons in de schuilkelder. Jane drukte een toets in, en de deur begon dicht te glijden. ‘Vet,’ zei ze. ‘Dit is echt supervet.’


  Een kind van de computergeneratie dat computerspelletjes speelde met paramilitaire huurmoordenaars. Want dat was wat het waren. Ze waren gekomen om ons te doden.


  Of te ontvoeren.


  Ik klapte een bed naar beneden en ging in de krappe ruimte zitten kijken naar mijn nichtje. Ze drukte op een knop, en de mannen vielen op de grond en drukten hun handen tegen hun oren. ‘Dat was, zeg maar, een soort oorverdovend geluid. Ze zullen nog een hele tijd doof zijn en voorlopig waarschijnlijk niet meer overeind komen. En ze hebben waarschijnlijk in hun broek geplast,’ zei ze opgetogen. ‘Dat krijg je van zo’n hoog en schel geluid.’


  Hadden ze op die manier ook Davie ontvoerd? Nee. Davie was in elkaar geslagen. Dit was iets anders.


  Ik deed mijn ogen dicht en stelde mijn geest open.


  Woede. Pijn. Stemmen die weerkaatsten, door de woede en de pijn heen. We hadden verdomme niet gerekend op zo’n fort als dit. Het zou alleen maar gaan om een klein meisje en haar tante, die niet gespaard hoefde te worden. Pijn. Moeten hier weg. Wegwezen.


  Ik trok me terug achter mijn muur. Ze waren van plan geweest om Jane te ontvoeren.


  Op het kleine scherm was te zien dat de twee mannen overeind wisten te krabbelen en de deur uit strompelden. Jane drukte op een knop en schakelde over naar een andere camera. Vier mannen renden naar de SUV en startten de motor. Het ding scheurde door de voortuin, zodat de kluiten aarde door de lucht vlogen, dwars door een border heen, en toen via de oprijlaan de weg op.


  Jane leunde achterover, tevreden over haar werk. ‘Papa zal heel blij zijn dat zijn systeem heeft gewerkt.’


  ‘Heeft je vader dit systeem ontworpen?’ vroeg Evan.


  ‘Mijn vader kan alles ontwerpen en bouwen wat je maar wilt,’ zei Jane trots. ‘Hij is eigenaar van het bedrijf dat de systemen verkoopt aan rijke mensen en regeringen en ondernemingen over de hele wereld.’ Ze keek naar mij, en haar gezicht betrok enigszins, om vervolgens weer resoluut een vastberaden uitdrukking te krijgen. ‘Ze hadden het op mij voorzien. En ze hadden orders om jou te vermoorden.’


  ‘Laten we nou geen overhaaste conclusies trekken,’ zei Evan.


  ‘Het is geen conclusie,’ zei ik.


  ‘St. Claire-waanz…, ik bedoel wijsheid zeker weer?’


  Ik knikte, Janes blik vasthoudend. ‘Wat heb je nog meer opgepikt?’


  ‘Zij zijn niet degenen die papa hebben, maar ze willen hem wel graag hebben. Ze willen hem zelfs nog liever dan mij.’ Op het kleine scherm flitsten blauwe lichten die snel dichterbij kwamen over de oprijlaan. ‘En wat ze echt heel graag willen hebben, zijn de diskettes en zo. Ze denken dat papa die heeft gestolen.’ Ze zweeg even. ‘Maar dat is niet zo. Toch?’


  Ik keek mijn nichtje aan, in haar ogen de eerste glimp van het besef van mogelijke feilbaarheid van haar vader, van het inzicht dat Davie misschien niet volmaakt was. Ik kon het niet aanzien, dat ze haar vader van zijn voetstuk zag vallen. ‘Het zal eerder zo zijn dat je vader ze heeft afgepakt van slechte mensen die er misbruik van maakten. Als Davie iets verkeerd heeft gedaan, dan was dat om iets kwetsbaars te beschermen tegen gevaar.’ Terwijl ik de woorden uitsprak, kregen ze gestalte en vaste vorm in mijn hoofd. Het was de waarheid. Jane glimlachte naar me, en ik glimlachte terug. ‘Jij en ik tegen de rest van de wereld, meis. Jij en ik en je papa.’


  ‘En tante Matilda.’


  ‘En wat ben ik dan, de tuinman?’ zei Evan.


  


  De rest van de avond verliep voorspelbaar traag. Althans, zodra het arrestatieteam en de politie ophielden met door het huis rennen, en van de aanvalsmodus terugschakelden naar observeren, aantekeningen maken en onderzoek verrichten.


  De stormluiken die de ramen en deuren bedekten, hadden gedaan waarvoor ze ontworpen waren: de mensen in huis tijd geven om de politie te bellen en zich terug te trekken op een veilige locatie. De politie was onder de indruk. Zelfs die ouwe Rattenkop, die in het huis rondliep alsof hij de eigenaar was of op het punt stond om er een bod op uit te brengen, compleet met de hele mikmak die erin zat. Ze vonden het beveiligingssysteem een waar mirakel en wilden er alles over weten. Jane verstrekte met groot plezier de details, tot en met het aantal camera’s, een demonstratie van een simulatie-oefening, het bespreken van de versleutelde gedeelten van het systeem, en het feit dat Davies bedrijf werkte aan een kunstmatige-intelligentieprogramma dat het systeem geheel zelfstandig zou kunnen bedienen.


  Ze brandde de videobeelden van de aanslag op een dvd en gaf die aan de agenten, en maakte ook exemplaren voor Evan, mij, zichzelf en haar vader. Ze uploadde ze bovendien naar zijn beveiligde site zonder aan iemand te vertellen wat ze aan het doen was. Goed bezig, meis.


  Omdat er enkel schade was aan materiële zaken, wilde de politie alleen maar een rapport opstellen en weer teruggaan naar het bureau. Volgens hen bedroeg de schade vermoedelijk hooguit duizend dollar. Ja, vast. Duizend dollar voor het stalen stormluik, en de binnendeur van gewapend staal dat speciaal zodanig gemaakt was dat het eruitzag als mahoniehout. Ik gokte dat de deur alleen al goed zou zijn voor een paar duizend, maar wat wist ik er nou helemaal van? Wat ik natuurlijk wel wist, was dat mijn broer deze aanval niet eens zou melden bij zijn verzekeringsmaatschappij; hij zou gewoon het financiële verlies pakken en weer het nieuwste van het nieuwste kopen, opgetogen dat hij daar nu een excuus voor had.


  Toen ik eindelijk de schade mocht bekijken, was ik zo geschokt dat ik geen woord kon uitbrengen. Het stalen stormluik bij de voordeur was naar binnen gedrukt alsof het was bewerkt door een reus met een gigantische blikopener, en de deur zelf was uit zijn scharnieren geblazen door een explosie, vermoedelijk van een of andere soort plasticbom, volgens de explosievendeskundige van het arrestatieteam.


  De hele aanval was uitgevoerd met militaire precisie. Dat aspect van de zaak registreerden de agenten met onbehagen. Maar het was niet zo dat ze ook maar enig idee hadden wat ze ermee aan moesten. Eén in uniform gehulde agent liet het woord terroristen vallen, en binnenlandse veiligheidsdienst. Ik wilde lachen. Ja hoor. Bel het Ministerie van Defensie.


  Alleen de leden van het arrestatieteam, van wie je ook kon verwachten dat ze enige bezorgdheid zouden tonen vanwege een gewapende paramilitaire eenheid die opereerde in hun land, waren geïnteresseerd in wat er nog meer voor informatie bij elkaar kon worden gesprokkeld op de plaats delict. Ze zwierven over het terrein en door het huis en voelden Jane aan de tand over het beveiligingssysteem, liepen rond in hun zwarte camouflagepakken – nadat Jane op een knop had gedrukt deed hun communicatiesysteem het ook weer – en praatten in kleine microfoontjes die aan hun kaken bevestigd waren. Rambo over de vloer bij James Bond op diens privélandgoed. Een landgoed dat niet langer veilig was, maar blootgesteld aan de elementen, nieuwsgierige wilde dieren, en iedere willekeurige gemaskerde indringer die toevallig voorbijkwam. Evan hielp de politie om een plaat multiplex over de voordeuropening te spijkeren.


  Jane bloeide op onder de aandacht van de leider van het arrestatieteam, een knappe dertiger met schitterende blauwe ogen boven strepen zwarte smeer. Ze hing de deskundige uit terwijl ze alle toeters en bellen aan hem demonstreerde van het supergeavanceerde systeem, behalve de schuilkelder. We waren het er allemaal over eens dat die verboden terrein was voor iedereen, zelfs voor de politie. Jane deed alsof de kast de schuilkelder was. De politie geloofde haar.


  Uiteindelijk, rond middernacht, kwam de leider van het arrestatieteam, brigadier Lopez, naast me op de bank zitten. Ik zag dat Evan de man onderzoekend opnam en kreeg het gevoel dat hij de brigadier kende maar dit niet aan de andere agenten wilde laten merken.


  ‘Anders nog iets wat u me wilt vertellen over vanavond?’ Zijn ogen priemden dwars door me heen. ‘En als u dat wilt, dan blijft het onder ons.’


  Ik schudde mijn hoofd, voelde dat ik een kleur kreeg vanwege de leugen, en probeerde daar een andere draai aan te geven. ‘Ik ben moe, bang en goed pissig. Iemand heeft mijn broer ontvoerd, en nu proberen ze mijn nichtje te ontvoeren. Of ons allemaal te vermoorden.’


  ‘Kunt u ergens naartoe totdat wij deze kerels grijpen? Totdat het wat rustiger wordt?’


  Ik dacht aan het huis van tante Matilda, dat midden in een moeras lag, omringd door kilometers water en moerasgras en alligators. Iedereen die dat wilde, zou er met een helikopter probleemloos kunnen komen. Het huis had minimale elektriciteit, een stokoude boiler en geen alarmsysteem. Ik schopte mijn schoenen uit en trok mijn ijskoude voeten op de bank. ‘Nee. Alleen hier en mijn loft.’


  ‘Ik heb de loft gezien,’ zei Lopez met een geamuseerde glinstering in zijn ogen. ‘Die is veel minder veilig dan dit huis. Zelfs met de voordeur eruit.’


  ‘Ja, maar de politie kan er in dertig seconden zijn. Hier zitten we helemaal alleen. Met een voordeur waar zelfs een wasbeer nog doorheen zou komen.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Als er nog meer sneeuw valt, zouden we hier ingesneeuwd kunnen raken, de wegen afgesloten, en dan zouden hulptroepen ons onmogelijk snel kunnen bereiken. En schurken zouden wel degelijk een manier vinden, als ze geld hebben.’ Ik zat opnieuw aan helikopters te denken, met mannen in het zwart die langs touwen naar beneden kwamen glijden. ‘Ik wil graag terug naar de loft.’


  Lopez krabde aan zijn wang, de zwarte camouflageverf uitsmerend, en slaakte een zucht. ‘Het druist in tegen mijn gezonde verstand om jullie te laten vertrekken uit een huis met een geavanceerd beveiligingssysteem als dit, maar ik denk dat u gelijk hebt.’


  En ik had de helikopter en de naar beneden glijdende mannen nog niet eens genoemd.


  ‘Oké. Pak alles in wat u nodig hebt, dan escorteren we jullie terug naar de stad.’


  Mijn ledematen werden slap van opluchting bij zijn woorden. Ik had mijn uiterste best gedaan om niet te denken aan de rit terug naar huis over kronkelende bergweggetjes. We laadden de Tracker vol met spullen van Jane en een aantal houten dozen die op mysterieuze wijze in haar kast waren opgedoken. Evan sleepte het allemaal naar buiten. Onder bewaking van een arrestatieteam verlieten we het heiligdom van Davies toegetakelde huis.


  Het was koud buiten, de wind joeg stukjes ijs door de lucht. De verwarming in de kleine Geo werd snel warm, maar mijn hart bleef bevroren in mijn borst gedurende de rit terug naar de stad. We reden in een stoet met een busje van het arrestatieteam en twee patrouillewagens als escorte. Geen schijn van kans voor iemand om ons van de weg af te rijden in het donker, of ons af te maken met Uzis, AK47’s, raketwerpers of vrachtwagens vol explosieven. Als ik niet zojuist een huis als een fort had verlaten dat door schurken was aangevallen met automatische wapens en plasticbommen, zou ik geweten hebben dat ik paranoïde was en een te rijke fantasie had. Maar helaas. Een avond als deze had ik met alle fantasie van de wereld nog niet kunnen verzinnen.


  We lieten Jane twee veiligheidsgordels om doen, languit liggend over de volle breedte van de achterbank, aan het zicht onttrokken onder een stel dekens. Ik reed. Evan zat klaar om te schieten, zijn greep ontspannen om zijn negen-millimeter. Mijn knokkels om het stuur zagen wit, en ik klemde ze er nog steviger omheen bij iedere auto en vrachtwagen die we tegenkwamen, omdat ik elk moment een tweede aanval verwachtte. De rit was een anticlimax. Er gebeurde niets, totdat Evans mobiele telefoon ging.


  Het toestel met zijn linkerhand openklappend, het geweer stevig in zijn rechterhand geklemd, nam hij op. ‘Bartlock. Wie?’ Na een lange stilte zei hij: ‘Ja. Ze was bij mij. Ja. Mee eens, dat is niet best.’ Hij klapte de telefoon dicht.


  ‘Wat?’


  ‘Je gaat het niet leuk vinden.’


  ‘Tot nu toe vind ik nog helemaal niks leuk vandaag,’ zei ik, mijn handen ontspannend in een poging hun verkrampte greep op het stuur te stoppen.


  ‘Die bruine man van jou. Ze weten wie het is.’


  ‘Waarom krijg ik het gevoel dat dat geen goed nieuws is?’


  ‘Omdat hij is geïdentificeerd door de lijkschouwer die de portefeuille aan het doorzoeken was van een SO. Hij is door zijn achterhoofd geschoten, vermoedelijk met een negen-millimeter.’


  Het bericht was een grote schok. ‘Wat is een SO?’ vroeg ik, wetend dat het niet de goede vraag was, maar niet bij machte om de woorden tegen te houden.


  ‘Slachtoffer. Dood,’ voegde hij eraan toe, voor het geval ik te onnozel was om ‘slachtoffer’ en ‘door zijn achterhoofd geschoten’ te combineren. ‘Hij heette William Blythe.’


  Toen ik niet reageerde, zei Evan: ‘Ze zijn elkaar onderling aan het afmaken.’


  Tot die conclusie was ik zelf inmiddels ook gekomen. Ik huiverde, één keer, heel hevig. ‘Dus ze zullen er ook geen enkele moeite mee hebben om Davie te vermoorden.’


  ‘Precies.’


  Ik deed heel even mijn ogen dicht, me afsluitend voor de aanblik van de smeris naast me. Niet bij machte om me af te sluiten voor de beelden uit mijn oude droom over Davie, dood in de sneeuw.


  Weer thuis in mijn loft moest de politie naar eigen zeggen eerst de omgeving veilig verklaren. Dat betekende dat ze de loft doorzochten, de daktuin, de winkel en de werkplaats, en dat ze met mijn buren gingen praten om te controleren of Isaac en Jubal niet tegen hun wil werden vastgehouden door spionnen met een geheime missie. Nadat het sein veilig was gegeven, droeg Evan Jane naar binnen, haar afschermend met zijn lichaam, en de trap op. Ik volgde. De loft was vrij van aanvallers met zwarte nylonkousen over hun hoofd en vrij van gevaar. Maar het voelde wel hol, open en extreem onveilig. Tante Matilda was weg.


  Alsof hij mijn gedachten kon lezen, zei Evan: ‘Ik heb Isaac gebeld terwijl jij met Lopez aan het praten was. Tante Matilda is naar hun loft gegaan op het moment dat de aanval aan de gang was, totaal hysterisch. In haar hoofd heeft ze de aanval helemaal zien gebeuren.’ Hij haalde zijn schouders op alsof ze te gespannen waren. Met snelle, ronddraaiende bewegingen van zijn hoofd maakte hij zijn nek los, mijn theorie bevestigend. ‘Ze heeft een kalmeringsmiddel gehad, iets wat Jubal nog voor handen had. Ik heb niet gevraagd wat het was. Don’t ask, don’t tell.’ Zijn ogen glimlachten. ‘Soms best een goed motto.’


  ‘En wat nu?’ Ik wilde niet zeggen dat ik bang was om alleen te zijn in mijn appartement, maar dat was ik wel degelijk. Doodsbang.


  ‘De stretcher pakken en Jane in bed stoppen,’ zei hij, de poes aan haar gevend. ‘Dan laat ik mezelf wel uit en schakel ik op weg naar buiten het alarm in.’


  ‘Ik kan mezelf wel in bed stoppen,’ zei Jane, en ze gaapte hevig.


  Ik ging ervan uit dat iemand die eigenhandig een aanval van een stel commando’s kon afweren totdat het leger arriveerde, inderdaad zichzelf wel in bed kon stoppen. Met haar kleren nog aan trok ze de stretcher tevoorschijn, sloeg de dekens terug en kroop in bed. Ze sliep meteen. Het was een talent van haar dat ik benijdde. Ik zou willen dat ik me zo moeiteloos kon overgeven aan de slaap en daarmee totale ontspanning kon bereiken. Ik was zo gespannen dat ik geen oog dicht zou doen. Evan gaf me een klopje op mijn schouder en ging weg, liet ook meteen het arrestatieteam uit, terwijl ik Jane instopte.


  ‘Geweldig,’ zei ik tegen de loft. Mijn woorden weergalmden. Mijn spiegelbeeld keek me bezorgd aan in de zwarte ramen. ‘Die ene keer dat ik bescherming nodig heb, die ene keer dat ik wil leunen op de gespierde schouders van een man, ben ik op mezelf aangewezen.’ Ik draaide de warme kraan open en liet het bad vollopen. Ik slenterde naar de ramen aan de kant van de daktuin, waar ik de sloten controleerde en de gordijnen dichttrok om mijn spiegelbeeld en nieuwsgierige ogen buiten te sluiten.


  Ik kleedde me uit en deed schuimende, naar lavendel geurende badolie in het water, liet mijn kleren op de grond vallen en stapte in het stijgende water. Ik zette de kraan nog een standje warmer en ging zitten. Mijn mobiele telefoon ging. Ik wist al dat het Evan was voordat ik had opgenomen, en mijn mond krulde zich in een zachte glimlach. Met een natte hand nam ik op. ‘Hallo.’


  ‘Zal ik je gezelschap komen houden?’


  ‘Ik lig in bad. Te weken.’


  ‘Zal ik je gezelschap komen houden?’ herhaalde hij.


  Ik lachte.


  ‘Ik meen het. Ik ga uitchecken uit het hotel en ik ben over twintig minuten bij jou, met mijn koffertje in de hand. Lopez heeft een opklapbed dat ik mag lenen en dat ik ga neerzetten in de werkplaats. Ervan uitgaande dat dat jouw goedkeuring kan wegdragen. Maar als je liever hebt dat ik bij je in bad kom zitten –’


  ‘Jane is hier.’


  Hij lachte. ‘Je zult haar niet permanent als buffer hebben.’


  ‘Is dat een belofte?’


  ‘Ik heb wat privéwapens geleend van de jongens van het arrestatieteam, maar ze weigerden me toegang te geven tot rookbommen en stungranaten.’


  ‘Wat dat ook mogen zijn.’


  ‘Dingen die plof doen in de nacht. Ze hebben wat tactische wapens. Die willen ze ook al niet delen.’


  ‘Egoïstische monsters.’


  ‘Ik kom zelf wel binnen.’


  ‘Wie heeft jou verteld wat de code van het alarm is?’ vroeg ik, verbaasd dat hij die kende.


  ‘Jubal.’


  ‘Oké.’ Ik gaapte nog heviger dan Jane had gedaan en liet me dieper in het water glijden.


  ‘Ik zal mijn mobiele telefoon aan laten. Bel me maar als ik iets voor je moet doen. Je rug schrobben. Je voeten masseren. Wat dan ook.’


  Ik gaf geen antwoord, klapte gewoon de telefoon dicht. Maar ik zat nog steeds te glimlachen.


  Toen het water zo koud was dat het niet lekker meer was, stapte ik uit bad, vette mijn huid in, schoor mijn benen, deed nachtcrème op mijn gezicht en trok een velours joggingpak en pluizige sokken aan. Ik staarde om me heen in de loft, onzeker, nog steeds gespannen. Ik gaapte opnieuw, maar ik wist dat ik geen oog dicht zou doen. Dus zette ik de deur naar de trap open en belde Evan met mijn mobieltje. Ik hoorde zijn simpele ringtoon door de open deur terwijl ik de kurk uit een fles witte wijn wrikte.


  ‘Heb je zin in gezelschap?’ vroeg ik. ‘Wijn?’


  Hij nam niet de moeite om antwoord te geven. Hij verbrak gewoonweg de verbinding, en ik hoorde het zachte schuifelen van zijn voeten op de trap. Ik schonk de wijn in, pakte een groot bord met gesneden fruit uit de koelkast, legde er crackers bij en een ronde brie.


  Evans armen gleden links en rechts om me heen om een glas te pakken. Toen hij een slok nam, was het met zijn wang tegen de mijne, zijn koperachtige stoppeltjes ruw tegen mijn huid. ‘Ik ben een held,’ zei hij.


  ‘O ja?’


  Hij slikte opnieuw en sloeg zijn armen nog steviger om me heen. ‘Ja. Dit is heerlijk.’ Hij beet in een cracker. ‘Ik heb een zekere kat gevangen die via de trap wilde ontsnappen.’


  ‘O, nee! Je bent écht een held. Ik vergeet haar steeds.’ Ik draaide me om in zijn armen, ging op mijn tenen staan, trok zijn gezicht omlaag naar het mijne en kuste hem. Ik voelde mijn zorgen wegsmelten in een vloedgolf van warmte. Ik krulde een enkel om zijn knie en trok hem dichter naar me toe. Met mijn lippen tegen de zijne vroeg ik: ‘Heb je eraan gedacht om de deur van de loft dicht te doen nadat je haar weer hebt losgelaten?’


  ‘Zeker.’


  ‘Nog beter.’ Ik kuste hem opnieuw. Hij beantwoordde mijn kus. De kou in de lege loft werd minder.


  ‘Wat nog beter is dan een held zijn – ik heb gezien dat Jane erin is geslaagd om een paar van die dozen met cd-roms mee te jatten uit de schuilkelder voordat we die halsoverkop hebben verlaten. Omdat ik ervan uitga dat jouw virus-verjagende skelet nog steeds je pc bewaakt, heb ik mijn laptop meegenomen.’


  ‘Slim en een held. Daar houd ik wel van in een man.’


  ‘En vergeet niet dat ik ook goed ben in bed.’


  ‘Opschepper. Een echte heer zou het aan de dame overlaten om daarover te oordelen.’


  ‘Dat ben ik ook van plan. Zo snel als maar enigszins mogelijk is.’


  Hij trok me op de bank, installeerde me comfortabel en liep toen terug om de wijn, glazen en borden te halen. Hij drukte een glas in mijn hand, stopte de plaid om me heen in en kwam naast me zitten, mijn voeten op zijn schoot neerleggend en zijn laptop op mijn schoot. Allemaal heel knus. De manier van denken van deze man beviel me wel.


  


  Mijn ogen waren op de laptop gericht, mijn voeten lagen aangenaam warm op Evans schoot en werden gemasseerd door zijn grote handen. Mijn buik zat vol met wijn en fruit, kaas en crackers, en het vuur in de gashaard knetterde en brulde, en creëerde een cocon van intimiteit. Ik was bezig om in grote lijnen te bekijken wat er op de cd-roms stond, las hier en daar stukjes en beetjes van de inhoud aan Evan voor, en deelde in sommige gevallen het scherm met hem.


  Jane was erin geslaagd om drie dozen uit de schuilkelder mee te nemen. Twee ervan bevatten diskettes en cd-roms die vergelijkbaar waren met de exemplaren die we al op haar pc hadden bekeken. De andere doos zat minder vol en bevatte cd-roms met een heel andere inhoud. Op deze cd-roms stond persoonlijke informatie die was ingescand van papieren documenten, heel uitgebreid en volledig. De ene bevatte medische gegevens, een andere belastingformulieren en gegevens, documenten voor het nageslacht. Ik bekeek de inhoud vluchtig, en er was iets wat mijn volledige aandacht trok.


  Ik staarde naar een document op een cd-rom met een etiket waar ‘Officiële Documenten’ op stond in Davies keurige handschrift, en de koude rillingen liepen over mijn armen. Het was een overlijdensakte voor een tweeëntwintigjarige vrouw die Jannetta Warren Lowe heette. Op het scherm stonden ook miniatuurweergaven van haar geboorteakte en een huwelijksakte. Ze was getrouwd met ene David Lowe in een kapel in de buitenwijken van Washington DC. Warren was een St. Claire-naam, van moederskant.


  ‘Ik kan me een Jannetta herinneren van een familie-reünie in een bepaald jaar,’ zei Evan. ‘Ze was ongeveer van mijn leeftijd. Ik weet nog dat de ooms en tantes die op de reünie aanwezig waren allemaal fluisterden over haar gave. Er werd gezegd dat ze een wonderkind was.’ Hij keek me aan. ‘Een St. Claire-wonderkind met een gave die niemand ooit eerder had gezien. Hoe heeft ze David leren kennen?’


  Ik schudde mijn hoofd.


  ‘Heeft hij je niet verteld over haar?’


  ‘Nee. We hebben nooit gesproken over de jaren dat hij weg is geweest. Hij leek er nooit klaar voor, en ik drong nooit aan. Dat was echt heel stom.’ Maar ik herinnerde me wel een verre nicht van mijn enige bezoekje aan het St. Claire-bolwerk. Destijds had ze Jannetta Claire Warren geheten, een ouder meisje met zwart haar en gaatjes in haar oren met gigantische bungelende oorringen. Ze had radslagen gedaan in de achtertuin en ze had die mysterieuze glamour gehad die tienermeisjes die een paar jaar ouder waren vaak hadden. Een eerste zweem van vrouwelijkheid, een status waar ik naar verlangde. Die Jannetta, dat wereldwijze sprankelende meisje, was getrouwd met mijn broer, had hem een dochter geschonken en was gestorven, en dat allemaal in één jaar tijd. En ik had het nooit geweten. Zo kwam Jane, die naar haar moeder was vernoemd, dus aan haar St. Claire-genen.


  ‘Tyler?’


  ‘Ik weet het niet. Ik weet het echt niet.’ Ik keek naar de stretcher, naar de ronding van Janes hoofd, haar donkere haar een wirwar op het kussen, deels onder de slapende gestalte van Dyno, die languit over haar heen lag. Als ik mijn adem inhield, kon ik het zachte spinnen van de kat horen. ‘De grootste vraag is: waarom Washington DC? Waarom zijn ze niet getrouwd in het hoofdkwartier van de St. Claires, zoals alle andere St. Claires die gingen trouwen?’ Het was een traditie dat als er een St. Claire ging trouwen, dit gebeurde bij tante Matilda thuis, in de tuin als het mooi weer was, in de nabijgelegen katholieke kerk als het geen mooi weer was, en in het gigantische oude huis zelf als het snel moest vanwege een zwangerschap of andere verzachtende omstandigheden. Ik had gebroken met de traditie, een lange neus gemaakt naar de familie, en was getrouwd in een kapelletje in de stad, om kort daarna alweer te gaan scheiden. Maar Davie…


  ‘En hoe is het mogelijk dat er een huwelijk heeft kunnen plaatsvinden tussen twee krachtige St. Claires zonder dat tante Matilda zich ermee heeft bemoeid? Want tante Matilda steekt altijd haar neus in alle trouwplannen,’ zei hij. ‘Maar ze wist van Janes bestaan af, dus we moeten ervan uitgaan dat ze weliswaar niet wist van het huwelijk, maar wel dat er een baby was.’


  Er was iets aan zijn beweringen wat me aan het denken zette. Iets wat niet klopte, een of andere ongerijmdheid die aan me bleef knagen. Ik liet het rusten in het diepst van mijn onderbewustzijn en vroeg: ‘Is dat smerisseninstinct?’


  ‘St. Claire-intuïtie. En dat gezegd hebbende, ga ik mijn vermoeide lijf de trap af slepen naar mijn geleende, piepende, bultige, ietwat muffig ruikende bed. Tenzij je me wilt uitnodigen in het jouwe? We zouden Jane naar beneden kunnen dragen en haar daar opsluiten. Zolang jij maar niet krijst als een beest tijdens de beestachtig wilde seks, moet dat vast wel kunnen.’


  Ik klapte de laptop dicht en stopte de cd-rom terug in de doos. ‘Dat is heel verleidelijk, en een heel romantische uitnodiging, maar ik sla ’m toch af.’ Ik ging op mijn tenen staan en kuste Evan welterusten. Hij onderging zijn uitzetting gelaten en vertrok, opnieuw een stokje stekend voor Dyno’s ontsnappingspoging.


  Ik stond boven aan de trap te luisteren naar Evans voetstappen terwijl hij door de winkel heen liep, toen ik ineens begreep wat er zo aan me had geknaagd met betrekking tot Davies huwelijk en tante Matilda. Davie had me bijna niets verteld over zijn leven in de jaren dat hij weg was geweest. Maar kennelijk had hij tante Matilda wel alles verteld. Ik kon er niks aan doen dat ik een steek van jaloezie voelde bij dat besef.


  


  De klok tikte gestaag naast de deur terwijl ik me installeerde op het kleed voor de bank. Voor me brandde een kaars om mijn blik te focussen, zowel spiritueel als fysiek. De lichten waren uit, alleen de gashaardblokken flakkerden in hetzelfde ritme als de kaarsvlam.


  Ik had God niet om hulp gevraagd. Niet meer sinds mijn eerste poging om mijn broer te vinden. Ik bad in stilte dit keer, bad om hulp bij het gebruiken van een gave die ik vreesde en minachtte. Bad tot El om kalmte, om rust, om een heldere geest. Voor één keer in mijn leven heb ik een sterkere gave nodig. En ik gooide mijn muur open.


  Aan de voorkant van mijn hoofd kwam pijn opzetten, een naald boven mijn rechteroog dit keer. Het was mijn gebruikelijke hoofdpijn, maar milder dan voorheen, eerder een soort koele druk dan brandende pijn.


  Kalmte daalde over me neer nog voordat ik mijn kern had gevonden, voordat ik mijn ademhaling goed onder controle had, een vreemde kalmte als een zware sprei, warm en veelbelovend en kalmerend. Het was een eigenaardige kalmte, een buiten-mezelf dingetje, rijk en diep en met een textuur, als het gonzen van bijen. Of andermans ademhaling.


  Woede borrelde in me op, een woeste vloedgolf. ‘Tante Matilda!’


  Gooi je muur niet dicht!


  Ik stopte ermee op het moment dat zij het benoemde. Hel en verdoemenis. Wat wilt u?


  Je kunt me horen?


  Min of meer. U klinkt als een zwerm boze bijen in mijn hoofd. Ga eruit!


  Ik heb op je gewacht. Je had gezegd dat je zou proberen Davie te scannen. Ik wil met je mee naar binnen. Adem in. Je verliest je focus.


  Ik ademde in. Langzaam. Het gonzen werd minder. De pijn die was teruggekomen bij het ontdekken van mijn nieuwsgierige tante nam af. Ik wist niet dat u dat kon, met iemand mee naar binnen gaan in andermans gedachten. Zelfs in mijn hoofd klonk de toon kribbig.


  Jij bent nooit getraind. Sommigen van ons kunnen met iemand anders meeliften. Eerlijk gezegd is het altijd praktisch onmogelijk geweest om jou te scannen en te lezen, maar je bent de laatste tijd nogal afgeleid. Ik heb je weten te vinden. Die muur van jou staat allerlei goeds radicaal in de weg, maar dat kunnen we later nog wel eens nader bekijken. Ben je er klaar voor om Davie te scannen?


  Ik vond haar aanwezigheid in mijn hoofd verschrikkelijk, maar ik had hulp nodig. Had ik daarnet niet zitten bidden om hulp? El had een raar gevoel voor humor. Ja hoor. Prima.


  Heb je daar iets wat van hem is?


  Ik deed mijn ogen open en zag de sierlijke sleutel en het klompje goud en de cd-rom. Ja. En nou stil zijn.


  Toen ik mijn kern had gevonden, zo kalm dat mijn huid tintelde, mijn spieren vloeibaar waren, botten zacht en buigzaam, pakte ik het stuk kwarts in mijn linkerhand. Het was warm en nestelde zich in mijn handpalm alsof het leefde. Ik legde de cd-rom op mijn schoot. Nam de sleutel in mijn rechterhand.


  Davie? Davie, ik ben hier. Davie? riep ik in gedachten, zoekend naar mijn broer. Davie? Waar ben je? Davie. Davie. Davie. Zoals altijd werd de cadans van de lettergrepen trager, net als mijn hartslag. Davie. Davie. Davie…


  Er was iets, een soort vage bijna-geur, bijna-geluid, bijna-textuur tegen de achtergrond van mijn geest. Davie?


  Wicht? Davie werd snel wakker, zijn geest direct alert.


  Tante Matilda is er ook. Ze is met me meegekomen. Vertel ons snel: waar ben je?


  Ik weet het niet. Ze hebben me al twee keer ergens anders naartoe gebracht.


  Ik zag een kamer, zonder ramen, bedompt. Kale rails boven zijn hoofd en planken tegen de achterwand. Een inloopkast met een matras op de grond.


  Maar nu heb ik het warm, en ze hebben wat medicijnen voor me geregeld. Ik krijg antibiotica, cefalosporine. Het etiket is er afgescheurd, maar het flesje is van een klein meisje geweest. Ik kan haar aanwezigheid voelen. Ze had een nierontsteking. Als je het meisje vindt, kun je daarmee ook iemand vinden die hierbij betrokken is.


  Mijn blik dwaalde door de kamer terwijl we praatten. Net als in de eerste kamer waar hij werd vastgehouden, was er een tafel. Op de tafel stond een lamp, een karaf, en iets wat glinsterde. Davie knipperde met zijn ogen en wendde zijn blik af. Dat was de eerste indicatie dat ik door zijn ogen keek. Duizeligheid golfde door me heen. Ik slikte het gevoel weg en probeerde eraan te denken dat ik moest blijven ademhalen. Oké. Wat kun je nog meer –


  Ik heb almaar geprobeerd je te bereiken. Er zijn nu drie partijen bij betrokken. Het gaat niet meer alleen om het goud, maar als je het goud aanbiedt, zal de eerste partij misschien –


  Davie?


  Davie?


  Hij was weg. Ik was nog net op tijd in de badkamer, waar ik overgaf, een giftig mengsel van wijn en brie in de toiletpot. Vervolgens zakte ik op de grond in elkaar. Ik mocht wel een vloerkleed kopen voor de badkamer als ik hier zoveel tijd op mijn knieën bleef doorbrengen. De tegels waren verrekte koud.


  Ben je er nog?


  Het was tante Matilda.


  Ik ben er nog.


  Ademhalen.


  O ja.


  Je hebt het goed gedaan. En weg was ze.


  Het was onnozel. Stom. Infantiel. Maar haar woorden hadden een zweem van trots in me opgewekt.


  Ik spoelde mijn mond en wist mijn bed te bereiken. Nestelde me diep in de donzen kussens, met het donzen dekbed over mijn hoofd getrokken om de oprukkende kou buiten te houden. Ik sliep al bijna toen het ineens tot me doordrong wat er niet helemaal klopte aan Davies persoonlijke cd-rom. In alle dossiers, zo volledig en compleet, was geen enkele kopie van Janes geboorteakte te vinden.


  Hoofdstuk 15


  


  


  Zondag, zonsopkomst


  


  De weerberichten dreigden met sneeuw voor de middag. De dageraad bracht dof licht, laaghangende bewolking en steeds hardere wind, die inmiddels gierend tussen de gebouwen door joeg. Ik zat opgekruld op de bank te werken, kijkend naar de zon die opkwam achter het wolkendek en het bewolkte grijs verlichtte. Hyperalert als ik was, had ik het doen alsof ik sliep opgegeven en me weer op de cd-roms gestort. Wat ik vond, of liever gezegd: niet had gevonden, had mijn gedachtestroom doen stokken.


  Niet alleen Janes geboorteakte ontbrak, maar alle documenten met betrekking tot Jane van voor haar vierde.


  Ik kon niet geloven dat het slordigheid was. Niet zoiets belangrijks. Davie was te veel een pietje precies om de allereerste gegevens over haar verkeerd te hebben opgeslagen. Maar er waren helemaal geen gegevens over Jane in het eerste stadium van haar leven, alleen recente. Ik kon niet eens een burgerservicenummer voor haar vinden, wat ze nodig moest hebben gehad voor haar school. Het administratieve spoor voor Jane begon pas toen ze naar Connersville was gekomen, toen ze al kon lopen en praten.


  Nadat ik de doos met persoonlijke documenten twee keer had doorzocht, ging ik maar gewoon naar de zonsopkomst zitten kijken. Janes moeder was een wonderkind geweest. Een St. Claire-wijze. Een vrouw met talenten waar ik me niet eens een voorstelling van kon maken. Jannetta was kennelijk met Davie getrouwd zonder de goedkeuring van de familie. Davie, die van de aardbodem verdwenen had geleken. Davie, die verschillende namen had gebruikt. Ik was eindelijk op het idee gekomen om te kijken naar de eigenschappen van de cd-roms van het Ministerie van Defensie. Ze waren gemaakt, gewijzigd of gekopieerd door ene David Lowe. En David Lowe was de naam die Adam Wiccam had gebruikt toen hij naar mijn broer vroeg.


  Ik had via de webshop van Bloodstone de kredietwaardigheid nagetrokken van David Lowe en David St. Claire. Ik wist dat mijn internetspeurwerk vermoedelijk niet zo goed zou zijn als wat de politie allemaal kon, maar ik had gehoopt dat ik misschien geluk zou hebben, en als kennis zich vertaalde in de vorm van geluk, dan had ik inderdaad geluk gehad. Het leek erop dat David Lowe en David St. Claire twee verschillende mensen waren, allebei geboren in een andere staat, in een ander jaar, uit andere ouders. Ze hadden geleefd in dezelfde tijd, allebei hun belasting op tijd betaald of hun aangifte op tijd ingediend, steeds binnen een paar uur na elkaar. Maar David St. Claire had ineens een gigantische som geld binnengekregen, meer dan negen miljoen dollar, die overzees was geïnvesteerd, en was verhuisd naar Connerville.


  Ik had de hele nacht verspild aan dat flintertje informatie, mijn kans op nachtrust verspeeld en mijn onrust alleen maar groter gemaakt. Waar had Davie negen miljoen dollar vandaan gehaald? Hoe had hij er achttien miljoen van gemaakt? Ik telde de jaren en rekende uit dat alleen een heel gewiekste investeerder er misschien in zou slagen om een fortuin zo enorm te laten groeien. Ik vroeg me af of het Ministerie van Defensie inderdaad negen miljoen was kwijtgeraakt in diezelfde periode. Was mijn broer een schurk?


  Om mijn onrustige gedachten te temperen, nam ik iedere cd-rom nog een keer volledig onder de loep, dit keer zorgvuldig, niet afgeleid door mannenhanden op mijn voeten. Het enige wat het me opleverde, terwijl de klok richting de ochtend tikte, was een brief. Hij was gericht aan mij en stond op de eerste cd-rom uit de doos met persoonlijke gegevens. Het document heette Bloodstone en was geschreven in Word, gemakkelijk te openen maar misschien niet het eerste wat ik zou zien tussen de andere inhoud van de cd-rom.


  Achter mijn rug werd de ochtendlucht steeds lichter, en Dyno begon langzaam weer tekenen van leven te vertonen terwijl ik de brief las. De kleine kat had me af en aan gezelschap gehouden door de nacht heen, had wat rondgeslopen, op verkenning, en was één keer zelfs over mijn lichaam heen gelopen alsof ik gewoon het zoveelste meubelstuk was. Nu, terwijl ik las en de tranen mijn blikveld vertroebelden, sprong Dyno op mijn schoot en maakte spinnende geluiden in mijn gezicht alsof ze mijn verdriet voelde. Of misschien had ze gewoon behoefte aan zout en rook ze dat het opwelde in mijn ogen.


  


  Lieve Tyler,


  Wat zeg jij ook alweer altijd? Hel en verdoemenis? Als je dit leest, dan is hel en verdoemenis misschien het enige wat er nog van me over is – en mijn documenten. Ik heb geprobeerd me voor te bereiden op alle mogelijke gebeurtenissen, en jij, lieve zus, bent mijn allerlaatste noodvoorziening. Ik weet dat je behoorlijk pissig zult zijn omdat ik je voor de tweede keer in de steek heb gelaten, maar geloof me – dit keer was het niet mijn idee. Ik wil jou en Jane nooit in de steek laten.


  Hoe dan ook, als je deze brief hebt gevonden, dan is de hel losgebarsten. Het betekent dat jij de zorg hebt voor Jane, dat je je sleutel hebt gekregen, en dat je inmiddels op de hoogte bent van de wanhopige laatste beschermingsmaatregelen in het huis. Dat betekent dat ik óf dood ben, óf vermist, want Jane heeft strikte orders om je de doos met de persoonlijke documenten of de andere dozen pas te geven als het ernaar uitziet dat ik niet meer terugkom.


  Dus, ik denk dat het tijd wordt voor een geschiedenislesje. Ik heb je de waarheid verteld voor zover dat kon over mijn leven nadat ik voor de eerste keer van huis was gegaan. Ik ben naar Vegas vertrokken. Ik was te jong om mee te mogen doen in het professionele pokercircuit, dus ik creëerde een nieuwe identiteit voor mezelf. Het was echt een te gek leven voor een jongen van achttien, weet je. Zodra ik eenmaal begon met werken, kon ik er direct behoorlijk royaal van leven. Ik was niet rijk, maar ik heb me een paar jaar prima gered.


  Toen, rond mijn twintigste verjaardag, jij moet toen zestien zijn geweest – man, wat zou ik graag willen dat ik erbij was geweest om te zien hoe je volwassen werd, wat zou ik graag willen dat ik er voor je was geweest. Maar goed, er ontstond ineens een gedachte in mijn hoofd die op de gekste momenten telkens weer naar boven kwam. Dat papa nog in leven was, ergens, in een kooi, en gedwongen werd om allerlei rare dingen te doen, voor de regering bijvoorbeeld. En ik wist van het bestaan van Q Core af. Wij allemaal. Dus ik zocht contact met hen onder mijn nieuwe naam en ging er werken. Aangezien ik de valse identiteit al op zulke jonge leeftijd had aangenomen, werkte het, zelfs voor de regering.


  Maar wat gebeurde er op mijn allereerste werkdag? Ik zie Jannetta. En zij ziet mij. Het vertrouwde St. Claire-mechanisme. Man, ik dacht echt dat ik de lul was. Maar het was als elektriciteit, als de bliksem, als vuurwerk op Onafhankelijkheidsdag tussen ons. En ze vond het stoer dat ik op zoek was naar papa, dus ze hield mijn geheimen voor zich. Zelfs toen al waren haar muren veel beter dan de mijne, en ze heeft me een paar dingen geleerd die me hielpen om me af te schermen voor de grote jongens in de hogere regionen, zonder dat zij dat wisten.


  Wat ik heb ontdekt, zijn de dingen die allemaal in de dozen zitten. Binnen de eerste acht maanden was ik erachter hoe het zat met papa. Je zult het binnenkort waarschijnlijk wel vinden, dus ik ga hier geen tijd verspillen aan de details daarover. Best maf, hè? Dat iemand van ons zich zo gemakkelijk in de luren heeft laten leggen. Dat zet je wel aan het denken over veiligheidsmaatregelen en alert blijven, bij de pinken.


  Maar naarmate ik dieper groef, stuitte ik ook op andere dingen. Dingen die heel erg niet leuk waren. Met behulp van de informatie die werd verzameld door de harde kern – sorry voor de woordspeling – van Q Core, was de directeur bezig een privéorganisatie te creëren met eigen financiën, activa die werden doorgesluisd naar rekeningen die buiten de officiële overzichten vielen. Zo had hij vijf miljoen dollar vergaard. Dat was best een aardig zakcentje, maar niet iets waar je een oorlog mee kunt beginnen of zo.


  Q Core was een eigen beleid gaan hanteren. Ik vond documenten over mensen die ze hadden vermoord met gebruikmaking van hun gaven, als onofficiële handelingen tijdens officiële projecten. Ze deden echt duivelse dingen. En ze hadden ook St. Claires gedwongen om eraan mee te doen. Het had, zeg maar, hun geest verscheurd. Ik was van plan om met dit alles naar een commissie van toezicht te stappen. En het was vreselijk moeilijk om het verborgen te houden bij de scans die ze van ons maakten. Ik dacht eigenlijk dat ze mij al verdacht begonnen te vinden.


  Maar toen raakte Jannetta zwanger. En het was glashelder dat de hoge hotemetoten veel te veel belangstelling hadden voor de baby. Dus Jannetta en ik zijn ons gaan voorbereiden. Op de dag dat de baby werd geboren, had ik alles klaar om rapporten te sturen naar de commissie van toezicht in de Senaat en daarmee de hele handel in elkaar te laten klappen.


  Die avond kreeg Jannetta een bloeding. En ik verloor haar. Ik kan met geen pen beschrijven hoe erg dat was. Het was alsof mijn ingewanden eruit werden gerukt. Ik was totaal van de kaart.


  Ze stuurden me met verlof, dwongen me gewoonweg. En vervolgens schakelden ze maatschappelijk werk in om mijn kleine meid van me af te pakken. Dus ik deed het enige wat ik op dat moment kon doen. Ik stuurde rapporten naar de commissie van toezicht en smeerde ’m, met het geld. Bijna vier jaar later hadden we ze voldoende afgeschud om in jouw winkel te kunnen opduiken.


  Maar als jij dit hebt gekregen, dan hebben ze me misschien wel gevonden. En dat betekent dat Jane en jij in groot gevaar verkeren. Vooral Jane, maar als jij bij haar bent, dan ben jij er ook geweest.


  Er is één ding dat ik je wil vragen. Zorg goed voor mijn kleine meid.


  Als Q Core me achterna is gekomen, moet je weggaan met haar. Niet wachten. Je staat als mijn mederekeninghouder geregistreerd onder een wachtwoord dat alleen jij kent, en je kunt online toegang krijgen tot de bankrekeningen om onderweg geld op te kunnen nemen of te storten, net wat je nodig hebt. Zoek een plek waar Jane vrij kan zijn en waar ze veilig is. Ik houd van je. Ik weet dat jij mijn kleine meid kunt redden.


  Davie


  


  De tranen liepen in een gestage stroom over mijn wangen, drupten zacht op mijn slaapshirt. Dyno ging op haar achterpoten staan, mijn zicht op het scherm blokkerend, en likte aan mijn gezicht, me met haar poten betastend. Ik lachte huiverend en duwde de kat weg. Ze sprong op de grond en rende het donker tegemoet. Ik veegde in mijn ogen en las de informatie die onder de brief stond.


  Onder Davies naam stond een reeks bankrekeningnummers, telefoonnummers, websites en andere getallen die niet bepaald voor zich spraken. Ik had geen idee waar ze voor waren.


  ‘Stomkop. Je hebt me het wachtwoord niet verteld.’ En toen realiseerde ik me dat Davie ook niet had gezegd dat hij me een wachtwoord zou geven. Hij had enkel gezegd dat alles was geregistreerd ‘onder een wachtwoord dat alleen jij kent’. Als in: je kent het al. Ik dacht aan de ridder die mijn pc moest verdedigen en ging online via de account van de winkel. Willekeurig ging ik naar een van de sites die in de brief genoemd stonden.


  Toen de homepage geopend werd, was dat een kleurloze grijs-met-antracietgrijze pagina zonder enige indicatie waar hij voor diende. Het enige wat erop stond, was de afkorting FAOB met één link. Ik klikte erop en de link bracht me bij een beveiligde inlog-pagina. Er waren twee invulvakken, boven elkaar. Een gok doend, typte ik het bankrekeningnummer in dat in de brief bij het webadres vermeld stond. Eronder typte ik Jane. Er verscheen tekstvak met de mededeling: rekeningnummer en wachtwoord komen niet overeen. Probeer het opnieuw. Ik keek naar de brief van Davie. De titel van het document was een beetje raar. Dit keer typte ik Bloodstone en drukte op enter. De invulvakjes verdwenen en er verscheen een ander vakje. Er was nergens iets wat aangaf waar het voor diende. Geen enkele aanwijzing.


  Ik dacht na, trommelend met mijn vingers op de rand van de laptop. Uiteindelijk klikte ik de brief weer open die ik had geminimaliseerd, en keek heel aandachtig naar de dingen die Davie onder aan de pagina had toegevoegd. Op de laatste regel, aan de linkerkant, stond het woord Priem, en aan de rechterkant stond Aanhef. Ik keek naar de aanhef van de brief. Er stond Tyler. Davie noemde me geen Tyler. Nooit. Ik typte priemgetallen in tot er nog maar vijf vakjes over waren en voegde er vervolgens ‘Wicht’ aan toe.


  Ineens bevond ik me midden in de wereld van het grote geld, op een pagina met vergulde randjes, een heleboel keuzemogelijkheden, meervoudige pagina’s en zware versleuteling. Dat was veel te gemakkelijk geweest. Of Davie had het simpel voor me gemaakt, óf ik had de St. Claire-gekte gebruikt. Ik hield het maar op simpel.


  Eerst klikte ik op REKENINGINFORMATIE, vervolgens op SALDO. Er verscheen een getal. 3.372.876,91 USD. ‘Hel en verdoemenis,’ fluisterde ik.


  Ik sloot de site af en zette het modem uit.


  Als Q Core me achterna is gekomen… Maar dit draaide allemaal om goud, niet om het Ministerie van Defensie. Toch? En toen, ineens, vielen alle puzzelstukjes in elkaar. Q Core was – mogelijk – een van de andere partijen die deelnamen aan de onderhandelingen waar Davie het over had gehad. Maar hoe had Q Core mijn broer gevonden? En waarom nu?


  Nadat hij tien jaar een rustig bestaan had geleid, had Davie zijn gezicht laten zien in de stratosfeer vanwege zijn zorgen om het milieu. Hij had de aandacht op zichzelf gevestigd, en misschien had Q Core hem gevonden. Zo ja, dan zouden ze misschien wel meer willen dan alleen het geld, Davie en Jane. Ze zouden misschien ook wel wraak willen. Als Q Core had geopereerd op eigen houtje en buiten de officiële kanalen om, zouden ze misschien wel zijn opgeheven. Misschien wel te maken hebben gekregen met juridische sancties. Het kon inmiddels wel allemaal persoonlijk zijn geworden.


  Aan de andere kant zou ik ook wel een paranoïde gek kunnen zijn met waanbeelden van gevaar, samenzweringen en schurken met zwarte bivakmutsen. Er was een reden waarom St. Claires griezelig-gestoord waren, en dat was niet alleen maar helderziendheid en zo. Van het feit dat je dingen kon zien in andermans hoofd, kon je echt knettermesjokke worden, en sommigen van ons hadden nauwelijks iets van een muur.


  Maar als ik gelijk had, verkeerde Jane in groot gevaar.


  Zo zat ik nog steeds te zitten toen Jane wakker werd en van de stretcher af klauterde, met haar knokkels in haar ogen wrijvend. ‘Wat ben je aan het doen?’


  ‘Ik zit te kijken naar de zon die opkomt.’


  ‘Er is geen zon, alleen maar wolken.’


  Haar woorden kwamen mij voor als grappig, en ik lachte, krulde een arm om haar heen toen ze op de bank kroop en onder de plaids. Ze gaapte en legde haar hoofd tegen me aan. Ik streelde haar haar, zacht en zijdeachtig, zo totaal anders dan mijn wilde en pluizige lokken.


  Zorg goed voor mijn kleine meid, had hij gezegd.


  Tot mijn laatste snik, dacht ik. ‘Jane?’


  ‘Hmm?’ mompelde ze slaperig.


  ‘Heeft papa jou onlangs een stel getallen gegeven?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Zoals die priemgetallen waar hij zo gek op is, maar dan anders. Zoals deze.’ Ik overhandigde haar het stevige kaartje met de gps-coördinaten erop. ‘Heeft hij je zoiets als dit gegeven?’


  Ze deed haar ogen open en rekte zich uit, slechts een heel klein beetje wakkerder ogend dan daarvoor. ‘Ja. Het zit in mijn boekentas van school.’


  Een elektrische schok trok door me heen in een onregelmatig patroon dat zich aftekende in de haartjes op mijn armen. ‘Heb je die bij je? Kun je het voor me pakken?’


  ‘Ja hoor. Mag ik Cheerios voor het ontbijt?’


  ‘Jawel,’ zei ik, toekijkend terwijl ze opstond en naar de andere kant van de kamer liep om daar te rommelen in de boekentas van doorzichtig plastic die tegenwoordig uit veiligheidsoverwegingen verplicht was op scholen. Toen ze terugkwam, overhandigde ze me een beige kaartje van een zware kwaliteit papier. Het had een glimmende reliëfrand. Ik hield het naast het gps-kaartje dat ik zelf al had. Ze waren exact hetzelfde.


  ‘Heeft papa tegen je gezegd dat je deze aan mij moest geven?’


  Jane, nog steeds in de gekreukte kleren van gisteren, stond aan de aanrecht Cheerios in een kom te strooien. De ronde O’s maakten een klotsend geluid, een beetje zoals het geluid van de wind tegen de ramen. ‘Alleen als je erom zou vragen.’


  ‘Zijn er nog meer dingen die je me moest geven van hem als ik erom vroeg?’


  ‘Nee. Alleen het kaartje.’


  ‘Juist.’ Ik keek aandachtig naar het kaartje met de enkele rij getallen. Gps-coördinaten van één specifieke plek. ‘Ik moet je ook vandaag weer bij tante Matilda achterlaten. Je zult hier moeten blijven tot ik terug ben. Red je het wel?’


  Jane haalde haar schouders op en schonk voorzichtig melk in haar kom. ‘Ik vind het best. Dan mis ik de zondagsschool, maar nadat het arrestatieteam gisteravond is geweest, kunnen we natuurlijk niet naar de kerk, hè?’


  Kerk? Sinds wanneer gingen Davie en Jane naar de kerk? ‘Eh, nee.’


  ‘Tante Matilda heeft gezegd dat we kunnen oefenen met de kaarten en met projectie, dus dat wordt vast wel leuk.’ Dyno stond te miauwen bij haar voeten, en Jane schonk ook wat melk in de kom van de kat.


  Ik stond op en kleedde me vlug aan, druk mobiel bellend terwijl ik bezig was.


  


  Evan vroeg om een gunst die hij nog te goed had en kreeg een tijdelijke bodyguard voor Jane. Brigadier Lopez, die Evans contactpersoon bij de lokale politie bleek te zijn, had een vrije dag en kwam oppassen. Isaac en hij voerden een gesprek in het Spaans en stootten toen met hun vuisten tegen elkaar, wat waarschijnlijk iets positiefs moet zijn geweest, want Isaac had er ook totaal geen problemen mee om Jane bij hem achter te laten. Vrij van zorgen om mijn nichtje stapten Jubal, Isaac, Evan en ik in Jubals beest van een SUV en reden de bergen in.


  De gps-coördinaten wezen een geïsoleerde plek aan, en we reden al kronkelend steeds dieper en hoger de bergen in, vervolgens naar beneden en eromheen, en weer hoger en hoger over onverharde wegen en uiteindelijk over oude houthakkersweggetjes die de natuurlijke vorm van de bergen volgden door land heen dat ongerept was gebleven sinds de laatste kaalslag van meer dan vijftig jaar geleden. Uiteindelijk parkeerden we de auto, stapten uit en maakten ons op om verder te lopen. De plek die de gps-coördinaten markeerden, was niet alleen afgelegen. Isaac kon op geen enkele kaart een weg vinden die erbij in de buurt kwam.


  Er was geen karrenpad, geen spoor van een oud zandpad, oude dierensporen, helemaal niks ouds. Alleen de leeftijd van de bomen was een indicatie van het feit dat er hier al eerder mensen of dieren waren geweest. Isaac las van het gps-apparaatje, terwijl ik handschoenen aandeed en een bivakmuts over mijn gezicht trok. De locatie leek recht boven ons te liggen. Ik deelde flesjes water uit, die we allemaal in onze zak stopten.


  Boven op de laagjes sportkleding, droegen we dunne, gevoerde bodywarmers en jassen. Isaac griste een rol touw mee, zijn mobiele telefoon en een riem met allerlei gereedschap eraan. Het zag eruit als bergbeklimmersgereedschap – een hamer, een beitel, andere spullen die ik herkende van jongens bij ons uit de buurt wanneer ze eropuit trokken om een berg te bedwingen. Spullen die ik beslist niet van plan was te gaan gebruiken. Mij niet gezien. Echt niet.


  ‘Daar,’ zei Isaac, recht omhoog wijzend.


  Het begon weer harder te waaien, een ijskoude wind die luchtstromen in de vorm van kurkentrekkers op ons af joeg. Door de windvlagen zou het tijdens het beklimmen van de praktisch verticale bergwand zijn alsof we door een gigantische reuzenhand naar voor en naar achteren werden geslingerd. ‘Hel en verdoemenis,’ fluisterde ik tegen mezelf.


  ‘Ja,’ zei Jubal. ‘Als de wind je maar niet naar de verdoemenis helpt.’


  ‘Haha.’ Ik zuchtte en begon aan de klim tegen de berg op. Ondanks het feit dat ik de laatste tijd behoorlijk veel oefening had gekregen, ging mijn hartslag direct omhoog en werd mijn ademhaling zwaarder toen ik boven mijn hoofd naar een boomstam reikte en mezelf ruim een halve meter omhoog hees. Het was geen bergbeklimmen, maar het kwam wel in de buurt. Onze voeten hadden nauwelijks grip op de ondergrond van bladeren van vorig jaar, nog nat van de gesmolten sneeuw. De grond daaronder bestond uit kapotte, wankele stukken rots met aarde eronder, alsof de berg onder ons aan het rotten was, degenereerde van graniet in aarde.


  Mijn voeten gleden verscheidene keren weg in de eerste paar meter. Evan stak een hand uit om me op te vangen, totdat hij zich realiseerde dat ik me, iedere keer dat ik uitgleed, vasthield aan een jong boompje of een wortel of een boomrank. Hij ging achter me lopen en begon zijn handen neer te zetten in de holtes en spleten die ik vond, en die hij gebruikte om zich op te trekken, er ondertussen voor zorgend dat hij achter me bleef voor het geval ik viel. Het was heel macho-beschermend van hem, en ik vond zijn houding hartverwarmend. Het betekende niet dat hij me zou kunnen tegenhouden als ik uitgleed en met hoge snelheid van de berghelling naar beneden zou beginnen te glijden, maar het betekende wel dat ik niet in mijn eentje naar beneden zou hoeven glijden.


  Isaac en Jubal zwoegden zij aan zij voort, een eindje rechts van ons, elkaar helpend terwijl Isaac met één oog mij in de gaten hield, en het gps-apparaatje erbij. Ik nam niet de moeite om tegen mijn bodyguards te zeggen dat ik wel voor mezelf kon zorgen, of dat ik, als ik begon te glijden, prima in staat was om me aan een boom vast te klampen op mijn weg naar beneden. Ik vond het wel schattig, en we schoten lekker op zo, werkend in tweetallen, zij aan zij de berg beklimmend.


  Binnen een paar minuten deden mijn armen pijn ter hoogte van mijn schouders en mijn biceps, en brandden mijn dijen. Het warme zweet brak me uit, dat direct weer afkoelde in de koude wind. Een van mijn handschoenen scheurde, er sprong een naad open aan de buitenkant van mijn handpalm. Dit was veel zwaarder dan om het even welk apparaat in de sportschool.


  Uiteindelijk vonden we een plek waar het wat vlakker was om even op adem te komen, als een hellingshoek van vijfenveertig graden tenminste vlakker genoemd kon worden. Isaac wees ernaar en ik knikte. We moesten zo’n twintig meter naar rechts voordat we bij de plek in de buurt kwamen. Jubal was er als eerste en hees Isaac op het schuin aflopende plateau.


  Isaac stak zijn hand uit en hees mij omhoog naar de beschutte plek op de berg. Ik zette mijn voeten tegen een boomstam, draaide me om en liet me achterovervallen tegen de bergwand. Ik keek achterom naar de SUV. Die stond heel ver onder ons. Evan drukte zich naast mij tegen de bergwand, binnensmonds hevig vloekend. De wind loeide en beukte van opzij op ons in alsof hij probeerde om ons weer terug naar beneden te gooien. Ik draaide de dop van mijn waterflesje en dronk het halfleeg.


  ‘Leuk hè, dit?’ zei Jubal hijgend. Het waren de eerste woorden die in een kwartier tijd gesproken werden. Ook hij nam een paar slokken en gaf zijn waterflesje toen door aan Isaac. ‘Zijn we er al?’


  ‘Dit is echt vet balen,’ zei ik, happend naar adem. ‘Echt vet, vet balen. Dit was een stom, stom, stóm idee en dat hadden jullie van tevoren tegen me moeten zeggen.’


  ‘Hebben we gedaan,’ zei Jubal, zijn ademhaling al niet beter dan de mijne. ‘Maar je ging toch.’


  Isaac raadpleegde het gps-apparaatje en stemde vervolgens af op een of andere innerlijke plattegrond. ‘Daar, denk ik.’


  ‘Dat meen je niet,’ zei Jubal. ‘Dát?’


  Dát was een ronde top van massieve rotsen die uit de berg oprezen. Of misschien was het de berg zélf, het dode hart van ondoordringbare granietachtige steen deels blootliggend, een gigantische stenen kom die op zijn zijkant lag. Het was een wijd uitlopende, roodachtig-witte monoliet, een bastion waar rotshaken, touw, klimijzers en een ervaren gids voor nodig zouden zijn. En stalen zenuwen en betere buikspieren dan ik op dit moment bezat.


  ‘Ja. Ik vrees van wel.’ Isaac lachte, zijn ademhaling hortend en rauw. Hij dronk grote slokken water en zijn stem klonk helderder. ‘Denk je dat je dat heuveltje kunt beklimmen, Robin?’


  ‘Alle rampzalige rotsen op een stokje, Batman,’ zei Jubal, nog steeds happend naar adem, half-lachend. ‘En nee. Ik ga het niet eens proberen.’


  Isaac lachte nog harder en gaf Jubal een speelse stomp. ‘Als het goed is, hoeft dat ook niet. Ik heb het gevoel dat het aan de voet van die brok steen is. Zie je die lichtere, wittige veeg aan deze kant ervan? Het lijkt alsof daar iets afgebroken is. Laten we daar maar naartoe gaan.’ Hij knikte om aan te geven dat het tijd was om weer op pad te gaan. Vlak voordat ik me omdraaide in de richting van de berg, viel er een sneeuwvlok op mijn wang, waar hij direct smolt. De sneeuw kwam eerder dan aangekondigd.


  We vervolgden onze weg in de richting van de gps-coördinaten, ademloos, koud tot op het bot, bezweet en uitgeput. Naarmate we dichter bij de plek kwamen, werden de kleuren van de gigantische brok steen zichtbaar. Hij was roodachtig bruin, doortrokken met onregelmatige vegen wit, de buitenkant ervan uitgedroogd door blootstelling aan de elementen. Het wit dat erdoorheen kierde, waren linten van kwarts, erin gegroefd door eeuwen van regen, looizuur en wind.


  Aan de onderkant van de gigantische roodachtige rots was een richel, redelijk vlak, vrij van begroeiing, en het was direct duidelijk dat dit de plek was waar het goud vandaan kwam. Een gedeelte van de buitenkant van de rots was afgebroken in een lange verticale afkalving. De brok die was afgebroken, had een gigantisch plakkaat witte kwarts blootgelegd binnen in de beschermende laag graniet. In het kwarts zat goud.


  We sleepten ons naar de voet van de rots, hijgend als een stel molenpaarden.


  Evan liet zich op de grond vallen, gooide zijn hoofd in zijn nek en hapte naar adem als iemand die op sterven lag, zijn lange hals helemaal bloot. Jubal viel naast hem neer. Isaac draaide zich om en keek onderzoekend om zich heen, zijn gezichtsuitdrukking bezorgd. Het sneeuwde inmiddels, onregelmatige gordijnen van golvend wit die wapperden in de wind. Ik ging iets langzamer zitten, één hand op het verse kwarts, mijn vingers rustend op een dikke goudader die gloeide in het matte licht.


  Ik vond een comfortabele houding op de koude grond onder me, trok een handschoen uit en legde mijn voorhoofd tegen de rots terwijl ik mijn ogen dichtdeed. Ik haalde diep adem, de opgebouwde spanning uitblazend, frisse lucht in mijn longen zuigend. Ik rook een zweem van sigarettenrook in de bries.


  ‘Er is hier iemand geweest,’ zei Evan. ‘Sporen.’


  Ik keek niet. Het ging gewoon niet. Ik was te moe.


  ‘Een heleboel. Twee soorten laarzen,’ zei Isaac.


  ‘Ze voeren die kant uit. Daar is een pad,’ klaagde Jubal. ‘Kijk! Wij zijn naar boven geklommen, en daar is een pad vanaf die kant dat om de berg heen loopt?’ Toen niemand antwoord gaf, zei hij opnieuw, vol ergernis: ‘Ik zei: we zijn naar bóven geklommen terwijl we ook naar beneden hadden kunnen lopen?’


  ‘Er staat niks over op de kaart,’ zei Isaac. ‘Deze hele berg staat trouwens niet op de kaart. Dit is zo’n afgelegen plek dat er in geen anderhalve kilometer – of meer – een weg te bekennen is. Denk je dat jij het beter had gekund?’


  ‘Een oud vrouwtje met een looprek had het nog beter gekund.’


  De mannen begonnen te kibbelen. Ik sloot me ervoor af en ademde diep uit, zocht mijn kern, voelde dat de kalmte van de aarde me vulde terwijl ik inademde. Ik rook de rijke geur van slapende planten, de belofte van zware sneeuwval in de lucht, en fijne scherpe aarde, het stof van steen. Ik nestelde me in de aarde, in de steen. Het was alsof de kracht van de aarde onder mij in mijn lichaam trok, via mijn bloedbaan omhoog naar mijn hart en mijn longen. Mijn hartslag werd trager. Gelijkmatig. Ik deed mijn ogen open. Ik kon pikhouweelafdrukken zien op de plek waar iemand het litteken in de berg groter had gemaakt om nog meer van het met goud dooraderde witte kwarts bloot te leggen. Ik tilde mijn blote hand op en legde die op het kwarts. Mijn handpalm werd koud op de plek waar deze de steen en het goud in het hart van de berg aanraakte.


  Davie? Davie, ik ben hier. Davie? Ik riep in mijn gedachten, zoekend naar mijn broer. Davie? Waar ben je? Davie. Davie. Davie…


  Wicht? antwoordde Davie. Met een schok belandde ik in zijn hoofd, en heel even voelde ik me gedesoriënteerd.


  Ja. Door zijn ogen keek ik de kamer rond. Die was subtiel veranderd, en ik realiseerde me dat er een stoel en een echt bed in de inloopkast stonden. Op het tafeltje lag iets van goud. Ik concentreerde me daarop, eerder mijn geest gebruikend dan mijn broers ogen. Het was een gouden ring, binnen handbereik op het tafeltje naast het bed, maar onscherp.


  Ik weet wie me oorspronkelijk hierheen heeft gebracht. Ze hebben een deal gesloten met een van de partijen. Ze zijn hier bij me geweest om… me te waarschuwen.


  Ze? Wie zijn ze?


  Ik weet het niet. Het is mij niet helemaal duidelijk.


  Ik voelde iets verschuiven in Davies hoofd, weg van de waarheid. Of weg van een waarheid. Hij keek naar de ring. Weer voelde ik iets verschuiven in zijn emoties. Ineens wist ik wat het gevoel was achter zijn gedachten. Schaamte. Het was afgrijzen en schaamte en een vleugje angst. Zoals de zweem van sigarettenrook in de wind, kringelden deze emoties door hem heen terwijl hij naar de ring keek.


  Ik concentreerde me erop, gebruikte mijn wilskracht om het beeld scherp te krijgen. Het was een damesring, een dikke band van geslagen goud met allemaal robijntjes erop in de vorm van een orchideeëntak. Het was werk van Jubals hand, realiseerde ik me ineens. Ik had het ding al eerder gezien, op de werkbank. In Jubals handen. Hoe kom je aan die ring?


  Weer zo’n rare verschuiving. Terughoudendheid in zijn gedachten. Die heb ik gevonden toen ik daarnet wakker werd. Hij zat verstrikt in de lakens.


  Van wie is hij? Wie heeft ’m bij jou laten liggen?


  Davies geest schoof weer weg, bij het antwoord vandaan. Maar ik wist dat de eigenares van de ring hem had gekwetst. Onlangs. Zij had deze pijn veroorzaakt bij mijn broer. Davie? Wat heeft ze met je gedaan?


  We werden gestoord door een geluid, en hij keerde zich ernaartoe. De deur ging open. Het silhouet van een vrouw verscheen in de deuropening. Davies hart ging sneller kloppen en hij haalde uit naar mij, duwde me weg. Onze verbinding werd verbroken. Ik deed mijn ogen open.


  Meteen was ik ergens anders, waar het winderig en ijskoud was. Ik rook sigarettenrook, heel sterk in de wind. Ik zag een dubbel beeld, eentje van het plakkaat goud-met-zuiver-witte steen waar mijn gezicht tegen rustte. Een herinnering. Staal beet in de steen, verwondde deze, zodat de flintertjes vlijmscherpe kwarts in het rond vlogen. De pikhouweel beet dieper. Telkens weer. Goud. Goud. Mijn goud.


  Over de herinnering heen zag ik een tweede tafereel. Vier mensen. In het vizier. Uiteindelijk alleen de kleine vrouw in het kruisrichtpunt. De lastpak. Mijn vinger klemde zich steviger om de trekker heen. Ik haalde diep adem en begon uit te blazen, een lange zucht ter voorbereiding op het schieten. Ik vermoord haar. Degene die mijn goud aanraakt. Ik vermoord ze allemaal.


  Ik rukte mijn hand weg van het goud, en mijn hoofd schoot omhoog. ‘Bukken!’ Ik drukte me plat tegen de grond en rolde opzij. Splinters kwarts vlogen door de lucht, raakten mijn wang en mijn schouder. Er klonk een schot. Evan viel over me heen en trok zijn wapen. Meteen zag ik een beeld van hem, zijn wapen opgeheven, een blik van beheerste woede in zijn ogen. Het schot weergalmde als de donder door de bergen.


  Een tweede schot bekogelde ons met rotssplinters terwijl het eerste schot nog nagalmde. Een derde.


  De mannen rolden opzij, totaal verkrampt. Een hand trok me achter een uitstekend stuk rots. Ik gilde. Aan één stuk door.


  Er spatte iets warms tegen mijn wang.


  Ik rolde opnieuw opzij en zag een boogvormig straaltje van iets roods boven mijn hoofd. Bloed.


  Er kwam een waas van woede voor mijn ogen. Hij had mijn vriend neergeschoten. Ik schreeuwde opnieuw, maar nu van razernij, en legde een hand op de wond. Bleke huid onder mijn blauw aangelopen vingers. Vuurrood bloed. Ik propte mijn handschoen in de wond en bedekte het geheel met mijn andere, gehandschoende hand. Bloed welde op rondom mijn vingers, razendsnel, spuitend en gutsend in knalrode stroompjes. Jubal was hoog boven in de achterkant van zijn arm geraakt, vlak bij de schouder. Er zat een tweede gat, groter dan het eerste, hoog boven in zijn borst onder het sleutelbeen. Ik trok de bivakmuts van mijn hoofd en propte die in de tweede wond.


  Isaac zat in een mobiele telefoon te schreeuwen. Evan speurde het omliggende terrein af, zoekend. Er klonken nog meer schoten, met zorgvuldige intervallen, weergalmend door de bergen als een primitieve trom. Rotsen versplinterden en vlogen in het rond.


  ‘We moeten naar de andere kant van de heuvel zien te komen,’ zei Jubal, die kalmer klonk dan wij allemaal. ‘De schoten komen daarvandaan.’ Hij wees met zijn goede arm, en Evan duwde ons onmiddellijk om de dichtstbijzijnde uitstekende rotspunt heen naar een plek waar het relatief veilig was. Hij schoot terug in de richting die Jubal had aangegeven.


  ‘Geef je riem aan Isaac,’ zei ik tegen Jubal.


  Met één hand gespte hij de riem los en trok ’m uit de lussen. ‘Isaac, trek je trui uit en geef ’m aan mij.’


  Zijn lichaam laag bij de grond houdend, trok Isaac zijn jas en trui uit, en twee shirts. Hij gaf ze aan mij, en ik drukte één T-shirt in de schouderwond en eentje op de armwond. Hij praatte terwijl hij zich aan het uitkleden was. ‘De sheriff en de parkwacht zijn allebei onderweg. Ze kunnen binnen twintig minuten een helikopter laten opstijgen. Tien minuten later kunnen ze hier zijn. Als wij tenminste een plek voor hen kunnen vinden om te landen. En als ze denken dat ze het allemaal voor elkaar kunnen krijgen voordat de sneeuwstorm zo erg wordt dat er niet meer gevlogen kan worden.’ Hij keek me aan, een felle blik in zijn donkere ogen. ‘Ik heb ze niet verteld dat de schutter waarschijnlijk nog in de buurt was, en ik heb ze ook niet verteld hoe hard het waait.’


  Ik schudde mijn hoofd, begon te klappertanden. ‘Haal de riem onder zijn arm door en over de wond hier.’ Ik gebaarde met mijn kin om de plek aan te wijzen. ‘En dan strak aantrekken. Precies,’ zei ik terwijl hij mijn instructies opvolgde. ‘Strakker. Goed zo.


  ‘En nu pak je het uiteinde en wikkel je dat om zijn bovenarm.’ Ik tilde Jubals arm van zijn zij zodat de riem er moeiteloos onderdoor kon glijden. Vervolgens, toen hij strak werd getrokken, trok ik voorzichtig mijn handen weg. Het bloeden was gereduceerd tot een traag sijpelen. ‘Hoe voel je je?’ vroeg ik aan Jubal.


  ‘Alsof ik ga flauwvallen. Net een meisje.’


  ‘Erg grappig,’ zei ik.


  ‘Het schieten is opgehouden,’ zei Evan. ‘Ik ga over het pad aan de andere kant naar boven om te zien of we langs die kant weg kunnen. Jullie blijven hier.’


  ‘Ik ga nergens heen,’ zei Jubal. Zijn huid was asgrauw, zijn lippen blauw. Ik hielp hem om te gaan liggen en Isaac dekte hem toe met zijn jack, zich er ogenschijnlijk niet van bewust dat hij nu alleen nog maar een broek en een dun onderhemd met een V-hals aanhad. Ik trok mijn jack en een van mijn T-shirts uit, gaf het elastische shirt aan Isaac en dekte Jubal toe met het jack. Ik droeg een enkel shirt en een dunne gevoerde bodywarmer en ik begon direct te rillen. De wind was messcherp, sneed over mijn onbeschermde huid. Het bloed op mijn handen bevroor, droogde op tot een korst op de plekken waar het het dunst was.


  ‘Hij raakt in shock,’ zei Isaac.


  Ik tilde Jubals benen op, en Isaac legde er een grote steen onder.


  ‘We zullen hem misschien moeten dragen naar een landingsplek,’ zei hij. ‘We kunnen twee jacks onder hem leggen, de mouwen aan elkaar knopen en hem aan de mouwen optillen.’


  ‘Dan doen we dat meteen.’


  We legden de kledingstukken neer zoals gezegd en snoerden Jubal erin vast. Zijn ademhaling was snel en oppervlakkig. Isaac vlijde zich om hem heen, hem beschermend tegen de vallende sneeuw, de onbedekte huid van zijn oren verwarmend. Jubal was zijn muts kwijtgeraakt. Isaac trok zijn eigen muts af, zodat zijn kale hoofd werd blootgesteld aan de vrieswind, en schoof de gebreide muts behoedzaam op Jubals hoofd.


  Ik keek omhoog in de sneeuw, voelde de vlokken landen en smelten in mijn nek en gezicht, en begon nog heviger te rillen. Lange minuten later kwam Evan weer terug. Zijn gezicht stond strak, en hij blies ademwolkjes die meteen werden weggeblazen. Zijn stem was koud staal. ‘Er is een nieuwe weg net over de rand van de heuvel. Zo te zien is die er afgelopen week pas gekomen. Het afgezaagde blad is nog vers, en er sijpelt nog vocht uit de boomtakken. Als we Jubal daarheen weten te krijgen, kunnen we vlak bij een landingsplaats komen.’


  ‘En vlak bij de plek waar de schutter geparkeerd staat?’ vroeg Isaac.


  ‘Volgens mij niet. Er is nergens een voertuig te bekennen.’ Evan speurde de omgeving af terwijl hij praatte, in de gaten houdend of er geen aanval kwam. Hij legde zijn wapen neer en ritste zijn jack los, trok het uit en gaf het aan mij. ‘Niet tegensputteren,’ zei hij toen ik mijn mond opendeed. ‘De sporen zijn oud. Nog van voor de laatste sneeuw is gesmolten. Hoe is het met hem?’ Hij raapte het pistool weer op, hield het stevig vast alsof het zijn beste en enige vriend was.


  ‘We denken dat hij in shock is,’ zei ik. Hen de rug toekerend, rukte ik het enige T-shirt uit dat ik nog aanhad en gaf dat aan Isaac voordat ik de veel te grote jas aantrok.


  ‘Wat is zijn hartslag?’


  Hartslag? Ik kon mezelf wel slaan. Toen reikte ik onder de jassen en zocht op de tast naar Jubals pols, vond de juiste plek en nam zijn hartslag op. In zijn gewonde pols was die heel hoog. Ik gokte zo’n honderdtwintig slagen per minuut. In de anders pols was hij onregelmatig, een paar seconden snel, dan weer helemaal niets. ‘Honderdtwintig. Om en nabij. En zijn ademhaling gaat veel te snel.’


  ‘Tijd?’ vroeg Evan aan Isaac.


  Hij keek op zijn horloge, net zo hevig rillend als ik. ‘Misschien nog tien minuten tot de helikopter er is.’


  ‘Laten we maar gaan. Kunnen jullie samen Jubal tillen?’


  ‘Ja hoor,’ zei Isaac. ‘Dat lukt wel. Neem jij de telefoon maar om de helikopter naar de juiste plek te loodsen.’


  Ik ging rechts naast Jubal staan en keek naar Isaac. Onze blikken ontmoetten elkaar. We tilden gelijktijdig. Isaac was veel groter dan ik, en Jubal rolde mijn kant op. Ik voelde iets trekken in mijn schouder en rug. Ik greep de vracht met mijn beide handen vast en negeerde de pijn. Concentreerde me op het zetten van de ene voet voor de andere, concentreerde me op niet vallen, op Jubal niet laten vallen.


  We wisten veilig om de uitstekende rots heen en tegen de heuvel op te komen, tot over de rand. Precies op het moment dat we bij een mogelijke landingsplaats kwamen, hoorde ik het geluid van rotors. ‘Dank u wel. Dank u wel, dank u wel, dank u wel,’ bad ik. Toen pas realiseerde ik me dat ik al die tijd hardop had gebeden, alsof ik werkelijk dacht dat El het misschien zou horen.


  We lieten Jubal voorzichtig op de grond zakken. Ik viel naast hem neer, Isaac aan zijn andere kant. De koude lucht brandde en scheurde door mijn keel.


  De traumaheli dook op uit de wolken, wit met blauwe strepen en een vleugje rood. Evan stormde achter de rotsen vandaan en loodste de helikopter naar een plek waar het ding kon landen. Het bulderen en de wind waren ongelooflijk. Ik keek naar Jubal, die veel te bleek zag. Ik kon niet zien of hij nog ademhaalde, en angst gierde door mijn lijf. Toen ademde hij weer in, hortend en moeizaam. Zijn ogen gingen open en vonden mijn gezicht. Hij glimlachte. Het was een afscheidsglimlach. Ik begon te huilen. Zoekend tussen de jassen vond ik zijn hand. Die was nauwelijks warmer dan de mijne, blootgesteld aan de ijskoude lucht.


  Jubal draaide zijn hoofd alsof het hem alle energie kostte die hij nog over had, en vond Isaac. Geluidloos zei hij Isaacs naam. De grote man nam Jubals gezicht tussen zijn handen, boog zich even over hem heen. Ik kon niet horen wat hij zei, maar zijn lippen bewogen. Met één enkele snik, een beweging die pijn deed in mijn borst, wendde ik mijn gezicht af. Ik keek door mijn tranen heen toe terwijl de helikopter probeerde te landen. Hij slingerde van de ene kant naar de andere kant, een speelbal van de wind. De piloot moest wel een of andere maniak zijn, of een adrenalinejunk, om hierin te willen vliegen.


  De helikopter kwam tot stilstand. Een heel medisch team stormde uit de zijdeuren naar buiten, met een stretcher en een oranje koffer met apparatuur. Ze dromden om mijn vriend heen, en ik deed een stap naar achteren, botste tegen Isaac op. Hij sloeg zijn armen om me heen, zijn rillingen zo hevig dat het wel kleine aardbevingen leken die door zijn lichaam trokken. Ik trok Evans jas uit. Isaac deed hem aan en trok mij bij zich in de jas. Zijn lichaam was koud en hard tegen het mijne. Ik bad terwijl ik naar Jubal keek. Er was zoveel bloed.


  Evan stond in een mobiele telefoon te praten. Ik deed mijn ogen dicht, me afsluitend voor de aanblik van mijn vriend en het medische team in overalls, maar de spanning was ondraaglijk. Ik deed mijn ogen weer open om te kijken. Een van de leden van het medisch team had een zak met bloed in zijn hand. Ze pelden de jassen van Jubal af en maakten zijn niet-gewonde arm vrij, brachten vervolgens een bloeddruk-manchet aan en begonnen een infuus aan te leggen. Ze brachten kompressen aan over de geïmproviseerde verbanden die ik had aangebracht. Ik vroeg me af waarom ze het oude verband er niet eerst afhaalden. Ze schreeuwden boven het geluid van de helikoptermotor uit, die gewoon aan bleef. De rotors bleven ronddraaien en creëerden draaikolkpatronen in de verrekte wind. Het begon nog harder te sneeuwen. Voor mijn gevoel waren ze een eeuwigheid met Jubal bezig. Hij zag zo bleek.


  Het was maar een schot in de arm. Aan een schot in je arm kon je niet doodgaan, toch?


  Evan kwam naar ons toe, bleef halverwege even staan om met het medisch personeel te praten. Toen hij bij ons kwam, schreeuwde hij: ‘Ze zijn klaar voor vertrek, maar ze kunnen ons niet allemaal meenemen, dus ik heb gezegd dat wij wel bij elkaar zouden blijven. Maar zonder fatsoenlijke kleding redden we het niet om veilig van de berg naar beneden te komen. Ik heb geregeld dat er een transport deze kant uit komt, maar we weten niet precies waar deze nieuwe weg uitkomt. Niemand schijnt van het bestaan ervan te weten – hij hoort er helemaal niet te zijn. We moeten deze coördinaten zien te bereiken.’ Hij gaf Isaac papiertje.


  Isaac vergeleek de coördinaten die het gps-apparaat aangaf met die op het papiertje.


  Het medische team had Jubal opgetild en hem naar de helikopter gedragen. Hij lag vastgebonden op een stretcher. Onze jassen, doorweekt van het bloed, lagen nog steeds onder hem, en zijn armen bungelden langs zijn zij. We bleven allemaal stilstaan om te kijken. Jubal tilde twee vingers op en zwaaide. Zijn vingers waren bedekt met opgedroogd bloed, korstig en bruin. We zwaaiden terug, hevig rillend in de koude wind. Iemand van het medisch team gooide een bundeltje op de grond, en kort daarna steeg de helikopter op, in een wervelwind van sneeuw en bladeren en troep.


  De sneeuw was ineens veranderd in een massief wit laken dat uit de hemel naar beneden kwam. Evan stoof naar het bundeltje toe dat de medicus op de grond had gegooid en vond een stel dekens. Hij gaf er eentje aan Isaac en wikkelde er ook eentje om zichzelf heen. Hoewel ik protesteerde, gaf Isaac mij Evans jas en wikkelde zichzelf in de deken. ‘We moeten gaan lopen,’ zei Evan. Zijn stem had een normale klank en toonhoogte, wat heel raar klonk na al het geschreeuw en gekrijs en het mechanische lawaai. ‘Welke kant uit?’ vroeg hij aan Isaac. Toen Isaac wees, stopte hij zijn pistool in zijn holster en zei: ‘Als je nog water hebt, moet je het nu opdrinken. Kom, we moeten gaan.’


  We dronken de rest van ons water op en begonnen aan de afdaling, volgden de weg, hoewel die term slechts in grote lijnen van toepassing was. Het was een zeer recent aangelegd pad met stapels boomstronken en stammen aan weerskanten, de aarde een half bevroren puinhoop onder onze voeten. Mijn voeten gleden weg in natte modder, en ik struikelde over een bevroren bult tussen twee voren. Mijn ijskoude handen had ik in mijn zakken gestoken. Ik kon amper lopen doordat ik zo vreselijk bibberde, en ik zag nauwelijks iets vanwege ijskoude tranen en snot en rondwervelende sneeuw. Uren verstreken, of dat leek in ieder geval zo. Ik staakte mijn pogingen om de weg in de verte te blijven zien en concentreerde me op de witte deken pal voor mijn neus. Toen die ineens ophield, botste ik achter op Isaac. ‘Wat?’ vroeg ik. Mijn stem was hees.


  ‘De weg houdt hier op.’


  Ik keek om me heen. Op een open plek stond allerlei materieel. Bulldozers, graafmachines, stapels bouwmateriaal. Een dieplader volgeladen met voorraden en bakstenen. Een cementmolen. En geen enkele uitweg.


  ‘Hierheen,’ schreeuwde Evan.


  Ik draaide me om in de richting van zijn stem en zag hem aan de andere kant van de open plek staan. Toen we bij hem kwamen, zagen we een oude houthakkersweg die tussen de bomen door slingerde. Het was een veelgebruikte, modderige bende. ‘Ze zijn hierlangs gekomen. Voert deze weg naar het punt waar we opgepikt worden?’


  Ik keek naar hem. Zijn lippen waren blauw aangelopen. Die van Isaac grijs. Ik trok de jas uit en wilde die aan Evan geven.


  ‘Nee,’ zei hij.


  Ik probeerde met mijn ogen te rollen, maar het was zo koud dat het niet goed lukte, dus ik liet de jas op de grond vallen en rukte met één enkele beweging de deken van hem af. ‘Kom hier,’ zei ik tegen Isaac. Ik wikkelde de deken om hem heen, tilde vervolgens de voorkant op en kroop bij Isaac in de dekens. ‘We gaan zo wel langzamer, en misschien vallen we een keer, maar daar gaan we in ieder geval niet aan dood. En jij kunt sneller je pistool trekken als dat nodig is. Stop het in de jaszak, dan kun je er gemakkelijker bij.’


  Dit keer sputterde Evan niet tegen, en hij viste de jas van de grond, trok hem aan. Terwijl het inmiddels zo hard sneeuwde dat het leek alsof er een golvend gordijn voor onze ogen hing, begonnen we het houthakkersweggetje af te lopen. Ik weet niet hoelang we erover hebben gedaan, maar ineens voelde ik iets harders en gladders onder mijn voeten, en ik realiseerde me dat we al een paar minuten op een echte weg liepen. In de verte hoorde ik een toeter, drie keer achter elkaar, toen stilte, en toen weer drie keer de toeter, een doorlopend signaal.


  Na wat voor mijn gevoel wel dagen of weken leken, hoorde ik Isaac grommen, en toen ik opkeek, zag ik in de verte twee lichten in de sneeuw. Er waren koplampen die bij het toeteren hoorden.


  We versnelden onze pas, Isaac moest me praktisch dragen. We bereikten de lichten. Het was een busje, donkergroen, en het stond midden op de weg. De deuren gingen open en de lucht die erin zat, rolde naar buiten, een verzengende vlaag warmte. Ik hoorde stemmen en buitelde naar binnen.


  Ineens zat ik in een leren stoel die zo warm was dat het hemels was. Ik deed mijn ogen dicht en ademde de warmte in. Iemand gaf me een beker met iets erin en ik legde mijn bevroren vingers om de warmte heen. De beker was niet vol, en dat was ook de enige reden waarom ik de inhoud er niet overheen liet klotsen met mijn ongecontroleerde gebibber. Ik slaagde erin om de beker naar mijn mond te brengen en een slokje te nemen. Soep. De smaak was een explosie van kip, peper en wortels. Het voelde gloeiendheet, maar het was het lekkerste dat ik ooit had geproefd. Mijn tanden maakten klapperende geluidjes terwijl ik dronk.


  Jane kroop op mijn schoot en sloeg een arm om me heen. ‘Niet huilen, tante Tyler.’ Ze veegde mijn gezicht af met een tissue, het papier ruw op mijn huid, en ik zag dat er snot en slijm vanaf kwam. ‘Niet huilen.’


  ‘Ik huil niet, liefffje.’ Ik probeerde duidelijk te articuleren, maar het lukte niet. Ik probeerde mijn blik te focussen, maar ik kon enkel een wazige lichte vlek onderscheiden met daaromheen een donkerder halo. Haar gezicht en haar.


  Ze lachte kort, en ik hoorde opluchting in die ene lach. ‘Waarom stromen de tranen dan over je wangen?’


  ‘Kou. Gewoon kou. Maar de sssoep is lllekker. Te heet, maar lllekker. Je hebt gggeen idee hoe lllekker.’ Ik begon nog erger te bibberen, en ik moest de soep neerzetten. Het was de bovenkant van een thermosfles. De soep was niet kokend heet, en ik realiseerde me dat hij niet zo heet was als ik had gedacht.


  Opnieuw ademde ik de heerlijk warme lucht in en knipperde met mijn ogen, me langzaam bewust wordend van mijn omgeving. Het busje reed langzaam van een berg naar beneden, het licht van de koplampen fel in de neerdwarrelende sneeuw. Lopez reed. Evan zat in de stoel naast hem.


  Tante Matilda zat achterin met Isaac en Jane en mij. Lopez was aan het praten, en ik had moeite om me te concentreren op zijn woorden terwijl een soort lethargie zich van me meester maakte. Iets over een ziekenhuis. Toen wist ik het weer. Jubal lag in een ziekenhuis. ‘Ja. Brrreng ons naar het ziekenhuisss,’ zei ik, mijn woorden nauwelijks verstaanbaar. Ik ontmoette Lopez’ blik in de achteruitkijkspiegel. Hij keek me aan alsof-ie met stomheid geslagen was en gaf vervolgens een dot extra gas om onze voortgang te versnellen.


  Ik huiverde één keer en deed mijn ogen dicht. We waren veilig.


  Hoofdstuk 16


  


  


  Zondag, 20.00 uur


  


  In het ziekenhuis werden we behandeld vanwege uitdroging en onderkoeling, en dat was helemaal niet leuk. Ik had gehoopt dat we warme chocolademelk en elektrische dekens voorgeschreven zouden krijgen, maar in plaats daarvan kregen we vloeistoffen toegediend via een infuus en werd er bloed geprikt. Omdat mijn lichaamsmassa zo gering was, had ik een lagere kerntemperatuur dan de mannen, dus ik kreeg de meeste aandacht van de met naalden gewapende vijand in verpleegstersuniform. Joepie. Uiteindelijk mochten we gelukkig wel naar huis, hoewel mijn lichaam nog steeds overal koud en tintelend aanvoelde, alsof ik netelroos had of net door een brandnetel was gestoken.


  Ik liep de trap op naar mijn loft met voeten die zo moe waren dat ze sleepten. Achter mij waren tante Matilda en Evan bezig de winkel af te sluiten en het alarm in te schakelen. Jane was bij hen. Lopez, die de hele avond bij ons was gebleven, reed weg in de nog altijd rondwervelende sneeuw. De bundel licht van zijn koplampen gleed door de winkel en over de trap.


  Ik gebruikte de reservesleutel – de mijne lag nog in de SUV op de berghelling – en stak die in het slot. Ik draaide hem om en trok hem eruit, legde vervolgens mijn hand op de deurknop.


  Het voelde alsof ik door het sleutelgat naar binnen werd gezogen, een gevoel dat zo sterk en levensecht was dat het meer realiteit was dan een visioen. Ik zag het appartement vanaf een hoger plan. Vanaf de andere kant van de deur.


  Ik liep door het huis, mijn armen om mijn lichaam geslagen. Het was koud. Die kleine roodharige sloerie heeft het graag koud. Des te beter. Ze zal het op dit moment wel flink koud hebben. Ik lachte en het klonk akelig. Ik veranderde de toon en lachte opnieuw, het geluid aantrekkelijker dit keer. Het galmde door het koude appartement.


  Alleen goedkope mensen wonen boven een winkel. Gewone burgers. Middenstanders. Uitschot.


  Ik raakte een kaars aan, mijn nagels fel en vrolijk perzikkleurig gelakt, dezelfde kleur als mijn teennagels en mijn beha en slipje. Zelf was ik geen uitschot. Ik pakte een schaaltje en draaide het om. Het was antiek. Een Roseville. Ik onderdrukte de impuls om het op de grond te gooien en het uit elkaar te zien spatten. Behoedzaam zette ik het terug op de plank. Ik was geen uitschot.


  Ik sloeg mijn armen om mijn lichaam. Het was helemaal mis gegaan. Alles. Wat moest ik doen? Had ik het juiste gedaan? Als ik was blijven aandringen, zou hij zich dan aan me hebben overgegeven? En Quinn dan? Het was niet de bedoeling geweest dat hij doodging. Het was niet de bedoeling geweest dat er ook maar iemand doodging. Het had allemaal heel gemakkelijk moeten zijn. Het goud in handen krijgen, zorgen dat David weer verliefd op me wordt, trouwen. En ze leefden nog lang en gelukkig. David was al eens eerder verliefd op me geweest. Dat weet ik zeker, ik kon het voelen. Het had heel gemakkelijk moeten zijn om hem opnieuw voor me te laten vallen. Het had heel gemakkelijk moeten zijn.


  Ik zag David, de herinnering aan David, in de inloopkast. Ik zag mezelf uit mijn jurk stappen. Naar hem toe lopen. Hij was met handboeien vastgeketend aan het bed. Hij kon geen nee zeggen.


  Ik rukte mijn hand los van de knop, het visioen verbrekend. Een gevoel van misselijkheid welde in me op, en ik kreeg een zure smaak in mijn mond, de smaak van gal. Ik staarde naar de deurknop. Ze had hem twee keer aangeraakt. Toen ze binnenkwam en toen ze wegging. En ze had een sleutel.


  Ik deed de deur open en stapte naar binnen. Ze was hier geweest. Ze was in mijn huis geweest. David wist wat de code was van het alarm op het woongedeelte en de winkel. Die had hij aan haar gegeven. Wat had ze met hem gedaan om hem zover te krijgen?


  Ineens begreep ik het. Hij was niet in staat geweest om het me te vertellen toen ik hem scande. Hij was… in tweestrijd geweest. Of bang. Waarvoor? Voor wie? Maar hij had haar de code gegeven. Waarom had Davie haar de code gegeven? Zodat ik kon uitknobbelen wie ze was? Het was allemaal niet logisch.


  Achter me kwamen Jane en Evan en tante Matilda de trap op. Ik liep verder de loft binnen en ving Dyno toen ze een sprintje trok naar de vrijheid.


  


  Jane lag op de bank met Dyno languit op haar borst, die op en neer ging in haar slaap. Evan en ik zaten opgekruld op de grond voor het hoog oplaaiende vuur, het gas zo ver opengedraaid dat de vlammen brulden en dansten in de luchtstroom. We zaten ineengedoken onder een stel dekens terwijl tante Matilda met blote armen in de schommelstoel zat, zo ver bij het vuur vandaan als mogelijk was zonder de loft te verlaten. Het was veel te warm voor haar, maar ze klaagde niet. We hadden net een tweede portie brood met soep achter onze kiezen. Dit keer was de soep echt heet geweest, en niet het brouwsel op kamertemperatuur dat kokendheet had gevoeld in het busje dat ons kwam redden.


  Tante Matilda had geduldig gewacht tot we gedoucht en ons omgekleed en gegeten hadden, maar nu vroeg ze: ‘Weten jullie nog wat er is gebeurd?’ Het was een rare vraag, en we keken haar niet-begrijpend aan. ‘De dokter waarschuwde me dat onderkoeling onder andere jullie kortetermijngeheugen zou kunnen aantasten. Dus: wat weten jullie nog van de afgelopen middag?’


  Ik rilde, grote nare aardbevingstrillingen waar mijn tanden van gingen klapperen. Toen de beweging wegebde, haalde ik mijn schouders op. ‘Misschien had de dokter gelijk. Ik weet niet zoveel meer van deze dag.’ Wat ik er niet bij vermeldde, was dat ik het ook niet wílde weten.


  Evan zei: ‘Ik gok dat we ruim viereneenhalve kilometer door de sneeuw hebben gelopen nadat Jubal door de helikopter was meegenomen, en dat we bijna drie uur zonder fatsoenlijke kleding op de berg zijn geweest in een winterstorm. Daarvoor is Jubal neergeschoten. Dat is het wel zo ongeveer. Ik geef toe dat de details allemaal nogal wazig zijn.’ We glimlachten naar elkaar terwijl hij zijn kom en beker van zich af duwde en zijn vingers door de mijne vlocht.


  Tante Matilda zag het gebaar en leek tevreden. Logisch. Ze had de aantrekkingskracht tussen ons waarschijnlijk al vanaf onze geboorte helemaal uitgestippeld. Ik huiverde opnieuw. Ze gooide me nog een deken toe, al rilde ik dit keer niet van de kou.


  We waren allemaal gevaarlijk onderkoeld geweest toen we in de SUV stapten. Lopez was in recordtijd naar het ziekenhuis gereden, zelfs met al die sneeuw. Ik had geen enkele herinnering aan de rit naar de stad.


  In het ziekenhuis hadden we, terwijl we behandeld werden, gesproken met de politierechercheur van dienst, en dat bleek toevallig Jack Madison te zijn. De man was niet blij geweest dat hij opnieuw met ons te maken kreeg, en nog minder blij dat er iemand was neergeschoten op een berg op een plaats delict die inmiddels bedolven lag onder een paar centimeter sneeuw en de komende dagen, misschien wel weken, niet toegankelijk zou zijn. Of misschien was hij gewoon niet blij dat hij nog moest uitrukken aan het eind van een rustige dienst. Hij had ons ruim een uur ondervraagd en was pas opgehouden toen de arts tegen hem had gezegd dat we rust nodig hadden. Kennelijk gingen orders van de dokter zelfs nog boven het hardnekkige aandringen van een politieagent.


  Nu, aangekleed en warm, maar met de kou van de storm nog in onze botten en tanden, zaten we te wachten op nieuws. Isaac was in het ziekenhuis en had ons al twee keer gebeld met de nieuwste berichten over Jubal. Mijn beste vriend was geopereerd om de slagader in zijn bovenarm te herstellen, plus de schade aan pezen en spieren, en lag nu in stabiele toestand op de intensive care-afdeling. Hij had een heleboel bloed verloren en had twee transfusies gehad om een dat verlies voor een deel aan te vullen. De zenuw in de arm was niet beschadigd, maar de pezen en spieren van de rotatorenmanchet waren er minder fortuinlijk vanaf gekomen. Hij zou waarschijnlijk een aanvullende operatie nodig hebben om de problemen daar te corrigeren, maar hij leefde en zou het naar verwachting ook overleven, onder voorbehoud van complicaties – doktersjargon voor ‘Maak er geen rechtszaak van als hij alsnog het loodje legt.’


  Evan kneep in mijn hand. ‘Hmm?’ Ik voelde dat hij me iets had gevraagd en dat het me volledig was ontgaan.


  ‘Hoe wist je het van die schutter?’


  Ik knipperde met mijn ogen. De schutter?


  ‘Voordat hij schoot, riep jij: “Bukken.” Je drukte je plat tegen de grond voordat er geschoten werd.’


  Ik wierp een snelle blik op tante Matilda, die zat te schommelen in haar stoel en naar ons zat te kijken met iets van tevreden zelfvoldaanheid. Ik trok mijn hand los uit die van Evan en vlocht mijn vingers ineen op mijn schoot. Mijn nagels waren gehavend, gebroken. Ik kon me niet herinneren dat ze waren gescheurd op de berg. ‘Ik, eh… Ik zat in het hoofd van de schutter. Ik raakte het kwarts aan omdat ik wilde proberen om bij Davie te komen. Dat lukte ook, en het was heel raar. Maar toen zag ik een ander tafereel, zeg maar over het eerste tafereel heen. Ik zag vier mensen door het vizier van een geweer. Het kruisrichtpunt bleef rusten op een kleine vrouw met haar blote hand op een rots. Dat was ik.’


  Tante Matilda had de blik van een hongerige havik die naar zijn volgende maaltijd zit te kijken. Ze schommelde niet langer, maar zat doodstil. ‘Ik hoorde – nee, hóórde is het verkeerde woord. Op de een of andere manier wist ik gewoon wat hij dacht. “De lastpak.” Ik zat in zijn hoofd.’ Ik trok een afgebroken nagel los en wreef met mijn duim over de ruwe rand terwijl ik terugdacht aan de gebeurtenissen. ‘Mijn vinger spande zich om de trekker, en ik haalde diep adem en blies toen uit. Doen scherpschutters dat om hun lichaam te stabiliseren voorafgaand aan een schot?’ vroeg ik, kijkend naar Evan. Hij zat me strak aan te kijken met zijn doordringende groene ogen, zijn gezicht gespannen.


  ‘De man dacht: “Ik vermoord haar. Degene die mijn goud aanraakt. Ik vermoord ze allemaal.” En ik schreeuwde dat we moesten bukken en toen liet ik me vallen.’


  Op dat moment drong het tot me door. Zoals gewoonlijk had ik weer niks aan de gave gehad. Ik had een waarschuwing gekregen en toch was Jubal neergeschoten, omdat ik niet goed genoeg was. De gave was niet goed genoeg. Hel en verdoemenis.


  ‘En daarvoor, toen je Davie probeerde te scannen? Wat gebeurde er toen?’ vroeg tante Matilda.


  ‘Ik heb hem gevonden.’ Uitputting trok aan mijn schouders en boog mijn ruggengraat krom. Ik kampte met de restanten van een hoofpijn waar panadol niet tegen had geholpen. Ik wreef over mijn voorhoofd en liet toen mijn hand weer in mijn schoot vallen. ‘Er kwam een vrouw de kamer binnen. Ik denk dat zij een van de mensen was die Davie in eerste instantie hadden ontvoerd, en dat ze hem overdroeg aan een andere groep mensen. En ik voelde, ik wist, dat ze hem had gekwetst maar dat hij me niet wilde laten zien hoe of waarmee. Ik kon niet zeggen wat ze hem had aangedaan. Hij was…’ Ik zocht maar kon het juiste woord niet vinden en koos daarom voor het beste alternatief. ‘…beschaamd. Gegeneerd. Het moet dus tamelijk afschuwelijk zijn geweest, wat ze heeft gedaan. Ze had een ring laten liggen op het tafeltje naast zijn bed. Ik herkende ’m. Jubal heeft die ring een paar jaar geleden gemaakt. Een gouden ring met robijnen. Ik weet nog dat het een bijzonder stuk was, gemaakt in opdracht. Maar ik kreeg de kans niet om hem ernaar te vragen voordat het schieten begon.’ De huid van mijn handen was droog. Ik moest er meer crème op doen.


  ‘Het enige wat ik me kan herinneren, is dat de klant zelf de robijnen aanleverde, afkomstig van een beschadigd erfstuk, en dat Jubal ze in het ontwerp heeft verwerkt. Ik zou kunnen zweren dat ik de ring onlangs nog heb gezien, maar ik weet niet meer waar. Als ik Jubal er morgen niet naar kan vragen, ga ik op zoek in de archieven van Bloodstone. Misschien kom ik er dan achter wie de opdracht heeft gegeven om die ring te maken. Maar zelfs als dat lukt, kom ik weliswaar te weten door wie Davie is ontvoerd, maar dan weet ik nog niet in wiens handen hij nu is.’


  Tante Matilda liep naar me toe en gaf me een nagelvijl, en ik vijlde de gebroken nagel terwijl ik praatte. ‘Ze hebben onderhandeld. Zo noemt Davie het. Alsof er een soort deal is gesloten. Iemand anders stond op het punt om Davie te ontvoeren. Ik kreeg het gevoel dat ze het al een keer hadden geprobeerd en dat het toen is mislukt. En ik weet niet waarom of wie. Ik weet helemaal niks.’


  ‘Maar je weet wel dat goud aan de basis ligt van dit probleem, wat het ook moge zijn.’ Tante Matilda boog zich over ons heen om de kommen en het bestek bij elkaar te rapen. ‘Je weet dat iemand het zodanig belangrijk vindt dat hij bereid is om te proberen jou te vermoorden. En je leeft nog steeds, ook al had hij je in het vizier van zijn geweer. Kennelijk is je gave dus toch nuttig geweest. Ik kruip onder de wol. Jullie jonge mensen moeten niet te laat opblijven. En voldoende water drinken om de uitdroging te bestrijden.’


  


  En weer kon ik niet slapen. Er waren te veel mensen in en rondom mijn loft – tante Matilda en Jane die op slechts een paar meter of decimeter afstand in bed lagen, Evan die lag te slapen in de werkplaats van de winkel – en te veel mensen die ontbraken: Jubal en Isaac in het ziekenhuis, Davie weg. Niks klopte meer. Niks was waar of hoe het moest zijn. Klaarwakker, onrustig, ongerust en uitgeput, zette ik de laptop aan en ging online. Het was dagen geleden dat ik voor het laatst mijn e-mail had gecontroleerd en mijn spamfilters had geleegd, dus dat deed ik snel. Toen ik drie berichten zag met bijlagen over beleggersinformatie, verwijderde ik die bijna, totdat ik me herinnerde dat ik wat meer informatie wilde over de bedrijven die een bod hadden gedaan op Davies grond – ComPack, HFM Inc, en Julian Rakes Mining. Ik was vergeten dat Isaac aan onze zakenbankier zou vragen om ernaar te kijken.


  Omdat geen van de bedrijven had gevraagd om rechten voor het exacte gebied waar we het goud hadden gevonden, wist ik niet op welke van de drie ik me moest concentreren, dus ik downloadde de bestanden en opende er willekeurig eentje. Vluchtig las ik alle informatie over ComPack door en bekeek de lijst met namen van hun bestuursleden en voornaamste investeerders. Het was verbluffend wat je allemaal te weten kon komen als je deed alsof je een potentiële investeerder was. Niets van wat ik zag, oogde verdacht.


  Henderson Family Mines was volledig in handen van de familie zelf, en de zakenbankier was bij hen niet veel wijzer geworden. Dan bleef Julian Rakes over.


  Binnen een paar minuten had ik beet. Ik staarde naar de lijst met werknemers van het bedrijf en concentreerde me op de naam van de persoonlijke assistente van de algemeen directeur. De haartjes op mijn armen gingen overeind staan, en er liepen koude rillingen over mijn huid. Ik herinnerde me dat ik haar gezicht had gezien bij de vergadering van Provinciale Staten. Een andere herinnering drong zich aan me op. Ze had de ring gedragen die ik op het tafeltje naast Davies bed had zien liggen, de gouden ring met de robijnen. Eloise Carter. Was zij de zoveelste mafkees die ooit had gedacht dat ze met mijn broer zou gaan trouwen? Was zij in mijn appartement geweest?


  Wat verder naar beneden, op een lijst met bestuursleden, stond Jack Madison, rechercheur bij de plaatselijke politie. Ik dacht aan het goedkope kapsel, de confectiekleding, het totale gebrek aan stijl van de agent. Hoe kwam een smeris aan voldoende geld, macht of invloed om zitting te nemen in het bestuur van een mijnbouwonderneming die groot genoeg was om een beursnotering te krijgen?


  


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt doen?’ vroeg Evan. ‘Je bent nog doodop van gisteren.’


  ‘Dank je. Iedere vrouw wil heel graag weten dat ze eruitziet als een lijk,’ zei ik, terwijl ik me door Lopez liet uitrusten met een verborgen microfoon. Zijn handen gingen onder mijn rok omhoog, over mijn borsten heen en klemden de microfoon vast aan mijn beha. Ik was geschokt vanwege deze intimiteit, maar ik hield mijn mond dicht. Evan vond mijn gezichtsuitdrukking toch al veel te grappig. Ik was alleen maar blij dat ik een nieuwe beha had aangetrokken met kant én voorgevormde cups, en geen sjofel exemplaar met uitgelubberd elastiek. Bovendien had ik mijn benen geschoren en mijn haar gewassen. Vervolgens had ik het opgestoken in een nonchalante knot boven op mijn hoofd met een haarklem met een vlinder erop van imitatie-ivoor en imitatie-turkoois. Ik wist dat ik er goed uitzag, en ik was er maar half van overtuigd dat het noodzakelijk was dat Lopez me zo intiem betastte.


  De telefoon van de winkel ging, en Evan gaf me het toestel aan. Ik nam op terwijl Lopez de microfoon testte en vervolgens begon met het bevestigen van de verborgen camera in de reversknoop van mijn allerbeste mantelpakje, een oceaangroene zijden creatie met een nauwsluitend jasje en een korte rok. Gelukkig kwam de camera boven op mijn kleren en daaromheen in de voering van het jasje. ‘Bloodstone Inc, met Tyler St. Claire,’ zei ik in de telefoon.


  ‘Tyler!’


  Ik kon aan Isaacs stem horen dat hij goed nieuws had, en opluchting maakte zich van me meester. ‘Hoe is het met Jubal?’


  ‘Morgen thuis. Prikkelbaar. Veel te blij met zijn morfine. Had ik al gezegd dat hij morgen thuiskomt?’


  Ineens kreeg ik tranen in mijn ogen doordat zijn woorden mijn diepste angsten wegnamen. ‘Ja,’ zei ik, behoedzaam de tranen wegvegend. ‘Is hij zodanig wakker dat ik met hem kan praten?’


  ‘Ja hoor, een ogenblikje.’


  De stem die ik vervolgens hoorde, was die van Jubal, ongearticuleerd door de medicijnen en erg vrolijk voor iemand die pijn had. ‘Tyler, kindje. Hoe isset met mijn gedachtelezende, roodharige zigeunerkoningin?’


  Lachend zei ik: ‘Alle medische mirakels op een stokje, Batman. Het leeft, ik zeg je, het leeft!’


  ‘Je haalt allerlei filmsj door elkaar, sjnoes, maar isj niet erg. Isse gedachte die telt. Kom je me morgen ophalen? Ze komen me halen, holadiejee, holadiejee, ze komen me halen!’


  ‘Je bent zo stoned als een garnaal, hè?’


  ‘Zeker weten. Dit isj echt goed sjpul.’


  ‘Ja. Ik kom je halen. En vanavond kom ik bloemen brengen.’


  ‘Ladie bloemen maar zitten, sjnoes. Neem liever ietsj fatsjoenlijks te eten voor me mee. Ik krijg alleen maar vloeibare maaltijden, en het duurt nog een paar decennia voordat ik bouillon en gesjmolten pudding een lekker maaltje ga vinden. Maar niet zolang ik mijn eigen tanden nog heb.’


  We kletsten nog een paar minuten, en ik zei: ‘Oké, Jubal, concentreer je. Zakelijke vraag. Kun jij je nog herinneren dat je een paar jaar geleden een gouden ring met robijnen hebt gemaakt?’ Ik omschreef de sierlijke ring en wat ik me er nog van kon herinneren, terwijl Lopez weer verderging met zijn werkzaamheden aan mijn beha. Ik gaf hem twee keer een tik, maar had het gevoel dat hij me eerder amusant vond dan dat hij bang was dat ik hem een schop zou geven op een plek waar het pijn deed als hij nog een keer zo brutaal was.


  ‘Ja, die kan ik me nog wel herinneren. Isjaac, niet flirten met de dokter. Hij isj zo oud daddie je oom zou kunnen zijn.’ Groggy gelach. ‘Het was een opdracht voor een of andere politieagent. Had de robijnen van zijn moeders verlovingsring. Lelijk ding uit de jaren vijftig. Geen enkele klasse, die ring. Die uit de jaren vijfig, niet de mijne. Die was schitterend.’


  ‘Weet je nog wie het was? Jack Madison misschien?’


  ‘Ja, ja! Vent met een nek als een kalkoen? Ja, daddissem.’


  Ik knikte tegen Evan en Lopez, maakte een einde aan mijn gesprek met Jubal en hing op. ‘Jack Madison.’


  ‘Tja. Daarmee is dit dus officieel een onofficieel onderzoek. Ja toch?’ zei Lopez. ‘Mooie beha, ma’am. Ik vind dat zwarte kant echt heel mooi.’


  Evan keek geïnteresseerd.


  Ik bloosde. ‘Flikker op, Lopez. Zullen we dan maar? En werkt deze hele spionage-handel naar behoren?’


  ‘Jep,’ zei Evan. ‘Luid en duidelijk. Lopez en ik zitten dus in het busje dat verderop in de straat staat. Weet je nog wat het paniekwoord is?’


  ‘Geluk.’


  ‘Goed zo. Als jij “geluk” zegt, ben ik in een mum van tijd bij je.’


  ‘Als je iets vindt wat we kunnen gebruiken, dan stap ik daarmee naar mijn baas en vervolgens naar de rechter,’ zei Lopez. ‘Met een beetje mazzel hebben we om twee uur vanmiddag een aanhoudingsbevel.’


  ‘Wacht even,’ zei ik. ‘Hebben we nog geen aanhoudingsbevel?’


  Lopez keek niet op, te druk bezig met een rond schijfje en de voorkant van mijn jasje. ‘Jij bent geen politieagent, maar een gewone burger die heeft besloten haar gesprek op te nemen.’


  Het beviel me niet helemaal hoe dat klonk. ‘Dit is niet legaal, hè?’


  ‘Het is niet echt íllegaal,’ zei Lopez.


  ‘Niet echt,’ papegaaide Evan.


  ‘Hel en verdoemenis,’ zei ik.


  ‘Dat was heel duidelijk te verstaan,’ zei Lopez. ‘Probeer het nog eens.’


  


  Mijn afspraak met Julian Rakes Mining was die ochtend in allerijl gemaakt, kort na openingstijd van het bedrijf, en tussen twee vergaderingen in geperst in de lunchpauze van de algemeen directeur. Ik zou er binnenkomen door middel van een list en een leugen. Ik had de suggestie gewekt dat ik Davies executeur-testamentair was – dat was ik ook – en dat ik bereid was om te onderhandelen over een overname of een deal met betrekking tot mineraalrechten – maar dat was ik allerminst. Ik had echter wel een lijst met vragen die Evan en Lopez hadden aangedragen, en ik had de brieven met de biedingen die ik had gevonden in Davies doos met documenten.


  Me er scherp van bewust dat alles wat ik deed zou worden opgenomen en bekeken, ging ik vlak voor vertrek nog even naar de wc. Als er iets erger was dan een opmerking van Lopez over mijn ondergoed, dan was het wel dat de mannen me zouden zien op de wc. Ik zou een waardeloze undercoveragent zijn geweest.


  Noe, die het politie-en-boefje gedoe zeer vermakelijk vond, bood aan om de hele dag in haar eentje de winkel te runnen in ruil voor een extra vrije zaterdag in april. Maandag was altijd een heel rustige dag in deze tijd van het jaar, dus voor Noe was het een heel goede deal, maar ik was niet in de positie om te onderhandelen. Ze kwam zelfs wat eerder naar de winkel om me te helpen met het uitkiezen van mijn sieraden.


  Wat droeg een sieradenontwerpster als ze undercoverwerk ging doen? Volgens Noe moest het minimalistisch, traditioneel en prijzig zijn. Ze koos drie stukken uit onze huidige voorraad – een tweedehands ring met een grote, vierkante, blauwe smaragd met daaromheen allemaal kleine saffieren die we goedkoop hadden kunnen krijgen, een gouden armband met facetgeslepen aquamarijnen en smaragden, en een ketting gemaakt van in elkaar grijpende rood-gouden bladeren. Stuk voor stuk accentueerden ze het groen van mijn zijden mantelpakje. Misschien had Noe wel gelijk. Goed ondergoed, dure stoffen en prijzige sieraden gaven me inderdaad zelfvertrouwen, zelfs na maar vier uurtjes slaap. En geen enkele vrouw zou zich ooit onzeker kunnen voelen met schoenen van Manolo Blahnik aan.


  Wat niet bijdroeg aan mijn gevoel van geruststelling, was de aanblik van tante Matilda en Jane bij de winkeldeur toen ik op het punt stond te vertrekken. Tante Matilda keek gepikeerd, en Jane was één en al opwinding. Ik had geprobeerd mijn gedachten voor hen af te schermen tijdens de voorbereidingen van het avontuur van vandaag. Dat was duidelijk niet gelukt. De aanblik van hen herinnerde me weer aan de afspraak dat ik Davie zou proberen te vinden. En dat als ik hem niet vond, hij misschien niet gevonden zou worden. Nooit meer.


  Jane stoof op me af, klemde haar armen om me heen en begroef haar gezicht in mijn buik. ‘Jij gaat papa redden. Hij zit in de problemen en jij kunt hem redden. Dat weet ik gewoon.’


  Ik sloeg mijn armen om haar heen en hield mijn ogen strak op tante Matilda gericht.


  ‘We probeerden een simpele lezing te doen van de Grote Arcana en de hofkaarten in een Keltisch Kruis-legging,’ zei de oudere vrouw. ‘Jane trok de Ridder van Zwaarden, de Toren, de Hogepriesteres, de Aas van Zwaarden, en Gerechtigheid omgekeerd.’ Ze zweeg toen ze iets las in mijn ogen of in mijn gedachten.


  Ik wilde langs haar heen naar buiten lopen, maar ik onderdrukte de impuls. ‘Ga verder,’ zei ik, de woorden er met moeite uit persend. Ik drukte Jane dicht tegen me aan, mijn muur met een enorme krachtsinspanning op zijn plek houdend.


  ‘De Koning van Bekers. En de Wereld. Dit zegt jou wel iets, hè?’


  Een gevoel maakte zich van me meester, het gevoel dat ik iets wist maar niet wist wat, alsof het op het puntje van mijn tong lag of zich schuilhield in de schaduwen in mijn brein. ‘Ja. Min of meer. Het is raar, maar inderdaad.’ Toen ze bleef afwachten, zei ik: ‘En wat maakte Jane ervan?’


  ‘Weet ik niet. Ze sprong overeind en rende naar beneden. Ik ben haar achternagegaan.’ Maar er zat tante Matilda iets dwars, en ze deed geen moeite om dat te verhullen.


  Mijn nichtje maakte zich van me los, een stralende, euforische glimlach op haar gezicht. ‘Jij bent mijn Ridder van Zwaarden. Er gebeuren op dit moment allemaal nare dingen, maar jij trekt ten strijde, klaar om je gave te gebruiken en te vechten. Er is iemand uit het verleden bij betrokken. Ik weet niet wie het is, maar jij wel. In eerste instantie zal het niet goed gaan, maar je bent een vechter. Je zult papa vinden en hem mee naar huis nemen. Dat wéét ik gewoon.’


  Ik raakte haar hoofd aan, bijna als een soort zegening. ‘Ik zal mijn best doen.’


  ‘We zullen voor je bidden,’ zei tante Matilda, haar toon formeel.


  Ik knikte en stapte door de deur naar buiten, de ochtend in, met Evan en Lopez in mijn kielzog.


  De rit naar het hoofdkantoor van Julian Rakes Mining in Asheville duurde de rest van de ochtend, en ik was blij dat ik Evan kon laten rijden in mijn Tracker terwijl Lopez achter ons aan reed in een busje. Het sneeuwde nog steeds, maar sneeuwschuivers waren bezig om de hoofdwegen schoon te vegen, en op de bruggen was zout en zand gestrooid om te zorgen voor betere grip. Evan, die mijn gemoedstoestand begreep, zette een klassieke zender op en zei verder niks. Ik leunde met mijn hoofd achterover, deed mijn ogen dicht en probeerde mijn tekst uit mijn hoofd te leren, maar Janes lezing bleef er maar tussendoor komen. Vooral die ene zin: Er is iemand uit het verleden bij betrokken. Ik weet niet wie het is, maar jij wel.


  Hoofdstuk 17


  


  


  Maandag, 11.42 uur


  


  Ik voelde me een echte oplichter – en dat was ik natuurlijk ook – toen ik met geveinsde nonchalance bij Julian Rakes Mining binnen stapte. Het gebouw was het East Coast hoofdkantoor van een bedrijf dat nationale en internationale belangen had, en dat was goed te zien. De buitenkant was van steen en beton met bogen, het pand had gigantische ramen die verdeeld waren in allemaal kleine ruitjes, en een fraai aangelegde tuin. Binnen was het een en al leren stoelen en marmeren vloeren in antracietgrijs-met-taupe. In de ontvangstruimte – het was te chic om het een wachtkamer te noemen – stond in vitrinekasten de mooiste privécollectie met mineralen uitgestald die ik ooit had gezien. Verspreid door de ruimte heen waren overal zithoekjes, zodat bezoekers die moesten wachten het succes van het bedrijf konden aanschouwen. Een goedgeklede receptioniste kwam me een fatsoenlijke kop thee brengen terwijl ik tussen de vitrinekasten door slenterde.


  De collectie bestond uit bewerkte ametisten en saffieren, een ruwe smaragd ter grootte van mijn vuist, en brokken charoiet en jade, waarvan sommige er heel oud uitzagen. Er waren zowel ruwe ongepolijste als bewerkte stukken maansteen en wondersteen, lapis en haüyniet, chalcedoon, kwarts in alle kleuren van de regenboog, jaspis en agaat en schitterende stukken opaal. Het was adembenemend. Maar het was het goud dat mijn aandacht trok.


  Ze hadden prachtig ruw goud in verschillende variëteiten, van klompjes zo groot als mijn duim tot een door een kunstenaar gemaakte, driedimensionale weergave van goudstof dat in zand gevangen zat op de bodem van een kreekje. Er was één stuk dat eruitzag als een fontein van goud die uit een voet van kwarts spoot. Er waren diverse stukken steen met goudaders, vergelijkbaar met wat Davie ons had gestuurd, met een kaartje bij elke steen waarop stond waar en wanneer ze gevonden waren. Als het bedrijf bezoekers wilde imponeren en intimideren met deze uitstalling, dan was hun opzet geslaagd. Ik was behoorlijk onder de indruk.


  Na een kwartier wachten, en maar tien minuten later dan de tijd die we hadden afgesproken, werd ik door de loopjongen door drie gangen meegevoerd naar een ingetogen en smaakvol kantoor. Eloise Carter stond op en kwam om het bureau heen om me te begroeten, met uitgestoken rechterhand. Aan haar linker ringvinger zat de door Jubal gemaakte gouden ring met de robijnen.


  ‘Tyler St. Claire. Goed om je weer eens te zien,’ zei ze met een professionele glimlach. ‘Je herinnert je mij misschien niet meer, maar ik heb ooit iets gehad met je broer.’


  ‘Eloise.’ Ik glimlachte terug, en hoewel ik zin had om het haar uit haar hoofd te trekken, stelde ik me in plaats daarvan open om haar eens echt goed te lezen. Als ik geluk had, zou ik misschien Davies verblijfplaats uit haar gedachten kunnen plukken. Ik pakte haar hand. Die was koel, haar greep stevig en geoefend. In haar gedachten pikte ik een gevoel van frustratie op onder een wirwar van beelden – het toetsenbord van haar computer, een klembord, de telefoon, en de geur van jasmijn die onaangenaam botste met haar parfum. ‘Dat weet ik nog wel. Dankzij jou heb ik waarschijnlijk op zulke korte termijn een afspraak kunnen krijgen.’ Terwijl ik haar hand losliet, streek er iets langs de muur in mijn hoofd. Het was een vertrouwd gevoel met in de kern een zweem van duisternis. Ik zette het even opzij voor nadere beschouwing op een later tijdstip.


  ‘Eerlijk gezegd heb je geluk dat je vandaag hebt gebeld. Mr. Rakes, de algemeen directeur, is toevallig in de stad voor een reeks vergaderingen voordat hij met het bedrijfsvliegtuig naar Colorado vertrekt. Hij was opgetogen toen ik bij hem kwam met jouw naam, want hij heeft al een poosje interesse in het verwerven van de rechten voor grond die in het bezit was van je broer. Davie en hij hadden al een paar keer met elkaar gesproken. Ik was degene die hen aan elkaar had voorgesteld,’ zei ze bescheiden.


  De bekentenis kwam als een verrassing voor mij. Ineens wist ik dat Davie aan Eloise had gevraagd om de ontmoeting te regelen. Puur om die reden had Davie het aangelegd met Eloise.


  ‘Mr. Rakes heeft op dit moment nog iemand op bezoek, maar dat zal wel niet zo lang meer duren. Ga zitten.’ Ze gebaarde naar een van de twee fauteuils tegenover haar bureau, en ik ging zitten. Hoewel ze glimlachte toen ze naast me kwam zitten, lag er een schaduw onder haar woorden, en als ze iets zei, draaiden haar ogen weg, de mijne ontwijkend. Ze hielden iets verborgen. Davie?


  Ik waagde een gokje. ‘Ik weet nog dat Davie en jij iets hadden. Jullie waren een knap stel.’ Het was een onzinnige opmerking, maar hij had het gewenste resultaat. Er kwamen wat barstjes in de schaduw, en de onderliggende emotie kwam tevoorschijn. Haar haat flitste over mijn huid, en ik had de neiging om de emotie van me af te schudden.


  ‘Ik had de hoop dat het echt iets zou worden tussen ons, totdat mijn zus haar klauwen in hem zette.’


  Dat kwam opnieuw als een verrassing voor mij. ‘Zus?’


  ‘Gail.’ Haar gezicht was een ogenblik van haat verwrongen voordat ze het weer gladstreek. ‘Davie en ik hadden het fantastisch samen, totdat zij op het toneel verscheen. Maar ja, Gail heeft het nu eenmaal altijd gemunt op iedere man waar ik mijn zinnen op heb gezet.’ Ze lachte en probeerde luchtig te klinken, maar ze slaagde er enkel in om gekwetst te klinken.


  Mijn hersens draaiden op volle toeren. ‘Gail Speeler? Is dat je zus?’


  ‘Dat kun je toch haast niet geloven?’ zei ze stijfjes. ‘We verschillen als dag en nacht. Dezelfde moeder, andere vader. Het toonbeeld van een disfunctioneel gezin. Ze was echt pissig dat ik jou vandaag zou zien.’


  Uit een deur achter mij kwamen een aantal mannen en een vrouw naar buiten. Ze hadden het over lunchen. Ik draaide me niet eens om. Gail Speeler en Eloise Carter?


  ‘Als je me heel even wilt excuseren, dan ga ik de lunches halen.’ Ze stond op en streek haar jurk glad terwijl ze naar de andere kant van haar bureau liep en zich zo ver bukte dat ze uit het zicht verdween.


  Ik hoorde het sissen van lucht die ontsnapte en identificeerde het als het geluid dat een kleine koelkast maakte als hij openging.


  Toen Eloise weer overeind kwam, had ze vier plastic bezorgdozen in haar hand. ‘Ik hoop dat kipsalade van Diamonte goed is.’


  Ik knikte. ‘Je gaat lunchen met Mr. Rakes, iemand die uit Washington is overgekomen, en een lokale zakenman in de kleine vergaderzaal.’


  De intercom zoemde zacht, en ze boog zich ernaartoe, de plastic dozen op één hand balancerend terwijl ze een knop indrukte. De stem uit de intercom zei: ‘Ik kom er zo aan, Eloise. Zorg alsjeblieft dat het onze gasten aan niets ontbreekt en zeg dat ze alvast aan de lunch mogen beginnen als ze dat willen.’


  ‘Jawel, sir.’ Ze haalde haar hand van de knop en schonk mij de geoefende glimlach die ze al eerder had laten zien. ‘Ik ga de tafel even dekken voor de lunch, en dan ben ik zo terug.’


  ‘Prima,’ zei ik, zonder er echt bij na te denken. Zodra ik alleen was, probeerde ik uit alle macht de puzzelstukjes in elkaar te passen. Gail en Eloise waren zussen. Rivalen. Ze hadden allebei iets gehad met Davie. Goud. Bomenknuffelaars. Land en projectontwikkeling. Davie die een gesprek wilde met de algemeen directeur van een mijnbouwonderneming. Het Roman Trio en witwaspraktijken. De stukjes begonnen allemaal in elkaar te vallen, maar er bleven rare plekken over in de redenering waar niets leek te passen. Er klopte iets niet. ‘Gail Speeler en Eloise zijn zussen. Dat kun je toch bijna niet geloven?’ vroeg ik zachtjes in de microfoon, wetend dat er geen antwoord zou komen. Er was geen tijd geweest om tweerichtingcommunicatie aan te leggen met Evan en Lopez.


  Ik hoorde een gedempte bons buiten de kamer, gevolgd door een zacht kletteren dat ik eerder voelde door mijn voetzolen heen dan dat ik het hoorde. Telefoons rinkelden. Deuren gingen open en dicht, allemaal geluiden die er al die tijd waren geweest, vlak onder mijn actieve bewustzijn, al een paar minuten lang.


  Ik was lang genoeg alleen om ongedurig te worden. Toen ik op mijn horloge keek, zag ik dat ik al bijna drie kwartier binnen was. Ik stond op en slenterde door het kantoor, stapte achter het bureau om in een laag dressoir te gluren waarvan de deuren op een kiertje stonden. Het was een soort uitnodiging om te gluren, dus ik duwde de deurtjes open, waardoor er een magnetron, een kleine koelkast, een minibar en een printer zichtbaar werden. De bovenste deurtjes waren dicht, en ik durfde het niet aan. In de prullenbak onder haar bureau lag een plastic doos met de restanten van een salade met een klodder dressing erop.


  Ik liep weer terug naar de bezoekerskant van het bureau en keek door de deur die Eloise had genomen naar de hal. Die was verlaten, en ik wilde me net weer omdraaien toen ik Eloise een kamer uit zag stormen met haar handen voor haar gezicht geslagen. Ze schoot razendsnel een andere deur binnen aan de overkant van de gang. Uit haar gedachten ving ik een zweem van paniek op, vallende kleuren in smeltende zonsondergangtinten, hysterie. Verbaasd, niet goed wetend wat ik had gezien of gevoeld, niet begrijpend waarom ik kleuren en geuren oppikte bij Eloise in plaats van beelden, wilde ik bijna achter haar aan gaan.


  ‘Ms. St. Claire. Wat een genoegen.’


  Ik draaide me met een ruk om en zag een man uit de deuropening komen achter Eloises bureau. Hij was slank, gebruind, had de flair en de glimlach van Donald Trump maar een veel beter kapsel, en een kostuum dat Italië schreeuwde.


  ‘Julian Rakes,’ zei hij, en hij pakte mijn hand met twee handen beet in een greep die charmant moest zijn en tegelijkertijd dominant. ‘Ik was bezig om een deal met uw broer te sluiten. Jammer van zijn verdwijning. Eloise was er nog wel zo van overtuigd dat hij direct gevonden zou worden. Het is voor haar al heel moeilijk, dus ik weet dat het voor u en zijn dochter ronduit hartverscheurend moet zijn.’


  Zijn gedachten zwermden niet om me heen zoals die van de meeste mensen, andere gedachten, waarnemingen of behoeftes overlappend. Ze klapten in volle vaart tegen me aan, keihard en krachtig en volkomen gericht. Hij had een strategie uitgestippeld voor vandaag, en hij was niet van plan om me te laten ontkomen zonder dat deze succesvol ten uitvoer was gebracht. Voor hem was zijn huidige doel het enige wat telde op deze wereld.


  Ik trok mijn hand weg, had de neiging om ’m aan mijn rok af te vegen. Dit was een man die totaal geen geweten had, een man die een tegenstander in een oogwenk zou vernietigen zonder ook maar een zweem van mededogen of berouw, en die dat ook al diverse keren had gedaan, zonder enige schaamte of schuldgevoel. Hij stond me heel raar aan te kijken, en de stralende glimlach werd steeds kleiner.


  ‘Het spijt me,’ zei ik, mijn uiterste best doend om me te herinneren wat hij had gezegd, om mijn gedachten te verhullen. ‘Ja. Het is vreselijk moeilijk. Eloise is heel vriendelijk geweest. En ik…’ Ik zocht uit alle macht naar beleefde zinnen in mijn hoofd die me als kind waren ingeprent. ‘Dank u wel dat u me op zulke korte termijn wilt ontvangen.’


  Het was kennelijk de juiste tekst, want de glimlach was in één klap terug. Mr. Ik-Draai-Je-Een-Loer-Zodra-Ik-De-Kans-Krijg was compleet naar de achtergrond verdrongen door Mr. Vriendelijk, Mr. Jouw-Geluk-Is-Mij-Alles-Waard. ‘Geen dank. Zullen we dan nu maar gaan lunchen?’


  Ik wist een knikje te produceren, en hij ging me voor door de gang die Eloise ook had genomen, zijn hand tegen mijn onderrug. Met een mentale klap gooide ik mijn muur dicht om me af te sluiten voor zijn aanraking en zijn gedachten.


  Sociopaat. Het woord borrelde op in mijn hoofd. Hij is een sociopaat. Pas heel goed op.


  Het was tante Matilda die waarschuwingen fluisterde. Voor één keer droeg ik haar niet op om weg te gaan. Wat ik me wel afvroeg, was hoe het mogelijk was dat ik haar wel kon horen, en niet de gedachten van de man naast me. Maar voor dat soort overpeinzingen was nu geen tijd.


  Ik knikte en liet me door Rakes meevoeren door de gang. Twee gedachten lekten langs mijn barrières heen. In de ogen van Julian Rakes was ik een gemakkelijk doelwit, een emotioneel vrouwtje met grote problemen die hij tegen me kon gebruiken. En hij onderdrukte een sterk gevoel van verwachting. Ik rechtte mijn rug en deed een stapje opzij terwijl hij de deur naar de vergaderzaal opendeed. Heel even vroeg ik me af of Davie direct achter deur nummer één zou zitten, maar ik wist dat dat te veel gevraagd was. Zoveel geluk zou ik niet hebben. De deur zwaaide open, en Rakes deed een stap naar achteren, gebaarde dat ik naar binnen moest lopen zonder zelf de kamer in te kijken.


  Ik zette me schrap en liep naar binnen. Aan het andere eind van een lange, ovalen tafel die voor vier personen gedekt was, zat een man. Het duurde even voordat ik me een samenhangend beeld had gevormd van wat ik werkelijk voor me zag. Ik hapte naar adem, en in mijn hoofd werd deze handeling gekopieerd door een schaduw die hetzelfde deed.


  Hij leunde achterover op zijn stoel, zijn mond open. De rechterkant van zijn gezicht was bedekt met bloed. Aan de andere kant zat een keurig rond gaatje. Hij was doodgeschoten.


  Rustig blijven, fluisterde tante Matilda, kracht door me heen sturend.


  Zonder ook maar een enkele gedachte draaide ik me om en greep Rakes’ arm beet, stelde mijn geest voor hem open. Hij stond verwachtingsvol glimlachend op me neer te kijken. Hij had gedacht me te kunnen verrassen met deze man, als onderdeel van een listig plan om me de stuipen op het lijf te jagen, om me uit balans te brengen. Ik wist direct dat hij hem niet had neergeschoten. Hij had een levende Colin Hornsburn verwacht.


  Met een ruk aan zijn colbertje trok ik hem de kamer binnen en zag zijn gezicht betrekken. Ontzetting maakte zich van hem meester, gevolgd door een aantal merkwaardige gedachten tegelijk. Ik zal de trip naar Colorado moeten uitstellen – wat een gedoe. Nu komt er politie bij. Waar zit Eloise in vredesnaam? Dat wordt dus niet lunchen. Er zit bloed op mijn vergaderstoel. Jammer van Colin.


  ‘Tja. Die heeft niet zoveel geluk vandaag, geloof ik,’ zei ik. En toen kwam de schok en moest ik heel snel gaan zitten.


  


  Evan was sneller in de kamer dan ik voor mogelijk had gehouden, of de tijd had weer eens een raar dilatietrucje uitgehaald. Einstein, pas op. Een hysterische lach kietelde achter in mijn keel. Evan had zijn getrokken pistool in de ene hand, zijn legitimatie en penning in de andere hand. Lopez verscheen pal achter hem. Met een licht gevoel in mijn hoofd bleef ik zitten op de stoel die het dichtst bij de deur stond en keerde me af van het gruwelijke tafereel aan de andere kant van de kamer. Ik legde mijn hoofd tussen mijn knieën en concentreerde me op niet flauwvallen. Flarden dialoog wervelden om me heen.


  ‘– weet ik niet. We deden gewoon de deur open en toen zagen we hem.’


  ‘Hoeveel uitgangen heeft de kamer? Wie –’


  ‘Drie. De grote vergaderzaal –’


  ‘Wie zouden er nog meer aanschuiven voor de lunch?’


  ‘Hornsburn, ikzelf, Eloise, mijn secretaresse –’


  ‘Waar –’


  ‘Ik weet niet waar ze is. Ik heb haar al niet meer gezien sinds –’


  Ik hief mijn hoofd op, zo misselijk als wat. Met twee handen duwde ik mezelf overeind tot ik rechtop stond, wankelend op mijn benen, en liep naar de deuropening, waar ik tegenaan leunde in een poging mijn evenwicht te vinden.


  Evan haalde mijn hand van het deurkozijn af en nam ’m in de zijne. ‘Niet aanraken. De technische recherche is onderweg.’


  ‘Och, hemel. Nog meer rood vingerafdrukpoeder overal.’ Ik giechelde, het geluid schel, half hysterisch. Boven mijn eigen gegiechel uit, hoorde ik het geluid van sirenes die dichterbij kwamen. Iemand had Colin Hornsburn vermoord. En daarmee viel hij wel zo ongeveer af als verdachte, nietwaar? En ik had Davie nog steeds niet gevonden? Ik had mijn broer nog steeds niet gevonden. ‘Ik moet overgeven,’ zei ik toen ik de gal omhoog voelde komen.


  ‘Aan de overkant van de gang,’ zei Rakes.


  Evan droeg me half naar de overkant en duwde de deur open van een ruimte die was ingericht met roze marmer, een kleur die er speciaal op uitgezocht was om iedere volwassen vrouw spontaan over haar nek te doen gaan.


  Er klonk een zachte kreun, helder en scherp tegen de stenen muren. De kleuren van een zonsondergang met een donkere, diepere kern trokken mijn aandacht. Paniek. ‘Eloise?’


  Evan, die op het punt stond me los te laten, trok zijn wapen en duwde me aan de kant. ‘Waar?’


  Ik wees naar de wc-hokjes helemaal achterin tegen de muur aan mijn rechterkant. ‘De middelste, volgens mij.’


  Evan liep behoedzaam door de ruimte langs een chaise longue zonder leuning in goud- en rozetinten, met een fluwelen plaid aan het voeteneinde. In een hoge, ingelijste spiegel erboven was zijn spiegelbeeld te zien. Hij stopte zijn pistool in zijn holster en klopte op de deur van het wc-hokje. ‘Ms. Carter? Doe de deur open. We gaan zorgen dat u hulp krijgt.’


  ‘Ik heb het niet gedaan. Ik heb hem alleen maar zo gevonden.’ Haar woorden klonken wazig.


  Ik liep achter hem aan langs de rij met wc-hokjes en ging op de chaise longue zitten. Ik voelde me een stuk beter, en dat was raar. Maar de kleuren die ik inmiddels met Eloise associeerde, veranderden in hoog tempo, werden doffer in de kern en bleker langs de randen. Haar ademhaling was snel en oppervlakkig, een schurend geluid dat weergalmde door de ruimte. Ik kon haar in elkaar gezakte gestalte zien liggen op de grond van het wc-hokje. Het leek alsof ze over de toiletpot heen hing.


  ‘Ik heb het… niet gedaan. Ik kan er niet meer tegen.’ Haar stem was rauw van de tranen. ‘Ik kan het niet meer.’


  ‘Weet u wie hem heeft doodgeschoten?’ vroeg Evan, zijn stem ineens vriendelijk. Toen ze geen antwoord gaf, zei hij: ‘Als u denkt te weten wie hem heeft doodgeschoten, moet u me dat vertellen, Ms. Carter. Ik kan u helpen.’


  ‘Ik kan het niet.’ Ze zakte nog verder in elkaar, lag inmiddels op de grond.


  ‘Maar –’


  ‘Evan!’ riep ik, hem in de rede vallend, en ik wees. Een dun laagje rood spatte over de vloer, als de kleuren in Eloises hoofd. Even later volgde een tweede laagje spetters. Bloed.


  ‘Bel een ambulance!’ schreeuwde hij.


  Ik stormde naar de deur en schreeuwde om hulp, stormde vervolgens weer terug. Evan zat op zijn knieën en probeerde zijn schouders onder de deur door te krijgen om bij Eloise te komen.


  Ik duwde hem ruw opzij en ging op het roze marmer liggen, schoof mijn veel kleinere lichaam onder de deur door. Ze had niet haar pols doorgesneden, maar de binnenkant van haar elleboog. Ik greep haar bovenarm beet om het spuiten te stoppen. Zelfs in het bleekroze licht zag ze lijkbleek. Op haar jurk lag een mes, bebloed en gemeen scherp.


  ‘Ze heeft beide armen gedaan,’ zei Evan van boven mijn hoofd in het hokje ernaast. ‘Ik kom naar binnen.’


  Ik keek naar haar andere arm, en ook daar liep een snee overheen, maar niet zo diep. Evans nieuwe bergschoenen landden op de wc-bril, en hij leunde naar voren om de deur van het slot te doen. Over me heen springend trok hij ons allebei naar het midden van de damestoiletten, een plas bloed achterlatend op het gladde marmer. Hij pakte haar andere arm en oefende er druk op uit. Alles zat onder het bloed.


  Het water in de toiletpot in het hokje was rood gekleurd, en de achterwand erboven zat onder de knalrode spetters, alsof ze met haar doorgesneden armen in de lucht had zitten zwaaien. Ik zag een beeld van Eloise die in arm nummer twee probeerde te snijden terwijl het bloed al uit arm nummer één spoot. Kijkend naar haar, zag ik dat haar gezicht en haar onder de kleverige smurrie zaten.


  Evan reikte achter zich en trok de fluwelen plaid naar zich toe, dekte haar ermee toe.


  Had ik het kunnen voorkomen? Had ik het moeten weten? Ik dacht terug aan de zonsondergangkleuren, het schitterende donkerrood van een ondergaande zon. Of de kleur van bloed. Hoe moest je het verschil weten? Had ik geen duisternis moeten zien in plaats van bloed? De duisternis van een depressie, van zelfverminking?


  De deur naar de gang werd opengesmeten, en er kwam ambulancepersoneel naar binnen met een gigantische koffer vol apparatuur en een opgevouwen stretcher op zijn zijkant. In de chaos die daarop volgde, werd ik tegen de muur geduwd, aan de kant. Ik keek naar mijn handen. Op mijn nagels en in de randjes zat opgedroogd bloed. Ik vroeg me af of dit hele afgrijselijke tafereel op video was vastgelegd in het busje dat buiten op straat stond.


  Ik keek toe in een soort comateuze toestand terwijl de twee ambulanceverpleegkundigen in donkerblauw uniform Eloise stabiliseerden, haar ellebogen afbonden, haar bloeddruk opnamen, infusen aansloten, draadjes op haar borst plakten om haar hartslag te controleren, haar op de stretcher legden. Opnieuw golfde het gesprek om mij heen, speculatie, vragen, antwoorden, stukjes en beetjes van de waarheid. Ik liet ze langs stromen als water om een kiezelsteen in een beekje. Slechts één opmerking ontlokte me een reactie.


  Lopez en Evan waren op gedempte toon aan het praten terwijl Eloise op de stretcher naar buiten werd gebracht. De kamer stroomde leeg, en alleen wij drieën bleven achter. Evan zei: ‘Ze zouden met zijn vieren gaan lunchen, een zakelijke bespreking.’


  Met zijn vieren? Ik herinnerde me de lunchdoos in de prullenbak onder Eloises bureau, plus iets wat Eloise had gezegd. Je gaat lunchen met Mr. Rakes, iemand die uit Washington is overgekomen, en een lokale zakenman.


  ‘Hoezo met zijn vieren?’ vroeg ik, mezelf wakker schuddend uit mijn inzinking. ‘Wie zouden er allemaal gaan lunchen?’ Ze draaiden zich om en keken me aan, tegen de muur aan geperst, besmeurd met bloed. Ik keek even vluchtig naar mezelf in de spiegel. Jep. Behoorlijk ranzig. Het hysterische lachje kietelde weer, maar ik verdrong het. ‘Wie zouden er volgens Rakes allemaal komen lunchen?’ herhaalde ik toen ze geen van beide antwoord gaven.


  Evan zei: ‘Jij, de secretaresse, het slachtoffer en Rakes.’


  ‘Eloise had al gegeten. De restanten van haar lunch lagen in de prullenbak. Je hebt er waarschijnlijk ook beeld van doordat ik achter haar bureau ben gaan kijken. Eloise zei tegen mij dat we zouden gaan lunchen met een zakenman, dus dat zal Hornsburn wel geweest zijn, en iemand uit Washington.’


  De twee politieagenten keken elkaar aan en grijnsden. De ene zei: ‘Oké dan.’ De andere zei: ‘Hebbes,’ een harmonie vol betekenis. Op een drafje verlieten ze de kamer.


  Ik keek opnieuw naar mezelf in de spiegel. Mijn groenzijden mantelpakje was naar de filistijnen. Onmiddellijk had ik spijt van de gedachte. Colin Hornsburn had vandaag het leven gelaten. Eloise bijna ook. Het laatste waar ik me druk over zou moeten maken, waren mijn kleren.


  Ik zou me druk moeten maken over de vraag wie Hornsburn had vermoord. Als het geen werknemer was geweest, dan was er een indringer in het gebouw geweest. Ik hoopte dat de bewakingscamera’s van JRM net zo goed waren als die van Davie.


  Vermoeid zette ik me af tegen de muur en liep naar de wastafels om te beginnen aan de klus van me voldoende opfrissen om zelf naar huis te kunnen rijden. Ik draaide de vergulde kraan open, de kraan in de vorm van een roos, en hield mijn handen onder het warme water. Bloed kolkte door de wastafel en in de afvoer, de draaikolk fel van kleur, donkerder dan het tere roze van de marmeren wastafel.


  


  Met een berg snoeren en afluisterapparatuur op de passagiersstoel naast me manoeuvreerde ik mijn Tracker over de sporen in de sneeuw om een berghelling heen toen mijn mobiele telefoon ging. Ik klapte het toestel open. ‘Met Tyler.’


  ‘Tyler, waar ben je?’ vroeg Evan.


  ‘Ik probeer naar huis te rijden in een verblindende sneeuwstorm terwijl jullie politie-en-boefje aan het spelen zijn.’


  ‘Leuk hoor. Wij zijn ook op weg naar huis, via een andere route die volgens Lopez sneller is. We zullen zien. Ja, ja, rij nou maar gewoon,’ zei hij tegen iemand anders. Met zijn mond weer bij de telefoon zei hij: ‘Ik dacht dat je misschien wel zou willen weten dat we Eloise aan het praten hebben gekregen. Ze beweert dat ze iemand door de gang heeft zien rennen, en via een dienstuitgang naar buiten. Ze denkt dat ze hem wel zou herkennen als ze hem weer zou zien. We durven te wedden dat ze Rakes heeft gezien en het gewoon niet wil zeggen voordat haar advocaat er is.’ De onderdrukte triomfantelijkheid in Evans stem was duidelijk te horen. ‘En ze zegt dat ze weet waar David is.’


  Elektrische warmte flitste door me heen. Mijn hart ging sneller kloppen, en ik blies een zucht uit van mijn kruin tot mijn tenen. Tranen brandden in mijn ogen en mijn keel kneep samen. Ik kon geen antwoord geven.


  ‘Ben je er nog?’


  ‘Ja,’ wist ik uit te brengen. ‘Ik ben er nog.’


  ‘Ze gebruikt hem als troefkaart om te kunnen onderhandelen over een deal. Rakes beweert uiteraard dat hij niet weet waar David is. Hij is beledigd omdat wij denken dat hij zo stom zou zijn om iemand te ontvoeren. Niet zo crimineel of zo immoreel, nee, puur niet zo stom. We laten hem lekker een poosje wachten in een verhoorkamer terwijl een heel team zijn kantoren ondersteboven keert en zijn advocaten als een gek aan het bellen zijn met senatoren en rechters die hij kent en die bereid zijn hun macht voor hem in te zetten. Tot dusverre is er niemand bepaald bereidwillig. Julian Rakes is ineens persona non grata. Hij is niet blij.’


  ‘Hij is een sociopaat,’ zei ik terwijl ik de Geo om een boom heen stuurde die dwars over de weg lag. ‘Pas maar op. Hij liegt zonder dat jullie er erg in hebben.’


  ‘En hoe weet jij dat?’


  ‘Tante Matilda.’


  ‘Aha.’


  Vlak achter de eerste boom lag ook nog een tweede. Het ging ineens heel even harder sneeuwen, zodat alles helemaal wit werd. ‘En met die raadselachtige woorden ga ik ophangen. Het zicht en de weg zijn allebei waardeloos.’


  ‘Als je even op me had gewacht, zou ik je naar huis hebben gebracht.’


  ‘Kom vanavond maar bij me eten. En breng Davie mee als je kunt.’


  Evan lachte, oprechte blijdschap in zijn toon. ‘Ik doe mijn best. Als ik hem vanavond meebreng, moeten we maar even kijken of we tante Matilda in een hotel kunnen onderbrengen. Ik kan er persoonlijk eentje aanbevelen bij Bloodstone om de hoek.’


  Ik glimlachte tegen de voortjagende sneeuw. ‘En Jane?’


  ‘Die gaat met haar vader mee naar huis.’


  ‘En jij?’ vroeg ik, wetend wat er ging komen – en ik was er ook klaar voor. Ik verlangde ernaar.


  Hij liet zijn stem dalen. ‘Ik maak die bos rood-gouden haar van jou los en ga die groenzijden lakens op je bed eens uitproberen.’


  De hitte die zijn eerste woorden in me hadden aangewakkerd, verspreidde zich door mijn lichaam, kroop als honing over mijn vlees. ‘O.’


  Hij lachte opnieuw, de toon door en door mannelijk en sensueel. Mijn handen begonnen te zweten in mijn handschoenen op het stuur. ‘Rij voorzichtig,’ zei hij, en hij hing op.


  Het gevoel van warmte breidde zich uit naar de rest van mijn lichaam. Davie zou binnenkort weer thuis zijn. Ik wíst het gewoon.


  


  Het licht begon zwakker te worden toen ik knerpend Connersville binnen reed. Glibberend zocht de Tracker zich een weg tegen de laatste heuvel op. Mijn schouders waren zo gespannen dat ze pijn deden, en mijn handen hadden het stuur zo lang vastgeklemd dat ze verkrampt waren in die houding, kromgetrokken, en dat het pijn deed om ze te strekken. Toen ik de steeg in reed en de auto parkeerde, was ik zo opgelucht dat ik mijn hoofd in mijn nek legde en huiverde.


  Een rit van anderhalf uur had me de hele middag gekost, en ik had ook nog eens een duivelse omweg moeten nemen toen ik op een gigantisch rotsblok was gestuit dat de weg blokkeerde, en een ploeg wegwerkers die bezig waren de weg vrij te maken. De aanwijzingen die ik van de voorman had gekregen waren weliswaar specifiek geweest, maar zinloos gebleken in de verblindende sneeuw. Als je de weg niet kunt zien die je geacht wordt te nemen, kom je niet waar je wezen wilt. Ik had honger, ik had het koud, en ik was aan het eind van mijn Latijn. Alles waar ik naar hunkerde, was in mijn loft: eten, het laatste nieuws over Davie, en een warm bad. En de steeg was aan de achterkant onbegaanbaar vanwege verse sneeuw en een berg van anderhalve meter hoog, gemaakt door een sneeuwploeg van de gemeente, dus ik moest omlopen.


  Toen ik me uit de Tracker hees, kwam de geur van rook, eten en thuis me tegemoet. Ik liep om het blok heen naar de schoongeveegde stoep en ging even langs de Chinees vlak naast Bloodstone. Ze gingen vervroegd sluiten en ik kreeg een mooie prijs voor een portie kip met cashewnoten, zoetzuur varkensvlees, beef teriyaki met vegetarische nasi goreng en tien mini-loempia’s, waarvan ik er alvast twee naar binnen propte tijdens het wachten. Met de tasjes in mijn hand liep ik naar de winkel, deed de deur open en stapte naar binnen.


  Bloodstone Inc. was verlaten. Pal achter de deur bleef ik staan, mijn omgeving aftastend met mijn geest, me er voor de zoveelste keer van bewust dat ik ongestraft St. Claire-gaven gebruikte. En zonder hoofdpijn. In een zware storm gooiden we de winkel altijd dicht. Er hoefde hier helemaal niemand te zijn. Maar de ruimte voelde niet goed.


  Voorzichtig zette ik de tassen met afhaaleten op de grond. ‘Noe?’ riep ik zacht.


  Opnieuw de geur van rook. Ik keek omhoog. Een zwarte nevel hing in loom kringelende slierten tegen het plafond, binnenkomend via de ventilator in het achterste deel van de ruimte dat de winkel verbond met de werkplaats.


  Ik wilde naar boven rennen om te kijken of alles goed was met Jane, maar ik wist meteen dat tante Matilda en zij niet boven waren. Angst flitste door me heen. Tante Matilda?


  We zitten vast in de sneeuw, wachten op een pick-uptruck om ons los te trekken.


  De woorden verzachtten mijn angst. Waar?


  Een eindje verderop in de straat, bergafwaarts. We hadden melk nodig en iets voor het avondeten. O! Wat is er aan de hand? Jane ruikt rook.


  Ik hoefde niet te vragen hoe het kon dat Jane dat rook. Blijf uit de buurt. Kom nog maar niet naar huis. Ga met haar naar de bioscoop of zo.


  Wat –


  Niet nu, tante Matilda. Ik sloot mezelf voor haar af, gooide mijn muur met een bijna hoorbare smak dicht. De rook bij het plafond werd dikker. Waar was verdorie mijn revolver als ik ’m nodig had? Stilletjes liep ik naar de achterkant van de winkel en door de deur, door het halletje. De rook was hier dikker, en er stond een koud briesje dat de rook verspreidde.


  Beweging in de verte, het geluid van een brander, de vlam te hoog opengezet om een kegel te vormen. De kamer kwam in beeld toen ik om de deurpost heen liep. In één oogopslag nam ik de hele kamer in me op. Onze drie acetyleenbranders stonden aan, de vlammen flakkerend, elk in een hoek van de kamer, elk gericht op een stapel oude lappen. De lappen brandden. Ik rook kerosine.


  Isaac lag languit voorover op de grond. Uit zijn slaap stroomde bloed. Evan zat naast hem, met handboeien vastgeketend aan de zware werkbank. Hij drukte met een wijsvinger tegen zijn lippen en wees naar het magazijn. Het licht in de kamer was aan en ik hoorde het geluid van dozen die verschoven werden. In stilte rende ik door de kamer, draaide in het voorbijgaan de branders bij de stapels lappen vandaan, smeet één stapel lappen in de gootsteen en draaide de kraan wijd open. Vervolgens pakte ik de brandblusser, richtte deze op de tweede stapel lappen, daarna op de laatste stapel, en bedekte ze met de witte stroom. De vlammen gingen uit. De rook liet een bijtende smaak achter in mijn keel. Ik rende terug naar de branders en draaide ze één voor één uit zodat de vlammen met een plop stil waren. Ik stond te trillen op mijn benen, meer van woede dan van angst.


  Ik wierp een blik in de richting van het magazijn en knielde naast Evan neer. De ketting van de handboeien was om de tafelpoot heen geslagen zodat Evan dicht tegen de vloer werd gehouden. ‘Alweer geen romantiek en seks,’ zei ik.


  Evan lachte geluidloos, alsof hij zich op de een of andere manier beter voelde door mijn opmerking. ‘Ik dacht dat Isaac was gevallen of een hartaanval had gehad of zo. Ik boog me over hem heen en toen had ik ineens een pistool in mijn oor. Ik kan me niet omdraaien om de tafel op te tillen en de handboeien van die poot af te krijgen. Kun jij…’


  Ik kroop onder de tafel met mijn gekromde rug tegen de onderkant van het tafelblad aan. Mijn benen buigend als een gewichtheffer, strekte ik mijn knieën. De tafel was gruwelijk zwaar, gebouwd om hamer en aambeeld te kunnen weerstaan, brander en metaalbewerkingsgereedschap. Ik spande me tot het uiterste in. Er gebeurde niks. De tafel verschoof geen millimeter. Ik stapte onder de last vandaan en ging schrijlings over Evan heen staan, duwde mijn rug vlak bij de hoek tegen de tafel voor grotere hefboomkracht. Ik drukte mijn lichaam omhoog. De tafelpoot wiebelde, schuurde één keer over de grond en ging toen omhoog. Evan moest lachen toen hij de handboeien eraf schoof en op zijn knieën rolde. Hij was bevrijd, maar zijn polsen waren nog steeds voor zijn lichaam vastgeketend. ‘Beloof me dat je dat nog eens doet als dit allemaal achter de rug is,’ fluisterde hij.


  ‘Haha,’ zei ik, half onder de tafel vandaan kruipend om naast hem te gaan staan. Ik keek één keer snel naar de deur van het magazijn, hoorde luid gebons en gebonk. Er was iemand heel ijverig in de weer.


  ‘Je revolver ligt naast de kassa. Ga ’m halen. Heb je 112 gebeld?’


  Ik schudde mijn hoofd terwijl ik naar de voorkant van de winkel rende. Daar had ik niet eens aan gedacht. Ik wist niet precies hoe de revolver in de winkel was beland, maar hij zat onder de toonbank vastgeklemd naast een rol papieren handdoekjes en een fles Windex.


  Ik rende terug, de kleine .38 aan Evan gevend. Hij nam het ding in zijn geboeide handen, brak de cilinder open en controleerde de kogels. De kamer weer op zijn plaats klikkend rende hij in de richting van het magazijn, de revolver een tikje opzij houdend en naar de grond gericht. Op het moment dat Evan in beweging kwam, liep er een man uit het magazijn de werkplaats binnen, van top tot teen beladen met dozen. Davies dozen. Ik had de man al eens eerder gezien. Ergens. Hij zag Evan precies op het moment dat die de revolver optilde.


  ‘Stop. Politie. Zet die dozen neer.’


  De blik van de man schoot door de kamer, kijkend naar de branders. Met een gigantische klap liet hij de dozen vallen en stoof in de richting van de achterdeur en de steeg. Evan schreeuwde en rende keihard achter hem aan. Ik griste het dichtstbijzijnde voorwerp mee bij wijze van wapen en volgde. Pas toen ik al in de steeg was, hoorde ik wat Evan had geroepen. ‘Bel 112!’


  Evan had een meter of zeven voorsprong en rende razendsnel, de revolver voor zich houdend. De andere man trok een pistool en schoot. Evan dook weg achter de vuilcontainer. Ik dook terug de winkel in.


  Floyd Feaster. Zo heette hij. Hij had gewerkt voor Colin Hornsburn, die nu dood was. Floyd Feaster was geoloog. In de steeg werden nog meer schoten afgevuurd. En op de een of andere manier wist ik dat er een derde persoon was. Die een pistool trok. ‘Kijk uit!’ schreeuwde ik, en ineens zat ik in Evans hoofd.


  Ik voelde de doffe klap toen de kogel me raakte. Wist dat ik geraakt was. Hoorde het geluid van het schot daarna pas. Ik draaide me om en zag een vrouw uit het door de sneeuw gebarricadeerde gedeelte van de steeg komen. Ze had een pistool. Ik hoorde dat Feaster zich uit de voeten maakte, zijn voetstappen glibberend en knerpend op het ijs en de sneeuw. Ze stond te huilen. Ik probeerde de revolver op te heffen en te schieten. Pijn scheurde door mijn borst. Ik gleed langs de vuilcontainer omlaag, liet mijn knieën de .38 in positie brengen.


  Ik rukte mijn bewustzijn weer naar mezelf toe, hield mijn muur stevig afgesloten voor Evan. Razernij maakte zich van me meester, een brullend vuur. De vrouw liep langs de deuropening, het pistool voor zich houdend. Ik wíst dat ze zou gaan schieten. Mijn woede werd nog verder aangewakkerd. Ik hief mijn wapen op boven mijn hoofd en stormde op haar af. Sloeg haar keihard met de brandblusser. Het pistool ging af, vloog uit haar handen. Ze ging tegen de grond. Ik sloeg haar nog een keer. En nog een keer. Ramde met de zware brandblusser tegen haar nek, haar schouder, haar rug.


  Ineens was Evan naast me. Hij rukte de brandblusser uit mijn hand en zette het ding bij mijn voeten in de sneeuw. ‘Rustig maar. Rustig maar, Tyler.’


  Mijn handen veranderden in klauwen. De vrouw lag languit in de sneeuw, bloedend. Vuurrode druppeltjes op een laagje maagdelijk wit. Nee. Het bloed was van Evan. Ik deed één enkele stap naar achteren, keek toe terwijl hij haar pistool terugvond tegen de muur van de steeg, het controleerde en in zijn zak stopte.


  Ik keek achterom naar Gail Speeler, die in de sneeuw lag te huilen. Het is allemaal voor niks geweest. Alles. Tenzij… Ze keek naar me op, en ik wíst het. Zij had Davie.


  


  Evan controleerde het einde van de steeg. Feaster was ontkomen. Ik veegde mijn gezicht af. Ik wist niet wanneer ik was begonnen met huilen, maar mijn neus drupte in de ijskoude wind. Het sneeuwde nog steeds, een wervelende draaikolk in de stormachtige wind. Sneeuwvlokken landden in Gails zwarte haar, als sneeuwvlok-obsidiaan. Haat laaide op in haar ogen, en triomf.


  Hoe kon ze zich triomfantelijk voelen? Evan verscheen naast me, zijn bergschoenen aan de rand van mijn blikveld. ‘Heb je 112 gebeld?’ Zijn stem was eigenaardig ademloos, maar ik keek niet op.


  ‘Nee. En dat ga ik ook niet doen.’ Ik kon voelen dat zijn ogen op mij gericht waren. ‘Zij weet waar Davie is. En dat gaat ze me vertellen.’


  Gail lachte, haar toon honend.


  Mijn woede, een vuur dat afgedekt lag onder de as van angst en ongerustheid en verwarring, sprong eronderuit bij het horen van het geluid. Ik reikte omlaag en hees haar overeind, mijn vuisten in haar revers. Iets op mijn gezicht moet haar gewaarschuwd hebben, want de lach loste stotterend op in stilte, en haar mond ging open alsof ze iets wilde zeggen. Woede gaf me een kracht die ik normaal gesproken niet had, de energie van toorn die ontplofte.


  Ik smeet haar in de richting van de deur van de winkel. Ze kwam daadwerkelijk los van de grond, struikelde toen haar voeten de sneeuw raakten. Ze viel tegen de deur aan en stootte haar hoofd. Rolde met haar ogen.


  ‘Tyler –’ In Evans toon klonk een waarschuwing en nog iets anders.


  ‘Hou je mond.’ Ik was achter Gail aan gelopen en klemde mijn handen opnieuw vast in haar jas, sleepte haar mee naar de winkel, smeet haar naar binnen in het halletje dat naar de werkplaats leidde. Dit keer viel ze toen ze neerkwam. Bloed welde op uit haar knieën onder haar gescheurde panty. Haar handen bloedden. Ik lag boven op haar voordat ze zich kon verroeren. Tilde haar op en droeg haar half de winkel binnen, langs de ravage in het magazijn. Isaac lag op de grond, een hand tegen zijn hoofd gedrukt. Hij keek op, knipperend met zijn ogen, zijn blik glazig. Bij de aanblik van het bloed op zijn slaap bereikte mijn woede een hoogtepunt, een kegelvormige vlam van razernij, fel, blauw-heet.


  Ik smeet Gail neer op een stoel en pakte Jubals ducttape. Met harde, schokkerige bewegingen rukte ik een lang stuk tape af en bond haar vast aan de rugleuning van de stoel. Met een ander stuk tape bond ik haar polsen vast aan de armleuningen. Een derde stuk tape gebruikte ik om haar benen aan elkaar te binden, en vervolgens aan de stoelpoot. Vervolgens begon ik weer van voren af aan met vasttapen om haar stevig op haar plaats te houden. Pas toen ze helemaal vast zat, keek ik naar Evan. Hij zat onderuitgezakt op de grond, zijn handen nog steeds vastgeketend voor zijn lichaam, zijn met bloed besmeurde broek op één knie helemaal opgepropt, en gekreukt bij zijn heupen en zijn middel. Een deel van het bloed was opgedroogd en bruin. Eloises bloed. Een deel ervan was vers. Van hemzelf. Zijn shirt stond open, zodat de schotwond zichtbaar was. Het zag eruit als een lange schram. Evan was eerder boos dan gewond. Isaac was naar hem toe gekropen en hield een schone doek tegen een wond hoog boven in Evans borst.


  Ik keek naar Evan. Zijn blik dwaalde over Gail heen, alsof hij zich verbaasde over het tape waarmee ze aan de stoel gebonden zat. Vervolgens gleed zijn blik omhoog, naar mij. Er zwom iets in de groene diepten, iets donkers. Moeizaam en hijgend bracht hij uit: ‘Als politieagent moet ik je vertellen dat dit verboden is.’


  Ik lachte, het geluid bruusk. Brutaal. Niks voor mij. Echt niet. Ik pakte een scherpe priem, eentje met een fijne, dunne punt die ik gebruikte om de groeven van gepolijste steen mee schoon te maken. Het was een stuk gereedschap dat mooi in balans was. Massief staal met een gearceerd handvat om de gebruiker grip te geven. ‘Heeft Lopez Davie al gevonden?’


  Bijna onwillig, alsof de woorden uit hem getrokken werden, zei hij: ‘Eloise heeft inmiddels een advocaat. Ze willen volledige immuniteit. Niemand is bereid daarin mee te gaan. Er is een patstelling ontstaan.’


  ‘En ondertussen lijdt Davie nog steeds.’ Ik lachte opnieuw, zwaar hijgend, het geluid schurend in de stille kamer. ‘Je mag me arresteren nadat ik mijn broer heb gevonden.’ Ik keek van Evan naar Isaac.


  Zijn donkere ogen ontmoetten de mijne, nog steeds lichtelijk glazig kijkend. ‘Als je toch bezig bent, kijk dan gelijk of je erachter kunt komen wie Jubal heeft neergeschoten,’ zei hij, zijn woorden met het Texaanse accent een tikje ongearticuleerd.


  Ik knikte en draaide me om naar Gail. Haar blik was helderder geworden terwijl wij praatten. Er stond woede in te lezen. Ze schoof met een ruk bij me vandaan. De stoelpoten schraapten over de grond in de plotseling doodstille ruimte. Ik nam haar aandachtig op zoals ze daar zat, haar jas en blouse open op de plek waar de knopen waren losgeraakt tijdens onze schermutseling. Ik dacht terug aan de modderpoel van emoties toen ik haar voor het laatst had aangeraakt, de schaamte en het schuldgevoel dat daarna als hete teer aan me was blijven kleven.


  Ik boog me naar haar toe en schoof voorzichtig de kraag van haar zijden blouse opzij. Ik ontmoette haar blik en zag haar woede haperen bij wat ze kennelijk in mijn ogen las. Haar pupillen werden groot van beginnende angst. Ik glimlachte zacht en zette de priem tegen haar sleutelbeen, in de aanslag. Zachtjes begon ik druk uit te oefenen. Ze deinsde achteruit. Uit haar keel kwam een schelle kreet, gevolgd door woorden die hatelijk en smekend waren, zoals haar geest leugens uitbraakte, duistere beelden vol haat. Ik verplaatste de priem een heel klein beetje. Maakte een enkele felle, scherpe beweging waarmee ik haar vel openhaalde. Ze hapte naar adem. Ik stelde mezelf voor haar open en tuimelde naar binnen.


  De emoties spoelden over me heen in een donkere, brullende golf. Dit keer liet ik ze komen, liet ze over me heen spoelen terwijl ik me er tegelijkertijd afzijdig van hield. Ik viel met een spiraalbeweging omlaag in de put die ze was, een verschrikkelijk steile val, een duizelingwekkende wervelwind van beelden als lichtflitsen. Ik viel in haar duisternis. Haar verborgen plek.


  Ik zag de man die in het hart van haar geheimen stond, een man met blauwe ogen en rood haar. Een knappe man. Ik verlang. Ik haat. Beelden zwollen aan boven mijn hoofd en trokken voorbij, een tsunami van jeugdtrauma’s en schaamte. Ik begreep het afgrijselijke misbruik. Voelde het, wíst het. Een kind in het donker, zonder iemand om haar te helpen.


  Boven die duisternis, boven op de geheime plek drijvend als een dun laagje olie, was de volwassen vrouw en haar vastberadenheid om zich nooit meer te laten gebruiken. Nooit meer een pion te zijn, nooit meer een ding met enkel waarde als lichaam. Nóóit meer.


  Het verlangen om terug te slaan lag in een rommelige laag boven op de vastberadenheid, de wortels ervan wegzinkend in de diepte als rode tentakels in een zwarte smurrie. Zoveel ellende.


  Ik realiseerde me dat ik was afgedaald tot in haar diepste kern en nu weer op weg was naar boven, naar haar bewuste geest. Ik had geen flauw idee hoe ik dit deed of hoe ze zou reageren, maar ik vervolgde mijn weg, liet de beelden nu door me heen stromen. Beelden van mensen die haar hadden gekwetst en ook weer door haar gekwetst waren. Belediging op belediging, pijn op pijn. Visioenen van mannen met wie ze naar bed was geweest, en die ze haatte. Die ze haatte en naar wie ze tegelijkertijd verlangde. Altijd maar dat verlangen. Haar hart klopte boven de pijn uit, een snel onregelmatig ritme van levenslange ellende.


  Davie, zei ik tegen de beelden. Davie.


  Ik zag mijn broer, een vriendelijke man, klein maar gespierd, pezig en atletisch, blond. Donkere ogen. Niet blauw. Godzijdank niet blauw. Davie glimlachte alsof hij de pijn begreep. Alsof hij het allemaal kon wegnemen. Ik verlang naar hem maar hij weigert me aan te raken. Waarom weigert hij me aan te raken? Ik ben niet goed genoeg… Hij weet het! Hoe is hij erachter gekomen? Eloise heeft het hem verteld! Ze heeft hem alles verteld!


  Ik zag Davie, vastgebonden en gekneveld. Met handboeien aan het bed vastgeketend. In de herinnering zag ik Eloise boven op hem knielen, naakt. Ze heeft hem aangeraakt!


  Dat beeld bleef ik vasthouden. Het was in de kleine inloopkast waar ze hem de laatste keer vasthielden. Waar? vroeg ik. Waar is hij?


  In haar gedachten draaide ze zich om en zag me staan. Hoe kwam het dat ze me kon zien? Hoe wist ze dat ik er was? Ik schrok, wilde me terugtrekken. In plaats daarvan drong ik het visioen binnen van Davie in de kleine kamer. Waar is hij?


  ‘Nee! Néé!’ Ze schreeuwde, en haar speeksel kwam op mij terecht, zowel in onze gedachten als op mijn gezicht. Ik haalde de priem langs haar huid. Ze schreeuwde. Ik keek strak in haar ogen, waar pijn en doodsangst in te lezen stonden. En ik zag beelden van mezelf, van Jubal en Isaac, een glimp van Noe. Ik liet ze allemaal links liggen, alle beelden behalve die ene waar ik naar op zoek was. Ik deed mijn ogen dicht. ‘Waar? Waar is mijn broer?’


  Er flitste een beeld voorbij. Een huis in de buitenwijken van de stad. Op weg naar huis was ik erlangs gereden. Mijn ogen schoten open, keken in haar blauwe ogen. Gail lachte naar me, haar tanden ontblotend. ‘Niet daar. Niet meer. Ik heb hem verkocht. Ze hebben hem vanmiddag meegenomen. Het goud is van mij. En ik zal me nooit meer door hem hoeven laten aanraken. Nóóít meer!’


  Gail had hem verkocht? Mijn broer verkocht? Aan wie? Ik oefende opnieuw druk uit met mijn geest. ‘Davie!’ Ik zag een man. Adam Wiccam. Hij draaide zich om en keek me aan. In zijn hand had hij een injectienaald. Davie zat in elkaar gezakt op een bed naast hem, zijn ogen half geloken.


  Ineens realiseerde ik me dat Wiccam me stond aan te kijken. Hij zag dat ik naar hem stond te kijken. Vervolgens stak hij zijn vrije hand naar me uit, zijn vingers buigend en strekkend, alsof hij een bal probeerde vast te pakken, of aan een touw probeerde te trekken. Er trok iets aan mij. In mijn hoofd.


  Ik rukte me los, weg van het beeld. Ineens stond ik buiten, voor het huis. Om me heen woedde een sneeuwstorm. Ik zag het huis. Het was het huis uit Gails herinnering. Davie was daar nog steeds. En ik wist waar hij was.


  Ik stond op. Ik keek naar Gail, naar de vrouw die mijn broer had ontvoerd. Inmiddels kende ik het hele plan, wist ik bijna alles wat zij wist. Ik smeet de priem door de kamer, hoorde het ding op de grond kletteren in de stilte. Bevend draaide ik me om in de richting van de loft en zag Isaac en Evan.


  Ze gaapten me aan. In hun ogen stonden weerzin en afgrijzen te lezen. Het kon me eigenlijk ook niet zoveel schelen wat ze dachten. Het enige wat ik wilde, was Davie. ‘Ik heb haar geen pijn gedaan,’ zei ik hees. ‘Niet heel erg.’ Ik veegde mijn hand af aan mijn rok. Er bleef een veeg vers bloed op achter. In mijn binnenste welde iets op, iets groots en lelijks waar ik in geen jaren meer naar had gekeken. Het was vertrouwd, dit schaduwachtige ding dat in mijn gedachten rondhing. Daar kon ik later wel naar kijken. Als ik het tenminste opnieuw onder ogen kon zien. ‘Ze weet niet wie Jubal heeft neergeschoten,’ zei ik.


  Ik draaide me om en vluchtte, stoof door het halletje en de winkel, de trap op naar de loft. Ik rook Chinees eten en de geur van brand, verbrande lappen met olie, en mijn eigen woede, bitter als alsem, de totale waanzin. In het appartement trok ik mijn bebloede kleren uit, hoorde naden scheuren en zag het opgedroogde bloed dat was doorgelekt tot op mijn huid. Eloises bloed. Ik dook onder de douche maar wachtte niet tot het water warm werd, liet het ijskoud gloeiend over mijn huid stromen, en toen, heel even nog, kokendheet water, ondraaglijk heet.


  Haastig droogde ik me af, trok warme kleren aan, een lange onderbroek, een spijkerbroek, een flanellen shirt, twee paar sokken, dikke laarzen, een donsjack. Ik pakte de plaid van de bank, een tweede jas, een joggingbroek en een sweater. Toen ik me omdraaide, stond Jane in de deuropening met Dyno in haar armen. Haar ogen waren wijd opengesperd, haar vingers verstrengeld in de korte vacht van de kat.


  ‘Het kan me niet schelen wat je daarnet hebt gedaan.’ Haar ogen waren droog en vurig, haar gezicht meedogenloos. ‘Als je papa maar gewoon veilig thuisbrengt.’


  Ik kon de tranen die in mijn ogen sprongen niet tegenhouden. Nadat ik haar één keer stevig had omhelsd rende ik de kamer uit, de trap af, de sleutels in mijn zak stoppend. In het voorbijgaan nam ik de doos met mini-loempia’s mee en rende via de winkel de kou en de zware sneeuwstorm in. Ik was al buiten voordat de aanblik van Isaac en Evan goed tot me doordrong, zoals ze daar in de winkel stonden. Gail zat in mijn favoriete oorfauteuil met een prop verbandgaas op haar schouder. Buiten hoorde ik sirenes naderen.


  


  Ik was op weg naar de Geo toen er werd getoeterd. Met een ruk draaide ik me om en zag tante Matilda zitten op de bestuurdersstoel van een grote SUV – Jubals auto die was teruggebracht naar de stad, van de berghelling waar we het ding een eeuwigheid geleden hadden achtergelaten. Het raampje aan de bestuurderskant ging omlaag en tante Matilda stak haar hoofd naar buiten in de wervelende sneeuw. ‘Ik ben vandaag al uit één sneeuwbank losgetrokken. Als jij nou eens naar dat huis toe rijdt waar mijn neef wordt vastgehouden, mag ik dan met je meerijden om in ’t geweer te komen?’


  ‘Ik heb geen geweer,’ zei ik, naar de grote auto toe lopend. ‘Ik heb helemaal geen wapen. Geen enkele manier om hem te dwingen om Davie aan mij te over te dragen.’


  De oudere vrouw, tegen de kou gekleed in een jack, een dikke trui en sokken in haar sandalen, schoof door naar de passagiersstoel, zodat de bestuurdersstoel vrij kwam. ‘Het was bedoeld in spreekwoordelijke zin. We zijn St. Claires. We hebben geen andere wapens nodig dan onze geest. Heb je dat nog steeds niet geleerd na je recente ervaring met die meid van Speeler?’


  De kou van de storm leek samen te smelten met mijn binnenste. Achter me kwamen twee politieauto’s slippend tot stilstand. Een ambulance kroop met een slakkengang tegen de heuvel op. De vallende sneeuw onttrok mij aan het zicht van de politieagenten, en ze stormden Bloodstone Inc. binnen.


  Ik smeet de spullen die ik bij me had door het open raam naar binnen, behalve het eten, en deed het portier van de SUV open, klom erin. Nadat ik het raampje weer dicht had gedaan, schoof ik de stoel naar voren. Om met mijn voeten bij de pedalen te kunnen, raakte het stuur zowat mijn borst aan. Stomme Amerikaanse autofabrikanten. Ik deed de gordel om en staarde naar de voorruit, die inmiddels al bedekt was met een dikke laag sneeuw. Ik zette de ruitenwissers aan. Uiteindelijk, toen er niets anders meer was om mijn lichaam en geest mee bezig te houden, keerde ik me naar haar toe, een bijtende zure smaak op mijn tong. ‘Was u erbij? Bij mij? Toen ik… Gail pijn deed?’


  ‘Natuurlijk.’ Tante Matilda’s gezicht stond kalm, beheerst. ‘En toen je haar geest overweldigde om erachter te komen waar Davie is.’


  Ik kromp ineen, wetend dat dat was wat ik had gedaan. Mijn blik afwendend slikte ik het afgrijzen weg dat kwam opzetten. Vervolgens zette ik de SUV in de versnelling en reed voorzichtig de straat uit, langs de politiewagens met hun flitsende blauwe lichten en de ambulance met zijn flitsende rode lichten, via Main Street de heuvel af. Ik sloeg linksaf en reed de stad uit. Uitgehongerd at ik tijdens het rijden van de mini-loempia’s, die ik deelde met tante Matilda, omdat zij ook honger leek te hebben. Een hele poos lang, waarin ik vocht tegen wind en sneeuw en probeerde mijn evenwicht terug te vinden, zeiden we helemaal niets.


  ‘Vertel me wat je weet over die Adam Wiccam,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Hij beweert dat hij voor de overheid werkt, bij het ministerie van Financiën. Maar Davie dacht dat hij voor Q Core werkte, een –’


  ‘Ik weet heel goed wat Q Core is.’


  Verbaasd keek ik even naar haar. ‘Dan kunt u me er misschien wat meer over vertellen,’ zei ik beleefd, me afvragend of ze meer wist over de organisatie dan ik uit Davies brief had weten op te maken.


  ‘Q Core was een kleine afdeling van het ministerie van Defensie in de jaren zestig en zeventig, een geheime instantie-binnen-een-instantie die tot doel had om te onderzoeken of paranormale activiteit, helderziendheid en dergelijke zoals van de St. Claires, gebruikt kon worden bij het verzamelen van inlichtingen.’


  ‘En?’


  ‘In tegenstelling tot zijn tegenhanger bij de CIA, was Q Core een succes.’ Ze wees door de cabine heen naar iets aan mijn kant van de weg, en ik zag hertjes door de sneeuw springen, een reegeit met twee grote reekalveren. Langzaam kwam ik tot stilstand, en de dieren renden voor de SUV uit, huppelend en springend, uitgelaten hollend, ademwolkjes blazend uit wijd opengesperde neusgaten. Toen ze uit het zicht waren verdwenen, kwam ik langzaam weer in beweging en vervolgde ze: ‘Ze waren zo succesvol dat hun budget werd verdrievoudigd, en waar ze eerst enkel observeerden, gingen ze proberen gebeurtenissen te beïnvloeden. Ze plantten ideeën in de hoofden van buitenlandse staatshoofden, voedden paranoia bij andere staatshoofden, suggereerden nieuwe of andere manieren van denken.’


  ‘En hoe weet u dit allemaal?’


  ‘Ze begonnen overal helderzienden te ronselen. De St. Claires stonden al bekend als een familie van begaafde individuen, dus kwamen ze bij ons. Een aantal van onze mensen sloot zich bij hen aan, ging voor hen werken, totdat Q Core opnieuw haar tactiek en oorspronkelijke doelstelling veranderde. De nieuw aangestelde regering bracht nieuwe mensen binnen bij Q Core. Mensen die probeerden om talenten te veranderen in wapens.’


  Ik dacht aan het gevoel van de priem op Gails huid. Mijn geest die de hare doorboorde, een wapen, scherp en hongerig en volstrekt gewetenloos. Ja hoor. Dat begreep ik wel. Ik verdrong de beelden. Niet nu. Nog niet. Niet voordat ik Davie had gevonden.


  ‘Halverwege de jaren tachtig experimenteerden ze met kernleden van wat destijds de Sovjet-Unie heette, door ongelukken te veroorzaken. En ze leerden de St. Claires die voor hen werkten hoe ze moesten doden. Je oom was een van hen.’


  ‘Oom William? Was hij een begaafde St. Claire?’ Toen ze knikte, zei ik: ‘Ik heb altijd gedacht dat hij stekeblind was.’


  Haar gezicht stond peinzend in het zwakker wordende licht. ‘Hij was het tweede Q Core-talent dat iemand doodde. Hij ging de geest binnen van een KGB-kolonel die dronken over een donkere weg reed na een feestje. Hij plantte het beeld van een zeeslang in diens hoofd, die uit het donkere water naast de weg oprees en de auto aanviel. De kolonel gaf een scherpe ruk aan het stuur om uit te wijken en klapte tegen een boom. William zat nog steeds in zijn geest op het moment dat hij stierf, vol doodsangst en pijn. Hij is er nooit overheen gekomen. Hij verloor het gebruik van zijn gave. Begon te drinken. Ze trapten hem eruit bij Q Core, en dat was ook precies wat hij wilde. Hij kwam naar huis, en ik heb alles gedaan wat ik kon om hem te genezen.’


  ‘Mijn vader is ook gerekruteerd door Q Core,’ zei ik, denkend aan de informatie die Davie had vergaard in de tijd dat hij voor de overheid werkte onder de naam David Lowe.


  ‘Dat denken we inderdaad, al zijn we nooit te weten gekomen of hij er ooit echt aan de slag is gegaan. In tegenstelling tot alle anderen, die naar Washington gingen, is je vader naar New York gegaan. En het lijkt wel alsof hij toen van de aardbodem is verdwenen. Daarom is Davie onder een valse naam voor de organisatie gaan werken zodra hij meerderjarig was. Hij wilde op zoek gaan naar jullie vader.’


  Ik keek haar even aan. Zelf had ik nooit iets geweten van deze zoektocht, totdat ik de brief vond in de doos met persoonlijke gegevens uit de schuilkelder, had nooit geweten van zijn behoefte om onze vader te vinden. Tante Matilda kennelijk wel. ‘En?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik weet het niet. Davie wil niet praten over die jaren.’


  Daar dacht ik even over na terwijl ik terugschakelde om tegen de laatste berg op te kunnen komen. ‘Klopt. Hij heeft het er met mij ook nooit over gehad.’ Waarom had hij het me niet verteld?


  ‘Volgens alle St. Claires die er hebben gewerkt, is Q Core bijna tien jaar geleden ontbonden nadat er een of ander schandaal aan het licht was gekomen. Hoogstwaarschijnlijk het schandaal dat Davie aan de kaak heeft gesteld ten tijde van zijn vertrek bij het ministerie van Defensie. Adam Wiccam is het enige wat er nog over is van de hele organisatie. Het is mogelijk dat hij is gekomen om David te straffen voor het stelen van het geld dat Q Core had vergaard op privérekeningen die geen deel uitmaakten van de officiële, gecontroleerde Rijksbegroting. Het is mogelijk dat hij David verantwoordelijk houdt voor het verlies van zijn macht en zijn dromen.’


  Ik begreep het, legde een van de merkwaardig gevormde stukjes in de puzzel. ‘Davie is de veroorzaker van al zijn problemen? Dus nu is het opeens persoonlijk?’


  Ze glimlachte opnieuw, een licht straktrekken van haar lippen. ‘Ja, dat denk ik. Dus nu betalen wij de prijs omdat Davie zowel goed is geweest – door Q Core aan te geven bij de daarvoor aangewezen autoriteiten – als fout – door te stelen. Het was weliswaar illegaal geld dat Q Core had verworven met het gebruik van hun gaven, maar het was geen geld dat van Davie zelf was.’ Ze keek uit het raam, weg van mij. ‘Dus je ziet, ik ben me er ten volle van bewust dat onze gaven net zo goed gebruikt kunnen worden om kwaad te doen als om goed te doen, zoals wij proberen. En als we er misbruik van maken, betalen we daar altijd een prijs voor.’


  ‘Ik zou het zo weer doen,’ zei ik, mijn toon fel, mijn handen strak om het stuur geklemd, wetend dat ze doelde op Gail Speeler.


  ‘Weet ik. En dat is nou precies het trieste ervan. Het doel lijkt altijd maar de middelen te heiligen. En absolute macht maakt over het algemeen door en door corrupt.’


  Ik wendde me van haar af, vestigde mijn aandacht weer op de storm die een fysiek gevecht bood met een tastbare tegenstander. Waar ik echter vooral tegen vocht, was schaamte. Als ik die toeliet, wist ik dat ik verlamd zou raken van berouw, en dat kon ik niet laten gebeuren. Niet nu. Ik minderde vaart en draaide een oprit op, het grote voertuig voorzichtig over de verse sneeuw laverend, hopend dat ik niet in een greppel zou belanden. ‘We zijn er.’


  Tante Matilda inspecteerde het kleine huis dat werd geflankeerd door hoge ceders en een rij bomen met kale takken. Ze deed haar ogen dicht. ‘David is er niet meer.’


  Néé. Ik klemde het stuur beet, staarde door de neerdwarrelende sneeuwvlokken heen naar het huis.


  ‘Er heeft hier een auto geparkeerd gestaan.’ Ze deed haar ogen open en wees naar en plek vlak naast het huisje waar donkere aarde te zien was door de sneeuw heen. Vanaf die plek liepen sporen die met een U-bocht langs de achterkant van het terrein verdwenen. ‘Hij is nog maar net weg.’


  Ik wilde de sporen al gaan volgen, maar tante Matilda legde een hand op mijn arm. ‘Het is er hier gewelddadig aan toe gegaan, maar er is nog één iemand in leven. Binnen.’


  ‘Maar –’


  ‘Geen gemaar. We gaan wél hulp bieden.’ Ze deed haar portier open, klikte in één enkele beweging haar gordel los en liet zich op de grond glijden.


  Ik zette de grote motor uit en liep door de schaduwen achter haar aan. Het was inmiddels gaan schemeren, het duister lag onder de bomen en struiken op de loer, klaar om toe te slaan. De achterdeur was open en hing half uit zijn scharnieren. Het slot was nergens meer te bekennen. Ervoor in de plaats was een gat ter grootte van een basketbal gekomen. Overal lag versplinterd hout. Ik rook nog vaag de geur van cordiet van de explosie.


  Binnen bleef tante Matilda maar heel even staan om vervolgens een lange gang in te stormen, haar rok wapperend achter zich aan.


  Ik volgde wat langzamer. Rechts van mij zat de muur helemaal onder de bloedspetters, minuscule druppeltjes in een boog van stippeltjes. Ik heb een man gezien, hij bloedde. Beide handen waren met een geweer bezig, klikten de kamer open, stopten er twee grote kogels in, klapten het dicht. Door de beweging werd er bloed omhoog en opzij geslingerd. Hij beende door de gang die tante Matilda ook had genomen. Ik kon zijn gezicht niet zien, maar ik kende de geur van de man. Ik volgde hen allebei. Hij hief het geweer op, zijn hart en geest koud, terwijl hij de hoek om liep en de kamer binnen ging.


  Tante Matilda zat over een mannenlichaam heen gebogen. Ik wist dat hij dood was. In mijn gedachten zag ik de man met het geweer. Adam Wiccam pompte twee kogels in de ineengedoken gestalte op de grond. Nu was Floyd Feaster letterlijk een gebroken man. Zijn gezicht was weg, en een deel van één arm. Iemand was hem hierheen gevolgd na zijn poging om het goud te stelen en Bloodstone Inc. te laten afbranden. Had hij Davie gekocht van Gail Speeler? Haar overgehaald om hem te delen, misschien? Een manier gevonden om Davie te dwingen hem te vertellen waar het goud was? Had ze haar krachten met hem gebundeld? Maar ze had gezegd dat ze Davie had verkocht. Aan wie? Feaster? Of Wiccam?


  Op dat moment viel er opnieuw met een zachte plof een puzzelstukje op zijn plaats. Ze hadden gekregen wat ze wilden van Davie. En daarna hadden ze hem aan Wiccam verkocht.


  Ik reikte naar mijn mobiele telefoon om de politie te bellen. Het ding zat niet aan mijn spijkerbroek bevestigd. Ik had wel aan de mini-loempia’s gedacht, maar niet aan de telefoon. Stom. Stom, stom, stom.


  Tante Matilda kwam overeind. ‘Hierheen.’ Ze stapte een kamer binnen aan de overkant van de gang, knielde naast een tweede lichaam en zei: ‘Rustig maar. We komen je helpen.’ Het licht werd met de seconde flauwer, en mijn kans om de bandensporen in de sneeuw te kunnen volgen was inmiddels bijna verkeken. Ik moest gaan. Nu meteen. Maar de aanblik van Harry Boone op de grond, zittend met zijn rug tegen een ladekast om overeind te blijven, hield de woorden tegen in mijn mond. De smeris keek naar me op, amper bij bewustzijn, zijn lichaam in een plas bloed die inmiddels niet meer groter werd. Ik knipte het licht aan, zodat de kamer plotseling allerlei details en levendige kleuren kreeg. Ik had vandaag al zoveel bloed gezien. Te veel.


  ‘Ga op zoek naar een telefoon,’ zei ik terwijl ik de sprei en een kussen van het bed griste. ‘Bel 112. Zeg dat er een agent is neergeschoten.’ Ik knielde naast Harry en drukte het kussen tegen zijn maag, in het gat dat daar zat. Hij ademde nog wel, maar oppervlakkig, en zo snel dat ik de tel kwijtraakte. Bijtend in de rand van de sprei scheurde ik het ding in lange repen en bond daarmee het kussen op Harry vast, pratend tegen mezelf terwijl ik bezig was. ‘Er is geen plaats in de wereld ver weg genoeg om aan te geven hoe vet balen dit is.’


  Ik hoorde Harry’s ademhaling veranderen. Hij zat stilletjes te lachen. Het geluid stokte abrupt toen de pijn hem weer overmeesterde. Zijn gezicht trok samen, ontspande toen, en hij raakte weer buiten bewustzijn.


  Tante Matilda kwam terug. ‘Ze zijn onderweg. Ik wist niet wat het adres was, maar ze komen naar het adres dat is gekoppeld aan dit telefoonnummer. Ze komen zo snel ze kunnen.’


  Harry’s ogen knipperden licht. Hij was buiten westen. Alleen het haast onmerkbare op- en neergaan van zijn borst liet zien dat hij nog leefde. Ik bleef even naar het bed staan kijken. Het was het bed uit mijn visioen van Wiccam, het bed waarin Davie een dosis medicijnen kreeg toegediend. Ik keek uit het raam naar de duisternis. Mijn kans om Davie te redden was verkeken.


  Met een agressie waarvan ik niet had geweten dat ik die in me had, sloeg ik met mijn vuist tegen de muur.


  Hoofdstuk 18


  


  


  Maandag, 22.30 uur


  


  De winkel was verlaten toen tante Matilda en ik eindelijk terugkwamen. In paniek rende ik naar boven om te controleren of er misschien berichten waren, en kwam tot de ontdekking dat Jane met Isaac en Evan mee was gegaan naar het ziekenhuis. Natuurlijk. De mannen hadden medische verzorging nodig. Ik herinnerde me het bloed bij Isaacs slaap toen ik hem voorover op de grond had zien liggen in de werkplaats, en de wond boven in Evans borst op de plek waar Gail hem had geraakt met de kogel die zijn vlees had geschampt.


  En Gail zelf moest natuurlijk haar knieën laten schoonmaken en verbinden, en naar het wondje op haar schouder moest ook even gekeken worden.


  Zwijgend kwam tante Matilda achter me aan de loft binnen, in haar handen de tassen met het eten van de Chinees, die bij de deur van de winkel waren blijven staan.


  Ik belde Noe en sprak op haar antwoordapparaat in dat we veilig waren, maar negeerde de andere berichten.


  Voor de tweede keer die dag kleedde ik me helemaal uit, nog meer kleren op de bloederige stapel leggend die ik eerder op de dag al had gemaakt. Naakt stapte ik onder de douche en liet het hete water over me heen stromen, het bloed en mijn falen wegspoelend. Voor de zoveelste keer had ik mijn gave gebruikt zonder dat ik er iets mee had gewonnen. Zelfs Harry Boones leven niet, dat als een nachtkaars was uitgegaan, lange minuten voordat de ambulance en de politie bij ons kwamen. Ze stonden onder leiding van inspecteur Jason Reasoner, Harry’s baas. De man had boordevol boze vragen en bijtende achterdocht gezeten, en hij was minstens net zo boos geweest vanwege mijn gebrekkige antwoorden. Het had urenlang geduurd, en ik wist nog steeds niet waarom hij me had laten gaan. Hij had heel graag gewild dat ik schuldig was aan de dood van zijn brigadier. Hij wilde dat er íémand schuldig aan was.


  Al die dingen, en nog steeds had ik Davie niet terug.


  Staand onder de kokendhete douche waste ik Harry Boones bloed van me af. Ik leunde tegen de wand van de douchecabine en huilde, enorme tranen, hartverscheurende snikken, ellende die naar buiten stroomde en zich tegelijkertijd diep in mijn binnenste leek vast te zetten, een dam van bloed en corruptie die samenklonterde in mijn ziel. Zoveel bloed. Wat had ik gedaan? Wat was ik voor beest?


  Toen ik schoon was, toen er geen bloed meer van mijn lichaam stroomde, droogde ik me af en smeerde lotion op mijn gesprongen en ruwe huid. Ik trok een velours joggingpak aan en pluizige bedsokken, maar zelfs na de hete douche kreeg ik het maar niet warm. Tante Matilda was het eten van de Chinees op het fornuis aan het opwarmen, en ze liep langs me heen met het verzoek om er even op te letten voor haar. Ook zij liet haar bebloede kleren op de grond vallen en stapte onder de douche.


  Op mezelf aangewezen, overgeleverd aan de stemmen in mijn eigen hoofd, keek ik naar het pruttelende en sissende eten en dronk drie Blue Moon Blondes achter elkaar, omdat ik mijn geest wilde benevelen. Omdat ik wilde ontsnappen aan de beelden, de visioenen van deze dag. Omdat ik de herinnering aan wat ik had gedaan met Gail Speeler wilde blokkeren.


  Kort nadat tante Matilda een schone rok en blouse had aangetrokken, kwamen ze allemaal binnen. Evan en Isaac en Jane, de trap naar de loft op sjokkend en stormend. Ze deden de lichten aan, en toen pas drong het tot me door dat ik me in het donker had staan wassen en aankleden.


  Jane stoof direct naar me toe en begroef haar hoofd in mijn middel. Ze had tot nu toe nog niet gehuild. Maar ik voelde het oplossen van de spanning in haar rug en haar schouders, de klap van de eerste snik. Ik hoefde haar niet te vertellen dat haar vader niet bij ons was. Ze wist het gewoon. Ze was een griezeliggestoorde St. Claire. Ze maakte zich van me los en keek één keer naar me op. ‘Het geeft niet, tante Tyler. Het geeft niet.’ Maar je hoefde geen St. Claire te zijn om te weten dat ze loog dat ze barstte. Wroeging daalde over me neer, een lawine van schuldgevoelens.


  Zachtjes duwde ik haar van me af en liep bij hen weg, ging uit het raam staan staren naar de daktuin, die inmiddels bedekt lag onder dertig centimeter verse sneeuw. Ik leunde met mijn hoofd tegen het glas. Ik had het idee dat het nauwelijks koeler was dan mijn eigen koude vlees. Ik dronk de laatste slokken van mijn derde biertje op, zag het flesje op en neer bewegen in de weerspiegeling van de ruit, voelde dat de alcohol mijn systeem verdoofde.


  ‘We zijn net op tijd thuis,’ zei Isaac achter me, de stilte doorbrekend. ‘Op weg hierheen begon het zo hard en hevig te sneeuwen dat we amper meer iets konden zien. De straten zijn onbegaanbaar.’


  ‘Maar oom Evan kan wel net zo goed autorijden als papa,’ zei Jane. ‘Niet slecht, voor een stadsjongen.’ In de weerspiegeling van de ruit zag ik dat hij even met zijn hand door haar haren woelde.


  ‘Wat ruikt er hier zo lekker? Ik heb honger als een paard,’ zei Evan. Zijn best doend, zijn uiterste best doend om normaal te doen. Wat was normaal? Wat betekende dat eigenlijk nog?


  ‘Tyler heeft eerder op de avond Chinees gehaald. Ik heb het opnieuw opgewarmd,’ zei tante Matilda. Opgewekt. Speels. Alsof er niets was gebeurd. Alsof ik niet een vrouw had overweldigd en alles had weggegooid wat ik had gewonnen op het moment dat ik Davie was kwijtgeraakt.


  Als ik niet de tijd had genomen om het van bloed doorweekte mantelpakje uit te trekken, als ik niet onder de douche was gegaan, zouden die paar minuten dan het verschil hebben gemaakt? Zou Wiccam dan nog steeds in het huis zijn geweest? Zou ik dan mijn broer hebben kunnen redden? Of zou hij dan tante Matilda hebben doodgeschoten met het geweer? Haar hebben vermoord en Davie evengoed hebben meegenomen?


  ‘De tafel is gedekt,’ zei ik. ‘Handen wassen, dan kunnen we zo aan tafel.’


  Ze krioelden allemaal door elkaar om hun handen te wassen, stoelen van het rek aan de muur te pakken, drinken in te schenken. Toen gingen ze zitten. Ik bleef uit de buurt. Mijn haar hing vol klitten over mijn rug – ik had niet de moeite genomen om ze eruit te kammen – zodat mijn gezicht niet goed te zien was. Polletje Piekhaar. Dat was ik.


  Ze gingen eten, wierpen af en toe een blik in mijn richting, hun gezichten waakzaam, alsof ze wisten dat ik naar hun spiegelbeeld stond te kijken in de ruit. Tante Matilda praatte hen bij over Floyd Feaster en Harry Boone. Evan vertelde over het politieonderzoek naar Gail Speelers wilde beschuldigingen. Het leek erop dat ik vrijuit zou gaan voor wat betreft het pijnigen van haar. Ik huiverde bij het horen van de gevoelloze woorden – de waarheidsgetrouwe woorden – die Evan gebruikte. Aangezien Evan noch Isaac Gails beweringen hadden bevestigd en ze met een andere versie van de gebeurtenissen waren gekomen, werd hun verhaal geaccepteerd. Ze was met Isaac in gevecht geweest toen ze waren uitgegleden en op de grond gevallen, waarbij Isaac zijn hoofd had gestoten en Gail op het scherpe stuk gereedschap was gevallen waarmee ze hen had bedreigd. Toen Evan dit zei, keek niemand mijn kant uit. Ik keek ook niet naar hen. Ze hadden gelogen om mij te beschermen. Ik staarde in het donker naar de bevroren, vallende sneeuw.


  Kort daarna viel de elektriciteit uit en zaten we ineens met zijn allen in het donker. In de verte hoorden we een gedempte explosie, een transformator ergens in de buurt die het begaf. Zonder iets te zeggen liep ik door het donker, vond een lucifer en stak een lange dunne kaars aan. Ik liep ermee door de loft en stak overal kaarsen aan.


  ‘Ik neem aan dat de verwarming het niet doet als de stroom is uitgevallen?’ vroeg Evan. ‘Ik heb een gashaard in de werkplaats beneden, maar het wordt vannacht berekoud.’


  Ik dacht aan onze frivole plannen van eerder op de dag. Was dat vandaag geweest? Evan zou Davie veilig thuis brengen, we zouden iets te vieren hebben. En daarna zou hij mijn haar losmaken en mijn zijden lakens uitproberen. De herinnering galmde na, diep in mijn binnenste, raakte enkel leegte, de holle plek waar mijn ziel ooit had gehuisd.


  ‘Je kunt wel bij ons in de logeerkamer slapen,’ zei Isaac. ‘Die heeft een gashaard met een ventilator. Daar zul je het vast warmer hebben. En in deze storm gaat er toch niemand de deur uit. Dus het is niet zo dat je de vrouwen hier in de steek laat.’ Ik voelde dat ze allemaal naar mij keken. Het was ook niet bepaald zo dat ik bescherming nodig had, wel? Ik mishandelde wanhopige en geesteszieke vrouwen. Bagger. Hel en verdoemenis. Wat was ik?


  


  Ik lag alleen in het donker, in het grote bed, klaarwakker. Het was me niet gelukt om mijn ogen te sluiten, ook al sliep ik al dagenlang hooguit een paar uur per nacht.


  We hadden nog steeds geen stroom, het huis was nog altijd in duisternis gehuld, een duisternis die zo dicht en zwaar was dat het voelde als iets met een textuur, als een aanwezigheid. Ik kon de klok in de vorm van een haan horen tikken, want die liep op batterijen, en ik hoorde de diepe ademhaling van tante Matilda, de lichtere zuchtjes van Janes ademhaling terwijl ze lag te dromen.


  Dyno tilde haar kopje op. Ik voelde het op hetzelfde moment. Er was iemand bij ons in de loft. Ik stelde mijn geest open, aftastend – en vond enkel lege ruimte. Dyno draaide zich om en sprong op de grond, stoof naar de badkamer, haar pootjes als zachte kussentjes, praktisch onhoorbaar.


  Van hooguit een halve meter afstand klonk een schurend geluid. Stof op stof.


  Tyler?


  Ik ben hier.


  Er is iemand hier binnen, in de loft. De stem van tante Matilda fluisterde in mijn hoofd. Maar ik kan hem niet vinden.


  Je voelt een soort leegte, een open ruimte.


  Precies.


  Een geur raakte me aan in het donker, chemisch, bijna zoet. Ik had geen vuurwapen. Geen stuk bloedsteen om mee te gooien. Niks anders dan mijn geest. Langzaam draaide ik mijn hoofd. Een schaduw in de schaduwen tekende zich af boven de stretcher. Raakte Jane aan.


  Woede welde razendsnel in me op en nam bezit van mijn botten en ingewanden, mijn diepste kern. Ik had vandaag geleerd dat ik mijn geest als wapen kon gebruiken. Dat er soms geen andere keuze leek te zijn dan me te verliezen in geweld. Tranen van razernij sprongen in mijn ogen, zilt, bijtend, bitter. De man kwam overeind met Jane in zijn armen, haar geest donker en stil, gevuld met de geur van de chemicaliën die hij haar had laten inademen.


  Liggend in het donker balde ik mijn geest tot een vuist. Erin visualiseerde ik een instrument, een priem, lang en dodelijk met een vlijmscherpe punt. Ik voelde dat tante Matilda er ook was om het beeld sterker te maken.


  Weet u het zeker? vroeg ik aan haar.


  Ik weet het zeker.


  Ik trok het wapen in mijn geest naar achteren en haalde uit. Hard. Vlug. En tante Matilda deed met me mee, een gewelddadige, verwoestende klap.


  Hij liet Jane vallen. Ze viel, slap als een lappenpop, op de stretcher neer, een hoopje mens. De lap over haar mond viel eraf.


  Ik ging rechtop in bed zitten, in de koude lucht, en trok het wapen naar achteren. Viel opnieuw aan. Er klonk een soort brul. Het geluid schraapte over mijn zenuwen, een krijs van woede en pijn.


  Ik trok het beeld naar achteren en haalde nogmaals uit.


  Naast me op het bed kwam een slang omhoog, sissend, een cobra, zijn wangflappen uitgezet, zijn tong uitgestoken. Het beeld van mijn vuist haperde. De slang viel aan. Zijn giftanden boorden zich diep in mijn schouder, vlak naast het oude, bobbelige litteken. Een bijtend gevoel verspreidde zich, brandend, in mijn bloedbaan, gif, op zoek naar mijn hart. Tante Matilda stabiliseerde het beeld van de vuist met de priem, en ik haalde opnieuw uit. Maar dit keer ketste het beeld af met een snerpend geluid, als metaal op steen. En de slang wikkelde zich om me heen, glibberig kronkelend.


  Ik wist dat het niet echt was. Ik wíst het. Maar toch stokte mijn ademhaling. Mijn ribben werden afgekneld, zodat de lucht uit mijn longen werd geperst. Tante Matilda!


  ‘Tyler!’ zei ze, naar adem happend.


  Ik realiseerde me dat hij ons allebei te grazen had. En dat hij aan de winnende hand was.


  Voor mij kwam Jane in beweging. Ze richtte zich langzaam op, met dronken bewegingen, en knielde op het piepschuim matras, haar gewicht ondersteunend met haar handen. Wankelend, als een geest in slow motion, stond ze op en stak haar hand uit. ‘Papa?’ fluisterde ze. ‘Papa…’ Blauw vuur laaide op, knetterend. Uit haar vingers schoot een bliksemflits. Raakte Adam Wiccam midden op zijn lichaam. Hij viel. Greep naar zijn borst. Naar adem happend.


  De druk op mijn ribben loste op. Ik ving mezelf met één hand op in een berg kussens. Tante Matilda zoog met een hees geluid haar longen vol lucht. En nog een keer.


  Jane wankelde, haar voeten tot aan haar enkels in het matras begraven. ‘Papa!’ krijste ze. Ze strompelde van de stretcher af en struikelde over de man bij haar voeten, vond haar evenwicht en stoof naar de deur. Een vlam lichtte op, met de stank van zwavel en het schrapende geluid van luciferkop langs lucifersdoosje.


  ‘Papa!’ Ze sloeg tegen de deur, zocht op de tast koortsachtig naar de deurknop en het slot.


  Ik greep haar vast. ‘Jane, nee. Nee liefje.’


  ‘Papa! Papa!’ Ze verzette zich uit alle macht tegen me, krabde striemen op mijn armen.


  ‘Laat haar los,’ commandeerde tante Matilda.


  ‘Maar –’


  ‘Laat haar los.’


  Ik liet mijn armen zakken, en Jane wrikte het slot en de deur open. Koude lucht kwam de trap op stromen als een sluier van ijs die ons allemaal bedekte. Jane krabbelde tegen de luchtstroom in, de trap af naar de winkel.


  Met een desoriënterende flits floepte de elektriciteit weer aan. Jane stond inmiddels bij de deur van de winkel, met haar blote voeten op de ijskoude vloer. Ze had een verwilderde blik in haar ogen, en haar haar stond recht overeind, alsof het onder stroom stond. ‘Laat me eruit,’ zei ze. ‘Laat me naar papa toe gaan!’


  ‘Dan bevries je. Je moet schoenen aantrekken.’


  ‘Hier.’ Tante Matilda bood haar de laarzen aan die Noe vaak bij de deur liet staan. Jane stapte in de veel te grote laarzen en pakte de plaid aan die op de stoelen had gelegen en die ik haar aangaf. Ik deed de deur open en liep achter mijn veel te dun geklede nichtje aan naar buiten, de storm in.


  De straatlantaarns deden het weer. Kleine toefjes licht te midden van witte sneeuwbanken en wervelende sneeuw, en Janes donkere haar, zwart in de nacht, dat voor me uit op en neer deinde. Kou als van naalden en gloeiend hete poken brandde dwars door me heen. Mijn in sokken gehulde voeten bevroren direct, een hel. Mijn longen deden pijn bij iedere ademhaling, de kou zo scherp dat ik er niet tegen opgewassen was. In de verte zag ik Jane. Ze stond bij een auto, een kleine vierwielaangedreven Camry die midden op straat geparkeerd stond. De koplampen vormden een dubbele halo van licht in de vallende sneeuw. De motor liep, een constant rommelend geluid.


  Jane rende naar de achterkant van de auto, bonkte met haar vuisten op de kofferbak en krijste: ‘Papa, papa!’


  Tante Matilda dook naast me op. ‘Hier zijn de sleutels,’ zei ze. ‘Uit zijn jaszakken.’


  Ik rende naar Jane toe, mijn vingers zo koud dat ik bang was dat ik de sleutelbos zou laten vallen. Als ik dat deed, zou ik hem nooit meer terugvinden. Niet in het donker, niet met handen waar geen enkel gevoel meer in zat. Ik huiverde onophoudelijk.


  Ik probeerde de eerste sleutel, toen de tweede en de derde, mijn vingers stijf als een plank. Bij de vierde poging gleed de sleutel naar binnen en wist ik het slot open te krijgen. De kofferbak ging open en het licht floepte aan. Davie lag opgekruld in de kofferbak, naakt onder een smerige deken. Achter hem lag het lichaam van rechercheur Jack Madison, een kogelgaatje in het midden van zijn voorhoofd.


  ‘Papa, papa, papa!’ schreeuwde Jane, het geluid heel raar doods, gedempt door de sneeuw.


  ‘Davie!’ Was hij dood? Ik raakte zijn gezicht aan, koud als steen. Ik was te laat.


  Een vaag krassend gevoel in mijn geest, als een droom. ‘Wicht?’ Er viel iets dwars door me heen, krakend, brekend, alles aan de kant duwend. ‘Davie!’ Ik reikte in de kofferbak, probeerde mijn armen om hem heen te krijgen. Hij verroerde zich niet. Hij sliep, of hij was gedrogeerd, niet in staat om te helpen.


  Isaac dook op uit de duisternis en duwde Jane en mij behoedzaam aan de kant. Hij zette zich schrap tegen de achterbumper en boog voorover, tilde mijn broer uit de kofferbak, hem vasthoudend als een kind. Davie werd wakker, wild om zich heen maaiend. Een elleboog raakte Isaac vol tegen zijn neus, en Davie tuimelde op de grond, in een sneeuwbank. Bloed spatte in de sneeuw, vuurrood op wit, smeltend en bevriezend tegelijk. Bloed uit Isaacs neus. Bloed van Davies hand, die niet verbonden was en bloedde.


  Mijn droom… Ik stopte. Het rommelen van de motor vulde de straat. Ik keek neer op mijn handen. Sneeuwvlokken vielen en smolten op het vlees. Hoewel er geen handboeien omheen zaten, had ik mijn broer er niet mee kunnen helpen. En Davie, die daar lag in bloederige sneeuw. Jane… Haar gezicht was lijkbleek in het koude licht. Dit was niet mijn droom, en toch ook wel.


  ‘Het is goed, man. Ik ben het maar. Isaac.’ De grote man knielde en tilde Davie opnieuw op, droeg hem door de sneeuw naar de voordeur van de winkel. Isaac mompelde iets in Texaanse klanken terwijl hij door diepe sneeuwbanken ploegde. Iets in de trant van: ‘Verdomde helderzienden laten een mens geen nacht fatsoenlijk doorslapen. Mijn neus aan gort geslagen. Niet eerlijk, ik probeer toch ook alleen maar mijn best te doen.’ Ik dacht dat ik Davie hoorde lachen, een flauw grinniken. Gillend van blijdschap liep Jane erachteraan. Ik volgde.


  In de winkel aangekomen deed Evan de deur achter ons dicht en ging ons voor, de trap op, naar mijn loft. Hij was aan de telefoon met de politie om voor de zoveelste keer om assistentie te vragen. Hoe vaak al op één dag? O, wacht. Het was al morgen. Ik ving Jane op toen ze boven aan de trap dreigde om te vallen, tollend op haar benen, en loodste haar naar binnen. Met mijn andere hand greep ik de ontsnappende Dyno in haar nekvel en smeet het dier aan de andere kant van de kamer op de stretcher.


  In de loft, die voelde als een oven na de kou buiten op straat, legde Isaac Davie op mijn bed neer en dekte hem toe. Ik vond de elektrische deken en stak die in het stopcontact. ‘Jane, ga je aankleden,’ zei ik. ‘Warme sokken. Laagjes.’


  ‘Maar –’


  ‘Nú. Daarna mag je me helpen met je vader.’


  ‘Oké.’ Ze struikelde opnieuw, en tante Matilda greep haar bij de schouder. Ze hielp het meisje naar de garderobekast, en aan kleren waar ze het warm van zou krijgen. Davie lag zo hevig te rillen dat het hele bed ervan schudde. Ik stopte de bovenste deken overal om hem heen in en dekte hem toen toe met de elektrische deken, die ik onder hem instopte. Als laatste gooide ik de donzen sprei over hem heen.


  Isaac en Evan stonden naar me te kijken. ‘Wil je dat de politie jullie zo ziet als ze straks komen?’ vroeg ik.


  Ze keken allebei omlaag naar hun blote huid. Isaac droeg een witte lange onderbroek en geen shirt, Evan een stokoude grijze joggingbroek en een V-hals-T-shirt met korte mouwen en scheuren in de oksels. Door de dunne stof heen was het verband op zijn borst zichtbaar. Beide heren droegen sokken maar geen schoenen. Ze draaiden zich om in de richting van de daktuin en verdwenen.


  ‘Niet, dus,’ zei ik. Ik liep naar de keuken en zette theewater op. Ik kon Davies dorst vóélen toen ik een glas water voor hem inschonk, er een rietje in stak en op het bed klauterde. Zijn hoofd tussen mijn handen nemend, stopte ik het rietje in zijn mond. Hij had het zo koud dat hij zijn lippen amper kon tuiten. Hij zoog lucht mee met het water, maar het vocht bereikte wel zijn mond. Niets heeft ooit zo lekker gesmaakt. Niets. Met slurpende geluiden dronk hij het glas helemaal leeg. Ik legde zijn hoofd weer op het kussen. Ik kon hem ruiken, een smerige stank. Beelden van hem drongen zich aan me op. Hij was vastgebonden. Werd weer geslagen. Ze hadden hem honger en dorst laten lijden, geen toegang gegeven tot een toilet. Niet sinds hij lange, lange uren geleden was verplaatst uit de inloopkast. Hij had zichzelf bevuild.


  ‘Sorry van de lakens, wicht,’ zei hij hees.


  Ik gaf hem een kus op zijn kruin. ‘Hou je mond.’


  Warmte vulde mijn lichaam, zo licht, zo breekbaar, zo teer dat het bijna etherisch was, bijna de aanraking van de hand van God. Bijna de aanwezigheid van El, in al zijn glorie. Bijna. Ik raakte Davies hoofd aan, streek zijn vettige haar naar achteren om mezelf ervan te overtuigen dat hij echt was. Ik had hem terug. Tegen alle verwachtingen in had ik mijn broer terug.


  Jane stormde naar ons toe, in een hardlooptenue waar een van mijn mintgroene lange onderbroeken onderuit stak. Ze kroop op het bed en nestelde zich dicht tegen haar vader aan, bedolf zijn gezicht onder de kussen.


  ‘Ik hoorde je. Ik hoorde je ademhalen,’ zei ze.


  Hij zuchtte, het geluid van doodsangst die ontsnapte. Onzeker ongeloof. De slaap trok aan hem. Hij deed zijn ogen dicht.


  Over Davie heen grepen Jane en ik elkaars hand vast, klemden onze vingers stevig in elkaar. Zo hielden we elkaar vast, met Davie tussen ons in. Hij lag zo te rillen dat Jane en ik erdoor van onze plaats getrild dreigden te worden. In de verte klonken sirenes die langzaam dichterbij kwamen. Er trok een plotselinge schok door Davies lichaam. Paniek, blinde angst.


  Wicht? Meisje?


  We zijn bij je.


  Je bent veilig.


  Mijn broer was veilig.


  De sirenes kwamen dichterbij, klommen tegen de berg op totdat het geluid van pal voor de deur afkomstig was. Blauw-met-rode zwaailichten flitsten in de ramen, verlichtten het plafond. Ik omhelsde Davie en Jane nog een laatste keer en ontmoette Janes heldere blik over zijn schouder heen. De blijdschap straalde van haar af en vervulde mij met haar vreugde.


  Harde laarzen bonkten de trap op. Klaar om de politie te ontvangen, stond ik op en keek de kamer rond. En toen pas drong tot me door dat Adam Wiccam er niet meer was.


  Hoofdstuk 19


  


  


  Dinsdag, 05.59 uur


  


  Tante Matilda en ik zaten in de lege wachtkamer. Een eindje verderop in de gang was de kamer waar de verpleegsters bezig waren om Davies verbanden te verschonen en allerlei dingen met hem te doen waar Jane wat mij betreft niet van hoefde te weten. Ze was totaal uitgeput in slaap gevallen met haar hoofd op mijn schoot, haar ademhaling zacht, cyclische pufjes van geluid. We hadden de lichten uitgedaan zodat ze kon slapen, en het was schemerdonker in de kamer. Alleen door de openstaande deur stroomde oogverblindend helder licht naar binnen. De rust was eindelijk weergekeerd, en ik wist dat tante Matilda en ik zouden moeten praten.


  ‘Nou?’ zei ik. Ik hoorde de uitdagende klank van mijn stem en de daaruit voortvloeiende geamuseerdheid in haar hoofd. Ik schraapte mijn keel en probeerde het opnieuw. ‘Nou?’


  ‘Wat nou?’


  ‘Gaat u niet iets zeggen over de St. Claire-gave en dat ik getraind moet worden zodat ik niet afga als een ongeleid projectiel en mensen niet in elkaar sla met mijn gave en er geen kwaad mee doe?’


  ‘Is het nodig dat ik dat zeg?’


  Nee. Dat was niet nodig. ‘Hel en verdoemenis! Het is niet eerlijk.’


  ‘Om gaven te krijgen en vervolgens de verantwoordelijkheid te hebben om ze verstandig te gebruiken?’


  ‘Bederf en verrot, tante Matilda!’


  ‘Ik heb niet de macht om jou te dwingen om iets te doen. Je weet wat je moet doen – het is allemaal je eigen keuze. Dat wéét je. Je wéét het zoals wij dat nou eenmaal weten.’


  ‘Ik kan de kaarten niet gebruiken. Dat kan ik gewoon niet.’ Terwijl het uit mijn mond kwam, hoorde ik zelf hoe onnozel het klonk, maar het was de waarheid. Mijn moeder had me dat ingeprent. Uit de tarot kon kwaad voortkomen, en als dat gebeurde, had ik er geen macht over. Het zou mij in zijn macht krijgen. ‘Dat kan ik gewoon niet. Het spijt me.’


  De oudere vrouw blies haar adem uit, het geluid vermoeid – het soort intense vermoeidheid dat komt met de jaren, en niet puur door lichamelijke uitputting. Ze droeg een trui in het koude, steriele ziekenhuis, en daar begon ze nu aan te plukken, trekkend aan een losse draad. Het was raar om haar niet met blote armen te zien. ‘Ik heb nagedacht over de kaarten. We hebben ze niet altijd gebruikt, weet je.’


  Ik keek naar haar gezicht in het te schelle licht. Ze hield het afgewend, haar blik gevestigd op de rafelige draad. ‘Er zijn documenten, oude documenten, waarin andere trainingsmethodes worden beschreven. Eentje waarbij gebruik wordt gemaakt van een kristallen bol, een beetje zoals de profeet Daniel gebruikte, of Nostradamus. Eén methode gebruikt schilderen, kwast en papier en waterverf, om de beelden helder te krijgen. Eentje maakt gebruik van dromen.’ Ze glimlachte, maar de beweging bereikte haar ogen nauwelijks. ‘Ik denk dat jij misschien wel goed zou reageren op die methode. Maar volgens mij is er ook eentje waarbij gebruik wordt gemaakt van steen.’


  Ik ging rechtop zitten in de oncomfortabele stoel. Janes hoofd hobbelde slap op en neer in mijn schoot en haar ademhaling stokte. Ik legde haar hoofd recht en leunde weer achterover op mijn stoel. ‘Steen?’


  ‘Ik ben niet bekend met die methode, maar ik heb er wel van gehoord van de oude mensen toen ik zelf nog een kind was. Misschien zijn er wel manieren om je te focussen op steen, op de kristallijnen matrix ervan, de natuurlijke orde en chaos, om de geest te openen voor je gaven.’ Ze keek even naar Jane en toen naar mij. ‘Ik ben bereid om het een en ander uit te zoeken in de oudste gedeelten van de familiearchieven. Als jij tenminste bereid zou zijn om het te proberen.’ Haar stem was half smekend. ‘Ik wil heel graag iets doen, al is het maar iets heel kleins, om te compenseren dat ik je aan je lot heb overgelaten, moederziel alleen, toen je gave zich aan je openbaarde.’


  ‘Ik…’ Ik dacht aan mijn moeder, haar lieve gezicht in het licht van een kaars, terwijl ze me vertelde dat de kaarten slecht waren. Maar ze had niet gezegd dat de gave zelf slecht was. Een mens kon om het even wat gebruiken om er schade mee aan te richten – je kon om het even welke gave ten kwade gebruiken. Of ten goede. ‘Ik zal erover nadenken.’


  Tante Matilda glimlachte en keerde haar gezicht weer in de richting van het licht in de gang. ‘Maar dan zul je die akelige mobiele telefoon van je thuis moeten laten. Die wil ik niet in mijn huis hebben. Ik krijg er de kriebels van.’


  ‘Jawel, ma’am,’ zei ik, mijn geamuseerdheid zorgvuldig voor haar afschermend. Maar ik had het gevoel dat dat niet helemaal lukte. Haar mondhoeken trokken een beetje.


  


  Zaterdag, 13.00 uur


  


  Ik draaide me om van de gootsteen en zag dat Davie naar me zat te kijken. Hij zat op mijn bank, met zijn eigen kleren aan, zijn voeten op de poef die hij per se uit zijn eigen huis hierheen gehaald had willen hebben toen Isaac op en neer was gereden om wat persoonlijke spulletjes van hem te halen. Hij was nog steeds heel zwak, maar de koorts was een stuk gezakt. Om zijn hand zat een verband op de plek waar zijn vinger was afgesneden met een slagersmes. Zijn blauwe plekken begonnen weg te trekken. Hij ademde gemakkelijker, al kon ik de longontsteking nog steeds horen die zijn longen nog een poos had geteisterd nadat we hem hadden gevonden. We waren hem bijna kwijtgeraakt aan koorts en ontstekingen. Maar vanochtend had hij zich helemaal zelf geschoren en gedoucht en had het ziekenhuis hem aan mijn goede zorgen toevertrouwd. Hij was nog steeds uitgemergeld, zijn ogen vol schaduwen, maar hij leefde.


  ‘Ja. Klopt.’


  We glimlachten naar elkaar. Sinds we hem midden in die sneeuwstorm hadden gevonden, kon ik mijn muur met geen mogelijkheid meer dichtgooien om me af te sluiten voor zijn gedachten. Sterker nog, ik kon geen enkele St. Claire meer buitensluiten. Geen van allen. Voor het eerst woonden we in elkaars gedachten, zoals alle St. Claires. Het was even wennen, vooral als we met meer dan twee bij elkaar waren. Dan was het een wirwar van hoop, indrukken, geuren, herinneringen, angsten. Als dat te lang duurde, kon ik het niet hanteren.


  Ik had een klein beetje geleerd om me af te schermen, en dat was een totaal andere mentale oefening dan mijn muur, maar ik was nog maar een beginner. Ik moest nog een heleboel leren over het St. Claire-zijn. Zodra de voorjaarscollectie af was, zou ik een poosje bij tante Matilda gaan logeren. Jane en ik samen, om te leren over onze gave en hoe we een echte St. Claire moesten zijn. En ik zou de ouderwetse manieren van het trainen van St. Claires gaan bestuderen, met de nadruk op het gebruik van steen om mijn gave te benutten en om te leren hoe ik een schild kon bouwen dat me privacy zou geven.


  ‘Maar je was me daarnet aan het vertellen over papa,’ drong ik aan.


  ‘Sorry. Ik heb van die momenten…’ Hij keek de loft rond, vol verbijstering dat hij hier was, dat hij leefde.


  ‘Ik ook. Een heleboel van die momenten.’


  Davie wreef onder het verband over zijn stompje, een bobbel op de plek waar zijn vinger had gezeten. Het jeukte. Ik voelde het in mijn eigen hand.


  ‘Papa werd naar New York gelokt door een man die hem een baan aanbood, een baan met een dik salaris dat hem in staat zou stellen om ons allemaal weg te halen uit het St. Claire-bolwerk. Hij wist niet dat het Q Core was, volgens mij, maar dat weet ik niet zeker. Hij wilde een echt leven, weg van de familie, een normaal privéleven. Althans, dat heb ik altijd maar verondersteld,’ zei Davie in antwoord op mijn onuitgesproken vragen.


  ‘Tegen de tijd dat ik bij Q Core kwam, was Adam Wiccam daar vice-directeur, maar in de tijd dat papa verdween, was Wiccam het nieuwe hoofd acquisitie. Zo noemden ze de mensen die eropuit trokken om nieuwe getalenteerde mensen te zoeken en te rekruteren voor Q Core. Hij was er dus mee belast om papa binnen te slepen, om ervoor te zorgen dat papa voor hen kwam werken.’


  De kat sprong op de bank en liep over Davie heen, bleef even staan om aan het verband te ruiken. Ze niesde van de geur en voelde er één keer met haar pootje aan, uit nieuwsgierigheid. David aaide over haar kop en helemaal door tot aan haar staart, en ze maakte spinnend een hoge rug voor hem. Genietend nestelde ze zich op zijn schoot.


  ‘Ik kwam te weten dat Wiccam van plan was geweest om papa naar New York te lokken, hem te ontvoeren en hem mee te nemen naar Q Core in Washington. Die methode hadden ze al vaker gebruikt om mensen te dwingen om voor hen te komen werken, en ze dachten dat ze het nog wel een keer konden doen, al heb ik nooit precies begrepen hoe ze het deden. Papa’s gave was heel sterk. Het zou onmogelijk moeten zijn geweest om hem over te halen om huis en haard in de steek te laten, het zou onmogelijk moeten zijn geweest om hem erin te luizen, maar op de een of andere manier is het ze toch gelukt. Ze moeten iemand gebruikt hebben die werkelijk geloofde wat ze hem vertelden om papa ervan te overtuigen dat het aanbod van de baan in New York echt was.’ Hij kriebelde de kat even achter haar oortjes.


  ‘Wie weet, misschien hadden ze daar wel een kantoor opgezet en echte mensen in dienst genomen, stekeblinde mensen, om het te runnen. Op zijn eerste dag in New York, zelfs nog voordat Wiccam zich met hem had kunnen bemoeien, is papa vermoord door een overvaller.’ Davies gezicht was uitdrukkingsloos, onbeweeglijk als steen, maar ik proefde zijn emoties, de zinloosheid, de chaos van het lot. ‘Ik heb nooit begrepen hoe iemand hem überhaupt heeft kunnen overvallen. Misschien waren ze stoned en kon hij hen niet goed voelen, of misschien was papa afgeleid.’ Hij glimlachte scheef. ‘Aan de andere kant: ik ben ook overvallen, dus kennelijk kan zoiets gebeuren. Ik heb documenten gevonden waarin Wiccam het lichaam opeist om het mee te nemen naar Washington.’ Hij krabde weer aan het stompje. Zelf werd ik helemaal gek van de jeuk, en ik probeerde me ervoor af te schermen. De kat rolde om en haalde speels uit naar het verband. Davie gaf een zachtaardig tikje terug, alsof de kattenpootjes geen pijn deden als ze tegen zijn stompje aan kwamen.


  ‘Ze hebben autopsie uitgevoerd.’


  Ik wendde me af, weigerde de foto’s te zien die Davie had gezien. Foto’s van de autopsie. Ik had geen enkele herinnering aan mijn vader, en ik wilde me hem niet op die manier herinneren. ‘Wat heeft het opgeleverd?’


  ‘Niks. Het heeft nog nooit wat opgeleverd, bij geen enkele helderziende waar autopsie op is uitgevoerd. De hersens van een paranormaal begaafd iemand zijn niet anders dan die van iemand die niet paranormaal begaafd is. Althans, niet bij een autopsie.’


  ‘Maar?’


  ‘Met de ontwikkeling van de MRI- en de PET-scan, positonemissietomografie, hebben ze ontdekt dat wanneer een paranormaal begaafd iemand beelden zendt of ontvangt, er sprake is van toegenomen frontaalkwabactiviteit. Heel veel activiteit. Dan ziet het eruit alsof het bliksemt daarbinnen. Onze hersens zijn normaal, maar we kunnen er op verschillende manieren bij. We gebruiken ze anders.’


  ‘Beter? Zoals Superman?’


  Hij grinnikte, en dat was ook precies mijn bedoeling geweest. ‘Nee. Gewoon anders.’


  ‘En Adam Wiccam. Hoe zit het nou met hem?’


  Davies glimlach loste op. ‘Jane heeft hem niet vermoord. Ze heeft hem níét vermoord,’ hield hij vol toen de twijfel zich vormde in mijn hoofd. ‘Hij is doodgevroren.’


  ‘Ja hoor. Nadat hij naar buiten was gerend, naar de daktuin, en in de steeg was gevallen. Nadat hij was geëlektrocuteerd door iets wat uit Janes vingers schoot. Iets wat leek op een bliksemflits. Iets wat een brandplek achterliet midden op zijn borst, maar niet op zijn kleren.’ Ik dacht aan het gevoel van de priem, het gevoel van macht terwijl ik haar dwong om bepaalde herinneringen terug te halen.


  ‘Stop. Je hebt gedaan wat je moest doen. We zullen Jane leren verantwoordelijk om te gaan met haar gave. We zullen jou leren om iets beheerster te zijn met de jouwe,’ zei hij met een tedere glimlach.


  ‘Het is een nutteloze gave. Het levert meer hoofdpijn op dan iets waar ik wat aan heb.’


  Hij zond me een beeld van de binnenkant van een kofferbak. ‘Soms heb je er wel wat aan.’


  ‘Zoals jij er iets aan hebt gehad dat je wist dat je aangevallen zou worden in het steegje?’ zei ik, niet bij machte om te stoppen met advocaat-van-de-duivel spelen. ‘Daar is dit allemaal mee begonnen, met het feit dat de verbluffende, spectaculaire St. Claire-gave je niet op tijd heeft gewaarschuwd.’


  Davies glimlach werd breder, en hij wiegde met zijn hoofd heen en weer tegen de bank, zijn oogleden geamuseerd tot spleetjes geknepen. ‘Zal ik je vertellen waardoor ik zo afgeleid was dat ik hun aanwezigheid niet voelde?’


  ‘Laat me raden,’ zei ik, niet in staat om het sarcasme in mijn woorden in te tomen. ‘Je had een leuke vrouw leren kennen.’


  De sensuele glimlach rekte Davies mond nog verder op. ‘Ze is echt heel bijzonder. Ik wil graag dat je haar ontmoet. Ik heb haar en haar tante uitgenodigd om morgenavond hier te komen eten. Hopelijk vind je het niet erg om voor twee mensen extra te koken.’


  De humor in zijn woorden ontging me niet – ik, koken – en ik ving een beeld op van twee vrouwen. De ene was Abby Marshall, de oudere vrouw die ik had horen spreken op de vergadering van Provinciale Staten. De andere was een jongere, zachtere versie van de leerachtig taaie vrouw.


  ‘Haar achternichtje, Naomi. Ik denk dat je haar wel aardig zult vinden. En nog beter: ik denk dat Jane haar wel aardig zal vinden.’


  Vanuit zijn gedachten bestudeerde ik het beeld van de jonge vrouw. Ze had een knap gezichtje en een innemende glimlach. Ik had een glimp van haar opgevangen tijdens de vergadering van Provinciale Staten. Ineens wist ik dat het meisje hem nog niet kende. Ze hadden zelfs niet eens met elkaar gesproken. Hij had haar zien staan aan de andere kant van de zaal en was halsoverkop verliefd op haar geworden. Net zoals hij was gevallen voor Jannetta. Ik slikte mijn scherpe antwoord in voordat het zich had kunnen vormen.


  Dit was de eerste keer dat Davie een meisje aan mij of Jane wilde voorstellen. En hij had haar oudtante ook uitgenodigd? Dan moest het wel serieus zijn. Heel serieus. Niet bereid om de beginnende discussie nu al te staken, sloeg ik mijn armen over elkaar en zei: ‘En het goud?’


  Davie keek onschuldig, spreidde schouderophalend zijn armen en handen wijd uit. ‘Welk goud?’


  Ik lachte. ‘Tuurlijk. Dat was ik even vergeten. Er is nooit goud geweest. Alle vier de dozen zijn foetsie, nooit meer teruggezien. Het goud heeft dus nooit bestaan.’


  ‘Precies. Ik heb een stuk natuur dat ik wil beschermen, en een milieuplan om aan de senator voor te leggen. Er is geen goud te vinden in de bergen hier. Nergens.’


  ‘En we zullen misschien wel nooit weten wie Jubal heeft neergeschoten. Isaac heeft moeite om dat te accepteren,’ zei ik. ‘Hij wil dat voor zichzelf af kunnen sluiten. Hij wil iemand in elkaar slaan.’


  ‘Wie niet? Het moet Madison of Boone zijn geweest, of misschien Feaster. Dat waren allemaal jagers. Ze hadden allemaal een geweer. Helaas zijn ze ook allemaal dood. Als de politie erachter weet te komen met welk geweer de schoten daar zijn gelost, zullen ze het ons misschien vertellen. Ooit. Vooral nu we een persoonlijke ingang lijken te hebben bij de plaatselijke politie. Gaat hij de baan aannemen?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ik voelde dat Evan de trap op kwam lopen met iets zwaars in zijn handen, zijn voetstappen achterblijvend bij die van Jane. De gebruikelijke warmte nam bezit van mijn ledematen, tot in mijn diepste kern.


  Mijn broer grinnikte. ‘Wanneer ga je eindelijk eens handelen naar die primitieve driften van je? Er zijn straks geen smoesjes meer waar je je achter kunt verschuilen. Tante Matilda is al weg, en Jane en ik gaan binnenkort ook naar huis. Dan heb je echt geen enkel excuus meer. Dan is het poepen of van de pot af gaan.’


  ‘Dat is werkelijk een weerzinwekkend beeld.’


  Zijn grijns werd nog breder. Dyno rolde overeind, klauterde over hem heen en sprong op de grond. Ze sprintte naar de deur, Jane tegemoet, met opgeheven staart, de punt wuivend. De deur ging open. Omdat ze niet direct de trap af stoof, kreeg de kat iets lekkers toegestopt van Jane – een stukje zalm uit een afsluitbaar plastic zakje dat in de koude hal lag. Het dier had inmiddels geleerd dat het iets opleverde als ze boven aan de trap bleef rondhangen.


  Nadat Dyno haar hapje had gekregen, stoof Jane naar de bank en stortte zich boven op haar vader, die haar in zijn armen nam en een kus op haar hoofd drukte. Een gelukzalig gevoel verspreidde zich over haar gezicht en door haar ziel. Maar in mijn eigen geest stak een zweem van duisternis de kop op. Hoe zou het voelen om te weten dat er zo volledig en onvoorwaardelijk van je gehouden werd? Een St. Claire moest wel een verschrikkelijk veilige jeugd hebben gehad om dat soort liefde te kennen. Davie en ik hadden die nooit gehad, als St. Claires opgegroeid te midden van mensen zonder gave.


  Jane legde een hand op haar vaders wang en zei: ‘Je bent ook niet meer ijskoud of gloeiend heet. Het gaat steeds beter.’ Ze maakte een pirouette en drukte een kus op zijn wang naast haar hand.


  Evan verscheen in de deuropening en bleef staan. Zijn ogen zochten eerst de mijne. Een trage grijns rekte zijn lippen op. Zijn groene ogen dansten als lentebladeren in een loom briesje. Ik voelde dat ik helemaal warm werd vanbinnen, en deed alsof ik druk bezig was bij de gootsteen. Niet waar Jane bij is.


  Waarom niet? vroeg ze zich af. Wat niet waar ik bij ben? Ze keek nieuwsgierig van Evan naar mij en weer terug.


  ‘Ga maar even naar Isaac en Jubal om wat bewegingen te oefenen,’ zei Davie.


  ‘Nog meer grote-mensen-dingen,’ mopperde ze. ‘Wat heeft het voor nut om gedachten te kunnen lezen als je telkens wordt weggestuurd om te gaan spelen zodra het echt leuk begint te worden?’


  ‘Ga nou maar.’


  ‘Oké. Maar ik wil het ook graag weten als tante Tyler stoute dingen gaat doen en oom Evan gaat bespringen.’ Evan en Davie bulderden van het lachen. Ik bloosde hevig. Tevreden over onze reacties rende Jane naar buiten, dwars door de zonnige daktuin heen, en bonsde op de deur van het huis van haar beste vrienden.


  De teneur van Davies gedachten veranderde. Een soepele angst fluisterde door hem heen. Ik deed een stap bij de gootsteen vandaan en keek naar Evan. Hij stond in de deuropening naar ons te kijken. Bij zijn voeten stond een houten kist. Net zo’n kist als de vier exemplaren die ooit beneden in het magazijn hadden gestaan. Hij was opengemaakt. Met zijn politieagentengezicht keek Evan neer op de kist. Hij bukte zich en tilde de kist op. Davies angst zocht zich kronkelend een weg naar zijn hoofd en krulde zich daar op. We keken naar Evan terwijl hij door de kamer liep en de kist op de grond zette aan Davies voeten.


  ‘De vijfde kist?’ vroeg Davie. Toen Evan knikte, vroeg hij: ‘Waar heb je die gevonden?’


  Hij keek mij aan, zijn gezicht ernstig. ‘In Noelles auto.’


  De gifslang van angst tilde zijn kop op, keek in mijn ziel met obsidiaan-ogen, zonder te knipperen. Ik schudde ontkennend mijn hoofd. ‘Niet Noe.’ Maar het allerlaatste puzzelstukje viel op zijn plaats.


  ‘Jullie vaste postbode is op vakantie geweest. Tien dagen naar de Bahama’s. Deze kist was een dag eerder gekomen dan de andere vier. Hij wist het nog omdat hij zijn rug had verstuikt toen hij hem kwam bezorgen, wat een beetje een domper is geweest tijdens zijn vakantie. Noe heeft de kist van hem aangepakt.’


  Ik kreeg tranen in mijn ogen. Ik wendde mijn gezicht af, pakte de waterketel en draaide de kraan open, hoorde het galmende geluid van water tegen koper. Het konijn met de scheve oren staarde me aan vanaf de hoge vensterbank. Ik had het houtsnijwerk van oom Will gered uit de hoek van de dekenkist en het daar neergezet, ter nagedachtenis aan de man die het voor me had gemaakt. Ik raakte het satijnachtig gladde hout aan.


  Evan zette de kist op de poef bij Davies voeten. ‘Voor zover we weten, was Hornsburn niet van plan om Davie te ontvoeren. Hij wist er zelfs niet eens vanaf. Het was hem erom te doen om David zo ver te krijgen dat hij zijn grond zou verkopen en zijn plan voor het wildreservaat zou laten varen. David had gesprekken gevoerd met Julian Rakes Mining om te zien of er een mogelijkheid was om het goud veilig weg te halen zonder schade voor het milieu.’


  ‘Die is er niet,’ zei Davie. ‘Dat is uitgesloten.’


  ‘Roman Trio, diens onderwereldbazen en hun witwasplannen hebben nooit iets te maken gehad met David of zijn verdwijning. Zij hadden het op Hornsburn gemunt, die hun nog geld verschuldigd was en niet had betaald, en uiteindelijk hebben ze hem te pakken gekregen in het hoofdkantoor van Rakes.’


  Evan keek naar mij, kwam wijselijk niet dichterbij om me de tijd te geven om het verraad te verwerken dat me naar de keel vloog, een hamer van gebroken vertrouwen. ‘Noe wist al eerder van het goud dan jij. Waarschijnlijk heeft ze alle kisten opengemaakt en het goud gezien, de documenten gelezen. Daardoor wist ze voldoende om in te zien dat ze het in haar eentje niet zou kunnen vinden. Dus riep ze de hulp in van haar jeugdvriendinnen, Eloise en Gail. En ze wist dat Harry Boone alles zou doen om jou terug te kunnen pakken. Ze hield één kist achter. Regelde de ontvoering. Allemaal vanuit de winkel.’


  En ik had er niks van gemerkt… Ik draaide de kraan dicht, zette de waterketel op het fornuis en draaide het gas open, mijn bewegingen traag, nadrukkelijk en o zo behoedzaam. De ketel siste, een troostend geluid. Ik zette me schrap tegen het aanrechtblad, zodat de scherpe rand zich in mijn handpalmen groef. ‘Waar is ze?’


  ‘Er wordt op dit moment een dagvaarding opgesteld, net als voor Eloise en Gail. Waarschijnlijk wordt er samenzwering en ontvoering ten laste gelegd. Moord, als het bewijsmateriaal rondom de dood van Blythe en Quinn dat rechtvaardigt.’


  Ik draaide me naar hem om. Bij het zien van mijn niet-begrijpende blik zei hij: ‘Blythe. Die bruine man van jou. Al is het mogelijk dat alle doden wijzen naar het Roman Trio, en niet naar je vriendin.’


  Mijn vriendin.


  ‘Noe wordt hier in de stad achter de tralies gezet, totdat er een borgsom is vastgesteld.’ Hij zweeg even. ‘Ik zou je willen afraden om haar op te zoeken.’


  Met een gevoel alsof ik een stomp in mijn maag had gekregen, liep ik naar de deur aan het andere eind van de loft en keek uit over de daktuin, waar Jane aan het sparren was met Isaac, allebei dik ingepakt tegen de kou en lachend als een stel idioten.


  Hoezo St. Claire-familiegave? De firma Helderziend & Co had me weer eens lelijk in de steek gelaten. Zoals gewoonlijk had het feit dat ik de mentale en emotionele toestand van anderen kon oppikken me niet behoed voor gevaar, of voorkomen dat er nare dingen gebeurden. Mijn gave had me het boosaardige hart van mijn vriendin niet laten zien, omdat ik niet had geweten dat ik daar moest kijken. Mijn gave had me niet geholpen om mijn broer te redden voordat hij gemarteld werd, omdat ik Noelle geen moment had verdacht. Mijn St. Claire-gave had me helemaal niet zoveel nuttigs gebracht.


  Je hebt mij teruggehaald. Levend en wel.


  Ik glimlachte zonder me om te draaien.


  En Jane is veilig. Voor mij is dat genoeg, wicht.


  Evan kwam achter me staan en liet zijn armen door de mijne glijden, trok me dicht tegen zich aan. Ik voelde zijn warmte, zijn intense goedheid. Ik legde mijn hoofd achterover, tegen hem aan. Voorzichtig stelde ik mezelf voor hem open. Zijn geest ontmoette de mijne met een zachte toon van blijdschap, de kleur van een zonsopkomst, goudgeel en hoopvol.


  Jubal stapte de daktuin in, op één hand een dienblad balancerend met daarop een kan, zes glazen en een bord met koekjes. Hij keek op en gebaarde met zijn hoofd van mij naar de tafel in de zon. Ineens moest ik weer denken aan de weemoed waarmee ik naar Jane en Davie had gekeken toen zij zich koesterde in zijn liefde – het zou heerlijk zijn om te weten dat er ook zo van mij werd gehouden, zo volledig en onvoorwaardelijk.


  Ik had het me niet gerealiseerd, maar zo wérd er ook van mij gehouden.
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  IBS Thriller


  Dubbelleven van Tara Taylor Quinn


  Toen de zwangere echtgenote van senator Thomas Whitehead werd vermist, leefde iedereen mee met de populaire politicus. Maar als twee jaar later de beste vriendin van zijn vrouw verdwijnt, en blijkt dat ook deze vrouw een kind van de senator verwacht, is de link tussen de twee gevallen snel gelegd. De senator wordt beschuldigd van dubbele moord. En in Californië staat daarop de doodstraf.


  


  Tricia Campbell kent de verdachte. Het is de man die haar mishandelde en haar ongeboren kind bijna vermoordde - haar echtgenoot. Ze is destijds voor hem gevlucht en leidt sindsdien, samen met haar tweejarige zoontje, onder een valse naam een zo onopvallend mogelijk leven. Door de beschuldiging komt ze voor een onmogelijke keuze te staan: zwijgen, en haar man laten veroordelen voor een moord die hij niet heeft gepleegd. Of zich melden, en terugkeren naar de gruwelijke nachtmerrie waaraan ze uit alle macht heeft geprobeerd te ontsnappen...


  


  


  Shadow Falls van Maggie Shayne


  (1) Gestolde angst


  Op de ochtend na een feestje wordt agent Bryan Kendall met een kater wakker op de vloer van zijn badkamer. Als hij naar bed strompelt om naast zijn vriendin te gaan liggen, doet hij een ijzingwekkende ontdekking. Haar lichaam is koud en stijf, en wanneer hij de gordijnen opent, ziet hij de wurgsporen op haar hals. Alles wijst erop dat ze het slachtoffer is geworden van dezelfde seriemoordenaar die zestien jaar geleden in Shadow Falls opereerde. Alleen: dat is echt onmogelijk, want de Nightcap Strangler is kort geleden in zijn cel gestorven. Is er een copycat aan het werk? Of is destijds de verkeerde man gepakt?


  


  (2) Gedwongen vlucht


  Voor Olivia is het bijna niet te bevatten dat ze eindelijk haar favoriete auteur, Aaron Westhaven, gaat ontmoeten. Al zestien jaar houdt ze zich schuil, al zestien jaar leeft ze in angst, en de boeken van Westhaven zijn haar enige troost. Nu zal hij bij hoge uitzondering – hij leeft als een kluizenaar – een lezing geven aan de universiteit waar ze werkt, en bovendien zal hij bij haar logeren! Dan krijgt ze een telefoontje van het ziekenhuis: er is een onbekende man gevonden. Hij is neergeschoten en kan zich niets meer herinneren. Het enige wat hij bij zich had, was haar visitekaartje.Maar is hij wel echt de auteur? Ze weet immers niet hoe hij eruitziet. Kan Olivia deze man vertrouwen, of is hij iemand anders, iemand die is gestuurd om haar op te sporen? In dat geval moet ze zo snel mogelijk vluchten...


  


  (3) Gruwelijk plan


  Sinds de verdwijning van tiener Kyle Becker hangt er een bedrukte, sombere sfeer in het stadje Shadow Falls. Hoewel dokter Carrie Overton graag wil geloven dat de beste vriend van haar zoon is weggelopen, lijkt het er sterk op dat hij is ontvoerd. Maar door wie? En waarom? Carrie zit niet bepaald te springen om alle mediaaandacht rondom Kyles vermissing. Het zou zomaar kunnen dat een nieuwsgierige journalist bij toeval op haar grote geheim stuit – wat zou betekenen dat ze alles verliest wat haar dierbaar is. Wanneer er een tweede tiener verdwijnt, dringt het tot Carrie door dat er een rechtstreeks verband bestaat tussen de ontvoeringen en dat wat ze al zestien jaar verborgen heeft weten te houden. Ze weet nu ook dat de ontvoerder niet zal stoppen met zijn gruwelijke werk totdat hij de juiste persoon te pakken heeft. En alleen zij weet wie dat is...


  


  Natuurlijk zijn de boeken van deze miniserie los verkrijgbaar, maar u kunt ze ook alle drie tegelijk downloaden als de e-bundel Shadow Falls. Dan heeft u met een paar muisklikken in één keer de complete miniserie in huis!
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